


MYSTERY L 1 N Е 



""' 
1 Michael. , -
Cricnton 

STATE 
OFFEAR 



ГОСУДАРСТВО 

СТРАХА 

) 

. м . :'. : осхва 

' 
Эj.(СМО 

2006 j 



УДК 82(1-87) 
ББК 84(7США) 

JC 78 

MICНAEL CRICНТON 

SТАТЕ OF FEAR 
Copyright С> 2004 Ьу Michael Crichton 

Оформление серии художника 11. Саукова 

Серия основана в 2004 rоду 

Крайтон М. 
К 7 8 Государство Страха: Роман 1 Пер. с англ. Н. Рейн. -

М.: Иэд-во Эксмо, 2006. - 640 с.- (Mystery Line). 
ISBN 5-699-15315-Х 

Нам только кaжtn:ll, что в сеrоДНIIШНеА реальности существу­

JОr отдельные C1J)IIНW. Весь нынешинА мир - это одно оrромное 
fосударство Crpaxa. kDь rолько опира~~сь на страх, Пра.витеJIИ мo­
JYI' Ае)ЮОТЬ в покорности собствеИИЬiе народь1. И коrда в 1989 rоду 
рухнула 6ерщtНскu стена, а вскоре развалилась ИмперИII 3111, сразу 
же tuШШИСЬ новые опвсности дп11 cвoбo.luloro мира, такие, ках ис­

ламский терроризм и rлобiJ!ьное поrепление, rро311Щее Апокалип­

сисом. 

Поэтому rруппа цивилнэованнwх людей решила устроить руко­

творное эемлетр~~Сение, после котороrо на Калифорнию AOJDCНO 
бЬVIо обрушитьс:~~ rиrантское цунаwи. Ведь идеи всегда требовали 
жертв, а великие идеи - великих жертв. Тем более если эти идеи 
способны принести своим сторонникам миллиарды долларов ... 

ISBN 5-699-15325-Х 

С> Перевод. Н. Реlв, 2006 

УДК 82(1-87) 
ББК 84(7США) 

С И~ 88 русаом IIЗWU, оформмпе, 
000 сИ~ сЭ&смо•, 2006 



Все события и персонажи в дан­

ном произведении вымышленные. 

Герои, корпорации, ИНСТИ"I)'ТЫ и ор­

ганизации есть не что иное, как плод 

авторского воображения. А если и 
реальны, то используются: мной без 

всякого намерения описать настоя­

щее положение дел. Однако в снос­

ках и примечаниях упоминаются ре­

альные люди, публикации и органи­

зации. Сноски можно· принимать 

всерьез. 

м. к. 

В науке есть нечто завораживаю­

щее. На основе незначительного 

факта можно получить полное под­

тверждение самой невероятной 

своей догадке. 

Мар" Твен 

В любой важной проблеме име­

ются аспекты, которые никто не хо­

чет обсуждать. 

Джордж Орвелл 

ВСТУПЛЕНИЕ 

В 2003 году на саммите по проблемам Земли в Йохан­
несбурге представитель народа вануату, проживающего 
на одном из островов Тихоокеанского региона, заявил, 
что готовит судебный иск против американского Агеm­
ства по охране окружающей среды за глобальное поте­
пление климата. Остров Вануату возвышается лишь на 
несколько футов над уровнем моря, и десяти тысячам 
его обитателей угрожает опасность, nоскольку уровень 

воды в океане неуклонно повышается в результате гло­

бального потепления климата. Поговаривали уже об 
эвакуации всего населения. Соединенные Штаты, яв­

ляясь самой экономически развитой страной мира, вы­
брасывают в атмосферу самые большие объемы дву-
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окиси углерода, а потому главная ответственность за 

потепление климата падает на них. 

Группа американских активистов под названием 
Национальный фонд природных ресурсов, или НФПР, 

объявила, что объединяет силы с народом вануату и 
проследит за тем, чтобы их иск суд рассмотрел не позд­
нее лета 2004 rода. Прошел слух, что миллионер и фи­
л~нтроп Джордж Мортон, часто подцерживаJqщий по­

добные иски, взял все судебные расходы на себя. Если 
верить этим слухам, он rотов был выложить свыше 
восьми миллионов долларов. А поскольку слушания 
должны были проходить в симпатизирующем истцам 

девятом судебном округе Сан-Франциско, дело можно 
было считать выигранным. 

Однако иск в суд так и не поступил. 

Ни вануату, ни представители НФПР не могли дать 
по этому поводу официальных объяснений. Даже вне­

запное и загадочное исчезновение Джорджа Мортона 
не вызвало у средств массовой информации должного 

интереса, и обстоятельства провала с этим иском так 

и остались тайной. Лишь в самом конце 2004 года не­
сколько бывших членов совета НФПР осмелились 
публично заговорить о том, что произошло в этой орга­

низации. А далее последовали откровения штатных со­
трудников фирмы Мортона и бывших членов лос-анд­
желесской юридической фирмы .. хассл и БлэК>>, они­
то и позволили пролить свет на обстоятельства дела. 

И теперь мы знаем, что произошло между маем и 
октябрем 2004 года с исковым судебным заявлением 
вануату и почему в связи с этим в самых отдаленных 

уголках света погибло так много людей. 

м. к. 
Лос-.Анджелес 2004 

Из внутреннего доклада Совету Национальной 
Безопасности (СНБ) от подразделения Американской 
Ассоциации СБС. Отредактированный СБС вариант. 
Получено 3.04.04. 
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1 11 /')Ь совершенно очевидно, что так называемый 
111 н р был хорошо организован, что подготовка к 

1 t 111 >11 ходила за год до означенных событий. Еще 

1 11 1 2002 имели место - а также -. в 
•1 t11 1\II ' K11 --поступали доКJiады, переданные 

•Н 1 немецким--. а также американ­
. Произошло это - · 

)J~II 1 все это можно назвать лишь предваритель-
11 1 t 111 1 1110ми. Первый реальный шщидент имел место 

n 1111 11 • n начале мая 2002. Этот- - - власти 
еnеръ же не осталось никаких сомнений 

111 JIЫIO того, что произошло в Париже и 

11 1 рь I IЫM последствиям это привело>> . 



l.АКАМАй 

К СЕВЕРУ ОТ ПАРИЖА 
Воскресенье, 2 мая 2004 

12.00 ночи 

В темноте он коснулся ее руки и сказал: 

- Оставайся на месте. 
Она не шевельнулась, просто ждала. Сильно пахло 

соленой морской водой. Она слышала, как в отдалении 
журчит вода. 

Но вот включился свет, ornи его отразились на вод­
ной поверхности большого открытого резервуара дли­

ной метров в пятьдесят и двадцати метров в ширину. 

Он мог бы служить закрытым плавательным бассейном, 
если б не находился в окружении многочисленных 

электронных приборов. 

Еще один, весьма странный с виду прибор, виднел­

ся в дальнем его конце. 

Джонатан Маршал подошел к ней, на лице сияла 
дурацкая ухмылка. 

- Qu'est-ce que tu pense? - спросил он, понимая, 
что произношение у него просто ужасное. - Что дума­

ешь? 
- Это потрясающе, - ответила девушка. По-анг­

лийски она говорила с сильным и каким-то экзотиче­

ским акцентом. 

•да и сама она выглядит весьма экзотично•, - по­
думал Джонатан. Смуглая кожа, высокие скулы, черные 
волосы. Красивая девушка, вполне могла бы стать мо­
делью. И двигалась как модель, в коротенькой юбочке. 
и туфлях на высоченных каблуках. Она была наполо­

вину вьетнамкой, и звали ее Мариза. 

- А что, туr больше никого нет? - спросила она, 
озираясь по сторонам. 

- Нет, - ответил он. - Сегодня воскресенье. Ни­
кто сюда не придет. 

Джонатану Маршалу исполнилось двадцать четы­

ре, он был студентом-выпускником факультета физики 
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1 111 11 к r университета и работал все лето в ультра­
' 111 • 1 11110й Laboratoire Ondolatoire при Французском 
11 1 с м институте в Виши, к северу от Парижа. 

11 11о" ратории изучался механизм образования 
ttшllt. ]дссь, на окраине городка, проживали в основ­

"""' мшюдые семьи, и Маршалу часто бывало очень 
ctlllttloкo. П встречав эту девушку, он долго отказывал­
• '' nrрип. своей удаче. Она бьmа молода, очень красива 
•• ~· '1"' 1111 ю сексуальна. 

- f1окажи, что она умеет делать, эта машина, -
tющюсила Мариза. Глаза ее сияли. - Покажи, что ты 

1 ' 1111• на ней делать. 

уд оольствием, - ответил Маршал. Подошел 
нтрольной паиели и начал жать на кноп-

1111 ~1 нсоров. Стоявшая в дальнем конце бас-
11111111 no образованию волн ожила, замИгала 
lltl 

1 1 11 Jl ·я к Маризе, девушка смотрела на него 
и Jlll 1 1 •••• 

13 • ·н > ок сложно, - протянула она. Подошла 
и 11 "r(IJt ряд !М . - И все твои исследования записыва­
ются н кам ру, да? 

- Да, у на с ь камеры в потолке и по бортам ре­
. роуара. Производят визуальную запись полученных 
'Jдссь вол:н. У нас также есть сенсорные датчики в са­
мом резервуаре, они регистрируют давление проходя­

щей волны. 

- И все эти камеры сейчас включены? 
-Нет, - отвеТИ11 он.- Нам с тобой они не нуж-

ны, мы же не проводим сейчас эксперимент 

-А может, и проводим, - возразила она и поло­
жила руку ему на плечо. Пальцы у нее длинные и такие 
изящные. Очень красивые пальцы. Она выждала мину­
ту, потом сказала: - Все это оборудование, оно, долж­
но быть, очень дорогое. У вас тут, наверное, все очень 
строго охраняется, да? 

- Ну, не слишком, - ответил он. - Есть только 
специальные карточки для входа. Ну и еще камера на­

блюдения, всего одна. - Он указал через плечо. - Вон 
там, в углу. 
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Мариза обернулась ПQСмотрет~о. 

- И она сейчас включена, ~? 
- Да, конечно, - ответил он. - Она всегда вклю-

чена. 

Рука ее скользнула . по спине вверх, начала нежно 
поглаживать его шею. 

-Так что сейчас за нами кто-то следит, да? 

- Боюсь, что так. 
- Тогда мы должны вести себя хорошо. 

- Наверное. А кстати, что с твоим дружком? 
- Гм, - недовольно хмыкнула Мариза. - Он мне 

надоел . 

Ранее, тем же днем, Маршал вышел из своей ма­
ленькой квартирки и отправился в кафе на рю Мон­
тень, где завтракал каждое утро. И, как обычно, захва­
тил научный :журнал почитать за столиком. И туr вдруг 
за соседним столиком оказалась молодая девушка со 

своим парнем. Они громко о чем-то спорили. 
На взгляд Маршала, эти двое бЬlли совсем непод­

ходящей парой. Парень - американец, с мясистым 
красным лицом и крепкой спортивной фигурой. У него 

были длинные светлые волосы, на носу очки в прово­

лочной оправе, которые совсем не шли к простоватому 

лицу с грубыми чертами. Он походил на хряка, строив­
шего из себя ученого. 

Звали его Джим, и он был очень сердит на девушку, 
очевидно, за то, что прошлую ночь она провела без 

него. 

- Не понимаю, почему не хочешь сказать, где это 
ты шлялась, - твердил он. 

- Не твое это дело, вот почему. 

- Но мы должны были пообе~ть вместе. 
- Не получилось. Я ведь уже сказала, Джимми. 

-Ты обещала! И я ждал тебя у гостиницы. Всю 
ночь прождал! 

-И что с того? Тебя никто не заставлял ждать! 
Мог и сам пойти, без меня. Развлечься и все такое. 

- Но я ждал тебя. 
- Джимми, я тебе не игрушка. Я не твоя собствен-

ность. - Она вздохнула, всплеснула руками, шлепнула 
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1 11 обнаженным коленкам. Сидела она, скрестив 
tiOПt, и юбка на ней. бьmа совсем коротенькая. - Дe­
JIIIIO, ЧТО ХОчу. 

-Это я вижу. 
- Да, - кивнула она. Обернулась к Маршалу и 

111 сила: - Что это вы там читаете? Что-то научное? 

* * * 
Маршал лоначалу смутился. Он понимал: девушка 

с ратиласъ к нему лишь затем, чтоб подразнить своего 

дружка. И ему вовсе не хотелось влезать в споры этой 
11ары. 

- Физика,- коротко буркнул он в ответ. И поста-
рался не замечать, до чего ж она красива. 

- Какая именно физика? - не отставала она. 

- Механика волнообразования. Океанских волн. 
- Так вы студент? 

-Студент-выпускник. 
- Ага. И, наверное, жутко умный. Вы англичанин, 

да? Что делаете во Франции? 
И не успел он толком опомниться, как разговор за­

вязался и она представила ему своего пария. Тот криво 
улыбнулся Маршалу, рукопожатие его бьmо вялым. Во 
всем этом чувствовалась неловкость, но девушка не 

подавала вида. 

- Так, значит, вы работаете где-то поблизости? 
И в чем состоит ваша работа? .. Резервуар с водой? 
Просто даже трудно представить. Послуиrайте, а вы 
можете мне показать все это? 

И вот теперь они здесь, в лаборатории по изучению 
волнообразования. А Джимми сидит в машине на сто­
янке, в полном одиночестве. Сидит и курит сигареты 
одну за другой. 

* * * 
-Что будем делать с Джимми? - спросила Мари­

за, пока он зани.\iался контрольной панелью. 

- Курить здесь нельзя. 
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-Я ему скажу, он не будет. Просто не хочется ос­
тавлять его там надолго. Еще больше разозлится. Мо­
жет, стоит позвать его, как думаешь? 

Маршал ощутил разочарование. 
- Конечно. Зови. 
Она так и впилась пальцами ему в плечо. 
- Не волнуйся. Он всего на минутку. У него сего­

дня еще одно дело. 

Она открьша дверь, в лабораторию вошел Дж:имми. 
Маршал обернулся и увидел: парень нерешительно сто­
ит на пороге, руки в карманах. Мариза вернулась к нему 
и снова встала рядом, у панели. 

- С ним все нормально, не обращай внимания, ..:.... 
сказала она. - А теперь давай показывай. 

На дальнем конце резервуара загудели электромото­
ры. Специальные лопасти подняли первую волну. Она 
была небольшой, прокатилась по всей длине резервуа­
ра, разбилась о наклонный бортик в самом конце. 

- Так это и есть приливпая волна? - спросила де­
вушка. 

- Да, это имитация цунами, - ответил Маршал, 
продолжая нажимать кнопки на панели. Там же прибо­
ры уже показывали температуру и давление, а также 

выдали условное цветовое изображение волны. 

-Имитация,- пробормотала Мариза. - И что 
это означает? 

- В этом резервуаре мы можем создавать искусст­
венные волны высотой до метра, - сказал Маршал. -
Но настоящие волны цунами достигают в высоту четьi­
рех, восьми, даже десяти метров. А иногда и больше. 

- Океанская волна высотой в десять метров? -
Глаза ее изумленно расширились. - Разве такие быва­
ют?- И глаза ее устремились к потолку, она пьrrалась 
представить себе такую гигантскую волну. 

Маршал кивнул: 

- Тридцать футов, высотой с трехэтажное здание. 
И к берегу такая волна двигается со скоростью 800 ки­
лометров в час. 

-Ну а когда онадостигнет берега?- не унималась 
М а риза. - Как достигла вон того наклонного бортика? 
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Ott 11роде бы сJ,Iожен из мелких камушков. Это и есть 
IIIIIIJ берег? 

-Верно, - ответил Маршал. - Высота волны, 
Jtостигшей берега, зависит от углаего наклона. Здесь мы 
ю м менять этот уrол. 

/\жим ми подошел поближе к резервуару, но все 
р 11111 оставался на значительном расстоянии. И не 
Щ\011 '111 сил ни слова. 

Можете менять?- заинтересовалась Мариза.-
1111 ., 

J' 1м есть специальный моторчик. 

- И д лать любой уrол наклона? - хихикнула де-. 
rда ... сдеЛай-ка мне уrол в двадцать семь 

двадцать семь градусов не считается слишком крутым. 

О реальности береговые линии бывают и покруче. Мо­

жет, стоит поставить ... 
Она дотромулась смуглой рукой до его руки. 

-Нет, нет, не наДо.- Кожа у нее была удивитель­
но нежная. - Оставь так. И еще раз покажи мне волну. 
Хочу видеть эту волну. 

Небольшве волны начали образовываться каждые 
тридцать секунд. С тихим всплеском они прокатыва­
лись по всей длине резервуара. 

- Итак, прежде всего я должен знать уrол наклона 
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береговой линии. В данный момеm у нас ровный пляж, 
но если там имеется хотя бы небольшой залив ... 

- Тогда все будет по-другому? 
-Конечно. 
- Правда? Покажи. 
-Что именно? Что ты хочешь? Залив, бухточку, 

устье реки? 
- Ну ... - Она пожала плечами. - Пускай будеr 

бухта. 
Он улыбнутся. 

- Отлично. Каких размеров? 
Снова заурчали электрические моторы, береговая 

линия начала искривляться, в ней появилось чашеоб­
разное углубление. 

-Фантастика!- воскликнула Мариза.- Ну, да­
вай же, Джонатан, покажи мне теперь волну! 

- Погоди. Большая у нас бухта или нет? 

- Скажем ... - Она взмахнула рукой. - В милю. 
Бухта в одну милю. Давай же показывай.- Они при­
двинулась к нему ближе. - Не люблю ждать. 

Он ощуrил запах ее духов. И застучал по клавиатуре. 
- Вот, пожалуйста, она идет. Большая волна вхо:. 

дит в бухту длиной в милю и с углом берегового накло­
на в двадцать семь градусов. 

В дальнем конце резервуара уже с более громким 
всплеском образовалась волна и покатипась к ним, вы­
сота ее составляла nримерно шесть дюймов. 

- Нет! - разочарованно воскликнула Мариза. ~ 
Ты обещал мне по-настоящему большую волну! 

- Погоди, - сказал он. 
- Она вырастет, что ли? - хихикнула девушка. 

И снова опустила руку ему на плечо. Американец под­
нял голову и окинул ее злобным взглядом. В ответ она 
лишь вызывающе вздернула подбородок. Джимми за­
глянул в резервуар, и она туr же убрала руку. 

Маршал вновь почувствовал себя обманутым. Она 
просто использует его, он стал пешкой в игре между 

этими молодыми людьми. 

- Ты вроде бы говорил, что волна будет расти? -
спросила Мариза. 
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·· Да, - ответил Маршал.- Волна будет расти по 
1 ·р rrрибJLИжения к берегу. В открытом океане, при 
о rMII й глубине,. волна цунами маленькая; но на мел­
щюдl• она сильно возрастает. А бухта как бы концен-

1!111()У т с мощь, и цунами становится еще выше. 

Вс 111:1 действительно стала выше и с шумом разби­
'' 1 рсrовую линию». Белая пена лизала края бор­
' · •Фуг n на пять поднялась>>,- прикинул он. 

'J \К, начит, в реальном мире она становится 

·"" , ·ш 4Стила Мариза. 
/~ 1, футов на сорок-пятьдесят Что составляет 

1 1 111 \JIIIol'll• ~с ров. 

О Jlll JIН! - Она сложила губы колечком. - Так 
1 1 11 "У от 11 с никак не убежать. 

llt 1, ответил Маршал. - Убежать от цунами 

tlt'l' 11 11 110 можно. В 1957 году на Гавайях вол-
11 11111 1 1 1. 11 улицы города Хайло. Она была высо-

11 t 11110 аим 1ЬJ и анимаемся, - сказал 

11)111 1, Мы со даем искусственные волны и ... 
споди, мать твою! - насмешливо воскликнул 

Д имми. - Да я умел делать такие же долбаные волны 
в о нной еще шестимесячным писуном! 

- Видишь ли, - заметил Маршал и указал на кон­
трольную паиель и мониторы с данными, - это позво­

Jtяет нам создать базу данных для исследований в раз­
ных уголках мира, которые ... 

-Ладно. Хватит. Скука смертная все это. Я пошел. 
Ты идешь, Мариза, или нет? 

И он уставился на нее, сверкая глазами. 
Маршал затаил дыхание. 
-Нет,- ответила девушка.- Никуда я не иду. 

Американец развернулся- и вышел, громко хлопнув 
дверью. 
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* * * 
Квартира ее находилась через реку, напротив Нотр­

Дам, с балкона в спальне открывался изумительный вид 
на собор, который так красиво подсвечивали -вечером. 
Бьmо уже десять, но стемнело еще не совсем, небо от­

Ливало густо-синим. Он смотрел вниз, на улицу, огонь­
Ки бесчи-сленных кафе, толпы людей. Восхитительное, 
завораживающее зрелище. 

- Не волнуйся, - сказала она, подойдя к нему сза­
ди. - Если высматриваешь Джи:мми ... он сюда не при­
дет. 

Ему и в голову не приходило высматривать амери­
канца. 

-Нет? 
- Нет, - ответила она. - Ему есть куда пойти. 

У Джимми полноженщин. - Она отпила глоток крас­
ного вина, поставила бокал на тумбочку рядом с крова­

тью. А потом, ничуть не стесняясь, стащила через голо­
ву топ, сняла юбку. Под этими предметами туалета на 
ней больше ничего не было. 

Она осталась лишь в туфлях на высоких каблуках. 
Подошла к нему. Выглядел он немного смущенно, и 
она сказала: 

- Я ведь уже говорила, не люблю ждать. - И с эти­
ми словами она обняла его за шею, притянула к себе и 
поцеловала, долгим, страстным, даже каким-то голод­

ным поцелуем. И не успел он толком ответить на него, 

как девушка принялась срывать с него одежду. Делала 
она это молча, слышалось лишь жаркое и частое ее ды­

хание. Порыв страсти бьm сравним разве что с гневом, 
и это, а также красота и совершенство ее смуглого тела 

сковали его. Впрочем, всего лишь на несколько секунд. 

После она лежала рядом с ним на смятых просты­
нях, и кожа ее бьmа такой нежной на ощупь, а вот все 

тело по-прежнему напряжено как струна. Подсвечен­

ный фасад собора отбрасывал на потолок мягкое жел­
товатое сияние. Маршал чувствовал, как приятно рас­

слаблены все мышцы его тела, чего нельзя было сказать 
о девушке. Он чувствовал, что она напряжена до преде-
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ла, и усомнился, испытала ли она оргазм, несмотря на 

вес страстные стоны и крики, которые испускала в кон­

це. И тут вдруг она резко села в постели. 

-Что-то не так? 
Она снова глотнула вина. 

- Мне надо в ванную, - сказала она, соскочила с 
кровати и вьшmа. Бокал остался н-з тумбочке. Он тоже 
сел и оmил из бокала с тонким отпечатком ее помады 
11а ободке. 

Потом посмотрел на кровать и увидел на простыне 

1 11 111 ж.ье темные грязные полосы. Следы туфель. Она 
1111ула их лишь в самом разгаре полового акта. Теперь 
фтr о Я'лись у окна. Свидетельства страсти ... Мар-

'' 1 1 д сих пор все это казалось сном. Никогда преж:де 
1 щ 11 д11л съ ему бывать с такой женщиной. Такая 

1111 111111111, д ще живет в такой роскошной квартире. 
111 JШ пр дставить, во что обходится вся эта рос-

111111, 1 щ Jl а д ревяиными панелями, вид из окна, 

11 '"''' 11 11 1 ит. 
11 1 1111111 Jl щ вина. «К хорошему привыкаешь 

111 11 ' 1\1 • 

1 )~11 1 ь rp хотом распахнулась, в 
11 IJII•IIH "CII"' IJIИ ·ь тр мужчин. В темных плащах 
IIIШII ш . 11 охолодевший от ужаса Маршал поставил 

) ЖtUJ на тумбочку - он тут же с нее свалился - и ныр­
аул одеж:дой, что валялась на полу у кровати, при­

крыть наготу. Но не успел, мужчины накинулись на 
него, схватили руками в перчатках. Он так и взвЬIЛ от 
страха, когда они дружно павалились на него и швыр­

нули лицом вниз, на кровать. Продолжая орать, Мар­
шал зарылся лицом в подушку. Пронеслась мысль: 
сейчас они его задушат. Но делать этого мужчины не 
стали. Один из них прошипел: 

- Тихо! Ничего с тобой не случится, если будешь 
вести себя хорошо. 

Он им не поверил, продолжал барахтаться, изви­
ваться, закричал снова. Где же Мариза? Что делает? Все 
произошло так быстро. Один из мужчин оседлал ero, 
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больно давил коленом на позвоночник, холодные по­
дошвы ботинок упирались в голые ягодицы. Потом 
вдруr он ухватил его за шею и вдавил лицом в подушку. 

-Я же сказал, молчать!- снова прошипел он. 
Двое друrих крепко держали его за заnястья, точно 

приковали расnятым к постели. Сейчас они что-то с 
ним сделают, что-то страшное ... Он испустил сдавлен­
ный стон, кто-то больно стукнул его по затылку. 

-Цыц! 

Происходящее казалось кошмарным сном. Где же 
Мариза? Наверное, спряталась в ванной, и винить ее за 
это нельзя. Затем он услышал какое-то шуршание и 
увидел пластиковый пакет, а внем-что-то белое, на­
поминающее мячик для гольфа. И они начали запихи­
вать этот пакет ему под мышку. 

Что это, черт возьми, они делают? Он ощутил под 
мышкой холодное мокрое прикосновение, забарахтал­
ся, забился, но держали его крепко, а потом под этим 
мокрым и водянистым к коже его прижалось что-то 

мяrкое. И еще липкое, как жевательная резинка. И сразу 
же вслед за этим он ощутил в том же месте легкий укол. 
Всего на долю секунды кожу прожгло точно огнем, 

и боль тут же прекратилась. 

Мужчины двигались быстро, убрали пакет, и в этот 
момент он услышал два выстрела. Они по казались про­
сто оглушительными, и еще Мариза что-то кричала по­
французски: 

- Salaud! Salopard! Malin petit! Bouge toi le cul! 1 
И тут третий мужчина скатился со спины Марша­

ла, упал на пол, потом вскочил, а Мариза продолжала 
кричать. Грянуло еще несколько выстрелов, в воздухе 
повис запах пораховой гари, и мужчины бросились вон 
из комнаты. Дверь захлопнулась за ними, и к нему вы­
бежала Мариза, голая, бормочущая что-то по-фран­
цузски. Он никак не мог разобрать, что именно, вроде 
бы о какой-то vacherie2, кажется, это означает •корова•, 

1 Подонок! Сволочь! Ничтожество! Убирайся отсюда, задни­
ца! (фр.) 

2 Скоты (фр.). 
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но в голове у него все перемешалось, и он, др~жа всем 

лом, продолжал лежать на постели. 

Она подошла, обняла его. Ствол пистолета бьm еще 
r рячим, он вздрогнул, отдернул руку. Она отложила 
11истолет в сторону. 

-О, Джонатан, мне жаль, страшно жаль! -Она 
rкнулась головой ему в плечо. - Пожалуйста, прости 
м ня, это не повторится, обещаю ... 

Постепенно дрожь унялась, она не сводила с него 

1 Jl '\ J. 
Они сделали тебе больно? 

11 отрицательно помотал головой. 
а а боrу. Вот кретины! Это друзья Джимми, 

111 ·н111J111 n дшуrить напугать тебя. И меня тож:е, я npo-
11 11 r 11 • У тебя точно ничего не болит? 

< 11 11 n помотал головой. По:rом закашлялся. 
111 шь, - сказал он после паузы, - думаю, мне 

111 111 каж тся ... 
н 1 - < 11 лрндоииулась еще ближе, тe-
•IIJ111 1 mt •t . будь еще немножко. 

1, Jllol 11111 11 Jl 11 ЦН ? 
1101) 1. Ч 1 о 11а делает, эта твоя полиция? 

Ol\lltНI с ра, вот и все. Здесь, во Франции, не при­
uы ыоа ь nолицию по таким случаям. 

Но ведь они вторглись ... 
- А теперь ушли,- шепнула она ему на ухо. Он 

•суоствовал ее жаркое дыхание. - Теперь мы вдвоем. 
олько ты и я. Только ты и я, Джонатан ... - И она на­

nалилась на него всем своим смуглым стройным телом. 

* * • 
Было уже далеко за полночь, когда он, уже полно-: 

стью одетый, подошел к окну. Стоял и смотрел на 
Нотр-Дам. На улице до сих пор полно народу. 

1 О нет (фр.). 
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- Почему не хочешь остаться? - капризно надув 
rубки, спросила девушка.- Хочу, чтоб ты остался. Тебе 
что, жалко доставить мне такое удовольствие? 

- Прости, - ответил он, - но мне надо идти. Не 
очень хорошо себя чувствую. 

- Я тебя вылечу. 
Джанатаи покачал головой. Он и правда чувствовал 

себя неважно. Кружилась голова, в ногах какая-то про­
тивная слабость. Руки так сильно дрожали, что при­
шлось ухватиться за перила балкона. 

- Прости, - повторил он. - Но я все же пойду. 
- Хорошо. Я тебя подвезу. 
Он знал, ее машина припаркована на том берегу 

Сены. Идти довольно далеко. Но спорить не хотелось. 
- Ладно, - кивнул он. 

Она не спешила. По набережной они шли рука об 
руку, как и подобает любовникам. Прошли мимо пла­
вучего ресторана, освещенного яркими огоньками, на­

роду внутри было до сих пор полно. Напротив, по ту 
сторону реки, величественно вздымался собор Натр­
Дам с красивой подсветкой. Эта неспешпая прогулка, 
слова, которые она нашептывала ему на ушко, немного 

успокоили, он почувствовал себя лучше. 

Но затем вдруг всем телом снова овладела против­
ная слабость, он даже споткнулся. Во рту пересохло. 
Челюсти словно онемели. Говорить было трудно. 

Она, похоже, этого не замечала. Они миновали яр­
ко освещенный участок набережной, зашли под мост. 

Здесь было темно, и он снова споткнулся. И на этот раз 
не удержался на ногах, уnал. 

- Господи, дорогой ... - обеспокоенно пробормо­

тала она и помогла ему подняться. 

- Мне кажется ... кажется ... - пролепетал он. 
- Милый, да что это с тобой? - Она подвела его к 

скамейке неподалеку от набережной. - Вот, при сядь, 

отдохни немного. Скоро тебе будет лучше. 
Но лучше ему не становилось. Он пытался что-то 

возразить, но не мог. С ужасом вдруг осознал, что даже 
покачать головой не может. С ним явно что-то не так. 
Все тело казалось ватным и слабым, он попыта.1ся под-
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няться, но не мог. Ноги не слушались, в голове гудело. 
Он покосился на нее, она сидела рядом. · 

- Джонатан, что с тобой? Может, вызвать врача? 
<<Да, мне Нужен врач», - подумал он. 
- Так не может продолжаться, Джонатан ... 
В груди сдавило. Он начал задыхаться. Отвернул­

л, уставился прямо перед собой. с ужасом подумал: 
Меня парализовало». 
-Джонатан? 
н хотел посмотреть на нее. Но даже это было уже 

11 11 д силу. Продолжал смотреть прямо перед собой, 
уд р ЖIIO, мелкими глотками хватая воздух. 

Дж натан? .. 
М11е 11уже11 врач. 
М ж шь посмотреть на меня, Джонатан? Ты ме-

111 IIIЩIIIIII,'l llcт? .. Даже голову повернуть не можешь? 
lt 111 •1 1у- никакой озабо<:~енности или тревоги 

11 JIO • л с вучал холодно, деловито. Возмож-
11 111 1 1 1 tщия слуха. В ушах какой-то странный 

..... IU' ... 11111 111 'JI • 1. Л дышать все трудней и трудней. 

1 1111 , 111 11tr, Н щtтан. Пошли отсюда. 
11 11 11 loll' ll )11\ 1 CIIIOIIOtl 1У ПОД МЫшку И С уди-

11 11111 ю111 H1JII хрупкого телосложения 

11 1 lltЩIIIIJI 1 • ·к щьи . А nотом подхватила бeз-
•tlll 1111 111111 т ло и куда-то повела. Он уже не ви-

~ л, куд . Но тут впереди nослышался звук чьих-то ша­
о. «Слава богу», - подумал он. Мужской голос соро­
ил ло-французски: 

- Вам nомочь, мадемуазель? 
- Нет, спасибо,- ответила она. - Просто слиш-

ком много выпил, вот и все. 

- Вы уверены, что вам не нужна помощь? 
-Он только и знает, что напивается. 
-Вот как? 
-Ничего, как-нибудь справлюсь. 
- Ну что ж, тогда bonne nuit. 
-Доброй ночи, мсье. 
И она продолжала тащить его на себе. Чужие шаги 

затихли вдали. Потом вдруг она остановилась, огляде-
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лась по сторонам. А nотом ... Да Ofla тащит .меня к 
рекеl. ' 
-А ты тяжелей, чем я думала, -будничным тоном 

заметила Мариза. 

Джонатан ощутил ни с чем не сравнимый ужас. Он 
полностью nарализован, не может оказать ни малейше­

го сопротивления. Носки боrинок цеплялись и скреб­
ли о мостовую. 

Тащит к реке. 

- Ты уж извини-, - сказала она. И столкнула его в 
воду. 

* * * 
Падение длилось какую-то долю секунды, затем со 

всех сторон охватил холод. У поверхности вода была 
зеленоватой и в пузырьках, чем глубже он погружался, 

тем темней она становилась. Двигаться он не мог, даже 
в воде. И еще не мог поверить, что это происходит с 
ним, отказьmался поверить, что ему придется умереть 

таким вот образом. 
Потом вдруг почувствовал, как тело его медленно 

поднимается. Вода снова позеленела, он вырвался на 
поверхность, перевернулся на спину. 

Он видел мост, темное ночное небо, стоявшую на 
набережной Маризу. Она закурила сиrарету и смотрела 
на него сверху вниз. Стоит, подбоченясь, выставив 
одну ногу вперед, в позе манекенщицы. Вот она затя­

нулась и выпустила тонкую струйку дыма. 

И тут его снова неудержимо потянуло вниз. Он по­
грузился в воду и почувствовал, как вокруг смыкаются 

леденящий холод и тьма. 

* * * 
В три часа ночи в Laboratoire Ondolatoire Француз­

ского Морского институrа в Виши вдруг вспыхнул свет. 
Контрольная паиель ожила. Машина начала образовы­
вать волны, которые одна за другой катились по всей 
длине резервуара и разбивзлись об искусственный бе-
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per. На мониторах мелькали трехмерные изображения, 
нроносились колонки цифр. Данные передавались на 
нсизвестную станцию, находящуюся где-то во Фран­
ции. 

В четыре yrpa огни nогасли, лампочки на контроль-
11 й паиели- тоже, вся информация о том, что здесь 
11р исходило, была удалена с жестких дисков. 

ПАХАНГ 
Вторник, 11 мая 

11.55 утра 

г ·11и джунглей, под пологом малазийского дож­

IЮI о Jl са, тянулась и извивалась узкая дорога. Мо-
1\ '11.111 часть была очень узкой, и внедорожник .Лэнд 

r '1\1( 1) т и ло кренился, а шины его жалобно по­
"' 111111 IJI\1 11 р ких поворотах. Сидевший рядом с во-

1 м н р n. тый мужчина лет сорока взглянул на 

r, - не сбавляя скорости, отве-
110'1 Ht ори али. 

111 11\1~ 1, 11) r о рил с сильным анr-

1 1 1 11 1 11 11111 1 4н 111 r Чарльз Линr, и он приле-
1 1 111 1 011 < 111 J 1 Куала-Лумпур накануне вечером. 

11 )М о ' 1 р ил со его пассажира в аэропорту, и вот с 

1 11 р ни мчались на полной скорости по тропиче-
кому б здорожью. 

При встрече пассажир протянул ЛиНI'У карточку, 
:де значилось следующее: «Аллан Петерсом. Лаборато­
рия сейсмических исследований, Каптари•. Линr, ко­
нечно, не поверил ни единому написанному там слову. 

Он nрекрасно знал, что этим оборудованием торгует 
компания в Альберте под названием «И-эл-эс Эюкини­
эринГ>> . И совсем не обязательно проделывать весь этот 
путь до Малайзии, чтоб взrлянуrь на него. 

Мало того, Линr проверил список пассажиров при­
бывающего рейса и не нашел в нем никакого Аллана 
Петерсона. Так что парень этот прибыл под чужим име­
нем. 
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Он сказал Линrу, что работает геолоrом, проводит 
независимые консультации для канадских энергетиче- ­

ских компаний. Занимается в основном оценкой по­
тенциала нефтяных месторождений. Но и этому Линг 
не поверил. Инженеров-нефтяников видно за милю. 
У этого же человека не было с ними ничего общего. 

Итак, Линг понятия не имел, кто же этот парень. 
Документы у мистера Петерсона нормальные, а осталь­
ное - не его ума дело. Сейчас его интересует только од­

но: как можно выгоднее продать кавитационные уста­

новки. И, судя по всему, сделка светила неплохая: Пе­
терсов говорил о закупке трех единиц такой техники 

общей стоимостью свыше митшона долларов. 

Он резко свернул с дороrи на узкую rрязную тро­
пинку. Машина запрыгала на кочках под сенью огром­
ных деревьев и вдруr вырвалась на солнечный свет, на 

большое открытое пространство. В центре его зиял 
глубокий разрез в виде полукруга, рядом высился холм 

сероватой земли. Внизу видвелось озеро с зеленоватой: 
водой. 

- Что это? - поморщился Петерсон. 
- Старый карьер по добыче каолина открытым 

способом. Теперь заброшен. 
- Добыче чего? 

«Тоже мне, геолог»,- подумал Линг. И объяснил, 
что каолин - это минерал, содержащийся в глине. 

- Используется при изготовлении бумаrи и кера­
мики. Теперь, в основном, для создания керамических 

изделий в промытленном масштабе. И керамика -
это не только rоршки и чашки, но и ножи, невероятно 

острые. А скоро из этого материала будут делать авто­
мобильные моторы. Здесь же каолин был низкого ка­
чества. И четыре rода тому назад добычу прекратили. 

Петерсон кивнул. 
-А где же ваша установка? 
Линг указал на огромный грузовик на краю обрыва. 

- Там. - И он направил туда дЖИП. 
- Работа русских? 
- Да, грузовик и фильтрационные рамы на основе 

углеродной матрицы российского производства. Элек-
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троника с Тайваня. А собирали сами здесь, в Куала­
Лумпур. 

- И это самая большая ваша модель? 
-Нет, средних размеров. Большой здесь сейчас 

нет, так что по казать вам не можем. 

Они остановились возле грузовика. Он был огро­
мен, кабина внедорожника возвышалась над гигант­

скими шинами всего на несколько дюймов. В центре 
у ва, нависая над землей, располаrался прямоуrоль-

IIЬJЙ генератор кавитационной установки. Он походил 
1 1 ди ельный генератор сверхъестественных размеров, 

щtкий гигантский клубок труб и проводов. Изогнутая 
1 юа ь находилась внизу, в нескольких футах от зеМли. 

Мужчины выбрались из джипа, жара стояла уду-
111 1ющоя. Очки у Линrа запотели, он протер их подо­
ttщ r ашки. Петерсон обошел грузовик. 

Л м ж110 nолучить эту машину без грузовика? 
Д 1, мы nроизводим сборку передвижных кавита­

·т 11 вок. Помещаем в контейнеры и nере-
м р м . Но обычно клиенты предпочитают 

rpy овиком, перевозить потом все 

ами установки, - сказал 

щ о 1 Jl ь ы осмотреть их в работе. 

1yll та - о в тил Линг. И дал знак опера­
• ору, ид ошему в кабине, высоко у них над голова­
,_нt. - Лучше отойти немного в сторону. 

- Погодите, - встревожился вдруг Петерсон. -
Я думал, мы будем здесь одни. Кто этот человек? 

- Мой брат, - невозмутимо ответил Линг. - Ему 
можно доверять. 

-Что ж ... 
-Давайте отойдем, - повторил Линг. -Так и 

безопасней, да и видно лучше со стороны. 
Генератор включился и громко затарахтел. Вскоре 

к этому шуму начал примешиваться еще один звук, 

низкое гудение, которое привычным эхом отдавалось в 

каждой клеточке тела Линrа. 
Петерсон, видно, тоже почувствовал его, торопли­

во отошел в сторону. 
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- Эти генераторы ультразвуковые, - заметил 
Линr.- Производят радиально симметричное кавита­
ционное поле, которое затем можно сфокусировать, ну, 
как стекла под оправу очков, и делается все это с помо­

щью ультразвука. Иными словами, мы фокусируем 
звуковой луч и контролируем глубину кавиrации. 

Он махнул оператору, тот кивнул. 
Кавитационная лопасть опустилась еще ниже, к са­

мой земле. Сама же земля слегка завибрировала у них 
под ногами. 

- Господи, - пробормотал Петерсон и отступил 
еще на шаг. 

- Не волнуйтесь, - сказал Линг. - Это еще не са­
мый высокий уровень. Вектор основной энергии орто­
гонален, направлен вертикально вниз. 

Примерно в сорока футах под грузовиком поверх­

ность холма вдруr начала приобретать размытые очер­
тания. На минуту ее затянули маленькие облачка серого 

дыма, затем вдруr целый сегмент холма дрогнул и об­
рушился вниз, в озеро, подобно серой горной лавине. 

Воздух наполнился гарью и пылью. 
Когда пыль начала оседать, Линг сказал: 

- А теперь мы покажем, как фокусируется луч. -
Тарахтенье возобновилось, на этот раз холм начало 
«размывать• футов на сто с небольшим ниже. И снова 
серый и толстый пласт земли дрогнул, подалея и обру­
шился вниз, в озеро. 

- Полагаю, можно сфокусировать и горизонталь­

но? - спросил Петерсон. 
Линг ответил, что можно. В ста ярдах к северу от 

грузовика снова дрогнула земля, и огромный ее пласт 
обрушился вниз. 

- Можно фокусировать в любом направлении и на 
любую глубину. 

- Любую глубину? 
- Самая большая наша установка рtlссчитана на 

тысячу метров. Но ни один из наших клиентов пока 
что не использовал ее на такую глубину. 

-Нет, нет, конечно, - подхватил Петерсон. -
Нам ничего такого не нужно. Но нужна мощь этого ва-
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1Uero ультразвукового луча. - Он вытер потные ладони 
о брюки. - Что ж, я все видел. 

- Разве? У нас разработано еще несколько споео­
ОБ примене ... 

- Мне пора возвращаться. - Прочитать выраже-
1/Ие его глаз за темными стеклами очков было невоз­
можно. 

-Что ж, ладно, - заметил Линr. - Если вы так 
уверены ... 

-Уверен. 

* * * 
Уже на обратном пути Петерсон спросил: 
- Вы отправляете грузы из Куала-Лумпур или Гон-

конга? 
- Из Куала-Лумпур. 

- С какими ограничениями? 

- Что вы имеете в виду? - спросил Л~нr. 

- Ультразвуковая кавитационная технология в 
Штатах запрещена. Так что без лицензии экспортиро­
вать установку нельзя. 

- Я ведь уже говорил, мы используем электронику 
тайваньского производства. 

- Так же надежна, как американская? 
- Практически идентична,- ответилЛИнг. Если б 

этот Петерсон был тем, за кого себя выдавал, он бы 
знал, что американцы давно потеряли возможность 

производить столь продвинутую электронику. Они за­

купали ее на Тайване. 

-А почему вы спрашиваете? - заметил после пау­
зы Линг - СобираетееЪ экспортировать установки в 
США? 
- Нет. 

- Тогда никаких проблем. 

- Через какое время будет готов наш заказ? - ос-
ведомился Петерсон. 

- Нам нужно семь месяцев. 

· - Я рассчитъmал на пять. 
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- Что ж, постараемся. Если будет доплата за сроч­
ность. Сколько установок планируете закупить? 

- Три, - ответил Петерсон. 
Линг удивился. Ни одна из rеолоrичесЮIХ исследо­

вательсЮIХ компаний мира больше одной никогда не 

использовала. 

- Вы откроете счет, и при поступлении на него 
предоплаты я заполню бланк заказа,- сказал Линг. 

- Получите завтра же телеграфом. 

-А переправпять куда? В Канаду? 
- Инструкции по отправке груза получите ровно 

через пять месяцев, - ответил Петерсон. 

* * * 
Прямо впереди на фоне неба возникли очертания 

ультрасовременного аэропорта, спроектированного 

Курокавой. Петерсон погрузился в молчание. Подъехав 
к пандусу, Линг спросил: 

- Надеюсь, мы вовремя? Не опоздали к вашему 
рейсу? 

- Что? Ах, да. Все отлично. 
- ВозвращаетееЪ в Канаду? 
-Да. 

Линг затормозил у входа в международный терми­

нал, вьmез из джипа, пожал клиенту руку. Петерсон 
вскинул на плечо рюкзак. Больше никакого багажа у 
него не было. 

- Что ж, мне пора, - сказал Петерсон. 
-Счастливого пути. 
- Спасибо. И вам того же. Вы в Гонконг? 
-Нет, - ответил Линг. - Надо заехать на завод 

предупредить людей. 

-Это где-то поблизости? 
-Да. В Пуду-Райа. В нескольких километрах от-

сюда. 

- Что ж, счастливо, - сказал Петерсон. Махнул 
рукой и исчез в здании аэровокзала. Линг сел в джип, 
тронул машину с места. Но, спускаясь по пандусу, 
вдруг заметил, что Петерсон забыл на заднем сИденье 
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мобил],НИ)(. Он подъехал. к обочине, притормозил, 
бернулся. Петерсона уже не бъто видно. А мобильный 

телефон бът Такой легкий, видно, сделан из дешевого 
пластика. Из тех разовых, которые покупают, вставля­

ют СИМ-карту, а потом выбрасывают. У Петерсона 
должен быть другой телефон. Главный. 

Тут Линг вспомнил о друге, который здорово раз­

бирался в этих вещах и мог запросто отследить челове­
ка По номеру телефона и СИМ-карте. И выяснить о его 
nладелъце Много чего интересного . . Он сунул мобилъ­
ник в карман и направился к северу, туда, rде находил­

ся его завод. 

НАБЕРЕЖНАЯ ТЕМЗЫ 
Пятница, 21 мая 

11.04 утра 

РИчард Мэллори поднял голову от стола и спросил: 

-Да? 

Мужчина, Стоявший в дверях, бът строен и бело­
ж. Светлые волосы, типично а:цериканская короткая 

·трижка. Манеры непринужденные, одежда самая не­
лрезентабелъная: довольно грязные кроссовки «Адидасl} 

и вътинявший синий спортивный костюм. Словно за­

нимался утренней пробежкой и решил вдруг заглянуть 
к нему в офис. 

А поскольку это бът офис, находящийся в магази­
не модной графики под названием «Дизайн/Поиск~, 
а сам магазин располагался на Верфи Батлера, в зда­

нии старого реконструированного склада, прямо под 

лондонским мостом Тауэр-Бридж, то сотрудники его 

одевались самым непритязателъным образом. Исклю­
чение составлял лишь сам Мэллори. Он бът боссом, 
а потому носил слаксы и белую рубашку. И еще туфли 

с острыми носками, которые немилосердно жали. Зато 
они бъmи последним писком моды . 

..:_ Чем могу служить? - спросил Мэллори. 
- Я пришел за пакетом, - сказал мужчина. 

-Простите, за каким пакетом? - осведомился 
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Мэллори. - Если должен был поступить почтой <<ди­
Эйч-Эл>>, то все у секретарши. 

Блондин смотрел раздраженно. 

- Не кажется ли вам, что вы переиrрываете?! -
воскликнул он.- Просто отдайте мне гребаный пакет, 
и все! 

- Хорошо, хорошо, ладно. - Мэллори начал мед­
ленно приnодниматься из-за стола. 

Похоже, <<бегун• понял, что переборщип в выраже­
ниях, и продолжил уже более спокойным тоном: 

- Симпатичные постеры. - И указал на стену за 
спиной Мэллори. - Сами производите? 

- Да, производили, - ответил тот - Наша фирма. 

На стене висели рядом два постера. На черном 
фоне изображение земного шара, словно подвешенно­
го в космическом пространстве. Отличались они лишь 

подписями. Первая гласила: «Спасите Землю>>, ниже 
вилась еще одна надпись: «Другого дома у нас нет•. На 
втором плакате вверху то же самое: <<Спасите Землю» , а 

ниже- <<Нам просто некуда больше идтИ>> . 

Чуть правей висел снимок в рамочке: блондинка­
модель в майке. На майке краеовалось то же изобра­
жение, и ниже «Спасите Землю>> вилась еще оцна над­
пись: <<И постарайтесь выглядеть при этом хорошо». 

- Мы придумали эту кампанию, «Сnасите Зем~ 
ЛЮ>> , - пояснил Мэллори. - Но они не купились. 

-Кто? 
- Международный nриродаохранный комитет. 

Он прошел мимо визитера, отворил дверь и начал 
спускаться в гараж. Парень в спортивном костюме nо­

следовал за ним. 

-Почему нет? Им что, не понравилось? 

- Понравилось, - ответил Мэллори. - Но у нИх 
имелся свой оратор, и они использовали его. Кампа­

ния ограничилась видеорекламой. 

Оказавшись у подножья лестницы, он достал кар­

точку, сунул в щель, и дверь отворилась с тихим щелч­

ком. Они вошли в небольшой гараж под зданием. Там 

было темно, дневной свет проникал лишь из-под na}i­
дyca с выездом на улицу. Мэллори с раздражением от-
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1 rил, что какой-то фургон перегородил весь подъезд. 
них всегда были nроблемы с паркующимися здесь 

фурr нам"И доставки. 
Он обернулся к американцу. 
- Машина у вас есть? 

а, фургон.- И указал пальце 1. 

ак, значит, это ваш. Хорошо. Помощник име-
·r 'JI? 

- Нет, я один. Почему вы сnрашиваете? 
- Да nотому что коробки чертовски тяжелые, -

1остил Мэллори. - Может, там и правда какие про-

11 .n.ки , 110 если так, то понаЛ"Ихали их миллион футов, 
11 м ныне. В сят семьсот фунтов, приятель. 

11~•" r я правлюсь. 
M'>JrJI рн rr д шел к своему «Роверу» и отпер дверцу 

Hl ннка. Американец свистнул, и фургон начал съез­
ать no пандусу вниз. За рулем сидела лихого вида мо­

' дая дамочка, волосы перьями, темный макияж. 
- Я думал, вы один, - пробормотал Мэллори. 
- Она ничего не знает, - откликнулся блондин. -

к •rто не берите в голову. Она просто за рулем. Води­

' ''" того фургона. 
Мэллори наклонился над багажником. Он был за­

бит белыми коробками, маркированными следующей 
надписью: <<Интернет-кабель (неизолир)». Далее шли 
спецификации. 

- Дайте одну взглянуть, - сказал американец. 
Мэллори открьm коробку. Внутри находились вит­

ки тончайшей проволоки, каждый аккуратно завернут 

в nрозрачный пластик. 

-Вот, видите, - сказал он. - Это уnрав.ляющий 
nровод. Предназначен для противотанковых ракет. 

-Разве? 
- Так мне сказал"И. Поэтому так и упакованы. По 

одному проводку для каждой ракеты. 

- Надо же, сроду бы не подумал,- заметил муж­
чина в спортивном костюме.- Да и откуда мне знать? 
Я nросто перевозчик. - Он открыл багажник своего 
фургона и начал nереносить в него коробки по одной: 
Мэллори nомогал. 
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Л · 1 ,. человек вам больше ничего не говор:~-m? -
111 IOI ЛОНДИН. 

- Вообще-то говорил, - ответил Мэллори. - Ска­
зал, что кто-то закупил пятьсот ракет со складов стран 

Варшавского договора. Под названием то ли «Огонь\), 

то ли «Огненный дождь». Причем без боеголовок. Про­
сто корпуса ракет. Будто бы продавали их потому, •tто 

проводка там оказалась бракованной. 
- Первый раз слышу. 

- Так он сказал. И что будто бы купили эти ракеты 
в Швеции, в Гетеборrе. А уже оттуда отправили морем. 

- Вы вроде бы встревожены. 
- Ничего подобного, - возразил Мэллори. 
- Боитесь, что влезли в сомнительную историю? 
- Только не я. 

- Уверены? - спросил американец. 
- Конечно, уверен. 

Большинство коробок бьmи уже в фургоне. Мэлло­
ри весь вспотел. Блондин то и дело косился на него 
уголком глаза. И во взгляде его читалея скептицизм. 

- Как выглядел этот парень? - спросил он. 
Но застать Мэллори врасплох было непросто. Он 

пожал плечами: 

- Парень как парень. 

- Американец? 
-Не знаю. 
- Не поняли, американец он или нет? 

- Не понял, что за акцент. 
-Как это?- спросил блондин. 
- Возможно, канадец. 
- Он бьm один? 
-Да. 

- А я слышал, что с какой-то роскошной бабой. 
Страшно сексуальной дамочкой на высоких каблуках и 
в обтягивающей юбке. 

- Не заметил никакой такой женщины, - сказал 
Мэллори. 

- Но если б она была ... вы уж не пропустили бы, 
верно? - Американец nродолжал смотреть скептиче­
ски . - Наверняка захотели бы познакомиться? -
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Только туr Мэллори заметил, как подозрительно отrо­

пыриваются у него брюки у пояса. Неужели пистолет? .. 
-Нет. Он бьm один. 
- Кем бы он там ни бьm, этот парень ... 
-Именно. 
-А знаете, - заметил блондин, - на вашем месте 

r ы непременно заинтересовался, кому это попадоби­
лось закупать полмиллиона футов проводки для проти­
вотанковых ракет. Зачем, с какой целью? 

- Он этого не говорил, - пожал плечами Мэmюри. 
- А вы ему сказали: .Ладно, приятель, можешь ос-

тавить у меня в гараже полмиллиона футов этой прово­
локи». И не задали ни одного вопроса? 

-Это вы туr задаете вопросы, -буркнул Мэлло­
ри. Пот заливал его лицо. 

- У меня есть на то причины, - ответил мужчина 

n спортивном костюме. В голосе его слышалась зло­
а.- Вот что я скажу тебе, приятель. Мне не понрави­

лось, что я здесь услышал. 

В фургон загрузили последние коробки. Мэллори 
тошел в сторону. Американец захлопнул первую 

:nвсрцу багажника, затем вторую. Как только она затво­
рилась, М ллори увидел, что там стоит женщина-води­
тель. Все это время она стояла за дверцей. 

- Мне тоже это не нравится, - сказала она. На 
ней была солдатская форма, мешковатые брюки и вы­
сокие ботинки на шнуровке. Толстый зеленый броне­
жилет. Толстые перчатки. Темные очки. 

-Погоди минутку,- сказал американец. 

- Дай сюда твой мобильник, - сказала она и про-
тянула руку. Другая рука пряталась за спиной. Точно в 
ней она держала оружие. 

- Зачем? 
- Давай сюда, говорю. 

- Но зачем тебе? 
- Просто хочу взглянуть на него, вот зачем. 

- В нем нет ничего такого осо ... 
-Давай сюда, кому сказано! 
Американец достал из кармана мобильный теле­

фон, протянул ей. Тут она ухватила его за запястье и 
2 М. КраАтои 
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рывком притянула к себе. Телефон упал на пол. Вторая 

ее рука в перчатке вынырнула из-за спины, обхватила 

его за шею. Теперь она держала его обеими руками, 
точно хотела задушить. 

На секунду блондин окаменел, затем начал выры­

ваться. 

- Что это ты затеяла, мать твою? Эй, а это еще 
rчто? .. - Он вздрогнул, точно от ожога. -Что ты дела­
ешь, а? .. 

Она отпустила его. Он дотронулся до шеи. По не 
стекала тонкая струйка крови. Всего несколько каnель. 
Кон•Iики его пальцев окрасились кровью. 

- Что ты со мной сделала?- спросил он. · 

- Ничего. - Она стаскивала перчатки. Мэллор~ 
заметил, что делает она это очень осторожно. Точно в 
одной из Э111Х перчаток было что-то. До чего она не хо­
тела дотрагиваться. 

- Ничего? - воскликнул он. - И это называется 
ничего? Ах ты сука! - Он развернулся и бросился бе­
жать по пандусу к улице. 

Она спокойно проводила его взглядом. Потом на 
клонилась, nодобрала мобильник, сунула в карман. 

И обернулась к Мэллори. 
- Возвращайся к работе. 

Тот нерешительно топтался на месте. 
- Свое дело ты сделал. Я тебя никогда не видела , 

Ты тоже меня не видел. Ступай. 
Мэллори развернулся и зашагал к двери, за кото­

рой находилась лестница. Услышал, как женщина села 
в фургон и захлопнула дверцу. А когда обернулся, уви­

дел, что фургон уже выезжает на улицу. Вот он свернул 
за угол и скрылся из вида. 

* * * 
Едва он вернулся в кабинет, как вошла его помощ­

ница, Элизабет, принеслапоказать макет новых ком­
пьютерных приставок для •Тошибы». ДемонстраЦия 
должна состояться завтра. Оставалось согласовать ка­
кие-то мелочи. М эллори никак не мог сосредоточиться. 
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~ Тебе не нравится? - сnросила она. 
-Нет, нет, просто замечательные. 
--Ты какой-то бледный. 
-Наверное ... что-то с животом. 

15 

-Имбирный чай,- сказала она.- Самое лучшее 
&·рслстnо. Приготовить тебе? 

Он штул, Элизабет вышла из кабинета. Мэллори 
о окно. Из него открывался замечательный 

м у и Тауэр-Бридж. Мост недавно перекраси-
1 Jt JЫ и белые тона (то ли традиционные, то ли 

1 11•1 р дн я дурацкая идея?). Но вид этого моста 
•••1 , 1 11 cr а действовал на него успокаивающе. 

11 11 1 111, 11 дошел к окну, долго смотрел на Тауэр-
,, ... ,. 1t sr и nсnоминал, как однажды пришел к 

11 '1111 11 \ дру и спросил, не хочет ли он помочь ра-
' "'"о у дшtж 11ию по охране окружающей среды. 

1111 1Ш \ ' алось занятным. Немного тайны, 
11 r ( · д · 11sн и решительных действий. И нет, 

11 илия, друг это твердо обещал. 
J,rюл жить не мог, что будет ис-

111 111 rro 11 стоящему страшно. 

11 1 11 1 1 Н)К n карманы и про-
' 111 111111 01 1 а к т? Целых пятьсот 

1111 111 с 11 1111 r.rл $1'! .. Туг он услышал вой 
Jl 111 r •У мигающие красные огоньки. 

, м произошел несчастный случай. •1. удн 11 личсству «Скорых• и полицейских ма-
1111111, 11 ьма серьезный. 

Где не обходится без крови и смерти? 
Он ничего не мог с собой поделать. Его охватила пa­

llltкu. Он вышел из кабинета, потом - на улицу и, ощу­
rrщя комок в горле, зашагал к мосту. 

* * * 
Сидевшие в верхней части красного двухэтажного 

аriТобуса туристы с ужасом смотрели вниз, на мостовую. 
Мэмори протолкалея через толпу зевак, собравшихся 
перед автобусом. Он подобрался достаточно близко и 

2* 
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JIIIJit Jt 11 • льких врачей «Скорой>> и полицейскихf об-
' tшuших лежавшее на асфальте тело. И еще там cтo­

JtJt IIЛОТНЫЙ ВОДИТеЛЬ автобуса, ОН плакал. И ГОВОрИЛ, 
что ничего не смог поделать, заметил несчастного пря­

мо перед автобусом буквально в последнюю секунду. 
Должно быть, пъяный, говорил водитель, потому что 
шатался. Свалился прямо ему под колеса с тротуара. 

Тела Мэллори не видел, слишком уж плотно обсту­
пили его полицейские. Зеваки молчали, явно удручен., 
ные происшедшим. Затем один из полицейских под 
нялся с колен. В руках у него бьm ярко-красный пас 
порт, немецкий. «Слава богу»,- с облегчением поду­
мал Мэллори. Но испытывал он это облегчение не­
долго - один из врачей отошел в сторону, и Мэллори 
увидел ногу жертвы. Синий спортивный полинялый 
костюм, грязная кроссовка «Адидас», забрызганная 
кровью. 

Его затошнило. Он развернулся и начал проталки 
ваться обратно сквозь тo!Iny. Никто не обратил на него 
внимания. Все смотрели на тело. 

Никто, кроме одного мужчины, одетого как клерк, 
в темном костюме и рубашке с галстуком. Он не сводил 
с Мэллори глаз. Вот взгляды их встретились, и мужчи­
на еле заметно кивнул. Мэллори не ответил. Выбрался 
из толпы и торопливо зашагал прочь, к своему офису. 
Мысли в голове путались, но он понимал одно: отныне 
его жизнь изменилась раз и навсегда. 

ТОКИО 

Вторник, 1 июня 
11.32 утра 

Международный Консорциум по сбору данных об 
окружающей среде, или сокращенно МКДС, размещал­
ел в небольшом кирпичном здании рядом с кампусом 

университета Кейо-Мита. Стороннему наблюдателю 
МКДС мог бы показатъся частью университета, вход в 
него даже украшал герб с латинской надписью «Calamus 
Gladio Fortior., но на деле это быланезависимая орга­
низация. В центре здания располагался небольшой 
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•mtфсренц-зал с кафедрой и двумя рядами кресел пe­
l't'Jt 11сй. На стене за кафедрой находплся экран. 

IJ десять yrpa директор МКДС Акира Хитоми стоял 
''" кнфсдрой и смотрел, как в зал вошел американец 
и уселся в кресло. Американец был крупным мужчи­
нвИ, не слишком высок, но широк в плечах, с бочко­

'1 1111 t\ словно у штанmста, грудью. И двигался он 

1 

IIJII 
ttp·щ 1.111Jtl нам данные за по-

11111111!1111 Hllt,) JI'Ш льноскорректи-

'" 111111 11111111111 MIIIIYt' 1 му назад. Они получены в 
11 1 111 о11.1 11 щ 11t ннtм совместным проектом под на­

" 11111 м •)(tp 11 Акамай~. 
1 t · 111 1 кивнули. Кеннер в предвкушении заулы-

щ 11. • щ ы му не улыбаться, подумал Хитоми. Ведь 
1111щ J) мире больше этого не увидишь, его агентство 
nto~Jю мировым лидером в области накопления и анали­
·щ JJ ктронных данных. Экраны один за друmм ожили, 

· о тились. Вверху появился девиз корпорации: зеле­
tюс дерево на белом фоне, а под ним надпись- «дЕРЕ­
IЮ АКАМАй ДИДЖИТАJI. ДАННЫЕ И ВЫВОДЫ~. 

Подобnое изображение и девиз бьти выбраны за 
сходство с логотипами прочих интернетовских компа­

IIИЙ. Интенсивно работавшая на протяжении послед­
них двух лет сеть серверов •Дерево Акамайо состояла в 
реальности из целой системы хитроумных ловушек. 
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Они задействовали многоуровневые <<nриманки», раз­
мещенные во Всемирной nаутине с даннЫмИ по бизне­
су и по nоследним достижениям фундаментальной 
науки и высоких технологий. Это nозволяло прослежи.:. 
ватъ цепочку от серверов до nользователей с 87-nро­

центным успехом. Лоначалу nриманками в этой сети 
служил обычный в таких случаях «КОРМ>>, но постепен­
но его сменяли все более лакомые «заморочки>>. 

- Наши сайты зеркально отражают сайты с данны­
ми по rеолоrии, nрикладной физике, экологии, технике 

на службе человека, биогеографии, - сказал Хитоми. -
К примеру, чтоб nривлечь внимание особо заинтересо­
ванных лиц, nричем хорошо законсnирированных, 

наши типичные данные включают информацию по ис­
nользованию взрывчатых веществ в сейсмографии, ре­

зультаты тестов по устойчивости различных структур к 

вибрации и землетрясениям. В наши океанографиче­
ские сайты входят данные по ураганам, цунами, при­

ливным волнам и так далее. Впрочем, все это вам хоро­
шо известно. 

Кеннер кивнул. 

- Мы знаем, - продолжил Хитоми, - нам проти­

востоит умный неприятель, силъr ero рассредоточены. 

Пользователи часто оперируют под защитой <<сетевых 
нянЬ»! или же используют системы AOL2 для расчетов 
за самые мелкие покупки. Хотят, чтоб все это выгляде­
ло как дурацкие детские забавы и несеръезно. На са­
мом же деле ничего подобного. Нам nротивостоит тер­
пеливый, прекрасно организованный и безжалостный 
враг. За последние недели нам многое стало ясно. 

На экране возник список. 

1 «Сетевые няни•, или «NetNanлy• - сnециально разработан­
ная в Интернете технология, закрывающая доступ к определен­
ным сайтам (к примеру, не позволяющая несовершеннолетним 
пользоваться порноrрафическими сайтами). 

2 AOL (AmericaOnLine) - крупнейший в мире nровайде.р ин­
тернет-услуr, в том числе по выбору товаров и расчетам за их nри­
обретение, более трети пользователей в США совершают покуnки 
именно через эту компанию. 
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-- Наши аналитики выделили иэ множества сайтов 
и дщ;куссионных групп следующие категории тем, кo­

'I'OI)IoiC особенно интересуют этих конспиративных 
IIОJiь:юнателей: 

•Aupyc, Дания 
Д11иrатели аргон/кислород 
ltocmнaя история Австралии 
Кавитация (твердый грунт) 
Кессонные дамбы 

)).IIЫX Ресурсов 

Троnических Болезней 

Твердые смеси для ракетных двигателей 

Токсины и нейротоксины 
Ракеты с управляющим приводом ... • 

Как видите, весьма впечатляющий и загадочный 

с.:11исок, - сказал Хитоми. - И тем не менее мы разра­
ботали фильтры для отсева и выделения наших клиен­
тов. Есть индивцды, атакующие брандмауэры, расстав­
Jtяюшие ловушки в виде троянеких коней и так далее. 
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Но большинство интересует список кредитных карт. 
Правда, не всех. 

Он постучал кончиком пальца по клавиатуре ма­
ленького компьютера, и на экранах появилось другое 

изображение. 

- Мы вводим каждую из этих тем в интернетов­
скую сеть со все возрастающей частотой, а затем начали. 

включать туда же намеки на некие исследовательские 

данные, которые мы намерены публиковать, указыва­

ем также, что они являются обменом информацией по 

электронной по~пе между учеными Австралии, Герма­

нии, Канады и России. Мы привлекли толпу и наблю­
дали за ее движением. И в конце концов нам удалось 

выделить географический комплекс пользователей, 
включающий центр Северной Америки, Торонто -
Чикаrо- Анв-Арбор- Монреаль, с ответвлениями на 
обоих американских побережьях, а также Англию, 

Францию и Германию. Это весьма серьезная экстреми­
стская группа. Они уже убили одного ученого · в Пари­

же. Мы как раз Ждем дополнительную информацию по 
этому поводу. Но французские власти могут ... медлить 
с расследованием. 

- А что у них происходит в сфере обмена информа­

цией через сотовую связь?- впервые за все время за­
говорил Кеннер. 

- Обмен становится все активней. Вся переписка 
по электронной почте тщательно закодирована. Время 

прохоЖдения информации сокращается. Совершенно 

очевидно, что началась работа над каким-то секрет­

ным проектом. Глобальным, чрезвычайно сложным 

и очень дорогим. 

- Но мы пока не знаем, что это такое. 

-Пока нет. 

-Тогда попробуйте проследить через деньги. 

-Как раз этим мы сейчас и занимаемся. Повсюду, 

где только можно. - Хитоми мрачно улыбнулся. - Это 

всего лишь вопрос времени. Рано или поздно рыбка 
проглотит наживку. 
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Нат Деймон подписал бумагу с лихим росчерком 

llt'pa. 
- Никогда прежде меня не просили подписывать 

сс:крстное соглашение, - заметил он. 

- Удивлен, - сказал мужчина в костюме с сереб­
рщ:тым отливом и взял бумаги. - Я думал, это вполне 
слшдартная процедура. Мы просто не хотим, чтобы 

щrф рмация о нашей собственности подлежала обсуж­
дению.- Он был юристом и сопровождал своего кли­
rrtта, бородатого мужчину в очках, джинсах и простой 

r тчатой ковбойке. Бородатый представился геоло-
1 м, ска ал, •rто анимается поиском нефтяных место-

11 >Ж ниti, и Дсймон ему поверил. Ведь он выrлядел в 
r •IIIOCТИ так же, как другие геолоrи-нефтяники, с ко­

• 1рыми ему до сих пор приходилось иметь дело. 
мпания Деймона называлась <<Канадские мор-

11 IIССЛедователъские технологии>>, и, сидя в своем 

11 111, ом офисе на окраине Ванкувера, он занимался 
1 1, •11 сдавал в аренду подводные лодки и другие 

1111111 дные для работы под водой управляемые устрой-

111 1 клиентам по всему миру. Деймон не бъm владель­
нем этих подводных устройств. Он просто оформлял 

документы по их найму. И раскиданы они были по-
1\СЮду- в Йокохаме, Дубае, Мельбурне, Сан-Диего. 
D их число входили и пятидесятифутовые подлодки 
с командой из шести человек каждая, на которых мож­
rю было обойти весь земной шар, и миниатюрные ба­
тискафы для погружения, вмещавшие всего одного че­
ловека, и даже еще более миниатюрные устройства, 

роботы для погружения с дистанционным управлени­
ем, которые можно было спускать с корабля. 

Клиентами Деймона были энергетические и горно­
добывающие компании, они использовали подводные 

устройства для разведки перспективных месторожде­

ний, а также для проверки состояния установленных в 
море буровых вышек и платформ. Короче говоря, биз-
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tlcc '1 него был весьма специфический, и в маленький 
офис, расположенный на задворках лодочной ремонт­

ной мастерской, заходило не так уж много посетителей. 

А эти двое мужчин вошли за полчаса до закрытия. 

Говорил в основном юрист, клиент же просто протя­
нул Деймону свою визитку, где значилось, что он явля­
ется сотрудником сейсмической службы, имелся и ад­

рес в Калгари. Что и понятно: ведь в городе Калгари 
были сосредоточены офисы крупнейших нефтедобы­
вающих компаний: «Петра-Канада», <<Шелл», «Санкор~ 
и многих других. Там также находились десятки мел­
ких частных консалтинговых фирм, которые проводи­
ли исследования и перспективные разработки для этих 

компаний. 

Деймон снял с полки за спиной маленькую бедую 
модель тупоносой субмарины с верхом из плексигласа. 
И поставил на стол перед мужчинами. 

- Вот что я рекомендую для ваших нужд, - сказал 
он.- Называется «Эр-эс Скорпион~, построена в Анг­
лии всего четыре года назад. Рассчитана на команду·ИЗ 
двух-трех человек. Дизельное топливо и электроэнергия 
с замкнутым циклом аргона. При nоrружении исполь­

зует 20 процентов кислорода и 80- аргона. Надежная, 
провереиная технология, газопромыватель на основе 

гццроокиси калия, наnряжение в сети 200 вольт, глуби­
на оnеративного поrружения 2000 футов, время под во­
дой - до 3,5 часа. Представляет собой эквивалент 
яnонской «ШинкаЙ>> производства 2000 года, если вам 
известна такая модель. Можно сравнить также с <<Да­
унстар-80•, которых всего четыре в мире, но на настоя­
щий момент все они сданы в аренду. <<Скорпион» -
просто отличная субмарина. 

Мужчины кивнули и nерегтiнулись. 

- Ну а какие у нее внешние маниnуляторы? 

- Это зависит от глубины, - ответил Деймон. -
Чем меньше глубина, тем ... 

- Ну, скажем, на глубине 2000 фуrов. Какие там 
можно использовать манипуляторы? 

- Для сбора проб на глубине 2000 футов? 
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--Нет, мы размещаем на дне устройства. Датчики 
1111 щщиторинrу. 

- П нимаю. Тиnа радиоустройств, да? Передаю-

"'"'' щ 11алы на поверхность? 
- /l,a, что-то в этом роде. 
- К ких размеров должны быть эти устройства? 
1 ород '' развел руки фута на два. 
- llrнt мерно вот такие. 

11 с? 
, '1 '1110 не знаю, не скажу. Ну, допусmм, около 

01 ф •• в. 
J~ / ю11 трудом скрывал удивление. Обычно гeo­

ltttll, 111111 f 11 щи ся нефтеразработками, отлично зна-

' 1 ''' " 1 1111 им надо размесmтъ на дне. Точные раз-
' ""'· 11 , IIJIOIII сть и другие параметры. А этот боро-

с 111111 111111 11 и r т. Может, он просто не в себе? 
Jt "' 111\JШI датчики предназначены для геологи-

1 , да. Но прежде нам надо со­
) IНIIlраолении океанских течений, 

а.. н, температурах дна. В об-

т ? На кой wут 
к неких течениях? 

11 , )JН1 ят разместить нефтя­
д ·ла т это на глубине в 2000 фу-

11 1 11 11 1м решfя у этих странНЪIХ людей? 
l1 ж, - сказал он, - если вы желаете размес-

11111• минипуляторы внешнего действия, то крепятся 
ctlllt на переднюю часть корпуса перед поrружением. 

Д11н :JТОй цели есть такие специальные выступы вот 
·tдсс.:ь, по бокам. - Он показал на модели. - А затем, 
rюrрузившись на нужную глубину, вы можете восполь­
~•оваться двуМJI рычагами-манипуляторами для разме­

щсlшя этих датчиков на дне. Сколько именно прибо­
ров вы хотите разместить? 

- Несколько. 
- Больше восьми? 
-Да. По всей вероятности. 
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- Тогда вам понаДобится сделать несколько погру­
жений. Потому что за один раз больше восьмИ размес­
тить нельзя. Ну, в лучшем случае десять. - Он продол­
жал говорить, то и дело поглядьmая на их лица, пыта­

ясь разгадать, что кроется за этими непроницаемыми 

взглядами. Они хотели взять лодку в аренду на четы'ре 
месяца начиная с августа текущего года. Им нужна была 
эта субмарина, а также грузовой корабль, чтобы доста­
вить ее в Порт-Морзби, Новая Гвинея. Там они соби­
рались забрать предназначенный груз. 

-В зависимости от того, куда вы затем направи­
тесь, вам могут лонадобиться специальные морские 
лицензии ... 
-Мы займемся этим позже,- сказал юрист. 
- Теперь что касается команды ... 
- И этим тоже займемся потом. 
- Но это входит в контракт. 
- Тогда впишите в него, что считаете нужным. 
- По окончании срока аренды вы вернете лодку в 

Морзби? 
-Да. 

Нат уселся перед настольным компьютером и на­
чал заполнять бланки заказа. Всего их бьmо сорок три 
вида (не считая страховки). И вот наконец он вписал 
последнюю цифру. 

-Итого пятьсот восемьдесят три тысячи долла­
ров, - сказал он. 

Мужчины даже глазом не моргнули. Просто кивну-

ли, и все. 

- Половина авансом. 
Они снова кивнули. 
- Вторую половину вы должны перевести на счет­

депонент, перед тем как забрать предназначенный вам 
груз в Порт-Морзби. - Oб~I'lliO он не требовал этого у 
своих постоянных клиентов. Но по некой неяспой еще 
причине чувствовал себя в компании этих двоих не­
уютно. 

- Прекрасно, так и сделаем, - сказал юрист. 

- Плюс двадцать процентов вперед на всякие не-

предвиденные обстоятельства. 
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Л nот это было уж совсем необязательно. Ему про­
\: т котелось заставить эту парочку уйти. Не получи­
Jiн~ь. 

-Хорошо. 
· - И еще,- сказал Нат,- перед подписанием кон-

IIЩIПИ nы должны переговорить со своей компанией и ..• 
- Вет. Мы готовы все оформить прямо сейчас. 
Оди11 из них достал конверт и протянул Деймону. 
- В·sгляните. Все правильно? 
11 коtшертс лежал чек на 300 тысяч долларов. Or 
1 111•1 ~ службы• •Канадским морским техно-

1111 11 i )~t· м 11 кивнул и сказал, что все правильно. 
lf 11111111 IIJI •1 с конвертом на стол рядом с моделью 

ничего, но вдруг один из мужчин 

если я запишу себе кое-что? -

стэнджидлис 
Понедельник, 23 августа 

12.02 дня 

•Господи, ну и холодрыга•, - подумал Джордж 
Мортон, выбираясь из .Лэнд Круизера•. Миллионер­

филантроп притопнул и натянул перчатки, пытаясь 
~огрсться. Стоял полдень, и небо отливало красным, 
с желтоватыми полосками просвечивающего сквозь 

морозную мглу солнца. Колючий ветер насквозь про­
дувал Шпергизандур, холмистую темную равнину, на-
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ходящуюся в самом сердце Исландии. Серые плотные 
тучи низко нависали над застывшей лавой, которая по­

крывала все вокруг на многие мили. Исландцы любили 
это место. Мортон никак не мог понять, почему. 

Как бы там ни бьmо, но места назначения они дос­
тигли: .прямо впереди высилась стена из скал, по кры­

тых снегом, за ними видпелась горная гряда. Это был 
Скорраджокул, один из языков гигантского ледника 
Вакнаджокул, счита'вшегося самым большим в Евроnе. 

Водитель, студент-выпускник, выбрался из джиnа 
и радостно захлопал в ладоши. 

- А что, очень даже неплохо! И совсем не холодно. 
Нам повезло, приятный августовский денек. - На нем 
была футболка, велосипедные шорты и легкая жилет­
ка. Мортон же бьm одет в долгополый свитер, стеганую 
ветровку и толстые штаны на теплой подкладке. И ему 
все равно бьmо холодно. 

Он обернулся: остальные пассажиры тоже начали 
выбираться из машины. Высокий и хмурый мужчина 

по имени Николае Дрейк в ветровке, под которой вид­
нелись рубашка с галстуком и твидовый пиджак, недо­
вольно поморщился, когда холодный ветер ударил ему 

прямо в лицо. Жиденькие светлые волосы, очки в ме­
таллической оправе, вечно недовольная мина - похо­
же, Дрейк сознательно культивировал этот образ уче­
ного, человека не от мира сего. Ему не хотелось, чтобы 
его принимали за того, кем он в сущности являлся. 

А был он некогда весьма усnешным адвокатом, затем 
вышел на ленсию и стал директором Национального 
фонда природных ресурсов, самого большого и актив­

ного американского его подразделения. Последние де­
сять лет он занимался только этой работой. 

Следом за ним из джипа бодро выпрыгнул Литер 
Эванс. Он бьm самым молодым из повере'ННых в делах 
Мортона, к тому же его любимчиком. Недавно Эвансу 
исполнилось двадцать восемь, и он являлся одним из 

младших партнеров адвокатской фирмы «Хассл и Блэк~ 
в Лос-Анджелесе. Даже сейчас, несмотря на царившие 
кругом холод и мрак, Эванс бьm весел и полон энтузи­

азма. Натянул капюшон шерстяной nарки, сунул руки 
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'~' IIIIIЫ и не nодавал вида, что погода его не ycтpaи­

nllr"l'. 

М I(H 11 д ставил всю эту честную компанию из Л ос­

" ' Jl с, на личном реактивном самолете «Гольфст-
11 1 ) ~ 11 • 1), приземлившемся в аэропорту Кефлави-

11'1 р 1 1 девять утра. Все они почти не спали, но oco­
t 1 IJ1 1 1111е испытьmали. Даже Мортон, а ему уже 

ш ст десят пять. Он чувствовал себя вполне 

гнул куртку на «молнию~> и последо­

м. Тот уже начал спускаться по камени-

111111 доктор Эйнарсон? - спросил 

I~II!IIIU!I\1 1 1 11111 о 

М 11 1 111 1 ш1 с 1 не холма. 
11 , Джщщж, сказал он, - вы с Эвансом 

1 1111 11 111111 я, мотреться немного. А мне хоте­
щ 11 ' 1) 1 u рить с Э.йнарсоном наедине. 

1 11 ч му? 
11 , думаю, Эйнарсону будет сnокойнее, если вo-

"I'YI' 11 11yr крутиться люди. 

- И он не потерпит даже человека, который cпoн­
llf т го исследования? 
- Ну, почему же, вовсе нет,- ответил Дрейк.-

11 росто не стоит слишком уж напирать на этот факт. 
llc хочу, чтоб Пер чувствовал себя скомпрометирован­
IIЫМ. 

-Не знаю, как это тебе удастся, - проворчал в от­
nет Мортон. 

- Просто напомню ему, как высоки ставки, - ска-
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ал Дрейк. - Постараюсь, чтоб он увидел полную, так 
сказать, картину. 

· - Честно говоря, мне очень хочется присутство­
вать при этой дискуссии, - заметил Мортон. 

- Знаю, - кивнул Дрейк. - Но дело больно уж де~ 
ликатное. 

Чем ближе они подходили к леднику, тем холодней 
'становилось дыхание ветра. Температура упала на не­
сколько градусов. Теперь они увидели четыре большие 
палатки, стоящие вокруг красного внедорожника. Из­
дали их видно не было, они еливались с общим фоном. 

Из одной палатки вышел очень высокий светлово­
лосый мужчина. Пер Эйнарсон. Он вскинул руки и 
.воскликнул: 

-Николае! 

-Пер!- Дрейк бросился к нему. 

Мортон продолжал спускаться, он чувствовал себя 
обиженным за то, что Дрейк nокинул его. Но тут с ним 
поравнялся Эванс. 

- Ни малейшей охоты прогуливаться здесь, - про­
ворчал Мортон. 

-Ну, не скажите,- протянул Эванс.- Это место 
может оказаться куда любопытнее, чем мы думали. 

Из второй палатки вышли три молодые женщины 
в костюмах цвета хаки, все три пепельные блондинки 
и красавицы. И весело замахали руками вновь прибыв­

шим. 

-Может, ты и прав,- кивнул Мортон. 

* * * 
Питер Эванс знал, что его клиент, Джордж Мортон, 

несмотря на огромный интерес ко всему, что ка салось 

охраны окружающей среды, куда как больше интересу­
ется красивыми женщинами. И действительно, обме­
нявшись приветствиями с Пером Эйнарсоном, Мор­
тон с удовольствием позволил Эве Джанедоттир увести 
себя из палатки. Эва бъmа высокой спортивной жен­
щиной с коротко подстриженными белокурыми воло­

сами и ослепительной улыбкой. «Как раз во вкусе Мор-
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IШIII•, - 11 умал Эванс. Похожа на его ближайшую 
llttМOIIIIIИцy и секретаршу, красавицу Сару Джонс. 

11 JISIТIIЯ не имел, что так много женщин интере­
JI rисй,- услышал он слова Мортона. И па­

"'' 1 11 · 11 шной походкой направилась к леднику. 
• 1111 1 ' l lt ' l/1, что это он должен сопровождать Мор-

11 1 't rt nерияка предпочитает совершить эту 
ноrо. Но куда больше волновало Эванса 

оятсльство: его фирма представляла 
ы и Николаса Дрейка, и Эванса немного 

е затеял этот его подопечный. Нет, 
1 11 р1111 11 111111 t противозаконного или неэтичного. 

1 JL1 / •tt 1 пр stnлял высокомерие и властность, и 
1 1111111 юt'Jtи оызвать впоследствии нетуточные 

111111 ' м~111уту Эванс тошалея на месте, не 
fH.IM п мужчин лучше последовать. 

11 11 1 llринял Дрейк. Дал еле заметную 
1' 11 11 IIC'r в большой палатке следом за 

11111 t, ' 1 111 • 11 1мск понял и безропотно затру­
М щн 11 м и д nушкой. Эва оживленно 

11 1, •110 ;щ ltаднать процентов терри-

1 1·1111 Jt Jщ tK ми и что в толще не-
1 11 11 J 11 ' IIIY щие вулканы. 

р · н тупал, а затем отходил. 

111, ли осрить ее словам, ледник дви-

' 1 1111 ·r J\ · к ростъю сто метров в день, это со-

1 11 1111 • 1 1 t1111y фуrбольноrо поля, и движение происхо­
Щtl' 11 щ 1 11111 все двадцать четыре часа в сутки. Ино-
11111, ща ст р стихает, сльпuно, как он со скрипом 

11/lt/ЩНIU я вперед. За последние- несколько лет этот 
1 Jlll о й ледник продвинулся на десять с лишним ки­
Jюмстров. 

Вскоре к ним присоединилась Эсдис Свейнсдотир, 
которую вполне можно было принять за младшую се­
стру Эвы. Она стала уделять подчеркнутое внимание 
:·>в:шсу, расспрашивала его, удачно ли прошло путеше­
стnие, нравится ли ему Исландия, как долго он наме­
рен здесь пробыть. В конце упомянула, что вообще-то 
се место работы находится в офисе в Рейкьявике и что 
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приехала она сюда всего на один день. Только туг oJI 
сообразил, для какой именно работы ее сюда позвали. 
Спонсоры должны были нанести визит Эйнарсону, и 
тот хотел сделать его незабываемым. 

Эва тем временем продоткала объяснять, что по­
добные волновые ледники встречаются часто, в одной 
только Аляске их насчитывается несколько сотен, и ме­
ханизм их •поведения• до сих пор еще не изучен. Как и 
механизм наступления и отступления, отдельный дшr 

каждого ледника. 

- Здесь еще так много неизученного, - добавила 
она, с улыбкой глядя на Мортона. 

И туг они услышали крики, доносившисся из боль­
шой палатки, мало того, еще и нецензурную брань. 
Эванс извинился и направился к палатке. Мортон не­
хотя последовал за ним. 

* • • 
Пер Эйнарсон rnевно потрясал кулаками. 
-Нет, я сказал вам, нет!- крикнул он и стукнул 

по столу. 

Сто11вший напротив него Дрейк был красен как ра·к 
и крепко стиснул зубы. 

- Но, Пер, - nроронил он, - я же nросил тебя 
учитывать реальное положение дел. 

- Ничего nодобного! - крикнул Эйнарсон и снова 
стукнул кулаком по столу. - Реальность состоит в том, 
что ты не хочешь, чтоб я публиковал свои труды. 

- Послушай, Пер ... 
-Реальность,- продолжил тот,- заключается в 

том, что в Исландии в nервой nоловине двадцатого 
века было теплее, чем во второй. Как и в Гренландии 1. 

1 Чайле" П. и др. 2004. •Глобальное потеnление и ледяные по­
кровы Гренландии•. •Климатические изменения ... 63. 201-221. 
•С 1940 ... все данные свидетельствуют о тенденции к похолода­
нию ... Ледяные покровы Гренландии и прибрежных ее регионов 
не вписываются в общую тенденцию rлобальноrо потеnления 
климата•. 
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l'tФrьность в том, что после 1930 года в Исландии бoль­
IIIIIN •шсть ледников потеряла в массе, поскольку лeт­

IIMN температура повысилась в среднем на 0,6 градуса 
Нсльсия, а затем климат :щесь стал становиться все xo­
IIOдllcй. Реальность в том, что, начиная с 1970 года, все 
·rrи ледники медленно, но неуклонно наступают. Они 
у же отвоевали половину занимаемой ими прежце тер-
1Шюрии. В настоящее время активно наступают целых 
одиннадцать ледников. Вот в чем реальность! И я ни-

кщда не стану лгать, Николае! . 
- Да никто и не заставляет тебя лгать, - понизил 

1 uлос Дрейк, увидев, как в палатку вошли люди. -
Я просто обсуждаю некоторые формулировки твоей 
~татьи ... 

Он приподнял лист бумаги. 

- Да, и при этом предлагаешь такие формулиров-

к•• ... 
- Но это всего лишь предложение ... 
- Это искажение правды! . 
- При всем уважении, Пер, мне кажется, ты все же 

11реувеличиваешь. 

-Это я-то преувеличиваю?- Пер выхватил у него 
листок и начал читать вслух, обращаясь к собравшим­
ся: - «В результате тенденции к глобальному потепле­
IIИЮ подтаяли ледники во многих уголках мира, в том 

•шсле и в Исландии. Многие из них уменьшились, но, 
сколь ни покажется парадоксальным, другие при этом 

продолжали расти. Причиной тому, по всей видимо­
сти, послужилинедавние резкие температурные коле­

бания, наблюдаемые ... • Ну и так далее, и тому подоб­
ное. - Он отшвырнул листок. - Все это неправда! 

- Но это лишь вступительная часть. Во всей ос­
tальной твоей работе правок нет. 

- Вся эта вступительная часть - вранье! 
- Можно, конечно, посмотреть и так. Но выраже-

ние <<резкие температурные колебания• ... Оно вполне 
обтекаемо, никто не придерется. 

- Недавние резкие! Но в Исландии все это наблю­
дается давным-давно. 

-Ну, хорошо, вычеркни тогда <<Недавние•. 
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-Это не поможет, -возразил ему Эйнарсон, -

поскольку смысл этого параграфа сводится к описа­

нию наших наблюдений парникового эффекта, кото­

рый и приводит к глобальному потеплению. И аписы• 

ваем мы локальные климатические изменения, про­

слеживаемые в определенных районах Исландии и 
несвойственные общим глобальным тенденциям. 

- А вот об этом можно написать в заключении. 
- Но вступительная часть станет предметом на-

смешек всех исследователей Арктики. Думаешь, Мон­
тойя или Сигурасон оставят ее без внимания? Или 
Хикс? Или Ватанабе с Изаксоном? Да они будут хохо­
тать надо мной. Сочтут, что я сделал это с целью полу­
чения каких-то грантов. 

- Здесь есть и другие важные соображения, - не­

умолимо продолжал гнуть свое Дрейк. - Мы должны 
понимать, многие группы заинтересованы в дезинфор­
мации. Это прежде всего владельцы нефтяной и авто­
мобильной промышленности. Они обеими руками ух­
ватятся за доклад, где говорится, что некоторые ледни­

ки растут. И используют его против тех, кто трубит о 

глобальном потеплении. Они всегда так делают. Хвата­
ются за все, лишь бы исказить реальную картину. 

- Как будет использоваться эта информация, меня 
не волнует. Меня волнует одно - как можно правдивее 
описать истинное положение дел. 

- Очень благородный, но не слишком дальновид­
ный поir;ход, - заметил Дрейк. 

- Да, понимаю. Именно поэтому ты и привез сюд~ 
источник всех наших фондов в лице мистера Мортона 
или я ошибаюсь? 

-Нет, нет, Пер,- поспешил возразить Дрейк,--. 
пожалуйста, не пойми меня превратно ... 

- Я прекрасно все понимаю! Что он вообще здесь 

делает? - Кипя от ярости, Эйнарсон обернулся к Мор­
тону. -Что вы здесь делаете, мистер Мортон? Одоб­
ряете ли то, о чем просит меня мистер Дрейк? Да или 
нет? .. 

В этот момент у Мортона вдруг зазвонил мобиль-
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111o1ll телефон. И он, плохо скрывая облегчение, нaдa­
niiJJ на кнопку. 

- Мортон. Да? Да, Джон. Где ты? В Ванкувере? 
Л ~колько у вас сейчас в Ванкувере? - Прикрыв лaдo­
JIJ.J() трубку, он пояснил присутствующим: -Это Джон 

К11м. Из «Скоnrабанка• в Ванкувере. 
Эванс кивнул, хоть и понятия не имел, кто это та­

IШ~. Мортон проводил весьма сложные финансовые 
стсрации, имел знакомых банкиров во всех уголках 

мира. И явно обрадовался возможности поговорить 
ссй'!ас с одним из них. Он отвернулся и отошел в даль­
IIИЙ угол палатки. 

Настало неловкое молчание, все выжидали. Эйнар­
сон опустил голову и смотрел в пол, все еще кипя от 

злосrn. Блондинки притворялись, что занялись рабо­
той, начали перебирать какие-то бумаги на столе. 
Дрейк, сунув руки в карманы, задумчиво разглядывал 
IJOTOЛOK. 

Мортон громко рассмеялся. 
-Правда? Нет, этого еще не слышал,- со смехом 

произнес он. - А знаешь о парне, который: зашел в 
раздевалку и нашел там мобильник? И тут женщина 
ему говорит: «Дорогой, я видела это платье, и стоит 
оно всего тысячу долларов• ... 

Он покосился на присутствующих, снова отвер­
нулся. 

- Послушай, Пер, - сказал Дрейк, - думаю, нам 
надо как-то договориться. 

- Ничего не получится, - холодно отрезал Эй:нар­
сон. - Мы прекрасно поняли друг друга. Не хочешь 
нас больше поддерживать - не надо. Так и скажи. 

-Никто не говорит, что мы не собираемся вас 
больше поддерживать. 

- Время покажет, - заметил Эйнарсон. 
И тут Мортон воскликнул: 

- Что?! Что они сделали?! Перевели на депозит­
ный счет?! И сколько денег мы ... Бог ты мой:, Джон, 
это просто невероятно! - И, продолжая говорить, он 

вышел из палатки. 

Эванс бросился за ним. 
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* * * 
Стало светлей, солнце поднялось выше, лучи его 

пытались пробиться сквозь низко нависшие облака. 
Поднимаясь по склону, Мортон продолжал говорить 
по телефону. Он кричал в трубку, но слова уносил ве­

тер, и Эванс ничего не слышал. 
Они подошли к машине. Мортон нырнул в кабину, 

пытаясь укрыться от пронизьmающего ветра. 

- Господи, Джон, я что, действительно должен не­
сти за это ответственность? Нет, ничего о них не знаю, 
никогда не слышал. Как, ты сказал, называется эта ор­
ганцзация? «Друзья фонда планеты>>? .. 

Он вопросительно взглянул на Эванса. Тот отри­
цательно помотал головой. Он никогда не слышал о 
друзьях фонда планеты, хоть и знал множество органи­

заций, связанных с защитой окружающей среды. 

-Где находятся?- кричал в трубку Мортон. -
Сан-Хосе? Калифорния? О господи, ну что, черт по­
бери, может находиться в Коста-Рике?- Он прикрыл 
трубку ладонью.- «Друзья фонда планеты». Сан-Хосе. 
Коста-Рика. 

Эванс снова покачал головой. 

- Никогда о них не слышал, - сказал Мортон, -
и мой юрист - тоже. И не помню ... Но, Эд, если бы 
речь шла о четверти миллиона долларов, я бы заnом­
нил. Где вылисан этот чек? .. Ясно. И там значится мое 
Имя? .. Понимаю. Ладно, спасибо тебе. Да, я этим зай­
мусь. Пока. - И он захлопнул крышку мобильника. 

И обернулся к Эвансу. 
-Бери блокнот, Литер. И заnиши кое-что. 

* * "' 
Мортон говорил быстро. Эванс усердно записывал, 

стараясь не пропустить ин слова. История оказалась 
довольно запутанной. 

К Джону Киму, помощнику управляющего ванку­

верским отделением сСкотиабаню>, обратился один нз 
клиентов по имени Нат Деймон, сотрудник одной ме­
стной фирмы, сдающий наnрокат оборудованне для 
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ш Jtl дных исследований. Он принес в банк чек, вьmи-
1111ЫЙ ему компанией под названием «Сейсмические 

1 жбы• в Калгари, и чек бьm возвращен в связи с от­
,. вием средств на счету плательщика. Выnисан он 

1о111 на 300 000 долларов. Клиенты показапись подоз-
1 1\l'сльными Деймону, и он попросил Кима проверить. 

Джон Ким не имел законного права делать подоб­
llою рода запросы в США, но выписавший чек банк 
1акодился в Калгари, и у него работал там приятель. 

011 узнал, что у <<Сейсмических служб• действительно 
11 1 ется счет и вместо адреса там указан номер почто­

' ro ящика. На этот счет каждую неделю приходили 
1 вольно скромные поступления, и все из одного ис-
1 чника. Из организации «Друзья фонда планеты», ба­
lltрующейся в Сан-Хосе, Коста-Рика. 

Ким позвонил туда. Примерно в это же время на 
о шьютер пришла информация, что с чеком все нор­
мально. Тогда он позвонил Деймону и спросил, хочет 
JIИ тот разбираться далъше. Деймон попросил его про-· 
должить расследование. 

У Кима состоялся разговор с неким Мигелем Чаве­
сом из <<Сельскохозяйственного кредитного банi<:а» в 
Сан-Хосе. Чавес сказал, что получил этот электронный 
спозит от ассоциации «Мориа Винд Пауэр», пере­

правленный через частный банк «Ансбах>> на Больших 
Каймановых островах. Больше он ничего не знал. 

Однако десять минут спустя Чавес перезвонил 
Киму. Сказал, что сделал соответствующий запрос в 
«Ансбах» и что те переслали ему распечатку электрон­
ного перевода, из чего стало ясно, что на счет ассо­

циации <<Мориа» эти деньги поступили три дня тому 
назад от <<Международного общества охраны диких зе­
мель», сокращенно МООДЗ. И что в этом переводе от 
МООДЗ значилась пометка: «Дж. Мортон. Фонд ис­
следований». 

Тогда Ким позвонил своему клиенту в Ванкувере, 
Нату Деймону, и спросил, для чего предпазначался 
этот чек. И Деймон сказал, что он постуnил в качестве 
пдаты за взятую в аренду маленькую субмарину для 

подводных исследований. 
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Ким счел этот факт весьма любопытным и позвонил 
своему другу Джорджу Мортону. Хотел немного его 
подразнить и спросил, зачем это вдруг ему лонадоби­
лась исследовательская подводная лодка. К его удивле:. 

нию, Мортон об этом ничего не знал. 

Эванс закончил записывать и спросил: · 
-И все это рассказал вам какой-то банковский 

служащий из Ванкувера? 

- Да. Добрый и старый мой друг. Чего это ты на 
меня так смотришь? 1 

-Да потому что здесь целое море информации,- ' 

ответил Эванс. Он не слишком хорошо знал канадскую· 
банковскую систему, не говоря уже о коста-риканской, 

но бьm твердо убежден в одном: банки вовсе не склон-· 
ны так свободно делиться информацией, как это опи-· 

сывал Мортон. Если рассказанное канадским другом 
Мортона правда, ему наверняка известно гораздо боль­
ше, о чем он предпочел умолчать. И Эванс сделал себе 

пометку: проверить.- Ну а что вам известно о «Меж­
дународном обществе охраны диких земель>>, у которо­
го оказался ваш чек на четверть миллиона долларов? -
спросил он. 

Мортон покачал головой: 

- Первый раз сльппу. 

-Так, значит, вы никогда не давали им двухсот 

пятидесяти кусков? 

Мортон снова покачал головой: 

- Нет. Но я скажу тебе, чем занимался на прошлой 
неделе. Дал эти самые двести пятьдесят кусков Нико .. 
ласу Дрейку на покрытие месячного дефицита средств. 
Мне он сказал, что возникли какие-то проблемы с 

крупным вкладчиком из Сиэтла, тот задержал выплату 
на неделю. И Дрейк попросил меня помочь, я уже вы­
ручал его раз или два в подобных ситуациях. 

-И теперь считаете, что деньги эти оказались в 
Ванкувере? 

Мортон кивнул. 

-Думаю, вам следует спросить об этом Дрейка,­
сказал Эванс. 
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- Понятия не имею, - протянул Дрейк. Лицо его 
1\ttpuжaлo полное недоумение. - Коста-Рика? Охрана 
1 м ль? Господи, да я понятия не имею! 

- Вам известна организация ~международное об­
щество охраны диких земель»? - спросил его Эванс. 

- Очень даже хорошо известна, - отве'ЩЛ Дрейк. -
личная команда. Мы тесно соrрудничали в работе 

111щ многими проектами, в том числе <<Болота», «Места 
1 итания титров в Непале>>, над проектом сохранения 
юсра Тоба на Суматре. Единственное объяснение, ко­
,·орое nриходит на ум ... ну, что кто-то просто по ошиб­
ке перевел чек Мортона на другой счет. Или же ... :впро­
•tем, не знаю. Надо позвонить в офис и выяснить. Но 
ссй•1ас в Калифорнии девять вечера. Придется подож­
дать до утра. 

Мортон молча смотрел на Дрейка. 

Тот обернулся к нему· 

- Джордж, я понимаю, ты в растерянности. Но 
даже если это действительно ошибка, в чем лично я 
ttpocтo уверен, слишком уж много денег было на том 

•1ете, чтобы так небрежно отнестись к его пересылке. 

Мне страшно неловко. Но ошибки случаются, их нельзя 
избежать, особенно когда имеешь дело с волонтерами, 
оторым не платят ни цента, как это обстоит в н.ашем 

случае. Мы с тобой давние и добрые друзья. Хочу; чтоб 

ты знал, я непременно во всем разберусь. И, конечно, 

прослежу за тем, чтобы деньги вернули. Даю тебе сло­

во, Джордж. 

- Спасибо, - кивнул Мортон. 

И все они уселись в «Лэнд Круизер•. 

• * * 
Машина, подпрыгивая на кочках, катила по равнине. 

-Черт, до чего ж они уnрямые, эти исландцы,­
проворчал Дрейк, глядя в окно. - Наверное, самые уп­
рямые ученые в мире. 
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- Он окончательно отказался пойти вам. навстре­
чу? - спросил Эванс. 

- Отказался, - ответил Дрейк. - А мне так и не 
удалось ему втолковать. Вообще ученым следует не­

много сбить спесь. Довольно твердить: <<Я занимаюсь 
только исследованиями, а остальное меня не касает­

СЯ>>. Это старомодно. И безответственно. Даже в такой, 
казалось бы, абстрактной науке, как геология ледни­
ков. Потому как, нравится вам это или нет, но мы в со­

стоянии войны. Глобальной войны информации nро­

тив дезинформации. И сражение это ведется сразу на 

нескольких фронтах. Это статьи в газетах. Телевизион­
ные программы. Научные журналы. Веб-сайты, конфе­

ренции, классные комнаты, ну и, разумеется, суды, ко­

гда до этого доходит дело. - Дрейк.покачал головой. -
Правда на нашей стороне, но нас пока что мало, и мы 
разобщены. И средств хронически не хватает. Сегодня 

движение за защиту окружающей среды напом.инает 

борьбу Давида с Голиафом. Голиаф - это такие ко~ша­

нии, как «Авентис>>, «Алкатель•, «Хьюмана» и «джене­
рал Электрик», «Бритиш Петролеум» и «Байер•, <<Шелл» 
и «Глаксо-Велком». Огромные, глобальные компании, 
настоящие промышленные империи, насквозь прони­

заиные коррупцией. Эти люди - враги нашей IUiaнeтьr, 
а Пер Эйнарсон, зацикленный на своем дурацком 

леднике, ничего этого не видит или просто не хочет 

понять. 

Сидевший рядом с Дрейком Питер Эванс согласно 

кивнул. Хотя на самом деле был склонен восприни­

мать все эти высказывания Дрейка с изрядной долей 

скептицизма. Слишком уж он мелодраматичен. К тому 
же игнорировал тот очевидный факт, что несколько из 

упомянутых Дрейком компаний ежегодно жертвуют 
огромные деньги природоохранны.м организациям, а 

три представителя от этих компаний заседают у Дре~ка 

в совете директоров Национального фонда природных 

ресурсов. Для многих прирадоохранных орrанизаццй 

это стало уже почти нормой. Хотя о причинах., застав-
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1 11\ltнt nромышленииков это делать, до сих пор идуr 

IJЖI1C споры. 

- Что ж, - заметил Мортон, - возможно, позже 
1 kp пересмотрит свое отношение. 

- Сомневаюсь, - мрачно буркнул Дрейк. - Он 
' 1 рашно рассердился. И мы, увы, проитрали это сра­

жение. Что ж, все равно будем продолжать свое дело. 
олдат не сдается. И рано или поздно победа будет на 

с ю стороне. 

Какое-то время все в машине молчали. 

- А девушки были чертовски симпатичные, - за-
~стил Мортон. - Верно, Питер? 

-Да,- кивнул тот.- Девушки что надо. 

- Телефончик взять не догадался? 

-Нет,- ответил Эванс. 

- А вот я взял. У Эвы.- И Мортон присвистнул. 
Дрейк вздохнул. 

- Полагаю, перед нами сейчас стоят более важные 
nроблемы, Джордж. 

- Это ты тах говоришь, потому что женат, - ска­
ал Мортон и засмеялся. 

Эванс понимал: Мортон хочет развеселить их, под­
нять настроение. Но Дрейк противился этому. Глава 

НФПР не сводил глаз с сурового пейзажа за окном и 
при виде заснеженных горных вершин вдали удручен­

)Ю покачал головой. 

• • • 
За последние два года Эвансу пришлось немало по­

ездить в компании Мортона и Дрейка. Обычно Мор­
тон веселил и развлекал всех, Дрейк же вечно ворчал 
и сидел с кислой миной. 

Впрочем, последнее время Дрейх стал еще мрачней 
и пессимистичней. Впервые Эванс заметил это не­
сколько недель тому назад и ломал голову над тем, чем 

это вызвано. Возможно, в семье кто-то болен или же 
его беспокоит что-то другое. Но беспокоиться вроде 
бы было не о чем. По крайней мере, никто о таких по-
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водах не упоминал. НФПР продолжаЛ активно рабо­
тать; они переехали в замечательное lfoвoe Здание в 
Санта-Монике; сбор средств шел весьма успешно, 
фонды росли; они планировали проведение новых мас­
штабных и зрелищных акций и конференций. К при­

меру, через два месяца должна состояться конферен­

ция по резкому изменению климата. Но, несмотря на 

все эти успехи - или благодаря им? -Дрейк становил­
ся все мрачней и несчастнее. 

Мортон тоже замечал это, но не придавал значе­
ния. 

- Он адвокат, чего с него взять! Забудь об этом. 

* '* * 
Когда они добрались до Рейкьявика, погода вдруг 

резко испортилась, солнце скрьmось за тучами, начал 

накрапывать доЖдЬ, и резко похолодало. Над аэропор­

том шел снег с дождем, вьmет задерживался. Они ждали, 
когда с крыльев снежно-белого «Гольфстрима>> счистят 
наледь. Эванс отошел в угол ангара и, поскольку в CIIIA 
все еще была ночь, позвонил приятелю, занимавшему­

ел банковским делом в Гонконге. И рассказал ему ван­
куверскую историю. 

· - Абсолютно невозможно, - последовал немед­
ленный ответ. - Ни один банк не станет делиться по­
добной информацией, особенно с другим банком. Оче­
видно, где-то в этой цепи задействована ИПП. 

-ИПП? 

- Да. Информация о подозрительном переводе. 
Если подозревают, что деньги получены от торговли 

наркотиками или предназначаются террористам, счет 

получает специальную пометку. И его отслеживают. 
Есть способы отследить электронные переводы даже в 

том случае, когда все данные зашифрованы. Но вряд 
ли это поможет тебе выйти на управляющего одного из 

банковских отделений. 

-Нет? 

- Ни малейшего шанса. Нужно получить специ-
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ttльное разрешение на международном уровне, только 

тuща тебя могут ознакомить с этими данными. 

- Выходит, этот управляющий вряд ли мог проде­

лать все это сам? 
-Сильно сомневаюсь. Ну, разве что здесь задейст­

uован кто-то еще. Какой-нибудь представитель испол­
•штельной власти, полицейский. 

- Человек из таможни, Интерпол? 
- Да, в этом роде. 

-Тогда к чему впутывать моего клиента? 
- Не знаю. Но это явно не случайность. Скажи, 

может быть, твой клиент придерживается радикальных 
взглядов? 

При мысли о том, что Мортон придерживается ра-
дикальных взглядов, Эванс едва удержался от смеха. 

- Ничего подобного! 
- Ты уверен, Литер? 

- Да, конечно ... 
- Потому что многие щедрые филантропы часто 

развлекаются или пытаются оправдаться тем, что под­

держивают террористические группировки. Именно 
так происходило с ИРА. На протяжении десятилетий 

их поддерживали богатенькие американцы из Бостона. 
Но времена меняются. Сейчас такие вещи уже мало ко­
го забавляют. И твой клиент должен быть крайне осто­
рожен. А раз ты его юрист, то и тебе следует соблюдать 
крайнюю осторожность. Знаешь, не испытываю ни ма­
лейшего желания навещать тебя в тюрьме, Литер. 

И он повесил трубку. 

НА ПУТИ В ЛОС-АНДЖЕЛЕС 
Понедельник, 23 августа 

1.04 ночи 

Стюардесса Келли налила в хрустальный стаканчик 
Мортона водки. 

-Нет, милая, больше льда не надо,- сказал Мор­

тон. Они взяли курс на запад и как раз в этот момент 
пролетали над Гренландией, огромным пространством 
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из снега и льда, слегка золотившегася в бледных лучах 
солнца. 

Мортон сидел рядом с Дрейком, тот Неумолчно 
рассуждал о том, что снежный покров Гренландии не­

уююнно тает. С той же скоростью тают и л~ы Аркти­
ки, и канадские ледники. 

-Так, значит, Исландия является своего рода ано­

малией? - спросил Мортон. 

- Да, именно, - кивнул Дрейк. - Аномалией. Во 
всех других точках ледники тают с угрожающей быст­

ротой. 

- Хорошо, что ты рядом, Ник, - заметил Мортон 
и обнял Дрейка за плечи. 

Тот улыбнулся. 

- И я рад, что ты у нас есть, Джордж, - сказал 

он. - Без твоей щедрой финансовой поддержки мы бы 

никог~а ничего не достигли. Ведь именно благодаря 
тебе мы имеем возможность подать судебный иск от 
имени вануату, и это страшно важно хотя бы потому, 
что вызовет широчайший отклик общественности. Что 
:же касается других твоих грантов ... Нет, молчу, тут мне 
просто не хватает слов. 

- Вот уж не знал, что тебе может не хватить слов, -
шуrливо произнес Мортон и похлопал его по спине. 

Сидевший напротив Эванс тем временем думал: 
вот уж странная парочка. Мортон такой большой, доб­
родушный, одет небрежно, в д:жинсы и клетчатую ков­

бойку, и впечатление всегда такое, что одежда ему ма­

ловата, того гляди треснет по швам на груди и :животе. 

И Николае Дрейк, высокий, тощий, всегда в пиджаке с 

галстуком, а из тщательно отглаженного воротничка 

выглядывает худая морщинистая шея, отчего кажется, 

что рубашки он выбирает на размер-другой больше. · 

И в манере поведения они были полной противо­

положностью. Мортон любил, чтоб вокруг были люди, 
ел с отменным аппетитом, громко смеялся. Обожал хо­
рошеньких девочек, дорогие спортивные автомобили, 

искусство Востока и пошловатые шутки. На вечерин­
ках у него в особняке на Холмби-Хиллз собирался чуть 
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1111 1 1с весь Голливуд; и на следующий день он непре­

'11 110 занимался благотворительностью, выписывал 

•у-то из гостей чек на круrленъкую сумму. 

И за всеми этими его благотворительными порыва­
IИ непременно следил Дрейк, хоть и покидал эти вече­

р~sнки рано, иногда даже до обеда. Часто объяснял это 
11 домоганием, своим собственным или кого-то из 
лизких. На деле же он просто был аскетом-одиночкой, 

терпеть не мог шумные сборища и праздники. Даже 
rtроизнося речь, он делал это с каким-то отрешенным 

видом, точно находился в помещении один. Он созна­
тельно создавал такой имидж. Старательно лепил для 
жаждущей аудитории образ эдакого одинщ:ого стран­

llика в пустыне, носителя истины в последней инстан­

ции. 

Несмотря на все различия, эти двое были очень 
дружны на протяжении вот уже лет десяти, если не 

больше. И разногласия между ними возникали, как за­
метил Эванс, лишь когда имя Мортона nопадало в жел­
тую прессу. Один такой ИНIЩДент произошел в Лондо­
не, когда Мортона арестовали в аэропорту Гэтуик за 

кокаин (вовсе не его, настойчиво твердил он; наркотик 
пронесла ;на борт рок-звезда). В другой раз Мортона 

сфотографировали с рукой, лежавшей на бедре жены 
датского министра финансов (она сама ее туда помес­

тила, яростно возражал он; к тому же там был и сам ми­

нистр, nричем не один, а со своей подружкой). А вско­
ре опять nопался, вьmезал из лимузина со знаменитой 

старлеткой, на которой не оказалось нижнего белья. 
И всякий раз при этом Дрейк впадал в неописуемую 
ярость, и кое-кто даже слышал, что они руrались. 

· Но скандал затухал так же быстро, как вспыхивал. 
Потому что эти двое были крайне нужны друr другу. 
Мортон являлся наследником баснословного состоя­
ния и испытьmал постоянную неловкость от осознания 

того, что деньги эти достались ему в наследство. Дрейк 

же умел находить им прекрасное применение, а взамен 

придавал жизни Мортона самый что ни на есть благо­

родный смысл. Имя Мортона фигурировало в списках 
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учредителей общества Одюбона 1, Общества защиТЫi 
дикой природы, Всемирного фонда охраны дикой при­

роды и клуба «Сьерра•. Он делал крупные пожертвова­
ния в «Гринпис• и Лигу защиты окружающей среды. 
Но кульминацией всей этой его деятельности стали два 
щедрых дара, которые он преподнес НФПР. Первы 
стал грант на мИJVIион долларов на финансирование 

судебного иска вануату. Второй грант в девять миллио­
нов долларов поступил непосредственно в распоряже­

ние НФПР и предназначался для дальнейших исследо­
ваний и судебных процессов, связанных с природо 

охранной деятельностью. Неудивительно, что сове 
директоров НФПР выбрал Мортона Гражданином года. 
Банкет в честь столь знаменательного события долже 
бЬVI состояться осенью этого года в Сан-Франциско. 

* * * 
Итак, Эванс сидел напротив и рассеянно перелис­

тывал журнал. Его потряс разговор с другом из Гон­
конга, и теперь он старался уже иначе взглянуть н 

Мортона. 
Тот все еще обнимал Дрейка за Шiечи и рассказы­

вал ему очередной анекдот с одной целью - застав 

Дрейка хотя бы улыбнуться. Но Эвансу показалось, ч 
в манерах и поведении Мортона возникла какая-то от­
страненность. Мортон замкнулся в себе и просто не 
хотел, чтобы Дрейк это заметил. 

Подозрения подтвердились, когда Мортон вдр 

резко поднялся и направился к кабине летчиков. 
-Хочу все же разобраться в этой чертовой элек­

тронике, - пробормотал он. С момента взлета они на­
ходились под воздействием большой вспышки на 
солнце, отчего связь по спутниковым телефонам резко 
ухудшилась. Пилоты объясняли это близостью к полю-

1 Национальное общество Одюбона - организация, выступа­
ющая за охрану окружающей среды, в первую очередь животного 

мира. Названа по имени американского художника и натуралиста 
Дж. Одюбона. 
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, там nлияние подобных вспышек всегда ощущалось 

IIJIIHCЙ, и успокаивали пассажиров тем, что связь на­
и ся по мере продвижения к югу. 

А Мортону, похоже, надо бьшо сделать несколько 
важных звонков. «Интересно, кому? - подумал 

• оанс.- В Нью-Йорке сейчас четыре утра, в Лос-Анд-
лесе час дня. Кому он звонит? Наверняка речь пой­

,от об одном из текущих проектов по защите окружаю­

щей среды. Таковых бьmо у него множество: проблема 
очистки воды в Камбодже, восстановление лесов Гви­
неи, сохранение редких видов на Мадагаскаре, изуче­
ние лекарственных растений в Перу. Не говоря уже о 
немецкой экспедиции по измерению толщины льда 

Антарктиде. И Мортон участвовал во всех этих про­
ктах. Знал их во всех подробностях, бьш знаком с уче­

IIЫМИ, проводившими исследования, сам побывал во 
осех этих местах. 

Так ЧТО ОН МОГ ЗВОНИТЪ кому И куда угодно. 

Но почему-то Эванс чувствовал: тут далеко не все 
так просто. 

И вот Мортон вернулся. 
- Пилоты говорят, что связь в порядке. - Он 

уселся в передней части салона, надел наушники и за­

крьш раздвижную дверь, чтоб разговор его никто не 
мог подслушать. 

Эванс продолжал листать журнал. 

• • • 
- Думаешь, он пьет больше чем обычно? - спро-

сил Дрейк. 

-Да нет, - ответил Эванс. 

- Я за него беспокоюсь. 
- Нет причин. 
- Через пять недель в Сан-Франциско состоится 

банкет в его честь, - напомнил ему Дрейк. - Главное 
событие года нашего фонда. Все это будет активно ос­
вещаться прессой и телевидением, что привлечет вни­
мание общественности к готовящейся нами конферен­
ции по резкому потеплению климата. 

3 М. Крайтон 
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· -Угу, ~ буркнул в ответ Эванс. 

- Мне бы хотелось заострить внимание общест­
венности именно на nроблемах защиты среды, а не на 
чем-то другом. Не на nроблемах его nоведения. Ну, ты 
nонимаешь, о чем я. 

- Так вы об этом хотели nоговорить с Джорд­
жем? - сnросил его Эванс. 

-О да. И тебе говорю только nотому, что ты nро­

водишь с ним много времени. 

-Ну, не слишком. 

- Ты знаешь, он любит тебя, П итер, - сказал 
Дрейк. - Относится как к сыну, которого у него нико­
гда не бьmо, ну ... в этом роде. Любит и считается. А nо­
тому я nрошу тебя nомочь, если сможешь. 

зал: 

- Не думаю, что он nодведет вас, Ник. 

-Ты nросто ... nрисматривай за ним, ладно? 
- Ладно. Конечно. 

Тут отворилась раздвижная дверь, и Мортон ска-

-Мистер Эванс, можно вас на минуточку? 

Питер nоднялся и наnравился к нему. 

Дверь за ним затворилась. 

* * * 
- Говорил с Сарой, - сказал ·мортон. Сара Джонс 

была его секретаршей в Лос-Анджелесе. 

- Не nоздновато ли? 

- Это ее работа. Зря, что ли, ей платят такие деньги. 
Садись. - Эванс уселся напротив него. - Когда-ни­
будь слышал о НАРБ? 

-Нет. 
- О Национальном агентстве разведки и безопас-

ности? 
Эванс отрицательно nокачал головой: 

- Нет. Но в Америке около двадцати различных 
служб безопасности. 

-А о Джоне Кеннере когда-нибудь слышал? 

-Нет ... 
., 
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- Он профессор Массачусетского технологическо­
IU HIICTИтyra. 

-К сожалению, нет, никогда не сльппал,- отве,. 
fМJI Эванс. - Тоже имеет отношение к защите окру­

•nющей среды? 

- Возможно. Постарайся выяснить. 
Эванс взял ноутбук, лежавший на сиденье, открыл 

"'·о. включил. Замерцал экран. К Интернету комnыо­
н·р был подключен через спутник. Эванс застучал по 

1и1:шиатуре. 

И вот через некоторое время на мониторе появился 

с11имок спортивного вида мужчины, рано поседевшего 

и в очках в тяжелой черепаховой оправе. Ниже прила­
ГIIЛась краткая биография. Эванс прочел ее вслух: 

- «Ричард Джон Кеннер, почетный стипендиат 

11ремии Уильяма Т. Хардинга, профессор по нижини­
рингу геологии окружающей среды•. 

- Что бы это там ни означало, -буркнул Мортон. 

- Тридцать девять лет. В возрасте девятнадцати за-
щитил докторскую по гражданскому инжинирингу в 

Калифорнийским технологическом. Проводил иссле­
дования эрозии почв в Непале. Проиграл квалифика­
ционные соревнования по набору в олимпийскую ко­
манду горнолыжников. Доктор права Гарвардекого 
университета. Следующие четыре года работал в пра­
вительстве . Департамент внутренних дел, Аналитиче­
ский отдел полиции. Научный советник Внуrриправи­
тельственного комитета по согласию. Хобби: альпи­

низм. Считался погибшим во время восхождения на 
вершину Кханrа-Чулу в Непале, но не погиб. Пытался 
покорить К-2, но остановили погодные условия. 

- К-2? - спросил Мортон. - Это что, какой-то 
особо опасный пик? 

- Наверное. Похоже, он действительно серьезный 

альпинист. Как бы там ни было, затем он поступил на 
работу в Массачусетский технологический, где сделал 
весьма успешную карьеру. В 1993-м стал адъюнкт-про­

фессором, затем, в 1995-м,- директором институтско­
го Центра анализа катастроф. В 1996-м получил почет-

з• 
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ную стипендию имени профессора Уильяма Т. Хар­
динга. Работал консультантом АЗОС, Министерства 
внутренних дел, Министерства обороны, правителъст­

ва Непала, еще бог знает где. Похоже, был связан со 
многими корпорациями. С 2002 года находится в ака­
демическом отпуске. 

- Что сие означает? 

- Просто написано, что в данное время он в от-
пуске. 

- На протяжении последних двух лет? .....,. Мортон 
подошел к Эвансу, заглянул через плечо. - Не нравится 
мне все это. Парень сжигает за собой все мосТЪI, уходит 
из университета, не думает возвращаться. Может, у 
него неприятности? 

- Не знаю. Хотя. . . - Эванс зашевелил губами, 
производя какие-то расчеты. - В двадцать лет профес­
сор Кеннер получил докторскую степень в Калифор­
нийском технологическом. В Гарварде за какие-то пол­
тора года вместо обычных трех стал доктором права. 
В двадцать восемь стал профессором Массачусетского 
технологического ... 

- О'кей, ясно, парень он умный, - перебил его 
Мортон. - И все же хотелось бы знать, почему он ушел 
в отпуск. И почему вдруг оказался в Ванкувере. 

-Он сейчас в Ванкувере? 

- Он звонил Саре из Ванкувера. 
-Зачем? 
- Хочет со мной встретиться. 

-Что ж, - заметил Эванс, - тогда придется вам 
встретиться. 

-Так и сделаю, - кивнул Мортон. - Как дума­
ешь, чего он от меня хочет? 

- Понятия не имею. Денег? Хочет предложить ка­
кой-то проект? 

- Сара сказала, что он особо настаивал на конфи­
денциальности этой встречи. Чтоб я никому о ней не 

говорил. 

- Это несложно, - с улыбкой заметил Эванс. -
Вы же сейчас в самолете. 
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-Нет,- мотнул головой Мортон. - Он особо на­
~л•шшл на том, чтобы я не говорил Дрейку. 

-Может, мне стоит посетить эту вашу встречу?­
·шмстил Эванс. 

- Да, пожалуй, - кивнул Мортон. 

ЛОС-АНДЖЕЛЕС 
Понедельник, 23 августа 

4.09 дня 

Железные ворота распахнулись, и водитель дви­
нулся по тенистой аллее. Впереди показался дом. Это 
была вилла на Холмби-Хиллз, в одном из самых рос­
кошных районов Беверли-Хиллз. Здесь, в особнякаХ, 
срытых от глаз посторонних за металлическими изго­

родями и густой листвой, жили мультимиллионеры. 

Камеры наружного слежения в этом районе были вы­

крашены в зеленый цвет и еливались с общим фоном. 
Дом Мортона представлял собой роскошную сли­

вочио-белую виллу в средиземноморском стиле, доста­
точно просторную для семьи из десяти человек. Эванс, 

говоривший по телефону со своим офисом, отключил 
мобильник и вышел из машины. 

В ветвях высоких фикусов чирикали JПИЧ:КИ. Воз­
дух был напоен ароматом гардений и жасмина, их кус­
тами бьта обсажена аллея, ведушая к дому. Крохотная 
пестрая колибри повисла над красным цветком буген­

вильи, что росла у гаража. «Типично калифорнийский 
летний день•, - подумал он. Вырос Эванс в Коннекти­
куте, учился в Бостоне, но, даже прожив в Калифор11ии 

вот уже пять лет, считал это место и его природу экзо­

тикой. 

Потом он заметил еще одну машину, припаркован­
ную перед домом, темно-серый седан. На нем были 
правительственные номерные знаки. 

Дверь отворилась, из нее вышла секретарша Мор­
тона Сара Джонс, высокая блондинка лет тридцати, 
ослепительно красивая, прямо кинозвезда. На Саре 
была коротенькая белая теннисная юбка и розовый 
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топ. Светлые волосы подобраны в конский хвост. Мор­
тон чмокнул ее в щечку. 

- Играешь сегодня? 

- Уже отыграла. Мой босс что-то сегодня при-
позднился. -Она пожала Эвансу руку, снова оберну­
лась к Мортону:- Как съездили, удачно? 

-Прекрасно. Вот только Дрейк был мрачен , как 
на похоронах. Он даже не пьет. Это становится утоми­
тельным. 

Мортон направился к дому, и тут Сара сказала: 

- Думаю, должна предупредить. Они уже здесь. 

-Кто? 

-Профессор Кеннер. И с ним еще какой-то чело-
век. Иностранец. 

- Вот как? Но ведь ты на сегодня им не ... 
- Не назначала? Нет. Но они, видно, поняли все 

превратно. Приехали и теперь сидят ждут. 

- Надо было ПОЗВОНИТЪ мне. 

- Прибъти пять минут назад. 

Они прошли в дом. Гостиная Мортона располага­
лась в задней части особняка, окна ее выходили в сад. 

Комнату украшали азиатские древности, в том числе 
и огромная каменная голова, привезенная из Камбод­
жи. На диване сидели двое мужчин. Один из них__;, 
американец среднего роста, с коротко подстриженны­

ми седыми волосами и в очках. Второй - очень тем­
ный, компактного телосложения, с удивительно кра­

сивым лицом, которое не портил даже длинный шрам 

на левой щеке. Оба бъmи в хлопковых брюках и легких 
свитерах. Оба сидели на самом краешке дивана, неес­
тественно въmрямив спины, с таким видом, точно го­

товы вскочить в любой момент. 

- Типичные военные, верно? - пробормотал 
Мортон, входя в гостиную. 

Мужчины поднялись ему навстречу. 

-Мистер Мортон? Позвольте представитъся. 
Джон Кеннер из Массачусетского технологического 
института. А это мой коллега, Санджонг Тапа. Сту­
дент-выnускник из Непала. 
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- А это мой коллега, Питер Эванс, - сказал Мор­
с 11 . 

Все обменялись рукопожатиями. У Кеннера оно 
1 алосъ на удивление крепким. Санджонг Тапа слег­
КII поклонился. Говорил он тихо, с британским акцен­
том. 

- Как поживаете? .. 
- Я вас не ждал ... так скоро, - заметил Мортон. 

- Мы работаем быстро. 

- Вижу. Так о чем пойдет речь? 
- Боюсь, нам крайне необходима ваша помощь, 

мистер Мортон. - Кеннер одарил Эванса и Сару при­
яmой улыбкой. - И, к сожалению, беседа наша будет 

11оситъ строго конфиденциальный характер. 

- Мистер Эванс - мой юрист, - сказал Мор­
тон. -И от моей секретарши секретов у меня тоже нет. 

- Уверен в этом, - кивнул Кеннер. - Вы имеете 

полное право делиться с ними любой информацией. 
Но мы должны переговорить с вами наедине. 

Эванс ОТКаiШIЯЛСЯ. 
- Если не возражаете, я бы хотел взглянуть на 

ваши документы. 

- Ну, разумеется, -сказал Кеннер. Мужчины дос­
тали бумажники и продемонстрировали Эвансу масса­
чусетские водительские права, карточки факультета 
МТУ, а также паспорта. А потом показали и визитки. 

Джон Кеннер Д-р.Ф. 

Центр анализа катастроф 

Массачусетский технологический университет 

454 Массачусетс Авеню 
Кембридж, Массачусетс 

Санджонг Тапа Д-р.Ф. 

Научный сотрудник 

КафедРа инжиниринга геологии окружающей среды 

Корпус 4-Си, 323 
Массачусетский технологический универси11ет 

Кембридж, Массачусетс 02138 
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Там были указаны также номера телефонов, факсов, 

электронной почты. Эванс вернул карточки. Все вроде 
бы нормально. Кеннер сказал: 

- А теперь, если вы и мисс Дж о не нас извините ... 

* * * 
Они вышли в холл и смотрели в кабинет через ог­

ромные стеклянные двери. Мортон сидел на диване. 
Кеннер и Тапа - на другом, напротив. Беседа прохо­
дила спокойно. И Эванс подумал: наверняка еще одна 
просьба в череде бесконечных прошений о дотациях. 

Эванс подошел к телефону в холле и набрал номер. 

- Центр анализа катастроф, - ответил ему жен­
ский голос. 

- Будьте добры, соедините с офисом профессора 
Кеннера. 

- Минутку. - Щелчок, затем в трубке возник уже 
дРугой голос. 

- Центр анализа катастроф, офис профессора Кен­
нера. 

- Добрый день, - сказал Эванс. - Это Питер 
Эванс, и я хотел бы переговорить с профессором Кен­
нером. 

- Простите, но его нет. 

- Не могли бы подсказать, где он? 

-Профессор Кеннер находится в академическом 
отпуске. 

- Но мне очень важно связаться с ним, - продол­
жал настаивать Эванс. - Не подскажете, как это сде­
лать? 

- Это несложно. Поскольку вы в Лос-Анджелесе, 
и он тоже. 

Стало бьrrъ, она проверила, откуда звонят. И вьnила 
на телефон Мортона. Странно, Эванс всегда думал, что 
номер Мортона засекречен. Но, видно, ошибался. Или 
же у этой секретарши из Массачусетса был какой-то 

хитрый способ для выяснения. 

- Что ж, - сказал Эванс, -тогда не подскажете ... . 
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-Прошу прощенья, мистер Эванс, но я больше 
IIИ'ICM не MOfY Вам ПОМОЧЬ. 

Щелчок, она отключилась. 

- С кем это ты говорил? - спросила Сара. 
Но не успел он ответить, как зазвонил мобильник в 

1 ости ной. Кеннер достал его из кармана и ответил. За­
тем обернулся, взглянул на Эванса и махнул ему рукой. 

- Ему позвонили из офиса, да? - спросила Сара. 
-Похоже, что так. И мы разоблачены,- ответил 

'·)оанс. 

- Ладно, не бери в голову, - сказала она. - Давай 
отвезу тебя домой. 

Они прошли мимо открытого гаража, где, выстро­
ившись в ряд, блестели лаком •Феррари•. Мортон кол­
лекщfонировал старые модели этой марки, собрал их 

девять и держал в разных гаражах. Здесь у него находи­
лись: «Спайдер Коста• 1947 года, «Теста Росса• 1956-го 
и «Калифорния Спайдер• 1959-го, каждая машина 
стоила больше миллиона долларов. Эванс точно это 
знал, потому как при каждой покупке занимался стра­

ховым полисом. В самом конце виднелся черный «Пор­
ше• Сары. Она отворила дверцу, села за руль. Эванс 
сел рядом. 

Даже по строгим лос-анджелесским меркам Сара 
Джонс слыла настоящей красавицей. Высокая, с неж­
но-золотистым загаром, светлые волосы до плеч, голу­

бые глаза, правильные черты лица, белоснежная улыб­
ка. К тому же она была настоящей спортсменкой, опять 

же по калифорнийским меркам. Часто являлась на ра­
боту в костюме для утренней пробежки или же юбочке 

дпя тенниса. Она играла в гольф, теннис, занималась 
дайвингом, каталась на горном велосипеде, лыжах, сно­
уборде, еще бог знает на чем. Эвансу даже думать об 
этом было утомительно. 

Но он также знал, что не все у нее складывается 
гладко. Сара была младшим ребенком в богатой кали­
форнийской семье; отец, преуспевающий адвокат, за­

нимался политической деятельностью; красавица мать 

некогда была знаменитой манекенщицей. Все старшие 
братья и сестры Сары имели свои семьи, все преуспе-



74 MalкJJ Краilтон · 
~ 

вали и ждали, что и она последует по их стоnам. И эти 

семейные успехи давили на нее тяжким грузом. 

Эванс не переставал удивляться, зачем она пouma 

работать к Мортону, тоже удачливому и богатому чело­

веку. А также тому, что она переехала в Лос-Анджелес, 
ведь в ее семье жить к югу от Бей-Бридж считалось уд­

ручающей безвкусицей. Но с работой своей она справ­

лялась прекрасно и была очень предана Мортону. А сам 
Джордж часто говорил, что ее присутствие доставляет 

ему эстетическое удовольствие. В этом с ним соглаша­
лись все актеры и знаменитости, посещающие его ве­

черинки; с несколькими из них она встречалась. Что 
еще больше расстраивало семью. 

Порой Эвансу казалось, что все эти ее поступки 

продиктованы духом бунтарства. Как, к примеру, ее 
манера вождения. Она всегда ездила очень быстро, без­
рассудно смело. Вот и сейчас на бешеной скорости 
гнала «Порше» по горной дороге Бенединкт-Каньон к 

J?еверли-Хиллз. 
- Тебя в контору отвезти или домой? 
- Домой, - ответил он. - Оставил машику там. 

Она кивнула, подрезала и обогнала слишком мед­

ленно, по ее мнению, ехавший «Мерседес», затем резко 

свернула влево, на боковую улочку. Эванс перевел дух. 

- Послушай, -сказала она, -а ты знаешь, что та-
кое нетво? 

- Что? - Он не бьm уверен, что расслышал пра-

вильно из-за свиста ветра. 

- Нетво. 
- Нет, - сказал он. -А почему ты спрашиваешь? 

- Просто слышала, как эти двое говорили об этом, 
перед тем как вы появились. Кеннер и Санджонг. 

Эванс покачал головой: 

-Представления не имею. Может, ты не расслы­
шала? 

- Может. -Она гнала машину по Сансет, проско­
чила на желтый, затем немного сбросила скорость на 
подъезде к Беверли. -Ты все еще живешь на Роксбери? 
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Он ответил, что да. Покосился на ее длинные заrо-
1,\:ЛЫе ноги под короткой юбочкой. 

- С кем играла в теннис? 
- Ты его все равно не знаешь. 
- Ну, допустим, не знаю. Но ... 
- Не надо. Там все кончено. 
-Понимаю. 
- Я серьезно. С ним все. 
- Понял, Сара, я тебя Слышал. 
- Все вы, адвокаты, такие. Слишком подозритель-

ные. 

-Так, значит, ты играла с адвокатом? 
-Нет. Он не адвокат. Я с адвокатами вообще не 

играю. 

-А что с ними делаешь? 

- Стараюсь держаться от них подальше. Как и все 
остальные. 

- Печально слышать. 
-Ну, ты, разумеется, исключение.- Она одарила 

его ослепительной улыбкой. 

Потом резко прибавила скорость, даже шины 
взвизп:rули. 

Литер Эванс снимал квартиру в старинном доме на 
Рокебери-Драйв в нижней части Беверли-Хиллз. Зда;.. 
ние состояло из четырех блоков. Напротив находился 
Роксбери-парк. Очень красивый парк, море зелени и 
всегда много гуляющих. Он видел, как весело болтают 
няни-латиноамериканки, прогуливающие ребятишек 
из богатых семей, видел стариков, rреющихся на сол­

нышке. Работающая мама в деловом костюме нашла 
укромный уголок, достала пакеты, готовясь разделить 

ленч со своими детьми. 

Сара резко затормозила, вновь взвизгнули шины. 
-Приехали. 
- Спасибо тебе, -сказал он, вылезая из машины. 
-Не пора ли переехать?- спросила она. -Ты 

торчишь здесь вот уже лет пять. 

- Да некогда мне переезжать. 
- Ключи при тебе? 
- Да. Но под ковриком всегда есть еще, на всякий 
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пожарный. - Он сунул руку в карман, нащупал метал­
лическое кольцо. - Полный набор. 

-.Ладно, до встречи. - И она быстро отъехала, 
резко свернула за угол и скрьmась из вмда. 

* * * 
Эванс прошел через маленький, залитый солнцем 

двор, подошел к двери своей квартиры на втором эта­
же. После общения с Сарой он всегда чувствовал себя 
опустошенным. Она бьmа так красива, всегда кокетни­
чала с ним. И еще ему казалось, она нарочно дразнит 
мужчин, выводит их из равновесия и держит на рас­

стоянии. Его, по крайней мере, она точно вывела из 
равновесия. Он никогда не мог Понять, хочет она, чтоб 
он назначил ей свмдание, или нет. Впрочем, не слиш­
ком хорошая мдея, учитывая ее отношения с Морто­
ном. Он бы никогда не решился. 

Едва он успел переступить порог, как зазвонил те­
лефон. Это бьmа его секретарша Хитер. Она ушла до­
мой раньше обычного, неважно себя почувствовала. 
Хитер часто чувствовала себя неважно во второй поло­
вине дня, пыталась добраться до дома до наступления 
часа пик. Но чаще всего вдруг заболевала по пятницам 
и понедельникам. Но фирма почему-то не испытьшала 
ни малейшего желания уволить ее. Она проработала 
здесь достаточно долго. 

Поговаривали, будто бы у нее роман с Брюсом Блэ­
ком, бывшим партнером хозяина фирмы, жившем в 
постоянном страхе из-за того, что жена может узнать 

об этом романе; все деньги в семье принадлежали ей. 
Другие объясняли все отношениями с настоящим дело­
вым партнером. Правда, имя его при этом не назьша­
лось. Третьи уверяли, что Хитер все сходит с рук лишь 
потому, что она работала в фирме давно, еще до пере­
езда из небоскреба в Сенчури-Сити. И что будто бы во 
время этого самого переезда она наткнулась на какие­

то компрометирующие документы и даже скопирова­

ла их. 

Эванс подозревал, что истина куда прозаичнее. 
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11 росто Хитер очень умная женщина, работает в фирме 
~только лет, знает все допущенные в прошлом огрехи 

110 части судопроизводства, а потому увольнять ее за 

щюгулы невыгодно и опасно. Больше тридцати пол­
ных рабочих недель в год у нее не выходило. 

На протяжении вот уже нескольких лет Эванс ПЬI­
тался избавиться от нее, но пока не получалось. Новую 
помощницу ему обещали лишь в следующем году. И он 
с нетерпением ждал. 

- Сожалею, что ты неважно себя чувствуешь, -
дипломатично заметил он. Приходилось притворяться, 
•1тобы не портить отношения. 

- Что-то с животом, - сказала она. -Думаю пой-
ти к врачу. 

- Сегодня пойдешь? 
-Ну, не знаю, надо еще договориться о приеме ... 
-Ясно. 
- Вообще-то я звоню, чтобы сказать, что на после-

завтра назначено расширенное совещание. В девять 
утра в главном конференц-эале. 

-Вот как? 
- Мистер Мортон только что звонил и назначил. 

Там будет человек десять-двенадцать. 

-Кто именно, не знаешь? 
-Нет. Мне не сказали. 
«Бесполезно•, - подумал Эванс. 
-Ясно,- бросил он в трубку. 
- И не забудь, на следующей неделе у тебя назна-

чена встреча с дочерью Мортона. На сей раз не в центре 

в города, в Пасадине. И еще эвонила Марго Лейн, спра­
шивала, как продвигается ее судебный иск с «Мерседе­

сом•. И этот дилер, торгующий «БМВ~. продолжает 
гнуть свое. 

-Все еще хочет подать в суд на церковь? 
- Каждый день названивает. 
- Ладно. Это все? 
-Да нет, еще человек десять звонили. Если не раз-

валюсь окончательно, оставлю тебе список на столе. 
Это означало, что ничего она не оставит. 
- Ладно, - повторил он. 
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- Ты еще заедешь сегодня? . 
-Нет, уже поздно. И пото}{, мне надо .выспаться. 
- Тогда до завтра. 

* * * 
Только туг он почувствовал, до чего проголодался. 

В холодильнике пусто, если не считать коробки с про­
сроченным йоrуртом, какой-то подозрительной на вид 

каши в пластиковой упаковке и полбутылки красного 
вина, оставшегася после последнего свидания. Он 
встречался с девушкой по имени Кэрол, она работала 
в другой юридической фирме. Познакомились они в 

спортзале, виделись урывками. Оба были очень заняты 
и не слишком интересовались друг дРУГОМ. Встреча­
лись раз или два в неделю, бурно занимались сексом, 
но на следующий день у кого-то непременно была на­
значена деловая встреча за завтраком, и один из партне­

ров отправлялся домой пораньше. Иногда они вместе 
обедали, но случалось это нечасто. Оба слишком доро­
жили временем, не хотели тратить его на пустяки. 

Эванс прошел в гостиную проверить поступившие 

на автоответчик сообщения. От Кэрол ничего, зато при­
шло сообщение от Джанис, еще одной девушки, с ко­
торой он изредка встречался. 

Джанис работала тренером в спортивном зале. И об­
ладала типичной для лос-анджелесских девушек фиrу­
рой, безупречно пропорциональной, с твердыми, как 
камень, мьшщами. Похоже, что секс для нее был срод­
ни спорту, она могла заниматься им где и сколько угод­

но, в разных помещениях, на диванах, столах и стульях. 

И Эванс всегда ощущал при этом свое несоответствие, 
ему начинало казаться, что он страдает избыточным 
весом и мускулатура у него недостаточно развита. Тем 
не менее он продолжал видеться с Джанис, по-своему 
гордился тем, что его девушка так потрясающе выгля­

дит, пусть даже и не испытывал особого удовлетворе­

ния после занятий с нею любовью. И потом, она почти 
всегда бьmа доступна. У Джанис имелся постоянный 
любовник, намного старше ее, о~ бьm проДЦ)сером ка-
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кой-то телевизионной кабельной проrраммы. Часто 
уезжал из города, и тогда она срочно начинала искать 

ему замену. 

Сообщение Джанис оставила накануне вечером. 
'о}в&шс не стал ей перезванивать. Джанис все подавай 

11смедленно, или не надо вообще. 
До Джанис и Кэрол у неrо были и друrие женщины, 

rrримерно такие же. Ему хотелось более серьезных и 
11остоянных отношений. Найти какую-нибудь хоро­
шую девушку, близкую по возрасту, образу жизни и 
11зrлядам. Но слишком уж он был занят. А потому при­

ходилось мириться с тем, что имеет. 

Есть хотелось просто невыносимо. 
Он спустился вниз, сел в машину и поехал в бли­

жайшую забегаловку на Пико. Там его знали. Он зака­
зал двойной гамбургер и клубничный коктейль. 

Вернулся домой и уже собирался лечь слать, но тут 
вспомнил, что надо позвонить Мортону. 

-Рад, что ты позвонил,- сказал тот. - Я тут за­
нимался кое-какими делами, nросматривал бумаrи ... 
Скажи, куда пошли последние деньrи, переведенные 
НФПР? На оплату исковых заявлений вануату и все та­
кое прочее? 

- Не знаю, - ответил Эванс. - Там все бумаги со­
браны и подписаны. Хотя, кажется, еще ничеrо не пла­
тили. 

-Прекрасно. Хочу, чтоб ты придержал эти вы-
платы. 

- Не проблема. 
-На какое-то время. 
-Сделаем. 
-Только не стоит сообщать об этом в НФПР. 
- Нет, нет, разумеется. 
- Вот и хорошо. 
Эванс повесил трубку. Потом пошел в спальню и 

разделся. Tyr снова зазвонил телефон. 
Это была Джанис. Девушка-тренер. 

-Привет,- сказала она.- Сижу туr, думаю, чем 
ты, интересно, сейчас занимаешься. 

- Вообще-то собираюсь лечь спать. 
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- Не рановато ли? 
- Только что прилетел из Исландии. 
- И сильно устал, да? 
- Ну, не так чтоб уж очень сильно, - ответил он. 

-Может, повидаемся? 
- Само собой. 
Она хихикнула и повесила трубку. 

БЕВЕРЛИ-ХИЛЛЗ 

Вторник, 24 августа 
6.04 утра 

Эванс проснулся от звуков громкого ритмичного 
дыхания. Потянулся к другому краю кровати, но Джа­
нис там не было, хотя простыни и подушки до сих пор 

хранили тепло ее тела. Он приподнял голову и сладко 
зевнул. И тут в теплом утреннем свете вдруг увидел, 

как из-за спинки кровати поднимается длинная, безу­
·пречно стройная нога. Затем к ней присоединилась 
вторая. Потом обе ноги медленно опустились. Слыша­
лось мерное дыхание. Вот ноги появились снова. 

- Что это ты там делаешь, ДЖанис? - спросил он. 
- Разогреваюсь. - Она встала и улыбнулась, го-

лая, уверенная в себе, в своей внешности. - У меня в 
·семь занятия. 

- А сколько сейчас? 
-Шесть. 
Он застонал и зарьmся лицом в подушку. 

- И тебе тоже пора вставать, - сказала она. 
Долго спать - только жизнь сокращать. 

Он снова тихонько застонал. Джанис знала все, что 
касалось здорового образа жизни, ведь в том состояла 

ее работа. 
- Интересно, как это можно укоротить жизнь 

сном? - спросил он. 
- ПроводилисЪ опыты на крысах. Не давали им 

спать, и знаешь что? Все эти крысы прожили дольше 
остальных. 

-Угу, ясно. Может, включишь кофейник? 
- О'кей, - ответила она. - Но советую тебе отка-
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заться от кофе ... - И она танцующим шагом вышла из 
комнаты. 

Он спустил ноrи на пол и крикнул ей вслед: 
- Разве ты не слышала? У людей, пьющих кофе, 

реже случаются инсульты. 

- Ничего подобного! - крикнула она из кухни. -
Кофе содержит девятьсот двадцать три химически ак­
тивных вещества. И тебе от него никакой пользы. 

- Это что-то новенькое, - пробормотал он в от­
вет. 

- К тому же он способствует развитию раковых за-
болеваний. 

-Ну, знаешь, это еще не доказано. 
- И преждевременным выкидышам. 
-Последнее мне не грозит. 

-И вызывает нервные срывы. 
- Джанис, прошу тебя! .. 
Она вернулась, облокотилась о дверной косяк, скре­

стила руки на безупречной формы грудках. В нижней 
части :живота, сквозь беломраморную кожу, просвечи­
вали голубоватые вены. - А ты очень нервный, Литер. 
Тебе следует это признать. 

- Только когда смотрю на твое тело. 
Она капризно выпятила губки. 
- Ты не припимаешь меня всерьез! - Разверну­

лась и зашагала обратно в кухню, сверкая упругими 
безупречными ягодицами. Он услышал, как хлопнула 
дверца холодильника.- А молока у тебя нет. 
-И черный соЙдет. 

Он встал с постели и направился в душ. 
- У тебя повреждения были? 
- Какие еще повреждения? 
-От землетрясения. Тут случилось одно, не слиш-

ком сильное. Когда тебя не бьmо. Примерно в четыре 
тридцать. 

-Не знал. 
- Но телевизор сдвинулся. 

Он так и застыл на полпути в ванную. 

-Что? 
-Телевизор сдвинут. Иди сам посмотри. 
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* * * 
Лучи солнца, льющиеся через окно, отчетливо вы­

свечивали след на ковре в том месте, где nрежде стоял 

телевизор. Он бьm сдвинут nримерно на три дюйма. 
Старенький телевизор с размером экрана тридцать два 

дюйма, чертовски тяжелый. Его не так-то nросто было 
сдвинуть с места. У Эванса по сnине nробежали му­
рашки. 

- Тебе повезло, - сказала Джанис. - Тут на ка­
минной доске полно разных стеклянных безделушек. 

Они чаще всего разбиваются даже при самом слабом 
землетрясении. СкажJf, а страховка у тебя имеется? 

Он не ответил. Наклонился и заглянул за телевизор, 
туда, где было подсоединение. Все выглядело вроде бы 
нормально, как всегда. Но он не заглядывал за телеви­
зор, наверное, больше года. Так что трудно оnределить 
наверняка. 

-Кстати, -сказала Джанис,- а кофе-то у тебя 
растворимый. Если уж пить, так лучше натуральный. 
Ты меня слушаешь или нет? 

- Погоди минутку. - Он присел перед телевизо­
ром на корточки и попытался заглянуть под него. Но 
ничего подозрительного не заметил. 

-А это что такое? 
Он обернулся. Джанис держала в руке бублик, щед­

ро обсыпанный сахаром. 

- Вот что, Литер, - сердито сказала она, - неуже­
ли тебе неизвестно, сколько жира в подобных продук­

тах? С тем же успехом мог бы съесть целую пачху масла. 

- Знаю ... Не буду больше покупать. 
- Смотри не забудь. Иначе позже разовьется диа-

бет. Что ты там по полу ползаешь, а? 
- Проверяю телевизор. 

- Он что, сломан? 
-Не думаю. - Эванс поднялся. 

-У тебя там вода в ванной хлещет, - сказала 
она. - Неэкономное использование ресурсов. - Она 
налила в чашку кофе, nротянула ему. - Иди nринимай 
свой душ. Мне пора на занятия. 
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Когда он вышел из душа, Джанис уже не было. 
' u, не набросил на постель по крывало (он никогда ее 
лком не застилал) и открыл шкаф. Надо было вы-

СЕНЧУРИ-СИТИ 
Вторник, 24 августа 

8.45 утра 

Юридическая контора <<Хассл и Блэк» занимала 
пять этажей большого офисного здания в Сенчури­
Сити. Политика этой фирмы была дальновидна и со­
циально ориентирована. Ее юристы представляли ин­
тересы многих голливудских знаменитостей, а также 

обеспеченных активистов, борющихся за охрану окру­
жающей среды. Куда меньше рекламировался тот 
факт, что они также представляли интересы трех круп­
нейших застройщиков в графстве Орандж. 

Эванс оказался в этой фирме благодаря стараниям 
и увещеваниям активистов природоохранного движе­

ния, прежде всего Джорджа Мортона. Он бьш одним из 
четырех юристов, постоянно работающих только на 

Мортона и его подопечных из НФПР. 
Несмотря на это, пост он пока занимал не слишком 

высокий, являлся всего лишь младшим советником, и 

кабинет у него был маленький, с окном, выходящим на 
плоскую стеклянную стену соседнего небоскреба, что 
находился через улицу. 

Он взглянул на бумаги на столе. Обычные докумен­
ты, поступающие к младшим советникам. Соглашения 
о передаче в аренду и найме на работу, письменные за­
просы с целью запустить процедуру банкротства, пись­

мо из налоговой инспекции с целью проверить закон-· 
ность налоговых поблажек. И еще два письма от посто­
янньiХ клиентов с угрозами подать судебные иски. Одно 
от художника, которому галерея отказъmала в возврате 

нераспроданных картин; второе - от любовницы 
Джорджа Мортона, которая хотела засудить хозяина 
платной парковки в Суши-Року за царапину, появив­
шуюся на капоте ее <<Мерседеса». 
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Любовница, Маргарет Лейн, некогда была актри­

сой и славилась склочным характером, она постоянно 

с кем-то судиласъ .. Как только Джордж начинал уделять 
ей меньше внимания - а в последнее время это случа­

лось все чаще, - она тут же находила повод подать в 

суд на очередную жертву. И судебный иск рано или 

поздно попадал на стол Эвансу. Он сделал памятку: не 
забыть позвонить Марго. Хоть и не думал, что она бу­

дет слишком настаивать на подаче этого иска. Она 

ждет его звонка, хочет, чтоб он ее переубедил. 

Далее под руку ему попало пространное заявление 

от дилера салона ~БМВ» с Беверли-Хиллз, где тот пи­
сал, что кампания под названием ~какую бы машину 

водил Христос?• сильно ударила по его бизнесу, по­
скольку она направлена на уменьшение продаж доро­

гих и престижных автомобилей. Его салон располагал­

ся всего в квартале от церкви, и некоторые прихожане 

заямялись к нему сразу после службы и всячески ос­

корбляли персонал. И дилеру, естественно, это не нра .. 
вилось. Однако Эвансу показалось, что дело вовсе не в 
том, приложенные к заявлению рекламные проспекты 

говорили, что цены на «БМВ>> стали в этом году значи­

тельно выше. Эванс сделал для себя еще одну памятку: 
позвонить дилеру. 

Затем он проверил сообщения по электронной 
почте. Увидел там около двадцати предложений по уве­

личению его пениса, десять предложений по транкви­

лизаторам и около десяти - о выгоде получения новых 

закладнъiХ, прежде чем цены на эти услуги начнут рас­

ти. Там оказалось всего с полдюжины важнъiХ сообще­

ний. И первое - от Херба Ловенштейна, с просъбой о 

незамедлительной встрече. Херб бьm одним из главных' 
партнеров Мортона, занимался в основном вопросами 
недвижимости, но в его обязанности входили и неко­
торые аспекты инвестиций Мортона. Тот же придавал 

огромное значение вопросам недвижимости. 

Эванс вышел из кабинета и направился по коридо­

РУ к офису Херба. 
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Лиза, секретарша Ловенштейна. сидела и слушала. 
что говорят по телефону. Увидев Эванса, быстро и с 
виноватым видом повесила трубку. 

- Он говорит с Джеком НикоЛсоном. 
- Как старина Джек? 

- Он прелестъ! Заканчивает картину с Мерил! Там 
возникли какие-то проблемы. 

Двадцатисемилетняя Лиза Рей, девушка с живыми 
глазками, бьmа завзятой сrтетницей; Эванс уже давно 
научился пользоваться ее болтливостью для получения 
нужной ему информации. 

-А чегоХербот меня хотел, случайно не знаешь? 

- Что-то связанное с Ником Дрейком. 
- А что за конференция должна состояться завтра 

в девять? 

- Не знаю! - В голосе ее слышалось недоуме­
ние.- Ничегошеньки не могу выяснить, представля­
ешь? Правда, узнала о ней всего лишь час назад, так 
что ... 

- А кто созывает? 
- Аудиторы Мортона. - Она взглянула на теле-

фон. - Ой, он уже повесил трубку. Так что можешь 
зайти. 

Херб ЛовенllПейн поднялся ему навстречу и пожал 
руку. Это был лысеющий мужчина с приятным лицом 
и мягкими манерами. кабинет его украшали дюжины 

семейных фотографий. Три или четыре стояли на пись­
менном столе. С Эвансом у него еложились самые дру­
жеские отношения, возможно потому, что, когда три­

дцатилетнюю дочь Мортона арестовали за хранение 
кокаина, именно Эванс помчался среди ночи в поли­
цейский участок внести за нее залог. Прежде на протя­
жении многих лет этим занимался Херб, и он бьm рад, 
что той ночью его не побеспокоили. 

- Ну-с, - спросил он, - как тебе Исландия? 

- Красиво. Но холодно. 

- Все прошло нормально? 
-Конечно. 
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-Я имею в виду ... между Ником и Джорджем? 
- Вроде бы да. А почему вы спрашиваете? 

- Ник обеспокоен. За последний час звонил мне 
уже два раза. 

- А в чем дело? 
- Что там происходит с пожертвованиями Джорд-

жа в НФПР? 
-Ника интересовало именно это? 
-Там какие-то проблемы, да? 

- Просто Джордж хочет придержать выплату на 
некоторое время. 

-Почему? 
-Мне он не сказал. 

- Так дело, наверное, в Кеннере? .. 
- Джордж не сказал. Просто nопросил nридер-

жать. - Эванс удивился: откуда, интересно, Ловен­
штейн узнал о Кеннере? 

- И что же мне теперь говорить Нику? 
- Скажите, что мы работаем над бумагами. И что 

оnределенной даты nока что еще не назначили. 

-Но ведь nроблем с этим не возникнет, верно?­
сnросил Херб. 

- Мне о них неизвестно, - ответил Эванс. 
-Хорошо,- сказал Ловенштейн. И nосле nаузы 

добавил:- Мы здесь одни. Можешь мне сказать, есть 
проблемы или нет? 

-Возможно. - Тут Эванс вдруг всnомнил, что 
Мортон чрезвычайно редко задерживал благотвори­

тельные выnлаты. И что nоследний раз в его голосе по 
телефону чувствовалось nлохо сдерживаемое волне­
ние. 

- А по nоводу чего завтрашняя конференция? -
осведомился Херб. - В большом зале? 

- Сам голову ломаю. 
- Разве Джордж тебе не сказал? 

-Нет. 
- Ник страшно огорчен. 
-Ну, ничего удивительного. Он вечно ·чем-то не-

доволен. 

· -Ник тоже слышал об этом Кеннере. И считает, 
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•по вся причина в нем. Он известный интриган. Счита­
ется противником его активистов. 

- Сомневаюсь. Он профессор. Массачусетского 
технологического. 

-Однако Ник считает, все неприятности от него. 

- Чего не знаю, того не знаю. 
- Он слышал, как вы с Мортоном говорили в са-

молете об этом Кеннере. 
- Нику пора бы избавиться от привычки подслу­

шивать и подглядывать. 

-Но он встревожен тем, как складываются у него 
отношения с Дж:орджем. 

- Неудивительно, - заметил Эванс. - Ник допус­
тил промашкус чеком на крупную сумму. Деньги ка­
ким-то образом попали не на тот счет. 

- Да, я слышал. Но это какая-то ошибка, допу­
щенная волонтером. Ник ни в чем не виноват. 

-На простое совпадение как-то не похоже. 

-Он попал на счет Международного общества ох-
раны дикой природы. Очень крупная организация. 
Правда, деньги почти тут же переправили обратно. 

- Значит, все закончилось хорошо. 
- Не пойму, ты-то какое имеешь к этому отноше-

ние? 
- Никакого. Просто исполняю просьбу своего 

клиента. 

- Но ты :же и советы ему даешь. 
-Да, если он их просит. А он не просил. 

- Похоже, ты сам не слишком уверен в этом. 
Эванс покачал головой. 
-Я, Херб, эти проблемы не решаю, -сказал он. -

Я занимаюсь отсрочкой, вот и все. 
- Ладно, - проронил Ловенштейн и потянулся к 

телефону. - Сейчас позвоню и успокою Ника. 

* • • 
Эванс вернулся к себе в кабинет. На столе громко 

звонил телефон. Он снял трубку. 
- Чем сегодня занимаешься? - спросил Мортон. 
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-Да ничем особенным. Бумажной работой. 
-Она подождет. Хочу, чтоб ты подъехал и просле-

дил за тем, как вануату готовят свой иск. 
- Господи, Джордж, но до этого еще далеко. Ду­

маю, его примуr к рассмотрению не раньше чем через 

несколько месяцев. 

-И все же хочу, чтоб ты их навестил, - сказал 
Мортон. 

- Ладно. Они обитают в Калвер-Сити. Сейчас по-
звоню туда и ... 

-Не надо звонить. Просто поезжай. 
- Но вряд ли они ожидают ... 
-Вот именно, Питер, именно. Хочу, чтобы твой 

визит стал для них неожиданным. А потом дай мне 
знать, что выяснил. Договорилисъ? 

И Мортон повесил трубку. 

КАЛВЕР-СИТИ 
Вторник, 24 августа 

10.30 утра 

Группа поддержки вануату, занимающаяся судеб­
ной тяжбой, арендовала помещение старого склада в 
южной части Калвер-Сити. Это был промышленный 
район, улицы сплошь в канавах и рытвинах. С ·тротуара 
ничего видно не было, лишь сплошная кирпичная сте­
на да дверь с номером дома, сложенным из металличе­

ских цифр. Эванс надавил на кнопку звонка, и его впус­
тили в маленькую приемную. За стеной слышался шум 
голосов, но он не мог разобрать ни слова. 

По обе стороны дальней двери, ведущей в главное 
здание склада, стояли два вооруженных охранника. За 
маленьким столиком в приемной сидела секретарша. 
Она окинула Эванса недружелюбным взглядом. 

- Вы кто? 
- Питер Эванс из «Хассл и Блэю>. 
- Кого желаете видеть? 
- Мистера Болдера. 
- Вам назначено? ; 
-Нет. 
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Секретарша смотрела недоуменно. Потом сказала: 
- Сейчас позвоню его помощнице. 

-Спасибо. 
По телефону она говорила тихо, но Эвансу удалось 

расслышать название его фирмы. Он покосился на ох­
ранников. По всей вероятности, парни из какой-точа­
стной охранной фирмы. Они ответили ему пустыми, 
ничего не выражающими взглядами. 

Но вот наконец секретарша повесила трубку и ска­

зала: 

- Мисс Хейнс сейчас к вам выйдет. - И она кив­
нула охранникам 

Один из них подошел и сказал Эвансу: 
- Простая формальность, сэр. Нельзя ли взглянуrь 

на ваши документы? 

Питер продемонстрировал им водительские права. 
- Имеете при себе камеры или записывающие уст­

ройства? 

-Нет. 
-Дискеты, жесткие диски, какие-либо иные ком-

поненты компьютера? 
-Нет. 
- Оружие, сэр? 
-Нет. 
-Будьте любезны, поднимите руки.- Эванс оки-

нул охранника возмущенным взглядом, и тот пояс- . 

нил: - Меры безопасности здесь примерно такие же, . 
как в аэропортах. - И он начал обхлопывать его тело. 
Стало очевидно, что он ищет вовсе не оружие, а какие­
либо записывающие устройства с проводами. Провел 
пальцами под вороmиком рубашки Эванса, прощупал 

каждый шов его пиджака, проверил за nоясом. А затем 
nоnросил снять туфли. И уже в самом конце nроверил 
его с помощью металлоискателя. 

-А вы, как я погляжу, ребята серьезные,- заме­

тил Эванс. 
- А как же. Благодарю вас, сэр. 
Охранники отошли и заняли свои nрежние места у 

двери. Сесть было негде, и Эванс просто стоял и ждал. 
Прошло минуты две, и вот дверь отворилась. В прием-



90 
Майкп l(.pailтoв 

iiiii 

ной появилась довольно привлекателъная женщина лет 

под тридцать с жестким лицом, в джинсах и белой 

блузке. 

- Мистер Эванс? - сказала она. - Я Дженифер 
Хейнс. - Рукопожатие у нее бьmо крепкое. - Работаю 
с Джоном Болдером. Прошу за мной. - И Эванс по­
следовал за ней. 

* * * 
Они оказались в узком коридоре, в конце видпе­

лась еще одна закрытая дверь. Эванс понял, что меры 
предосторожности здесь предпринимают нешуточные. 

-Из-за чего такие строгости?- спросил он. 
-У нас небольшие неприятности. 

- Что за неприятности? 

- Люди проявляют чрезмерное любопытство. Хо-
тят знать, что здесь происходит. 

-Ага ... 
-Приходится nринимать меры предосторожно .. 

сти. 

Она поднесла к двери карточку, щелкнул замок, 
дверь отворилась. 

И они оказались в здании старого склада с высоки­
ми потолками и стеклянными перегородками, отде­

ляющими одно помещение от друтого. Слева, за стек­
лом, Эванс увидел комнату, где стояли: комnьютеры. На 
I!ИХ работал молодой человек, рядом, на столе, выеи­

лась стопка бумаг. На стекле у двери крупными буквами 
бьmо выведено: <<ДАННЫЕ. НЕОБРАБОТАННЫЕ>~. 

Справа находилось нечто вроде конференц-зала, 
здесь надпись гласила: <<СПУТНИКИ/РАДИОЗОНДЫ». 
Там Эванс увидел сразу четырех человек, они жарко о 
чем-то спорили, стоя перед огромным графиком на 
стене. 

Чуть поодаль находилось еще оно помещение под 
названием «МОДЕЛИ ГЛОБАЛЬНОЙ ЦИРКУЛЯЦИИ 
(МГЦ)». Здесь все стены были завешаны картами 
мира, а также разноцветными графиками. 

- Ого, - заметил Эванс. - Работа так и кипит. 
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-Иск большой и сложный, - сказала она. -
Здесь работают сразу несколько команд по-отдельным 
проблемам. В основном студенты-выпускники с фа­
культетов естественных наук, не юристы. И каждая ко­
манда проводит исследование по отдельному пункту 

иска. - Она указала влево. - Первая группа обрабаты­
вает свежие данные, поступающие из Космического 
Центра Годдарда Колумбийского университета, из На­
ционального центра климатических данных в Оук­

Ридж, штат Теннеси, а также из Аналитического цен­
тра углеводорода имени Хэдли. Именно туда стекаются 
все температурные данные от метеорологических 

служб мира. 

- Понятно, - кивнул Эванс. 
- Затем есть еще группа, работающая по данным 

со спутников. Спутники, летающие по околоземной 
орбmе, фиксируют температуру в верхних слоях атмо­
сферы с 1979 года, так что накоплены данные более 
чем за двадцать лет. И мы пытаемся решить, что с 
ними делать. 

- В каком смысле делать? 
-Спутниковые данные- большая проблема, -

сказала она. 

-Почему? 
Она;словно не слыша вопроса, указала на сосед­

нюю комнату: 

- Там работает группа, проводящая сравнитель­
ный анализ ККМ, компьютерных климатических мо­
делей, собранных с 1970-го по настоящий день. Это 
невероятно сложные модели, одновременно приходит­

ся манипулировать миллионами персменных величин. 

Пожалуй, на настоящий момент это самые сложные 
компьютерные модели, созданные человеком. В основ­
ном здесь мы сотрудничаем с американцами, англича­

нами и немцами. 

- Понимаю ... - Эванс все больше приходил в за­
мешательство. 

- А команда, занимающая вон то помещение, ра­
ботает над проблемами изменения уровня моря. Есть 
еще и отдел палеоклимата. Ну и, наконец, еще одна 
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команда занимается солнечным излучением и аэрозо­

лями. В Калифорнийском университете Лос-А:нджеле­
са на нас работает еще одна группа. Они изучают меха­
низмы обратной связи в атмосфере, в основном тех ее 
слоев, где образуются облака, следят также за темпера­
турными изменениями. Вот, собственно, и все. -За­
метив замешательство на лице Эванса, она умолкла. -
Простите. Я полагала, что поскольку вы работаете с 
Джорджем Мортоном, то должны знать все эти под­
робности. 

-Кто это вам сказал, чrо я работаю с Джорджем 
Мортоном? 

Она улыбнулась. 

- Мы свое дело знаем, мистер Эванс. 
Они прошли в последний отсек помещения, где на 

стеклянных дверях не бьmо ни надnиси, ни таблички. 

Все стены бьmи завешаны картами и огромными сним­
ками, а столы заставлены трехмерными моделями зем­

ного шара внутри пластиковых кубов. 

-Что это?- спросил Эванс. 
- Наша бутафорская команда. Они изготовляют 

наглядные пособия для жюри присяжных. Данные так 

сложны, поэтому мы стараемел найти самые простые и 

убедительные способы представить их для восприятия. 

Они двинулись дальше. 
- Все действительно настолько сложно? - спро­

сил Эванс. 
- О да, - ответила она. - Островное население 

вануату обитает на четырех коралловых атоллах в юж­
ной части Тихого океана, где максимальная высота наД 
уровнем моря составляет всего двадцать футов. И во­
семь тысяч обитателей этих островов рискуют быть за­

топленными, если с глобальным потеплением климата 
уровень этот будет повышаться. 

- Да, - кивнул Эванс. - Я это понимаю. Но к 
чему вам лонадобилось привлекать столько ученых 
и обработчиков данных? 

Она как-то странно покосилась на него. 
- Да потому что мы хотим выиграть это дело. 
-Ну да ... 
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- А ero будет очень непросто выитрать. 

93 

-Что вы хотите этим сказать?- удивился Эванс. -

Это ведь глобальное потепление. Каждый знает, что 
глобальное потепяение есть не что иное, как ... 

- Что именно? - донесся низкий и гулкий голос 
откуда-то с дpyroro конца склада. 

К ним вышел лысоватый мужчина в очках. Походка 
у неrо была какая-то неестественно подпрыгивающая, 
и ему очень шло это прозвище- Лысый Орел. Как 
всегда, Джон Балдер был весь в синем: синий пиджак, 
синяя рубашка и синий галстук. Глаза ero сузились, он 
пристально разглядывал Эванса. И Эванс вдруг сму­
тился под строгим испытующим взглядом этоrо знаме­

нитоrо адвоката. 

- Позвольте представиться. Литер Эванс из •Хассл 
и Блэк•. - Они обменялись рукопожатием. 

- И вы работаете с Джорджем Мортоном? 

-Да, сэр. 

- Мы очень обязаны мистеру Мортону за его щед-
рость. И изо всех сил пытаемся доказать, что стоим его 
поддержки. 

- Я передам ему это, сэр. 

- Уверен, что передадите. Так вы rоворили тут о 
глобальном потеплении, мистер Эванс. Этот предмет, 
как вижу, вас интересует? 

-Да, сэр, интересует. Как и каждоrо мыслящего 

гражданина нашей планеты. 

-Согласен. Однако скажите-ка мне вот что. Что 
такое глобальное потепление в вашем понимании? 

Эванс с трудом скрывал удивление. Он никак не 
ожидал, что ему вдруг зададут такой вопрос. 

- А почему вы сnрашиваете? 

- Мы сnрашиваем об этом каждоrо, кто сюда при-
ходит. Пытаемся создать nредставление о бытующем в 
обществе мнении на этот счет. Так что такое глобаль­
ное nотепление? 

- Глобальное nотепление - это нагревание земли, 
вызванное сгоранием nродуктов органического nроис­

хождения. 
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-Ну, не совсем корректное определение. 

- Почему нет? 
-Мало того; оно страшно далеко от истины. MoJ 

жет, попытаетесЪ еще раз? 

Эванс молчал. Да этот тип собрался устроить e?.J}' 
настоящий допрос, причем с изуверской хитростью и 

изощренностью, свойственной опытным законникам. 

Ему хорошо бъm знаком подобный тип личности еще 
со времен учебы в колледже. Он призадумался на ми­

нутку, затем заговорил, стараясь как можно тщатель­

ней подбирать слова: 

- Глобальное потепление - это ... э-э ... нагревание 
поверхности земли, вызванное избыто•rныr.1 содержа­

нием в атмосфере углекислого газа, который является 
продуктом сгорания органических веществ, в основ­

ном топлива. 

- И снова не совсем корректно. 
-Почему же? 

- По нескольким причинам. Я насчитал как мини-
мум четыре ошибки в этом вашем утверждеюm. 

- Что-то я не понимаю, - пробормотал Эванс. -
Я утверждал лишь, что мы наблюдаем глобальное поте-
пление климата. 

- На самом деле это не так, - сухо и повелительно 
отрезал Болдер. - Глобальное потепление - это тео­
рия ... 

- Какая там теория, особенно сейчас, когда ... 
-Нет, это всего лишь теория,- перебил его Вол-

дер. - Поверьте, мне хотелось бы думать иначе. Но на 
самом деле это всего лишь теория, основанная на том» 

что повышенное содержание двуокиси углерода и дру­

гих газов вызывает повышение средней те.мпературы 
атмосферы земли благодаря так называемому «парни­
ковому эффекту». 

- Хорошо, согласен, - сказал Эванс. - Это более 
точное определение, но ... 

-Что <<НО»? 

- То, что я пьпаюсь сказать ... 
- Что именно? Говорите! Что же вы молчите?· 
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Эванс не знал, что на это ответить. И изо всех сил 
пытался подавить раздражение. Болдер смотрел на 

него, ках на какую-то букашку под микроскопом. 

- Насколько я понимаю, }4Истер Эванс, сами вы 

верите в глобальное потепление, так? 

-Конечно. 
- Сильно верите, не правда ли? 
- Конечно. Все верят. 

- Мы сейчас говорим не обо всех, только о вас. 
Если уж вы так сильно во что-то верите, не кажется ли 
вам, что было бы разумно более точно и аккуратно вы­

разить, в чем именно заключается это ваше верование? 
Эванс почувствовал, что вспотел. И на миг ошутил 

себя студентом-первокурсником. 

- Наверное, сэр ... в данном конкретном случае 
я затрудняюсь это сделать. Потому что, когда говорят о 
глобальном потеплении, все понимают, о чем именно 

идет речь. 

- Неужели? Так уж и все? Лично мне кажется, вы 
сами плохо nредставляете, о чем идет речь. 

Эванс ощутил прилив гнева. Даже щекам стало 
жарко. И он не сдержался. 

- Послушайте, лишь потому, что я не совсем то­
чен в деталях и определениях этой науки ... 

-Детали меня не волнуют, мистер Эванс. Куда как 
больше меня беспокоит это твердо укоренившееся 
ваше верование. Подозреваю, что у вас нет ни малей­
ших для него оснований. 

- Со всем уважением к вам, но это ... - Эванс с 
трудом перевел дух, - просто смешно ... сэр! 

- Вы хотите сказать, у вас есть основания? 

-Да, есть. 
Болдер смотрел на него долго и задумчиво. Каза­

лось, он был страшно доволен собой. 

- В таком случае вы будете просто незаменимы в 
судебной тяжбе по этому вопросу. Не подарите нам 

еще хотя бы час своего времени? 

- Я, э-э ... Да, конечно. 
Болдер обернулся к Дженифер Хейнс. Та сказала: 
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- Мы пытаемся выработать линию общения на 
суде с человеком, так же, как вы, хорошо информиро­
ванным о глобальном потеплении. Что поможет нам в 
отборе жюри присяжных. 

- То есть чтобы выставить их потом на посмешище? 

- Именно. Мы уже беседовали с несколькими 
людьми. 

- Ясно, - кивнул Эванс. - Надеюсь, что смогу в 
этом посодействовать, когда придет время. 

- Теперь самое время, - сказал Болдер. И обер­
нулся к Дженифер: - Соберите свою команду в ком­
нате 4. 

- Я бы рад помочь, - заметил Эванс, - но я при­
шел сюда, чтобы составить, так сказать, общее ... 

-Вы пришли потому, что слышали о наших про­
блемах с подачей иска, ведь так? - перебил его Вол­
дер. - Так вот, проблем нет, зато возникло пешуточное 

противодействие. - Он взглянул на наручные часы. -
Мне пора на совещание. Можете поговорить еще с 
мисс Хейнс и, когда закончите, приходите. Тогда пого­
ворим о самом судебном процессе и о том, как я его 
вижу. Вы не против? 

И Эвансу ничего не оставалось, как согласиться. 

КОМАНДА ВАНУАТУ 
Вторник, 24 августа 

11.00 утра 

Его проводили в конференц-зал и усадили в самом 

конце длинного стола, после чего направили на него 

видеокамеру, установленную на другом конце. ~я здесь 

прямо как экспонат какой-то•,- подумал он. 

Затем в комнату вошли пятеро молодых людей и 
тоже заняли места за столом. Одеты они бьши самым 
непритязательным образом - в джинсы, шортьr и май­

ки. Дженифер Хейнс представила их так быстро, что 

имен он не запомнил. И добавила, что все они являют­
ся студентами-выпускниками в различных областях 
естественных наук. 
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Когда все наконец расселись, Дженифер устрои­

Jшсь рядом с Эвансом и сказала: 
-Не сердитесь. Джон был с вами так груб. Он 

страшно расстроен. На него сильно давят. 

- Из-за этого иска? 
-Да. 

- И в чем выражается это давление? 
- Возможно, сейчас вы получите представление, 

•1ем мы тут занимаемся. - Она обернулась к студен­
там. - Все готовы? 

Те закивали и раскрыли тетради для записей. За­
жужжала камера. 

- Интервью с Питером Эвансом из «Хассл и Блэк•. 
Четверг, двадцать четвертое августа. Мистер Эванс, 
нам хотелось бы узнать ваши взгляды на проблему гло­
бального потепления. Выслушать все доводы и доказа­
тельства. Это не экзамен или испытание, просто хоте­
лось бы уяснить, как вы смотрите на эту проблему в це­

лом. 

- Хорошо, - сказал Эванс. 

- Разговор пойдет неформальный. Просто скажи-
те, какие вам известны доказательства глобального по­

тепления климата. 

·- Ну, - начал Эванс, - мне известно, что за по­
следние двадцать-тридцать лет среднетеМпературные 

показатели на всем земном шаре значительно выросли. 

И происходит это в результате накопления в атмосфере 
двуокиси углерода, продукта сгорания органических 

веществ, используемых в промышленности и транс­

порте. 

- Ясно. Как понимать это ваше •значительно•? 
-Ну, думаю, на один градус. 

- По Фаренгейту или Цельсию? 
-По Фаренгейту. 
- И повышение это произошло за двадцать лет? 

- Да, лет за двадцать-тридцать. 

- А что происходило в начале двадцатого века? 
- Температуры тоже росли, только не так быстро. 

- Хорошо, - сказала она. - А теперь я собираюсь 

4 М. КpiiAtoн 
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показатъ· вам один rрафик. - И она развернула лист 
бумаrи 1 • 

- Вам не кажется это знакомым? 
- Где-то я уже это видел, - ответил Эванс. 
- График составлен на основе данных НАСА и 

Университета Годдара, используется ООН и друrими 
организациями. Скажите, вы считаете ООН надежным 
источником? 

-Да. 
- Так что мы можем считать этот график ТОЧНI!IМ? 

Отражающим реальное положение дел? Не каким-то 
там ВЬJМЫСЛОМ? 

-Да. 

- Хорошо. Вам понятно, что показывает этот гра-
фик? 

Глобальные температуры 1880-200_3 

1.2 

Е 
- Среднеr()ДО8ая 

0.8 - Средняя за 5 лет 

• • 0.6 
:i s 0.4 
о 

"' 0.2 • • • оt----------,г-1Н~~~~г-~~~---; 

~ ~.2t---~~~~~~--~~t-~iN-------; 
• t ~-4~~~~~~~t-----~г---~-------; 

i ~-6~~~-ч~~------~~------~~---; 
~ .о.а Н--!..------------------------------; 

1 Все rрафики составлены с использованием реальных та(i­
личных данных, полученных из Институrа Годдара КолумбийскО:­

rо университета, Лаборатории климатических исследований (Вti:;. 
JIИкобритания), НационаЛьного центра климатических данных 
(Оук Ридж) и др. 
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Ч об О'Fветить на этот вопрос, знаний у Эванса 
бwло достаточно. И он ответил: 

- Этот график показывает среднегодовые темпера­
туры, данные о которых собраны со всех метеостанций 
мира за последние сто лет или около того. 

- Верно, - кивнула Хейнс. - И как вы можете его 
lttперпретировать? 

- Ну, - сказал Эванс, - он отражает примерно то 
же, что говорил я. -И с этими словами он указал на 
расную линию. - С 1890 года температуры в мире 

110днялись, но особенно резко стали они возрастать 
11осле 1970 года, когда индустриализация проходила 
наиболее интенсивно. Что и является доказательством 
,. нденции к глобальному потеплению. , 

- Понятно, - сказала Дженифер. - Стало быть, 
чем бьm вызван резкий подъем температур с 1970 года? 
- Повышением уровня двуокиси углерода, про­

ду~а сгорания при работе промышленных предпри­
ятий. 

· - Хорошо. Иными словами, с увеличенИем содер­
жания углекислого газа увеличивается и температура. 

- Да. 

- Все верно. Но мы также видим, что теМпературы 
росли с 1890 по 1940 годы. Что вызвало этот подъем, 
как вы считаете? Тоже повышение содержаниядвуоки­
си углерода? 

- Э-э ... Не знаю, не уверен. 
- Потому что в 1890 году индустриализация прохо-

дила не столь активно. И тем не менее, как видите, 
те~шературы росли. Что, в 1890 году уровень двуок:иси 
угЛерода тоже начал повышаться? 

: - Не уверен. 

- Вообще-то начал. Вот график, показывающий 
соотношение уровней углекислого газа и температур. 

- Что ж, все ясно, - заметил Эванс. - Этого и 
следовало ожидать. Содержание углекислого газа уве­
личивается, и температуры растут. 

-Прекрасно,- кивнула Хейнс.- Теперь я хочу, 
чтоб вы обратили особое внимание на пер~од между 

•• 
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1940-м и 1970 годами. Как видите, за эти тридцать лет 
средние глобальные температуры пошли вниз. Видите? 

-Да ... 
- Теперь познакомимся с этим периодом побли-

же. - И она развернула еще один график. 
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- Здесь показатели за тридцатилетний период. 
11 11срвую треть века температуры снижались. Урожаи 
t·ибли от летних заморозков, ледники в Европе начали 
tlllступать. Чем, по-вашему, было вызвано это пoxoлo­

/tl\llиe? 
-Не знаю. 

- А содержание двуокиси углерод-з в атмосфере в 
ло время повышалось? 

-Да. 

- В таком случае, если повышение содержания уг-
лекислого газа является причиной повышения темnе­

ратур, почему этого не произошло в период с 1940 по 
1970 год? 

- Не знаю, - снова ответил Эванс. - Должен 
быть еще какой-то фактор. Или аномалия. Ведь анома­
лии происходят в самых разных областях. Взять, к при­
меру, состояние фондового рынка или ... 

- А что, разве за последние тридцать лет в состоя­
нии фондового рынка наблюдались аномалии? 

Он пожал плечами: 

- Возможно, повлияли выбросы копоти. Накопле­

ние мелких частиц в атмосфере. В те годы наблюдалась 
сильное загрязнение атмосферы разпичными выброса­
ми. Но потом были приняты соответствующие законы, 
и это возымело действие, загрязнение среды уменьши­

лось. А может, повлиял и какой-то другой фактор. 

- Так, значит, есть вероятность того, что углекис­

лый газ не влияет на повышение температур? 

- Нет, не думаю. Вряд ли. 

- А ведь все эти графики показывают, что уровень 

углекислого газа возрастал непрерывно, чего никак 

нельзя сказать о температуре. Она то поднималась, то 
падцла, то снова поднималась. А вы по-прежнему счи­

таете, что причиной недавнего резкого повЫшения 

температур стал углекислый газ? 

-Да. Все это знают. 

- Давайте не будем говорить сейчас о «всех•. По-
говорим о ваших личных рассуждениях и доводах. Неу-
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жели вас нисколько не смущают показания этого по­

следнего графика? 
- Нет, - ответил Эванс. - Признаю, определен­

ные вопросы тут возникают, но ведь такое явление, как 

климат, нельзя пока что считать до конца изученным. 

Так что нет. Эrот график меня не смущает. 
- Прекрасно. Рада это слышать. Давайте перейдем 

к другому вопросу. Вот вы сказали, что график отража­

ет средние данные, полученные с метеостанций, рас­
положенных в разных уголках мира. Как считаете, на-
сколько надежны эти данные? · 

- Понятия не имею. 
- Ну, к примеру, в конце девятнадцатого века дан-

ные эти поступали от людей, два раза в сутки заходя­

щих в маленький бокс и записывающих температуры. 
Возможно, несколько дней они вообще забывали за­
ГЛЯДЬIВаТЬ туда. Возможно, кто-то из них болел или се­
мейные обстоятельства не позволяли. Так что они мог­
ли вписать показания и позже. 

- Ну, когда это было! 
- Верно, давно. Но скажите, можно ли доверять, к 

примеру, данным, полученным из Польши в тридца­
тые годы? Или данным, поступившим из отдаленных 
провинций России за 1990-е? 

- н~ слишком, как я полаrаю. 
- И тут я полностью с вами согласна. Так что за 

посЛедние сто лет данные, поступившие с многочис­
ленных метеостанций мира, вряд ли можно считать та­
кими уж надежными. 

- Наверное, - кивнул Эванс. 
-Как по-вашему, в какой из стран в эти годы су-

ществовала самая надежная сеть метеорологических 

станций, собираюших показатели с больших площа­
дей? 

- В США? - предположил Эванс. 
- Правильно. Полагаю, никаким сомнениям это 

не подлежит. Вот вам еще один график. Скажите, мно:.. 
го тут сходства с первым увиденным вами графиком 
температур? 

-Не очень. 
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- Какова общая тенденция изменения температур 

с 1880 года? 
· - Ну, вроде бы возросли примерно на треть .градуса. 
- Вообще-то статистика говорит о том, что темпе­

ратуры в США тенденции к росту в двадцатом веке не 
проявляли. Но давайте примем вашу цифру. Одна треть 
градуса по Цельсию за сто двадцать лет. Не слшиком 
сильное увеличение. - Она указала на график. - Ну 
а какой год прошлого века оказался самым теiUtЫМ? 

- Вроде бы 1934-й. · 
.-Скажите, этот х:рафик подтверждает тенденцию 

.х:лобалъного потепления? 
-Ну ... температуры все-таки повышались. 
- На протяжении последних тридцати лет - да. 

Но на протяжении предшествующих тридцати падали. 
И нынешние среднегодовые температуры в США при­
мерно те же, что наблюдалисъ в 1930-е. Не кажется ли 
вам, •по этот график противоречит теории Г]J:обальногQ 
потепления? 

- Да. В США эта тенденция проявляется не столь 
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сильно, как во всем остальном .мире, - согласился 

Эванс.- И все-таки потепление происходит, пусть не­

значительное. 

- А вас не смущает тот факт, что самые точные 
температурные данные свидетельствуют о самом не­

значительном потеплении? 
- Нет. Потому что глобальное потепление - это 

общемировое яшrение. Ведь речь идет не только о США 

- Если б вам пpиliiJiocь защищать показания этих 
графиков перед судом, вы смогли бы убедить жюри 
присяжных в своей правоте, как вам кажется? Или же 
присяжные посмотрели бы на эти графики и пpиliiJIИ 
бы к выводу, что все эти разговоры о глобальном поте­

плении полная чущь? 

- Вызываю свидетеля защиты, - пошутил он. 

Вообще-то Эванс ощущал некоторое смущение. 
Впрочем, это не сильно его беспокоило, он слышал по­
добные доводы и прежде на разных конференциях по 

охране окружающей среды. Крупные промыliiJiенни­

ки, их прислужники и прочие заинтересованные лица 

могли сколько угодно манипулировать данными, ис­

кажать и подтасовывать их, произносить убедительные 

хорошо подготовленные речи, что часто заставляло 

Эванса усомниться в своей правоте. Но это была чис­
той воды пропаганда, а выступающие прежде всего 

блюли собственные корпоративные интересы, чтобы 
свести свои проблемы к минимуму. 

Дженифер точно прочитала его мысли. 

- Показателям этих графиков можно верить, Ли­
тер. Здесь исполъзовались данные температурных на­
блюдений, представленные Центром космических ис­
следований Годдара Колумбийского университета. Све­
дения о содержании двуокиси углерода поступили из 

Мауна-Лоа и Центра Ло-Доум по исследованиям со­
стояния ледяного покрова в Антарктиде•. И все они 

1 Этерид:жД. М. и др. 1996. «Природные и антроnоrенные из­
менения содержания СО2 в атмосфере за последнюю 1000 лет, nо­
лученные на основе изучения льдов и Антарктиды•. «Журнал гео­

физических исследован и~. 1 О 1: 4115-4128. 
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f111'1работаны учеными, которые верят в теорию rлo­
fiiUiьнoro потепления. 

- Да, - сказал он. - Потому что подавляющее 

fiольшинство ученых мира сходятся во мнении, что 

t·Jюбальное потепление действительно имеет место 

и что оно представляет для человечества большую уr­

розу. 

- Вот и прекрасно, - мягко заметила она. - Рада, 
•tто убеждения ваши не изменились. А теперь давайте 

nерейдем к друrим, не менее интересным вопросам. 

Дэвид? .. 

• • • 
Один из студентов поднялся. 

- Мистер Эванс. Мне хотелось бы поговорить с 
вами о землепользовании, островном парниковам эф­
фекте, наблюдающемся в городах, и о данных по тем­
пературам тропосферы, полученных со спутников. 

«0 господи, - подумал Эванс. - Только этого мне 
не хватало•. Но промолчал. 

- Одна из проблем, которую мы планируем сде­

лать предметом иска, связана с изменениями темпера­

тур поверхности земли в связи с землепользованием. 

Вы с этим предметом знакомы? 
- Нет, совершенно не знаком. - Эванс взглянул на 

часы. - Хотите честно, ребята? Вы эдесь работаете на 
таком уровне, что мои слабые знания просто не позво­

ляют осмыслить происходящее. Я слушаю только то, 
что говорят ученые ... 

- И готовите судебный иск, - подхватила Джени­
фер, - основанный на том, что они говорят. Но, толь­
ко зная все детали и подробности, можно победить в 
суде. 

-Победить? - Эванс пожал плечами. - Тогда 
скажите мне, кто там собирается его оспаривать? Здесь 
лично я не вижу ни одной подходящей фигуры. Нет ни 
одного сколько-нибудь значимого ученого в мире, ко­
торый не верил бы в глобальное потепление. 
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- А вот туг вы ошибаетесь, - заметила она. - За­
щита призовет в качестве свидетелей професеаров из 
Массачусетского технологического универсИ1:ета, из 
Гарварда, Колумбийското университета. Из универси­

тетов Виргинии, Колорадо, Беркли и дРутих столь же 

престижны:х заведений. Они nригласят бывшего nрези­
дента Национальной академии наук. Могут пригласить 
нобелевских лауреатов. Доставят в суд професеорав из 

Англии, из Института Макса Планка в Германии, из 
Стокrольмско.го университета в Шве!Ufи. И все эти 
ученые мужи будут в голос твердить, что феномен гло­

бального потеnления в лучшем случае не доказан. А . в 
худшем - это чистой воды фантазии. 

- В таком случае все их исследования оплачивают 
промышленники. Это несомненно. 

- Далеко не все. Только некоторые. 

- Но ведь они тиnичные консерваторы. 

- Все внимание во время nроцесса, - сказала 
она, - будет сосредоточено на этих данных. 

Эванс оглядел сидевших за столом молодых лю­
дей, лица их отражали крайнюю озабоченность. И он 

подумал: «Да они действительно боятсll проиграть это 
дело» . 

- Вообще все это просто смешно, - сказал он . ...;.. 
Достаточно почитать газеты или посмотреть телевизор, 
чтоб ... 

- Газеты и телевидение могут повлиять на мас­

совое сознание в целом. Но на судебные процессьl 
они влияния не оказывают. Во всяком случае ,' не 
должны. 

- Хорошо, - сказал Эванс, - забудем о средствах 
массовой информации. flpocтo почитаем - научные 
журналы и ... 
_ - Мы их читаем. Но и они не слишком ~оrут nо­
мочь в этом деле . . И нам предстоит еще большая рабо­
'fЗ. Так что наберитесь терпения, давайте продолжим. 

В этот момент зазвонил телефон, и Волдер избавил 
его от этих мучений. 
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- Пришлите ко мне этого пария из «Хассл и 
БлэК»! - рявкнул он в трубку. - Mory уделить ему де­
сять минуr. 

КОМАНДА ВАНУАТУ 
Четверг, 24 августа 

12.04 дня 

Болдер сидел в кабинете со стеклянными стенами, 
положив нопt на стеклянный письменный стол, и пе­

ребирал вырезки из журналов и научные статьи. Он и 
не подумал спустить ноги со стола, когда вошел Эванс. 

-Ну, интересно было?- спросил он. 
- Да, разумеется, - оrветил Эванс. - Но, вы уж: из-

вините, у меня сложилось впечатление, что ваши люди 

боятся проиграть процесс. 

- У меня нет ни малейших сомнений в том, что мы 
этот процесс выиграем, - сказал Болдер. - Никаких 
сомнений. Но я не хочу, чтобы мои люди думали так 
же! Пусть сомневаются, боятся, не верят! Хочу как сле­
дует запуrать свою команду, особенно в этом ее составе. 
Ведь мы подаем иск против Агентства по защите окру­
жающей среды, и уж: они постараются бросить против 

нас лучшие свои силы. В частности Барри Бекмена. 

- Ого, - присвистнул Эванс. - Тяжелая артилле­
рия. 

Барри Бекмен был самым знаменитым адвокатом 

своего поколения. В двадцать восемь стал профессо­

ром права Стэнфордского университета, в тридцать с 
небольшим ушел и занялся частной практикой. Он 
представлял в суде интересы таких компаний, как 

~Майкрософn, «Тойота», «Филипе», и многих других. 
Человек невероятно живого острого ума, Бекмен к 
тому же обладал приятными манерами, незаурядным 

чувством юмора и фотографической памятью. Всем 

был известен следующий факт: выступая перед Верхов­
ным Судом (а делать это ему доводилось уже три раза), 

он, отвечая на вопросы судьи, на память цитировал 

даже номера страниц документов. «Ваша честь, я уве-
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реи, вы найдете это в примечании семнадцать, в ниж­

ней части страницы двести тридцать семь•. Что-то в 

этом роде. 

- У Барри есть свои недостатки, - сказал Бол­
дер. - Он владеет столь обширной информацией, что 
часто перескакивает с одного предмета на другой, и это 

порой совершенно неуместно. Ему слишком нравится 
себя слушать. Аргументь1 иногда просто не имеют от­

ношения к делу. Один раз мне удалось его победить. 

А другой раз я проиграл. Но одно ясно: мы будем иметь 
дело с очень сильным и хорошо подготовленным про­

тивником. 

- А не кажется ли вам странным, что адвокат уже 
назначен, хотя самого иска еще не подавали? 

- Это тактический прием, - ответил Болдер. -
Нынешняя администрация не хочет выступать в под­

держку этого иска. Они уверены, что выиграют, но бо­
ятся негативной огласки в средствах информации за 
то, что будут отрицать факт глобального потепления. 
И они надеются измотать нас, запугать, заставить отка­
заться от этого иска. На что мы, разумеетсЯ, никогда нё 
пойдем. Особенно теперь, когда благодаря мистеру 

Мортону имеем полную финансовую поддержку. 
- Что ж, хорошо, - кивнул Эванс. 

- Но борьба должна развернуться нешуточная. 

Барри будет оспаривать каждое свИдетельство в пользу 
глобального потепления. Будет утверждать, что н'аука 
тут еще не сказала своего окончательного слова. Гово­
рить, что прогнозы на пос~едние десять-пятнадцать 

лет уже не оправдались. И что даJке ведущие сторонни­
ки теории глобального потепления публично выража­

ют свои сомнения на тему того, можно ли вообще 

предсказать это явление. Мало того, имеет ли оно во­
обще место. 

- Это говорят главные сторонники? 

Болдер вздохнул: 

-Да. Высказываются в журналах. 

- Никогда не читал ничего подобного. 

-Однако подобные утверждения существуют. 
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И Барри их непременно раскопает. - Он покачал го­
ловой. - Да, действительно, разные эксперты выража­
ли в разное время различные взгляды на этот вопрос. 

Одни считали, что повышение содержания углекисло­
го газа особой проблемы не представляет, теперь уве­
рены в противоположном. У нас нет ни одного свиде­
теля или эксперта, который бы смог твердо отстаивать 
эту точку зрения. Каждого можно сбить перекрестным 
допросом. 

Эванс сочувственно кивнул. Подобные обстоятель­
ства возникают часто. Первое, что узнаешь в юридиче­

ском колледже, так это то, что сам закон еще не есть 

истина. Истина познается в спорах сторон, а иногда и 
не познается. Впрочем, последнее случается чаще. Об­
винитель может твердо знать, что обвиняемый вино­

вен, однако далеко не всегда это удается доказать. 

И вынести ему соответствующий приговор. Такое слу­
чается сплошь и рядом. 

-Вот почему,- продолжил меж тем Болдер,­
исход всего дела будет зависеть от показателей уровней 
моря в бассейне Тихого океана. Как раз сейчас мы со­
бираем все эти данные. 

- Почему именно от этого? 

- Потому что лично я считаю, - ответил Бол-
дер, - в этом деле мы должны использовать опреде­

ленные уловки. Речь поЙдет о глобальном потеплении, 
и тема эта не может вызвать у присяжных ярких эмо­

ций. Всякие там rрафики и диаграммы вряд ли смогут 
произвести на жюри присяжных должное впечатление. 

И уж тем более - все эти разговоры о повышении тем­
пературы на десятые доли градуса по Цельсию. Все 
это - технические детали и подробности, они могут 
заинтересовать и взволновать только специалистов. 

И нормальным людям выслушивать их будет смертель­
но скучно. 

Он сделал паузу, откашлялся. 
- Нет, жюри присяжных должно рассматривать 

совсем другое дело. И видеть за ним беспомощных, уг­
нетенных, погрязших в нищете людей, которых безжа­
лостные приливы лишают последнего пристанища, го-
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нят с прибрежных земель, где похоронены: их предки. 
Это будет дело о страхе и разрушениях, вызванных не~ 
умолимо поднимающимся уровнем воды: в океане. Яв­
лении грозном и необъяснимом, вплоть до того момен, 
та, пока все не признают, что вызвано оно в свою очередь 
экстраординарными u беспрецедентными явлениями, 
влияющими на весь мир последние годы. Ведь нечто 
вызьmает подъемы уровня воды, и море угрожает жиз­

ням невинных людей, женщинам, мужчинам, старикам 

и детям. 

-И это нечто и есть глобальное потеплени~? 
Болдер кивнул . 

. -И тогда жюри присяжных будет делать свои вы.: 
воды. Если мы nродемонстрируем им достаточно убе­
дительные доказательства подъема уровня воды, дело 

можно считать выигранным. Увидев, какие разруше­
ния произвело это явление, присяжные "Неминуемо 
начнут искать виновных. · 

-Ясно, -кивнул Эванс, поняв, куда он клонит. -
Так, значит, необходимы данные об изменении уровня 
моря. 

-Да, и эти данные должны бЫТЬ надежными и не-
оспоримыми. 

- Их что, так трудно получить? 
Болдер приподнял бровь. 

-Мистер Эванс, вам что-нибудь известно об этих 
исследованиях? 

-Нет. Знаю только, что уровень моря в мире по-
стоянно повышается. 

- К сожалению, это утверждение весьма спорно. 

- Вы, наверное, шуrите. 

- Всем известно, - сказал Болдер, - что я на-
прочь лишен чувства юмора. 

- Но о чем туr спорить? - удивился Эванс. - Ведь 
измерять изменения этого уровня достаточно nросто. 

Отмечаете на планке самую высокую точку прилива,· 
проводите эти замеры год за годом и видите, как точка 

эта переползает все выше ... Что туr такого сложного? . 
Болдер вздохнул. , 

- Считаете, что уровень моря измерить так про-. 
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сто? Уверяю вас, нет. Когда-нибудь слышали о такой 
единице измереНШI, как rеоид? Нет? Tu: вот, rеоид­
:это эквипотенциальная поверхность поля земного 

nритяжения, приблизительно равная средней поверх­

ности моря. Эrо вам что-нибудь говорит? 

Эванс отрицательно покачал головой. 
-Иначе говоря, это ключевая концепция при из­

мерении поверхностей воды в мировом океане. - Бол­
дер порылея в стопке лежавших перед ним бумаг. -
А как начет глациоrидроизостатическоrо моделирова­
ния? Евстатических и тектонических воздействий на 
динамику изменения береговой линии? Что вам из­
вестно о голоценотических седиментарных порядках? 
Или распределении дырчатых внутриприливных обра­
зований? Углеродном анализе береговой палеоэколо­
гии? Аминостратиrрафии? Нет, ничего не известно? .. 
Ничего не говорит? Позвольте вас заверить, изучение 
поверхности моря чертовски сложная штука. - Он от­
швырнул в сторону листок бумаги. - Именно над этим 
я сейчас и работаю. И в диспуте на эту тему значение 
неопровержимых данных трудно переоценить. 

- И вы должны получить эти данные? 

-Да, жду, когда поступят,- кивнул Болдер. -
У австралийцев есть кое-что в наличии. Французы 
имеют одну исследовательскую базу в Мореа, возмож­
но, еще одну - на Папете. Есть данные, представлен­

ные Фондом В. Аллена Уилли, но за короткий срок. 
Есть и другие данные. Так что поживем - увидим. 

Зазвонил селектор. 

- Мистер Болдер, - сказала секретарша, - на ли­
нии мистер Дрейк из НФПР. 

- Минуrку. - Боддер поднялся и протянул Эвансу 
руку. - Рад был познакомиться с вами, мистер Эванс. 
И все опять же благодаря Джорджу. Передайте ему, 
если вдруг захочет навестить нас, пусть заrлядывает в 

любое удобное ·для него время. Застать нас несложно, 
работа здесь идет чуrь ли не круглосуточно. Удачи вам. 
Будете выходить, прикройте за собой дверь. - Болдер 
отвернулся, взял телефонную трубку. - Послушай, 
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Ник, что это, черт побери, творится у вас в НФПР? Вы 
собираетееЪ делать то, о чем я просил? 

Это были последн];'lе слова, которые слышал Эванс. 
Он вышел и затворил за собой дверь. 

* * * 
Из кабинета Болдера он вышел с ощушением лег­

:кой дурноты. Этот человек подавлял и утомлял до го­

ловокружения. Он прекрасно понимал, что Эванса при­
слал сюда Мортон. Он знал, что именно Мортон соби­
рается внести огромную сумму на судебные издержки. 
Он выглядел непобедимым, так и излучал уверенность. 

Не сомневаюсь, мы выиграем это дело. 
Но Эванс услышал от него и другое. 

Слишком уж сильное противостояние. 
У нас нет ни одного свидетеля-эксперта, который бы 

смог твердо отстаивать свою точку зрения. 
В этом деле мы должны использовать определенные 

уловки. 

Исход всего дела будет зависеть от показателей 
уровня моря. 

Изучение уровня моря - штука чертовски сложная. 

Поживем - увидим. 
Такого рода разговоры вовсе не вызывали у Эванса 

уверенности в исходе дела. Да и лекция, которую уст­
роила ему Дженифер Хейнс с демонстраций всех гра­
фиков, тоже мало этому способствовала. 

Но потом он вдруг подумал, что сомнения, выра­
жаемые этой командой, все же можно истолковать как 

признак уверенности. Недаром Эванс и сам бъш юри­
стом; ему приходилось изучать обстоятельства, сопро­
вождающие судебный процесс, и в данном случае все 
они говорили в его пользу. Это дело они непременн0 
выиграют, пусть даже это будет нелегко, из-за сложно­
сти и недостуnности для понимания данных и малооб­

разованности жюри присяжных. 

Так что же, стоит рекомендовать Мортону продол­
жать? 

Конечно, стоит. 
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В коридоре его поджидала Дженифер. 
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-Они просят вас вернуться в конференц-зал, -
сказала она. 

- Мне страшно жаль. но никак не могу, - ответил 
он.- Расписание не позволяет. 

- Понимаю, - протянула она. - Что ж. отложим 
до другого раза. Скажите, а расписание у вас действи­
тельно плотное? И в нем не наЙдется времени даже для 
ленча? 

-Ну, не настолько плотное, чтоб не нашлось. -
с улыбкой ответил Эванс. 

-Вот и хорошо,- улыбнулась она в ответ. 

КАЛВЕР-СИТИ 
Четверг, 24 августа 

12.15 дня 

Они зашли перекусять в мексиканский ресторан­
чик в Калвер-Сити. Посетителей там было немного, в 
углу устроилась группа киношников с сСони Студиос•. 

За соседним столиком обнималась юная парочка. За 
другим несколько пожилых дам в летних шляпах пили 

кофе. 

Они заняли отдельный кабинетик в углу. 
- Балдер считает ключевыми данные по уровню 

моря, - сказал Эванс. 

- Да, так думает Болдер. Честно говоря. я придер­
живаюсь несколько иного мнения. 

-Почему? 

- Никто этих данных пока что не видел. И пусть 
они окажутся самыми надежными, не так-то просто 

будет убедить присяжных в катастрофическом подъеме 
уровня воды. Может и не сработать. 

- Но почему же нет? - удивился Эванс. - Ледни­
ки тают, Антарктида постоянно теряет свои площади ... 

- Пусть даже так, все равно может не получить­
ся, - сказала она. - Известны вам Мальдивские ост­
рова в Индийском океане? Местные жители так опаса-



114 MaiiкJt Краilток 

iiiiiiii 

лись затопления, что туда отправилась целая команда 

скандинавских ученых следить за уровнем моря. И ни­
каких повышений уро1шя за несколько веков они не 
обнаружили. Напротив, даже зарегистрировали его ло­

нижение за последние двадцать лет. 

- Понижение? И эти данные были опубликованы? 
- В прошлом году, - ответила она. Принесли еду, 

и Дженифер махнула рукой, как бы давая nонять, что с 

нее довольно разговоров. Она с аппетитом, даже жад­
ностью логлощала буритто, вытирала подбородок тыль­
ной стороной ладони. Эванс заметил у нее на руке не­

ровный белый шрам, он тянулся от запястья до лок­
тя. - Господи, до чего же я щоблю эту еду! - восклик­
нула она. - В округе Колумбия приличной мексикан­
ской еды днем с огнем не сыскать. 

- А вы родом оттуда? 
Она кивнула: 

-Да. Приехала помочь Джану. 
- Он вас попросил? 
- Просто не могла бросить ero в такой ситуации. -

Она ложала плечами. - А с моим другом мы видимей 
лишь по выходным. Да и то не всегда. Он уходит, я при­
хожу. Если суд начнется, рассмотрение займет год, мо­

жет, даже два. Не думаю, что наши отношения это вы­
держат. 

-А чем он занимается, ваш друг? 
-Он юрист. 
Эванс улыбнулся. 

- Куда ни глянь, сплошь одни юр'исты. 

-Да. Он занимается законотворчеством. Это не 
мое. 

- А что тогда ваше? 
- Подготовка свидетелей, отбор присЯЖНЬIХ. Пси- ' 

холоrический анализ пула. Поэтому ме"Ня включили в 
состав этих исследовательских групп. 

-·Понимаю. 

-Мы исходим из того, что большинство людей, 

выбранных в жюри присяжных, все Же слышали о гло­
бальном потеплении. Что болыrrинство все же склонно 
счигать это реальностью. 
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- От души надеюсь, что именно так, - заметил 
Эванс. - И вообще, на протяжении последних пятна-. 
дцати лет это стало вполне очеВИДИЬIМ фактом. 

- Но мы доJDIСНы еще убедиться, что эти люди не 
изменят своего мнения перед лицом противоположных 

свидетельств. 

- Противоположных? 
- Ну, таких, как графики, что я показывала вам. 

Или данные со спутников. Вам известно о спутнико­
вых данных? 

Эванс покачал головой. 
-Согласно теории глобального потепления, верх­

ние слои атмосферы должны разогреваться от посту­

пающих с земли испарений. Так называемый парнико­
вый эффект. А затем уже согревается и сама поверх­

ность. Но с t 979 года мы пользуемся данными со спут­
ников, которые вращаются по околоземной орбите и 
постоянно снимают все показатели о состоянии атмо­

сферы на высоте пяти миль. И данные эти показывают, 
что верхние ~он атмосферы проrреваются куда мень­
ше, чем земля и нижние ее слои. Фактически страrо-· 
сфера, так называют самые верхние слои атмосферы, 
за последние десять лет даже стала холодней. 

-Холодней? Но, может, тут возникли какие-то 
проблемы с самими измерениями ... 

- Поверьте мне, данные со спуrников проверялись 
и перепроверялись десятки раз, - сказала она. - Во­
обще их можно считать самыми пцательно исследуе­

мыми данными в мире. И вполне возможно внести в 
них •коррекц~. чтоб приблизить к наземным измере­
ниям. И данные с воздушных метеорологических ша­
ров соответствуют спутниковым. Свидетельствуют о 
куда меньшем потеплении, чем принято думать. 

- И это означает? .. 
Она пожала плечами: 
- Еще одну проблему для нас. Как раз сейчас мы 

работаем над этим. 

- Как именно? 
- Мы считаем, что данные в любом случае будуr 

слишком сложны для восприятия жюри. Все эти дета~ 
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рах с четырехканальным анализом излучений, резуль­
таты нелинейных измерений, варьирующихся во вре­

мени ... Одна надежда - они поднимуr руки и сдадутся 
окончательно. Ладно, хватит об этом. - Она вытерла 
губы салфеткой и перехватила взгляд Эванса: он смот­
рел на длинный белый шрам на ее руке. 

- Оrкуда это у вас? - спросил он. 
- Еще со времен колледжа. 
- А я-то думал, что в нашем колледже были самые 

круrые нравы. 

- Я занималась карате в спортивном городском 
клубе,- сказала она.- Иногда тренировки заканчи­
вались очень поздНо. Вы будете еще чипсы? 

-Нет. 
- Попросить принести счет? - спросила она. 

- Прежде расскажите. 
- Да рассказывать особенно нечего. Однажды позд-

но вечером я села в машину, собралась ехать домой. 
И туr на заднее сиденье запрыrиул какой-то парень и 
вытащил пушку. И велел мне трогать с места. 

- Парень из вашей группы? 
- Нет, постарше. Лет двадцати с неболъшим. 

- И что ж:е вы сделали? 
- Сказала, чтобы убирался вон из машины. А он 

упорствовал - поезжай. Ну и я завела мотор, сняла с 
ручника и спросила, куда именно он хочет ехать. А он 
оказался так глуп, что указал, и туr я врезала ему прямо 

в дыхалку. Но, видно, недостаточно сильно, потому 

как он выстрелил, пуля вышибла стекло, и он набро­
сился на меня. И тогда я врезала ему снова, локтем. 
Раза два-три ударила. 

- И что? - спросил Эванс. 
-Он умер. 
- Господи ... - пробормотал Эванс. 
-Бывает, что люди примимают неверное реше-

ние, - сказала она. - Ну что вы на меня так смотрите? 
Росту в нем было шесть футов два дюйма, вес соответ­
ственный, и он уже не раз привлекалея и здесь, и в Не­
браске. За вооруженное ограбление, разбой с примене-
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нием огнестрельного оружия, попытку изнасилования, 

чего только за ним ни числи.лось. Считаете, я должна 

была его пожалеть? 
- Нет, - торопливо ответил Эванс. 
-И все равно, вам его жалко, по глазам вижу. 

И другим тоже. Как вы могли сделать такое, ведь он еще 
совсем мальчишка, разве можно? .. Вот что я вам скажу. 
Люди ни черта не понимают, что говорят. Той ночью 
должен был погибмуть один из нас, или он, или я. И я 
рада, что это оказалась не я. Но, конечно, до сих пор 
вспоминать и думать об этом неприятно. 

- Еще бы, - сочувственно кивнул Эванс. 
-Иногда я просыпаюсъ в холодном поту. Вижу, 

как пуля разбивает стекло прямо перед моим лицом. 
Понимаю, как близко была к смерти в тот момент. 
Я сглупила. Мне надо было сразу его убить. 

Эванс замялся, не знал, что на это сказать. 

- Вам когда-нибудь целились из пушки в голо­
ву? - спросила она. 

-Нет ... 
- Тогда вы не знаете, что чувствует при этом чело-

век. 

- И много у вас было из-за этого неприятно­
стей? - спросил он. 

- Более чем достаточно. Какое-то время даже ка­
залось, что я не смогу заниматься адвокатской практи­
кой. ·Они считали, будто я сама спровоцировала его на 
такое поведение. Можете себе представить?! Да я видела 
этого парня впервые в жизни. Но тут появился очень 
хороший адвокат, он-то меня и спас. 

- Болдер? 

Она кивнула: 
- Да. Поэтому я здесь. 

- Ну а с рукой что? 

- А, это, - отмахнулась она. - Попала в аварию, 
сильно порезалась стеклом. - Она жестом подозвала 

официантку. - Как будем оплачивать счет? 

-Я заплачу. 

Через несколько минут они вышли на улицу. Эванс 
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сощурился от яркого солнечного света. Они двинулись 
по тротуару. 

-Вы, наверное, очень сильны в карате, - заме­
тил он. 

-Ну, достаточно хороша. 
. Они подошли к зданию склада. Он пожал ей руку. 

. - А знаете, очень хочется пообедать с вами еще раз 
в самое ближайшее время, - заметила Дженифер. . 

<<Слишком Уж прямолинейНа, - подумал он. -
Интересно, чем это вызвано, личной симпатией или 
желанием знать, как продвигается подготовка иска? 
Потому как сведения, полученные от нее и Болдера, 
нельзя бъmо назвать утешительными». 

-О, это бьmо бы здорово,- ответил он. 
- И затягивать с этим не будем? 

- Ни в коем разе. 
- Вы мне позвоните? 
- Обязательно, - ответил Эванс. 

Б ЕВ ЕР ЛИ-ХИЛЛЗ 
Вторншс, 24 августа 

5.04 вечера 

Уже почти стемнело, когда он наконец добрался до 
дома и поставил машину в гараж. Прошел через зад­
нюю дверь и уже начал подниматься по лестнице, ,ко-. 

гда окошко отворилось и из своего закутка высунулась 

консьержка. 

- А вы только что с ними разминулись. 

-С кем? 
- Да с мастерами, которые должны были чинить 

кабель. Только-только ушли. 
- Я никого не вызывал чинить кабель, - удивился 

Эванс. - Вы их впустили? 
-Ну, конечно, нет. Они сказали, что подождут. 

Ждали и только что ушли. 
Эванс не слыхал, чтобы мастера, вызванные qи.:. 

нить кабель, когда-нибудь кого-то ждали. 

-Сколько ждали? 
- Недолго. Минут десять. 
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- Ладно, спасибо. 

.. , 
Он ПОДНJIЛСЯ на вrорой :паж. На дверной ручке ви­

села табличп: «Жаль, что мы вас не застали•. Там был 
номер телефона, а под ним фраза: «Позвоните снова в 

отдел обслуживания•. И еще- адрес. 

Только туr он понял, что произошло. В адресе было 
указано: 2119 Роксбери. Он же жил в доме под номером 
2129. И номер этот значился над парадным входом, 
а не над задней дверью. Они зашли сюда по ошибке. 

Эванс приподнял коврик, проверить, на месте ли запас­

ной ключ. Ключ был там, никто его вроде бы не трогал. 
Вокруг него скопилась пыль. 

Он отпер дверь и вошел. Оrправился прямо на кух­

ню, открыл холодильник, там ничего не было, кроме 
упаковки с йогуртом. Не мешало бы съездить в супер­

маркет, но он слишком устал. Проверил автоответчик, 
не звонили ли Джанис или Кэрол. Не звонили. Теперь 

появилась еще и перспектива звонка от Дженифер 
Хейнс, но у нее был друг, проживала она в округе Ко­

лумбия, да и к тому же он знал, что у них все равно ... 
ничего не получится. 

Он подумал, не позвонить ли Джанис, но потом ре­

шил, что не стоит. Принял душ и собирался позвонить 
в пиццерию, заказать на дом пиццу. И прилег на кро­
вать всего на минутку передохнуть. И не заметил, как 
сразу уснул. 

СЕНЧУРJf-СИТИ 
Среда, 25 августа 

8.59 утра 

Собрание проводилось в большом конференц-зале 
на четырнадцатом этаже. Там уже находились все че­

тыре бухгалтера Мортона, его секретарша Сара Джонс, 
Херб Ловенштейн, ведавший инвестициями и вопроса­

ми недвижимости. Присутствовал таJаКе и господин по 

имени МартиБрениз НФПР, где он занимался про­
блемами налогообложения. К ним присоединился 
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Эванс. Мортон, ненавидевший подобного рода финан· 
совые совещания, нервно расхаживал по комнате. 

- Ладно, давайте приступим, - сказал он. -
Я предполагаю выделить НФПР десять миллионов 
долларов. И мы подписали все бумаги, верно? 

- Именно так, - ответил Херб. 

- Но теперь они хотят внести в это соглашение 
еще какой -то пункт? 

-Совершенно верно, -ответил Марти Брен.­
Обычная в таких делах мелкая закавыка. - Он зашеле· 
стел бумагами. - Любая благотворительная организа· 
ция хочет распоряжаться полученными деньгами no 
своему усмотрению, nусть даже в договоре на получе­

ние энной суммы стоит отметка •для целевого исполь­
зования». Возможно, целевое Использование потребует 
большей или меньшей суммы, возможно, осуществ-· 

лятъся оно будет с пекоторой отсрочкой, или же часть 

средств будет заморожена в ходе какого-то судебного 
разбирательства, словом, тут существует масса причин. 
В данном конкретном случае специально отмечено, 
что деньги предназначаются для проведения судебного 

процесса вануату. И вот на данном этапе НФПР решил 
включить дополнительный пункт. •Вышеупомянутые 
деньги должны быть использованы для оплаты судо­
производства по процессу вануату, в том числе для оп.:. .. 
латы услуг юристов, копирования и отправки бумаг ... 
и так далее, и тому подобное ... или же в других целяХ 
судопроизводства, а также в целях, которые руковод­

ство НФПР сочтет соответствующими главной направ­
ленности своей деятельности в качестве прирадоохран­

ной организации•. 

- Так они хотят вставить именно эту фразу? -
спросил после паузы Мортон. 

- Ну да, сущая мелочь, я же говорил, - кивнул 
Б ре н. 

- И такого пункта в моих предыдущих соглашени-. 
ях по передаче благотворительных средств не было? 

- Не припоминаю, трудно сразу сказать. 

- Лично у меня создается впечатление, - сказал· 
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Мортон,- что НФПР хочет приостановить этот про­
цесс и потратить деньги на какие-то другие нужды. 

- Сомневаюсь, - сказал Херб. 
- Почему? - воскликнул Мортон. - К чему тогда 

им вообще присличило вписывать этот пункт? Послу­
шайте, сделка уже согласована, все бумаги подписаны. 
А теперь вдруг потребовались изменения. Зачем? 

-Ну, не такие уж существенные изменения, 
пробормотал Брен. 

- Кому ты вешаешь лапшу, Марти? 
- Если вы внимательно посмотрите наш первона-

чальный договор, -невозмутимо произнес Брен, -то 
в одном из пунктов там сказано следующее: НФПР 
имеет полное право расходовать на другие свои нужды 

любые деньги, не потраченные на подачу иска и судо­

производство. 

- Но это лишь в том случае, если после оплаты 
всех судебных издержек на счету остается какая-то 

сумма, - возразил ему Мортон. - И пока процесс не 
закончен, они не имеют права трогать эти деньги. 

- Очевидно, они опасаются слишком длительной 
отсрочки. 

- Какой еще отсрочки? - Мортон обернулся к 
Эвансу: - Питер, ты был в Калвер-Сити? Что там про­
исходит? 

- Работа над составлением иска продвигается, -
ответил тот. - Они развернулись на полную катушку. 
Над одним этим делом работают человек сорок. У меня 

не создалось впечатления, что они собираются отка­
заться от этого иска. 

- Ну а проблемы с самим иском есть? 
- Да, определенные трудности имеются, - сказал 

Эванс. - Сложное дело. И в суде им предстоит столк­
нуться с очень серьезными оппонентами. Они усердно 
готовятся к этой встрече. 

- Почему мне раньше не сказали? - воскликнул 
Мортон. - Полгода тому назад Ник Дрейк уверял 
меня, что с этой долбаной тяжбой дело в IIШЯпе, что 

это nрекрасная возможность для рекламы, и вот теперь 

они хотят нарочно затянуть с подачей иска, чтобы ... 
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-Может, следует спросить самого Ника? 
-У меня идея получше. Устроить в НФПР ауди-

торскую проверку. 

В зале послышался ропот. 
- Думаю, ты не прав, Джордж. 

- Сделаем это частью нашего соглашения. 
- Не уверен, что такое возможно. 
- Они хотят поправку. Я тоже хочу поправку. В чем 

разница? 

- Не уверен, что ты сможешь провести аудит всех 
их операций ... 

- Вот что, Джордж, ..._ вмешался Херб Ловен­
штейн. - Вы с Ником давние друзья. Тебя выбрали 
Гражданином года. И назначать там аудит ... как-то это 
не слишком украшает дружеские отношения. 

- Словно я им не доверяю, да? 

- Ну, если честно, то да. 
- Так вот, я не доверяю. - Мортон навалился гру-

дью на край стола и многозначительно оглядел всех 
присутствующих. - Желаете знать мое мнение? Они 

ХО'ГЯТ вообще отказаться от этой тяжбы и потратить все 
деньги на конференцию под названием <<Резкие клима­
тические изменения,., по поводу которой так завелся 

Ник. 
- Не многова:го ли десять миллионов долларов на 

проведение конференции? 
- Откуда мне знать, сколько им надо? Он уже от­

правил не по адресу двести nятьдесят тысяч моих де­

нег. Они оказались в гребаном Ванкувере. Откуда мне 
знать, может, он еще какие суммы отправил не туда. 

- Тогда ты должен отозвать свои nожертвования.-
- О господи! - nростонал Марти .Брен,. - К чему 

такая спешка? Может, они уже успели связать себя 
финансовыми обязательствами, рассчитывая на эти 
деньги. 

- Тогда надо оставить им немного, а остальное за­
брать. 

-Нет,- сказал Мортон.- Я не собираюсь отзы­
вать этот грант. Питер Эванс только что сказал, что ра­
бота над иском успещно продвиrает(:я. Ниtс говорит, 
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что с той четвертью миллиона выwла просто ошибка, 
и я ему верю. Хочу, чтоб вы все же назначили аудит, 
хочу знать, что происходит. Ближайшие три недели 
меня в городе не будет. 

-Вы уезжаете? Куда? 
- Путешествовать. 
- Но мы должны держать с вами связь, Джордж. 
- Если не палучится выйти на меня прямо, звони-

те Саре. Или попросите Литера, он сможет со мной 

связаться. 

- НоДжордж ... 
- Все, ребята. Поговорите с Ником, послушайте, 

что он скажет. До скорого. 
И он вышел из комнаты, следом за ним поспешила 

Сара. 
Херб Ловенштейн окинул взглядом присутствую­

щих. 

-Что, черт подери, все это означает? .. 

ВАНКУВЕР 
Четверг, 26 августа 

12.44 дня 

Издали доносились грозные раскаты грома. Нат 
Деймон выглянул в окно кабинета и вздохнул. Он все­
гда знал, что этот бизнес со сдачей в наем подлодок до 
добра не доведет. После возврата чека банком он анну­
лировал заказ в надежде, что положит конец всей этой 

подозрительной сделке. Но он ошибался. 
На протяжении нескольких недель никаких ново­

стей не поступало, и вот теперь один из этих типов, 
юрист в костюме с блестящим отливом, неожиданно 
заявился к нему, стал тыкать пальцем · ему в лицо и об­
винять в том, что он подписал договор, не подлежащий 

огласке. Что он якобы не имел права обсуждать какие­
либо детали этого договора с кем бы то ни бьmо и что 

теперь ему грозит судебное преследование. 

- Может, выиграем мы, - сказал юрист. - Мо­
жет, и проиграем. Но в любом случае ть1 можешь-рас­
прощаться с эrим бизнесом, друг. Дом твой заложен. 
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Сам ты в долгах как в шелках на всю оставшуюся 
жизнь. Так что подумай хорошенько. И держи язык за 
зубами. 

Во время этого неприятного разговора сердце у 

Деймона стучало как бешеное. А все потому, что с ним 

уже успел связаться представитель таможенной службы. 
Некий человек по фамилии Кеннер, он должен был 
зайти к Деймону как раз сегодня днем. Задать несколь­
ко вопросов, так он выразился. 

И больше всего на свете Деймон опасался, что Keн­
J-iep зайдет в офис в присутствии юриста. Но тот, к сча­
стью, уже уехал. Он смотрел в окно и видел, как его ма­
шина, неприметный «Бьюик~-седан с номерными зна­

ками Онтарио, описала по широкому двору полукруг и 

выехала за ворота. 

Деймон начал прибираться в кабинете, он соби­
рался домой. Он специально решил уйти пораньше, 
подумав, что не стоит дожидаться этого Кеннера. 
Агент какой-то таможенной службы. Никаких грехов 
по этой части Деймон за собой не знал. Так что к чему 
ему встречаться с таможенником? А если встреча про­
изойдет, сможет ли он ответить на его вопросы? .. 

А вдруг ему предъявят обвинение в каком-то нару­

шении? И потащат в суд? .. 
Деймон решил сматываТь удочки. Гром продолжал 

греметь, изредка небо озарялось голубоватой вспыш­

кой молнии. Приближалась гроза. 

Он уже собрался было запереть дверь, как в.и;руг 

увидел, что юрист забыл на столе свой мобильник. Рано 
или поздно наверняка хватится его и вернется. Но Дей­
мон хотел уйти раньше, чем это случится. 

Он торопливо сунул телефон в карман. Выключил 

свет, вышел из кабинета и запер дверь. Первые капли 
дождя уже начали падать на землю, когда он подошел к 

своей машине. Он отпер дверцу и. уже садился за руль, 
когда мобилъник вдруг зазвонил. Деймон не знал, что 

делать, ответить или нет. Телефон продолжал настой­
чиво звонить. 

И вдруг грохнул взрыв, обдавший его жаром. Вол-
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ной от него Деймона ш-вырнуло на землю. Ослеплен­
ный и оглушенный он пытался подняться. 

Сначала он думал, что взорвалась машина. Но нет. 
Машина бьmа цела и невредима, вот только дверца по­
чернела. Потом он заметил, что брюки на нем горят. 
Он тупо смотрел на танцующие язычки пламени и не 
шевелился. Tyr раздался оглушительный раскат грома, 
казалось, небо над головой треснуло пополам. •Навер­
ное, в меня nonШia .молния, вот что», -подумал несча­

стный. 
О господи, это надо же! Чтоб в человека угодила 

молния. Он сел и стал хлопать по брючинам, пытаясь 
сбить пламя, но не получалось. Только теперь он ощу­
тил в ногах боль. И он вспомнил, что в офисе есть ог­
нетушитель. 

Деймон поднялся и, прихрамывая, заковылял к 
двери в контору. Пальцы дрQжали, справиться с зам­
ком никак не удавалось, и туr грянул второй взрыв. Он 

почувствовал острую боль в ушах, поднес руку к виску, 
ощутил что-то теплое и липкое. Посмотрел на паль­
цы - они были в крови. Tyr он упал навзничь и умер. 

СЕНЧУРИ-СИТИ 
Четверг, 2 сентября 

12.31 дня 

Обычно Литер Эванс говорил с Мортоном каждый 
день. Иногда дважды в день. Но прошла неделя, от 

Мортона ничего не было слышно, и Эванс позвонил 
по его домашнему телефону. Ответила Сара. 

- Ума не приложу, что происходит, - сказала 
она. - Два дня назад он был в Северной Дакоте. Се­
верная Дакота! За день до этого был в Чикаго. Думаю, 
сегодня может оказаться в Вайоминге. И еще он что-то 
говорил насчет того, что собирается побывать в Боул­
дере, штат Колорадо, но точно я не знаю. 

- А что ему могло понадобиться в этом Боулде­
ре? - спросил Эванс. 

- Понятия не имею. Для снега вроде бы рановато. 
-Может, завел новую подружку?- Мортон имел 
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такую nривычку: внезапно исчезать, когда удавалось 

закрутить роман с какой-нибудь очередной дамочкой: · 

- Я бы знала, - ответила Сара. 
- Но чем же тогда он занимается? 

- Представления не имею. Вnечатление такое, 
будто на руках у него список nокупок. 

- Список покупок? 
- Ну, вроде того, - сказала она. - Мне он пору-

чил закупить специальное nоисковое устройство. Ну, 
знаешь, для обнаружения местоположения. Затем ему 
nокадобилась какая-то особая видеокамера, где можно 
исnользовать то ли си-си-ди, то ли си-си-эф, что-то в 
этом роде. Пришлось срочно заказывать в Гонконге. 
А вчера он nозвонил и велел мне nриобрести новень­
кий «Феррари~ у какого-то пария из Монтерея и nере­
иравить его nотом морем в Сан-Франциско. 

- Очередной <<Феррари»? 
- Я знаю? - ответила она. - Сколько <<Феррари» 

может иметь один человек? И nотом, этот никак не со­
ответствует обычным его требованиям. Судя по сним­
кам, полученным по e-mail, автомобиль изрядно побит 
и nотреnан. 

- Может, он хочет отдать его на реставрацию? 
-Если б хотел, то велел бы отправить машину в 

Рино. Там у него свои автомобильные мастера-рестав­
раторы. 

В голосе ее слышалась тревога. 
-У тебя все в порядке, Сара? 
- Если между нами, не знаю, сама не пойму. «Фер-

рарИ>>, который он nриобрел, называется «дейтон 
Спайдер 363 Джи-ти-эс». Вьmуска 1972 года. 

- И что с того? 
- Но у него уже есть такой, Питер. Как будто он не 

знает. И еще говорит по телефону как-то странно. 
- В каком смысле странно? 
- Ну nросто ... странно. Сам на себя не похож. 
- А он один путешествует или с кем-то? 
- Насколько мне известно, один. , 
Эванс нахмурился. Действительно очень странно. 
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Мортон 11енавиде.11 одиночество. И первой мыслью 
было: все это неправда. 

- Ну а что слЬIШНо об этом типе Кепиере и ero не­
пальском дружке? 

- Последнее, что знаю, - они собирались в Ван­
кувер, а затем - в Японию. Так что они не с ним. 

-Угу, ясно. 
-Когда 011 снова свяжется со мной, передам, что 

ТЬ1 звонил. 

• • • 
Эванс повесил трубку со смутным чувством не­

удовлетворения и тревоги. А затем, чисто импульсивно, 
набрал номер сотового телефона Мортона. Но там раз­
дался механический голос автоответчика: 

- Это Джордж. Говорите после гудка. - Тут же 
прозвучал и гудок. 

- Джордж, это Литер Эванс. Звоню просто так, уз­
нать, не нужно ли чего вам. Позвоните мне в офис, 
если что nонадобится. 

Он повесил трубку и уставился в окно. Потом CIIO-

вa набрал номер. 

- Центр анализа катастроф. 
- Офис профессора Кеннера, будьте добры. 
Через секунду его соединили с секретаршей. 
- Это Литер Эванс. Я разыскиваю профессора 

Кеннера. 

- Ах, да, мистер Эванс. Доктор Кеннер предупре­
ждал, что вы можете позвонить. 

-Вот как? 
- Да. Так вы хотели бы поговорить с доктором 

Кеннером? 
- Да. Хотел бы. 
- В данный момент он в Токио. Запишите номер 

его мобильного. 

-Да, пожалуйста. 
Она продиктовала номер, Эванс записал его на 

желтом отрывном листке блокнота. И уже собрался по­
звонить, но тут вошла его секретарша ХИтер и заявила, 
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что съела что-то не то за ленчем и собирается провести 
остаток дня дома. 

- Конечно. Поправляйся, - вздохнул он. 

Едва успела она выйти, как зазвонил телефон в 
приемной. Это была Марго Лейн, любовница Мортона. 
Она спрашивала, куда, черт подери, подевалея Джордж, 
и объясняться с ней по телефону прИIШiось битых пол­
часа. 

И тут отворилась дверь, и в· кабинет к нему вошел 
Николае Дрейк. · 

• • • 
- Я очень обеспокоен, - сказал Николае Дрейк. 

Он стоял у окна, заложив руки за спину, и смотрел на 

офисное здание напротив. 

-А в чем дело? 
-Мне не нравится, что Джордж проводит столько 

времени с этим типом по фамилии Кеннер. 
- Не знал, что они проводят время вместе. 

- Это несомненно. Ведь не верите же вы, что 
Джордж путешествует в одиночку? 

Эванс промолчал. 
- Джордж просто не выносит одиночества. Мы оба 

знаем это, Питер. И мне не нравится эта ситуация. Со­
всем дЗже не нравится. Джордж - хороший Человек, 
нет нужды убеждать тебя в этом, ты и так знаешь; Но 
он очень подвержен сторонним влияниям. В том числе 
и самым отрицательным. 

- Вы считаете, что профессор университета может 

оказать на него дурное влияние? 
-Я тут навел кое-какие справки о профессоре 

Кеннере, - ответил Дрейк. - И некоторые вещи пока­
залисЪ мне странными. 

-Вот как? 
- В резюме про него сказано, что он несколько лет 

проработал в правителъстве. В Министерстве внутрен­

них дел, Комитете по межправительственным согла­
шениям, ну и так далее. 

Эванс пожал плечами: 
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-Это было десятьлет назад. И потом, все эти за­
писи мало что ... 

- Да, - перебил его Дрейк, - но есть и другие лю­

бопытные факты. После этого профессор Кеннер воз­
вращается в Массачусетский технологический и рабо­
тает там восемь лет весьма, надо признать, успешно. 

Консультирует Агентство по защите окружающей сре­
ды, Министерство обороны и т. д. и т. п., а потом вдруг 
.неожиданно уходит в длительный академический от­

пуск. И никто толком не знает, что потом с ним проис­
ходит. Словно вьmал из поля зрения радара. 

- Ну, ничего не моrу сказать, - протянул Эванс. -
В визитке у него написано, что он является директо­
ром Центра анализа катастроф. 

- Но ведь он якобы находится в отпуске. И чем 
именно он сейчас занимается, не имею ни малейшего 

представления. Кто за ним стоит, кто его поддержива­
ет? Вы вроде бы с ним встречались? 

- Виделись один раз, да и то недолго. 
- А теперь получается, что они с Джорджем боль-

шие приятели, так? 
- Не знаю, Ник. Я не видел Джорджа и не говорил 

с ним вот уже больше недели. 

- Он уехал с Кеннером. 
- Этого я тоже не знаю. 
- Но ведь тебе известно, что они с Джорджем ез-

дили в Ванкувер? 

- Тоже не знал. 
- Буду с тобой предельно откровенен, - торжест-

венно начал Дрейк. - Из надежных источников я уз­
нал, что Джон Кеннер замечен в самых неблаговидных 
связях. Этот Центр анализа катастроф основан на день­
ги крупных промышленных групп. Нет нужды объяс .. 
пять, что это означает. Кроме того, несколько лет мис­
тер Кеннер проработал советником Пентагона. Мало 
того, был настолько тесно связан с ним, что даже про­

шел курс специальной подготовки. 

- Военной подготовки? 
-Да. В Форт-Брэгг и Харви-Пойнт, в Северной 

Каролине, - ответил Дрейк. - И нет сомнений в том, 

S М. Крайтои 
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что у этого человека сильные связи с военными и про­

мышленниками. И еще мне сказали; что QH враждебно 
настроен по отношению к большинству прирадоохран­
ных организаций. Мне иенависта с:ама мысль о том, 
что наш бедный Джордж связался с таким человеком. 

Эванс нервно заерзал в кресле. Как-то не вязалась 
эта фиrура, стоящая теперь у окна, с образом того Ни­

коласа Дрейка, с которым он познакомился четыре 
года назад. Тогда глава НФПР был прямолинейным, 
решительным, уверенным в себе человеком. А позже 
превратился в опасливого, вечно жалующегося и недо:­

волъного чем-то нытика. «Интересно, - подумал 
Эванс, - чем вызваны эти перемены в характере?• Он 
вспомнил, что Мортон недавно выделил Дрейку чет­
верть миллиона долларов для nокрытия какой-то не­

достачи в бюджете. Возможно, у НФПР финансовые 
трудности? 

- Я бы не стал так беспокоиться о Джордже. Он 
всегда умел разбираться в людях. 

-Остается только надеяться. Но, '!естно говоря, я 
этой твоей уверенности не разделяю. Возникает какой­
то бывший военный, и тут же Джордж решает устроить 
у нас аудит. Господи, зачем это только ему nонадоби­
лось? Неужели Джорж не понимает, что это лишъ на­
прасная трата сил, средств и времени? Причем не толь­
ко его, это и у меня отнимает просто уйму времени! 

- Не знал, что аудиторская проверка началась. 

- Сейчас мы как раз это обсуждаем. Нет, нам со-
вершенно нечего скрывать, проверку можно устраивать 

в любое время. Я всегда так говорил. Но как раз сейчас 
нам абсолютно не до этого, особенно если учесть, что 
затевается тяжба вануату и еще надо готовиться к кон­
ференции по резкому изменению климата. Она состо­
ится через несколько недель. Жаль, что я не могу пере­
говорить с Джорджем. 

Эванс пожал плечами. 
- Позвоните ему на мобильный. 
-Звонил. Ты тоже звонил? 
-Да. 
- Он тебе оrзвонил? 
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- Нет, - ответил Эванс. 
Дрейк удрученно покачал головой. 

13.1 

- И этот человек был избран Гражданином года! 
Л я даже по телефону не могу с ни f связаться! 

БЕВЕР Л И-ХИЛЛЗ 
Понедельник, 13 сентября 

8.07 утра 

В восемь утра Мортон уже сидел за столиком в лет­
нем кафе на Беверли-Драйв и ждал, когда появится 
Сара. Обычно его секретарша бьmа пунктуальна, да и 
жила неподалеку. Может, снова связалась с этим акте­
ришкой? Молодые люди склонны тратить массу време­
ни на общеЮiе с никчемными людьми. 

Он пил кофе и без особого интереса просматривал 
газету «Уолл-Стрит Джорнел». Еще с меньшим интере­
сом взглянул он на странную парочку, занявшую со­

седний столик. 

Миниатюрная женщина с изумительно красивым 
лицом и длинными темными волосами. Было в ее 
внешности что-то экзотическое. Или марокканка, или 

иранка, по акценту сразу не определишь. Одета даже 
слишком шикарно для такого раннего времени, да и 

заведения тоже - плотно облегающая юбчонка, туфли 
на высоченных каблуках, жакет от Шанель. 

Молодой человек, сопровождавший ее, разительно 
отличался внешностью. Красное мясистое лицо типич­
ного американца, какие-то поросячьи черты, одет в не­

ряшливого вида свитер, мешковатые брюки цвета хаки 
и кроссовки. Здоровенный, широкоплечий, будто иг­
рок в бейсбол. Он грохнул кулаком по столу и громко 
заявил: 

- Я буду молоко, милая. Обезжиренное. И кофе 
<<Гоанде». 

-Может, и мне закажешь, как подобает джентль­
мену? - спросила она. 

- Никакой я тебе не джентльмен, - ответил он, -
да и ты тоже невелика леди. Особенно после того, что 
выкинула вчера ночью. Домой вообще не явилась, черт 

s• 
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бы тебя побрал! Так что забудем о леди и джеmльме­
нах, о'кей? 

Она капризно надула губки. 
- Не устраивай сцен, cheri. 
- Эй, я просто сказал, что буду кофе с молоком. 

Кто здесь устраивает сцены? 
- Но, дорогой ... 
- Так позволишь мне выnить кофе с молоком или 

нет? - Он, сверкая глазами, уставился на нее. - Зна­
ешь, Мариза, я уже по горло сыт твоими выходками! 

- Ты мне не хозяин, - парировала она. - Что 
хочу, то и делаю, ясно? 

- Смотри, допрытаешься! .. 
Мортон слушал этот разговор, и ~та постепенно 

опускалась все ниже. Затем он свернул ее, положил на 
колени и притворился, что продолжает читать. Но на 

самом деле глаз не мог оторвать от этой необыкновен­
ной женщины. Потрясающая красавица, решил он в 

конце концов. Хоть и не так уж молода. На вид ей лет 
тридцать пять. Что ж, в зрелом возрасте женщины ста­
новятся особенно сексуальны. Он был заворожен, оча­
рован ею. 

- Ты меня утомляешь, Уильям, - сказала она сво-
ему спутнику. 

- Хочешь, чтоб я ушел? 
- Возможно, так будет лучше. 
- Да пошла ты, тварь! - крикнул он и отвесил ей 

оплеуху. 

Тут Мортон не выдержал. . 
- -Эй, друг,- сказал он, - ты смотри, не очень-то 
распускай руки. 

Женщина одарила Мортона улыбкой. Американец 
поднялся, сжал кулаки. 

- Не твое дело, придурок. 
- Не дело это - бить даму, друг. 

- Может, тогда врезать тебе?- осведомился аме-
риканец и потряс увесистым кулаком. 

В этот момент мимо проезжал полицейский пат­
руль. Мортон махнул рукой. Машина подкатила и ос­
тановилась у обочины. 
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- У вас все в порядке? 

133 

- Все прекрасно, офицер, - сказал полицейскому 

Мортон. 
-Да видал я всех вас знаете где?- парень поднял-

ся и зашагал по улице. 

Темноволосая красавица улыбмулась Мортону: 
- Спасибо вам. 
- Не стоит благодарности. Кажется, вы хотели за-

казать кофе с молоком? 

Она опять улыбнулась. Закинула ногу на ногу, де­
монстрируя округлые колени. 

-Если будете столь добры ... 
Мортон уже поднялся, чтоб принести ей кофе, но 

тут его окликнула Сара: 
-Привет, Джордж. Простите за опоздание.- Она 

подбежала к столику, на ней был спортивный костюм. 
Выглядела она, как всегда, превосходно. 

Смуглое лицо женщины исказилось гневом. При 
других обстоятельствах это бы польстило Мортону, но 
тут он вдруг призадумался. Что-то здесь явно не так. 
Он с этой дамой незнаком. И у нее нет никаких осно­
ваний ревновать и уж тем более- сердиться. Возмож­

но, она просто хотела проучить своего дружка. Парень 
не ушел, маячил на тротуаре на углу улицы. Делал вид, 

что разглядывает что-то в витрине магазина. Но час 
еще ранний, все магазины закрыты. 

- Ну что, пошли? - спросила Сара. 
Мортон извинился перед темноволосой красави·· 

цей, та индифферентно пожала плечами. «Она, навер­
ное, француженка•, - подумал он. 

-Может, еще встретимся, -пробормотал Мор-
тон. 

- Да. Но лично я сомневаюсь. Извините. 
- Желаю приятно провести время. 
Они отошли, и Сара спросила: 

-Кто это? 
- Не знаю. Просто сидела за соседним столиком. 

- Соблазнительная штучка. 
Он пожал плечами. 
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-Может, я вам помешала? Нет? .. Ну и хорошо.­

Она протянула ему три папки в твердой обложке. -
Здесь бумаги по вашим вкладам в НФПР по сегодияш ... 
ний день. Здесь документы по последнему соглашению. 
А тут чек, который вы просили. С ним лоосторожней. 
Сумма весьма значительная. 

- Ясно, спасибо. Я уже через час улетаю. 
-Могу я узнать, куда именно? 
Мортон покачал головой: 

- Тебе лучше не знать. 

СЕНЧУРИ-СИТИ 
Лонедельник, 27 сентябр11 

9. 45 утра 

Вот уже две недели от Мортона ничего не было 
слышно. Эванс не помнил, чтобы его клиент когда-ли­
бо уезжал так надолго и ни разу при этом не связывал­
ся с ним. Он пошел на ленч с Сарой, та тоже выглядела 
обеспокоенной. 

- От него по-прежнему ничего? - осведомился 
Эванс. 

-Ни слова. 
- А что говорят летчики? 
-Они в Ван-Найс. Он нанял другой самолет Я не 

знаю, куда он отправился. 

-А когда возвращается? 
Она пожала плечами: 

- Тоже понятия не имею. 
Каково же было его удивление, когда на следую­

щий день Сара позвонила и сказала следующее: 
- Приходи. Джордж хочет тебя видеть, причем 

безотлагательно. 
- Где? 
-В НФПР. В Санта-Моника. 
- Так он вернулся? 
- Похоже, что так. 
Езды от ero офиса в Сенчури-Сити до здания 

НФПР было минут nятнадцать. Нет, разумеется, штаб .. 
квартира Национального Фонда природных ресурсов 
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находилась в Вашинrтоне, округ Колумбия, но недав­
но они открыли филиал на западном побережье, в 

Санта-Монике. Циники твердили, 'ПО НФПР норовит 
поселиться как можно ближе к голливудским знамени­
тостям, ведь именно последние бьши самыми щедры­

ми жертвователями. Но, разумеется, все эти слухи 

были изрядно преувеличены. 

На самом деле НФПР был организацией nоследо­
вательной и планомерно расширял сферы своего влия­

ния. Фонд уже давно представлял собой самую раз­
ветвленную систему дочерних офисов и контор, раз­

бросанных по всей стране. В Южной Калифорнии они 
избрали местом своего обитания весьма престижный 
район- на Третьей ул]{Це Санта-Моники, предназна­
ченной в основном для пеших про гулок. Занимали они 

там старое здание постройки конца тридцатых; фасад 

подвергся значительной переделке в духе задач и ос­

новных принципов прирадоохранной организации. 

Надо признать, получилось довольно красиво. 

Эванс ожидал увидеть Мортона, расхаживающего 
по тротуару перед входом, но его нигде не было видно. 

Тогда он вошел в вестибюль и осведомился у дежурно­
го за стойкой, где можно найти мистера Мортона. Ему 

сказали, что в конференц-зале на третьем этаже. Он 
поднялся на третий этаж. 

В конференц-зале он увидел троих о чем-то отча­
янно споривших мужчин. В центре этой группы стоял 

Мортон, лицо его раскраснелось, он яростно жестику­
лировал. Здесь же был и Дрейк, он расхаживал взад­

вперед, изредка сердито тыкая пальце~ в Джорджа, 

и что-то кричал. Неподалеку от 'Него Эванс увидел и 
Джана Хенли, возглавляющего в НФПР комитет по 
связям с общественностью. Угрюмо склонившись над 

блокнотом, он делал какие-то записи. Стало ясно: спор 
идет между Мортоном и Дрейком. 

Эванс не знал, 'ПО делать, и остался стоять на по­
ро.ге. Через несколько секунд Мортон зам(iтил его 

и. подал знак выйти и присесть где-нибудь. Что Эван~ 
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и сделал. Вышел из помещения и н~блюдал за тем, что 
там происходит, через стеклянную переrородку. 

Вскоре выяснилось, что там присутствует еще один 

человек. Эванс не заметил его поначалу, потому что он 

скрывалея за кафедрой. Копалея там, сгорбившись, а 
затем поднялся, и Эванс увидел работягу в чистом, 

тщательно отглаженном комбинезоне с чемоданчиком 
для инструментов и парой токоизмерителей, прицеп-. 

ленных к поясу. На нагрудном кармане красовался ло­
готип «Сетевые системы АУ•. 

Рабочий заметно смутился. Дрейку было явно не­
приятно nрисутствие постороннего, в то время как 

Мортон всегда любил аудиторию. Дрейк настаивал, 

чтоб работяга ушел, Мортон же твердил, чтоб тот оста­

вался. Несчастный ощущал себя неловко и на какое-то 
время вновь скрылся за кафедрой. Но в конце концов 

Дрейку удалось настоять на своем, и рабочий ушел. 

Он проходил мимо Эванса, и тот заметил: 

- Нелегкий выдался денек. 

Мужчина пожал плечами: 

- В этом здании полно проблем с сетевой провод­

кой для Интернета. Лично я считаю, все дело в некаче­

ственном кабеле, а может, кто прослушивает, поэтому 

и сбои ... - И он удалился. 
Между тем в конференц-зале спор разгорелся с но­

вой силой. Длился он еще минут пять. Стеклянная пе .. 
регородка была почти звуконепроницаемой, но когда 

голоса поднимались до крика, Эвансу удавалось рас­
слышать отдельные фразы. Он слышал, как Мортон 
взревел: 

-Черт побери, я хочу победить! 

А потом расслышал и ответ Дрейка: 

- Слишком рискованно. 

От чего Мортон разозлился еще больше. 

Чуть позже Мортон спросил: 

- Разве мы не должны бороться с самой главной и 
страшной проблемой, грозящей нашей планете? 

В ответ Дрейк заметил, что надо быть практичнее и 
считаться с реальностью. И тогда Мортон выруrался: · 
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-Черт бы ее побрал, эту вашу реальность! 

117 

Туг его поддержал и Хенли. Поднял голову и зая-

о ил: 

- .Полностью с вами согласен. - Что-то в этом 

роде. 

У Эванса создалось впечатление, что весь этот спор 
разгорелся из-за судебного иска вануату. Но мог ка­

саться также и других nредметов. 

* * * 
И вдруг неожиданно Мортон вышел из зала и так 

громко хлопнул дверью, что содроrнулись стеклянные 

стены. 

- Да в гробу я всех вас видал! 

Эванс догнал его. Через стекло было видно, как 

двое оставшихся спорщиков о чем-то шепчуrся. 

- Плевал я на вас! - громко заявил Джордж. По­

том остановился и обернулся: - Если правда на нашей 

стороне, почему не сказать всю правду? 

Дрейк удрученно качал гОловой. 
- Вот твари, - прошипел Мортон и отошел клест­

нице. 

- Вы меня вызывали? - спросил Эванс. 

- Да. - Мортон указал в сторону зала. - Знаешь, 

кто тот парень? 
- Знаю, - кивнул Эванс. - Джон Хенли. 

-Правильно. Эти двое заправляют в НФПР всеми 
делами, - сказал Джордж. - И лично мне плевать, 

сколько подачек от знаменитостей числится у них на 

счету. И сколько у них штатных юристов. Эти двое 

круrят и вертят остальными, как хотят. Никто из жерт­

вователей не знает, на что уходят его деньги. Да и не 

слишком желают знать. Но я тебе вот что скажу: не же­
лаю участвовать во всем этом дерьме. Хватит! С меня 

довольно! 

Они начали спускаться по лестнице. 

-Что вы хотели этим сказать?- осторожно спро­

сил Эванс. 
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- Что хотел сказать? - Мортон на секуиду остано­

вился. - Я отказываю им в гранте на десяп. миллионов 
долларов, вот что. 

- Прямо так им и сказали? 

-Нет,- ответил Мортон.- Пока еще не сказал. 
И ты тоже пока смотри не проболтайся. Пусть это ста­
нет сюрпризом, когда придет время. - Он мрачно ус­
мехнулся. - Но все документы надо составить прямо 
сейчас. 

- Вы это твердо решили, Джордж? 

- Только не отговаривай меня, малыш. 

- Я и не отговариваю, я просто спрашиваю ... 
-Надо составить соответствующие бумаги. Зай-

мись этим сейчас же. 

Эванс обещал заняться. 

-Сегодня же, ясно? 
Эванс кивнул. 

На всем пути к подземному гаражу оба они молча­

ли. Эванс проводил Мортона до ожидавшей его маши­
ны. Водитель Гарри услужливо распахнул дверцу. 
Только тут Эванс осмелился напомнить: 

-На той неделе НФПР дает банкет в вашу честь, 
Джордж. Это не отменяется? 

- Ни в коем случае, - ответил Мортон. - Ни за 

что на свете не пропущу такое событие. 

Он уселся в машину, Гарри захлоnнул дверцу. 

- Всего доброго, сэр, - сказал Гарри Эвансу. 

И машина отъехала. 

* * • 
Он позвонил ей из своей машины. 

-Сара? 

- Знаю, уже знаю. 
- Что происходит? 
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·- Он ·мне не говорит. Но он страшно рассержен, 
Питер. Просто в ярости. 

- У меня сложилось то же впечатление. 
- И еще он только что улетел снова. 

-Что? 

-Он улетел. Сказал, что вернется через неделю. 
Как раз вовремя, чтоб поспеть в Сан-Франциска на 
банкет в его честь. 

* * * 
Затем на мобильник Эвансу позвонил Дрейк: 
-Что происходит, Питер? 

- Понятия не имею, Ник. 
- Он просто с ума сошел. Говорил такие вещи ... ты 

что-нибудь слышал? 

- Нет, вообще-то нет. 

-Он окончательно рехнулся. Я страшно за него 
волнуюсь. Как друт. Уже не говоря о банкете на сле­
дующей неделе. Как думаешь, он к тому времени при­
дет в себя? 

_,_ Думаю, да. Он собирается прилететь на него с 
кучей своих друзей. 

- Ты уверен? 

- Так сказала Сара. 
- Могу я поговорить с самим Джорджем? Можешь 

мне это устроить? 

- Насколько я понял, - ответил Эванс, - он сно­
ва уехал из города. 

- Во всем виноват этот гребаный Кеннер! Он сто­

ит за всем этим. 

- Лично я понятия не имею, что происходит с 
Джорджем, Ник. Знаю лишь одно: на банкете он не­
пременно будет. 

- Обещай, что доставишь его лично! 

- Но, Ник, - возразил Эванс, - ты же знаешь, 
Джордж всегда поступает по-своему. 

- Этого-то я и боюсь. 
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НА ПУТИ К САН-ФРАНЦИСКО 

Понедельник, 4 октября 
1.38 дня 

На своем личном реактивном самолете сГольфст­
рим• Мортон вез самых знаменитых сторонников 
НФПР. Там были две рок-звезды, супруга выдающеrо­
ся комического актера, киноактер, исполняющий роль 
президента в телесериалах, писатель, недавно баллоти­

ровавшийся в губернаторы, и два юриста, занимаю­
щихся проблемами охраны окружающей среды в дру­

гих организациях. За белым вином и канапе с семгой 
шла оживленная беседа. Общий смысл ее сводился к 
тому, что должны и могут сделать Соединенные Штаты 
как самая экономически развитая держава в мире для 

сохранения окружающей среды. 

Мортон, что было для неrо нехарактерно, присое­
диняться к этому разговору не стал. Ушел в хвост само­

лета, погрузился в кресло и сидел там, раздраженный и 
~юмый. · 

Эванс пошел к нему и присел рядом, желая скра­
сить Джорджу одиночество. Мортон пил водку. Ему 
принесли уже вторую порцию. 

-Я подготовил бумаги, отменяющие ваш грант,­
сказал Эванс и достал документы из портфеля. - Вот. 
Если вы еще, конечно, не передумали. 

- Не передумал. - Мортон начал подписывать 
лист за листом, почти не глядя на текст. А потом подо­
двинул бумаги к Эвансу и сказал: - Придержи у себя 
до завтра. 

Обернулся и взглянул на своих гостей, те как раз 
перешли к вопросу исчезновения редких видов, вы­

званному вырубкой дождевых лесов. Тед Брэдли, ки­
ноактер, игравший президента, рассказывал о том, что 
предпочитает машину с электродвигателем - он при­

обрел ее много лет тому назад - всем остальным попу­
лярным ныне «гибридам•. 

-Даже сравнения никакого нет,- говорил он.­
Гибриды, они, конечно, выглядят симпатично, но это 
не то, совсем не то. 
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Затем в центре внимания оказалась Энн Гарнер, 
заседавiUая в советах директоров сразу нескольких 

природоохранных организаций. Она настаивала на 
том, что в Лос-Анджелесе надо активней развивать об­
щественный транспорт, чтоб люди меньiUе разъезжали 

на личных автомобилях. Американцы, говорила она, 
выбрасывают в атмосферу больiUе углекислого газа, 
чем другие народы и страны, и это их не красит. Краса­
вица Энн бьmа супругой знаменитого адвоката и всегда 
принимала проблемы охраны среды близко к сердцу. 

Мортон вздохнул и обернулся к Эвансу: 
- ЗнаеiUь, сколько загрязнений мы выбрасываем в 

атмосферу сейчас, в эту минуту? Мы сжиrаем четыре­
ста пятьдесят rаллонов авиационного топлива, чтобы 
доставить двенадцать человек в Сан-Франциско. Да 
только за один этот перелет мы вырабатываем больiUе 
загрязнений на дyury, чем больiUинство людей на пла­
нете за целый год! 

Он допил водку, раздраженно поболтал кубиками 
льда в бокале. Потом передал бокал Эвансу, тот сделал 
стюардессе знак принести еще. 

- Если и есть на свете существо хуже .лимузинно­
го• либерала, так это владелец «Гольфстрима•, радею­
щий за сохранность окружающей среды, - проворчал 

Мортон. 
- Но, Джордж, - возразил Эванс, - вы и есть вла­

делец •Гольфстрима•, и ... 
- Да знаю я, знаю. И хотел бы, чтоб это тревожило 

меня больiUе, - ответил Мортон. - ХочеiUь честно? .. 
Так вот, это ничуть меня не заботит. И мне нравится 
летать на личном самолете. 

- СлыiUал, вы побывали в Северной Дакоте и Чи-
каrо, - осторожно заметил Эванс. 

-Да. 
-Чем вы там занимались? 
- Тратил деньrи. Много денег. Чертову уйму денег! 
- Покупали произведения искусства? 
- Нет. Приобрел кое-что подороже всех этих про-

изведений. Неприкосновенность. 
- Но разве прежде у вас ее не бьmо? 
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- Да я не о себе говорю, - отмахнулся Мортон. -
Неприкосновенностъ для кое-кого другого. 

Эванс не знал, что на это сказать. · На секунду е:му 
даже показалось, что Мортон шутит. 

- Как раз собирался рассказать тебе об этом, ма­
лыш,- продолжил Мортон.- У меня есть один спи­
сок, хочу, чтоб ты передал его Кеннеру. Это очень .. . 
ладн:о, потом. Привет, Энн. 

К ним подошла Энн Гарнер. 
. - Итак, Джордж, ты снова вернулся к нам? Я рада. 

Потому что ты очень нужен нам здесь. Судебная тяжба 
вануату, которую ты, слава боrу, поддерживаешь, по­
том эта конференция по изменениям климата, что за­
IUiанировал Ник, все это так важно, Дж:ордж. О госпо­
ди, самый критический момент! .. 

Эванс поднялся, хотел уступить Энн место, но 
Мортон толкнул его обратно в кресло. 

- Вот что, Энн, - сказал он. -Должен сказать, ты 
выглядишь просто супер. Но у нас с Питером туr ма­
ленький деловой разговор и ... 

Она взглянула на бумаги, на открытый портфелы 

Эванса. 
-О, не знала. Прости, что помешала. 
-Нет, нет, просто дай нам еще минутку. 

- Конечно. Извини. - Но уходить она, похоже, не 
собиралась. - Это так непохоже на тебя, Джордж, за­
ниматься бизнесом на борту самолета. 

- Знаю, - кивнул Мортон. - Но, видишь ли, до­
рогая, я в эти дни сам себя не узнаю. 

Энн растерянно заморгала. Она не знала, что отве­
тить на это, а потому просто улыбнулась, кивнула и 

отошла. 

- Выглядит и правда просто замечательно, - заме­
тил Мортон. -Вот только ума не приложу, чьих это 
рук работа. 

- Работа? - удивился Эванс. 
- За последние несколько месяцев ее внешность 

подверrлась изрядной переделке. Возможно, глаза. За­
тем - подбородок. Ладно, - он словно отмел рукой 
все вышесказанное, - теперь что касается списка. Ни-
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кому о нем не .rовори, Питер. Ни слова. Ни единой 
душе. Особенно .в своей конторе. И еще в ... 

-Черт, Джордж, чего это вы тут спрятались? -
Эванс глянул через плечо и увидел, что к ним подошел 
Тед Брэдли. Тед уже успел изрядно выпить, хотя едва 
перевалило за полдень. - Это совсем не похоже на вас, 
Джордж. Господи, мир без Брэдли бьm бы страшно ску­
чен! То есть пардон. Я хотел сказать, мир без Мортона 
был бы смертельно скучен. Перестанъте, Джордж. За­
будьте о делах хоть на минутку! Пошли к нам! Выnьем 
по рюмочке. 

И Мортон позволил себя увести. Успел лишь rля­
нуrь через плечо и сказать Эвансу: 

- Потом, позже. 

САН-ФРАНЦИСХО 

Понедельник, 4 октября 
9.02 вечера 

Освещение в Большом зале отеля (<Марк Хопкинс~ 
слегка nриглушили для послеобеденных речей. Публи­
ка собралась элегантная, мужчины в смокингах, дамы 

в вечерних nлатьях. На трибуну поднялся Николае 
Дрейк. Голос его так и загудел под сводами с тяжелыми 
хрустальными люстрами: 

- Леди и джентльмены, не будет преувеличением 
сказать, что мы стоим nеред лицом экологического 

:кризиса ранее невиданных масштабов. Наши леса по­
степенно исчезают. Наши озера и реки загрязнены. Рас­
тения и животные, составляющие биосферу земли, вы­
мирают с беспрецедентной скоростью. Каждый год МЪI 

теряем около сорока тысяч видов. По пять видов каж­
дый день. Если этот mбелъный процесс будет и дальше 
развиваться с той же скоростью, в ближайшие несколь­
ко десятилетий мы nотеряем nоловину ныне сущест­

вующих видов ЖИВОТНЬIХ и растений. В истории Земли 
еще не наблюдалось столь разрушительнъiХ тенденций. 

Он выдержал многозначительную паузу, затем про­
должил: 
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- Как же все это отражается на обычном, среднем 
человеке? Да тоже самым катастрофическим образом. 
Наша пища заражена смертельно опасными пестици­
дами. Мы теряем урожаи из-за глобального потепле­
ния климата. С каждЪ1М годом погода становится все 
хуже, мы сталкиваемся со все более разрушительными 
природными катаклизмами. Наводнения, засухи, смер­
чи, ураганы, торнадо. И это по всему земному шару. 
Уровень воды в морях повышается. В следующем веке 
повышение будет составлять двадцать пять фуrов, и 
это еще не предед. Но что хуже всего, последние науч­
ные данные свидетельствуют, что в результате столь 

разрушительных действий человека Ждет резкое изме­

нение климата. Иными словами, леди и джентльмены, 
все мы оказались перед лицом глобальной природной 

катастрофы. 

Сидевший за центральным столом Питер Эванс ог­
лядел присуrствующих. Все они сидели потупясь, смот­

рели в тарелки, позевывали и тихонько переговарива­

лись друг с другом. Не обращали на Дрейка и его речь 
особого внимания. 

- Все это они слышали и раньше, - проворчал 
Мортон. Повел широкими плечами и тихонько икнул. 
Весь вечер он много пил и останавливаться, похоже, не 
собирался. 

- ... потери в разнообразии видов, сокращение тер­
риторий обитания, разрушение озонного слоя ... 

Николае Дрейк, прямой и тощий как палка, выгля­
дел на трибуне нелепо. Смокинг сидел на нем плохо, 
воротничок рубашки был великоват и открывал мор­
щинистую шею. Как всегда, он старался создать образ 
нищего и чудаковатого ученого, истово преданного 

делу. •Никто из гостей,- подумал Эванс,- никогда 
бы не догадался, что Дрейк получает зарплату в разме­
ре трети миллиона долларов в год как руководитель 

Фонда, плюс еще несколько сот тысяч на текущие рас­
ходы. И что никакой ученой карьеры за спиной у него 
нет•. Ник Дрейк был судебным адвокатом, одним из 
пяти, кто много лет назад основавших НФПР. И, как 
все судебные адвокаты, прекрасно осознавал преиму-
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щества появления на публике не слишком хорошо оде­
тым. 

- ... эрозия почв, все более частые случаи возник­
новения и распространения экзотических и смертель­

но опасных заболеваний ... 
- Когда это кончится? - пробормотал Мортон и 

забарабанил пальцами по столу. - Все бубнит и буб­

нит. 

Эванс промолчал. Он часто посещал подобного 
рода собрания и знал, что Мортон всегда немного 
нервничал перед своим выступлением. 

Дрейк меж тем продолжал вещать: 
- ... проблески надежды, слабые лучи позитивных 

сдвигов и перемен, и все это связано с человеком, ко­

торого мы собрались чествовать сегодня ... 
- Нельзя ли заказать еще? - спросил Мортон, до­

пивая остатки мартпни в бокале. То был уже шестой 
его бокал. Он с громким стуком поставил его на стол. 
Эванс завертел головой в поисках официанта, nрипод­
нял руку. Он от души надеялся, что официант не заме­
тит этого его знака. С Мортона на сегодня достаточно. 

- ... на протяжении вот уже трех десятилетий он 
тратит значительные средства и все свои силы и энер­

гию на улучшение нашего мира, старается сделать его 

лучше, разумнее, оздоровить. Дамы и господа, Нацио­
нальный Фонд природных ресурсов имеет честь ... 

- Ладно, хрен с ним, обойдусь, - сказал Мортон и 
тяжело поднялся из-за стола. - Ненавижу, когда из 
меня делают идиота, nусть даже ради самых благих це­
лей. 

- Но никто не собирается делать из вас идиота, -
начал было Эванс. 

- ... моего доброго друга и коллегу, Почетного 
Гражданина года! Встречайте ... мистер Джордж Мор­
тон! .. 

Публика разразилась громом аплодисментов, про­
:жектор выхватил из тьмы Мортона, и луч сопровождал 
его на всем пути к трибуне. Он шагал по проходу, слег­
ка сгорбившись, мрачно опустив голову, огромный и 
мощный, как медведь. Эванс тихо ахнул, когда босс его 
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сп01101улся на первой ступеньке, испуrался, что тот 
вдруг упадет, но Мортону удалось сохранить равнове~ 
сие, и он вышел на сцену вполне твердой походкой. 
Пожал руку Дрейку, встал на трибуну, ухватился за нее 
с. обеих сторон крупными руками. Паrом, слегка схл~ 
нив :ronoвy набох, оrлядел зал. Оглядывал долrо и при­
стально и молчал. 

Просто стоял и не говорил ничего. 
Сидевшая рядом с Эвансом Энн Гарнер тихонько 

ткнула ero в бок. 
- Он в порЯДJС:е? 

- О да, разумеется, - закивал в ответ Эванс. Но в 
rлубине души был не слишком в этом уверен. 

* * * 
И вот наконец Мортон заговорил: 
- Мне хотепось бы поблаrодаритi. Нихоласа Дрей­

ка и Национальный фонд природных ресурсов за -лу 
вЬJСокую наrраду. Но я не счита10, что заслужил ее. 
Особенно с учетом тоrо, сколько еще осталось сделать. 
Рабоrы впереди непочатый край. Известно ли вам, мои 
дороrие друзья, что о Луне на данный момент мы зна­
ем куда как больше, чем об океанах нашей планеты? 
Вот в чем реальная проблема. И о ней почему-то при­
нято умалчивать. Мы недостаточно знаем о планете, ar 
которой зависит сама наша жизнь. Как говорил Мон­
тень триста лет тому назад: с Тверже всеrо верят в то, о 
чем меньше всеrо ЗНаJ()n. 

Эванс удивился. Монтень? .. Чтоб Джордж Мортон 
цитировал Монтеня? 

В безжалостных лучах прожскторов было видно, 
как Мортон слеrка пошатывается. Как он еще крепче 
вцепился в трибуну, чrобы сохранить равновесие. В за­
ле стояла мертвая тишина. Гости замерли на своих мес­
тах. Даже официапrы nерестали метаться между столи­
ками. Эванс затаил дЬIХЗНИе. 

-Все мы, участвующие в природоохранном дви­
жении, - nродолжил Мортон, - одержали немаяо 
блистательных побед на этом nоприще. Мы стали сви-
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детелями создания Аrентства защiП'ЬI окружающей 

среды. Мы видели, как вода и воздух становятся чище, 
как развивается система орошения, как уничтожаются 

запасы отравляющих веществ, как ограничиваются 

опасные производственные выбросы в атмосферу. Все 
это- наши реальные победы, друзья мои. И все мы 
знаем, сколько еще предстоит сделать. 

Публика немного расслабилась. Мортон свернул на 
привычную стезю. 

-Но будет ли эта работа сделана? Не уверен. 
Знаю, со дня смерти моей любимой обожаемой жены 
Дороти меня часто посещают самые мрачные мысли. 

Эванс резко выпрямился в кресле. Сидевший за со­
седним столиком Ловенштейн разинул рот от изумле­
Ния. У Джорджа Мортона не было жены. Вернее, у него 
имелось шесть бывших :жен, но ни одну из них не звали 
Дороти. 

- Именно Доротк учила менs тратить деньги с 
умом. А мне почеыу-то всегда казалось, что я трачу их 
правильно. Теперь я далеко в этом не уверен. Вот тут Jl 
только что говорил, что мы недостаточно знаем. Но • 
боюсь, что сегоДН11, с учетом судебного иска, выдвигае­
мого НФПР, наши интересы начали расходиться. 

По залу пронесся тихий удивленньrй ропот и туr же 

стих. 

- НФПР- юридическая фирма. Не знаю, пони­
маете ли вы это. Ее организовали юристы, упрамяется 

она тоже юристами. Но лично я считаю, что деньги луч­
ше потратить на научные исследования, а не на судеб­

ные тяжбы. Именно поэтому я отзываю назад у НФПР 
свой rpaнr, именно поэтому я ... 

Следующие несколько секунд никто не слышал, 
что говорил дальше Мортон, такой шум поднялся 11 за­
ле. Все громко и возбужденно переrоваривались. Разда­
вались такж:е недовольные возгласы, некоторые гости 

поднялись, чтобы уйти. Мортон же продолжал СВОIО 
речь, не обращая внимания на эффект, который она 
производит. Эванс уловил лишь несколько обрЫВОЧНЬIХ 
фраз: « ••• нашу благотворителькую природоохранную 
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деятельность теперь расследует ФБР ... наблюдается 
полное отсутствие какого-либо надзора за ... • . 

Энн Гарнер переmулась через стол и прошипела: 

- Уведите его оттуда! 
- Чего вы от меня хотите? - спросил вконец рас-

терявшийся Эванс. 

-Идите и уведите его с трибуны. Он в стельку 
пьян. 

- Возможно, но не могу же я ... 
- Вы должны это остановить! 
Меж тем Дрейк уже направлялся к Мортону со сло-

вами: 

- Прекрасно, спасибо, Джордж ... 
- Правда нужна нам особенно сейчас, когда ... 
- Спасибо, Джордж, - повторил Дрейк и подоб-

рался еще ближе. Теперь он напирал на Мортона, прак­
тически выталкивал его с кафедры. 

- Минуrку, минуrку.- Мортон продолжал цеп­
ляться за кафедру, и сдвинуть его, такого огромного и 

плотного, было не так-то просто. - Я говорил, что де­

лал это для Дороти. Моей дорогой покойной жены ... 
- Спасибо, Джордж. - И тут Дрейк вскинул руки 

над головой и громко зааплодировал, кивком прося ау­

диторию присоединиться к этим аплодисментам. -
Мы благодарны вам за все! 

- ... которой мне сегодня страшно не хватает ... 
- Леди и джентльмены, давайте же вместе побла-

годарим ... 
- Ладно, хорошо, я ухожу. 

И Мортон под гром аплодисментов сошел со сце­
ны. Дрейк дал знак оркестру. Они тут же заиграли «Мо­

жет, ты права• Билли Джоэла, судя по слухам, то была 

любимая песня Мортона. Однако, учитывая обстоя­

тельства, возможно, это был не лучший выбор. 

Херб Ловенштейн протянул руку и ухватил Эванса 

за плечо. 

- Послушай, -яростно зашептал он, - ты должен 

немедленно увести его отсюда! 

-Да уведу, уведу, не беспокойтесь,- ответил тот. 
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.._ Ты знал, что он затевает? 
-Нет. Богом клянусь. 

149 

Ловенштейн отпустил Эванса, к столику подошел 
Джордж Мортон. Собравшиеся потрясенпо молчали. 
Но Мортон как ни в чем не бывало напевал в такт му­
зыке: 

- «Может, ты права, может, я сошел с ума ... • 
- Довольно, Джордж, - сказал Эванс и поднял-

ся. - Идемте отсюда. 
Но Мортон не обращал на него внимания. 

- «Но, может, тебе нужен как раз такой безумец ... • 
- Джордж? Вы меня слышали? - Эванс взял его 

под руку. - Мы уходим. 

-« ... Свет погаси, не пытайся меня спасти ... • 
- Я и не пытаюсь никого спасать, - проворчал 

Эванс. 
- Тогда как насчет еше одного мартин:и? - Мор­

тон уже не пел. Глаза ero смотрели холодно и с презре­
нием. - Думаю, я заработал еще один бокал мартини, 
мать вашу! 

- У Гарри найдется бутылочка в машине, - сказал 
Эванс и начал отводить Мортона от столика. - Если 
останетесь, придется долго ждать. А вы же не хотите 
долго ждать, пока вам принесут выпивку ... - Продол­
жая неумолчно болтать, Эванс отводил Мортона все 
дальше к двери, и тот почти не сопротивлялся. 

- « ... Слишком поздно сражаться, - пел он, -
слишком поздно стараться хоть на йоту меня изменить!• 

• • • 
Ецва они вышли из зала, как в глаза им ударил яр­

кий свет и послышалось жужжание телевизионных ка­
мер. А два репортера стали совать микрофоны прямо 

Мортону в лицо. Оговсюду так и посыпались вопросы. 
Эванс опустил голову и стал проталкиваться к выходу 
со словами: 

- Простите, извините, дайте, пожалуйста, пройти ... 
Мортон же продолжал петь. Они шагали через про-
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сторный вестибюль отеля к выходу. Репортеры не от­
ставали, некоторые даже бежали впереди и продолжа­
ли снимать на пленку. Эванс крепко держм Мортона 
под руку, тот пел: 

- •А я только веселился, никого не обижал, слав­
ный праздник закатил я ..... 

- Сюда, - сказал Эванс и подтолкнул его к две­
рям. 

- • ... Оказался на мели я, много денег задолжал ... • 
И вот наконец они прошли через вращающиеся две­

ри и оказались на ночной улице. Холодный воздух уда­
рил в лицо, и Мортон тут же перестал петь. Они стояли 
и ждали, когда подадут лимузин. Из отеля BЬilWla Сара. 
Молча встала рядом с Мортоном, положила руку ему 
на плечо. -

Затем из вестибюля высыпала целая толпа журна­
листов, снова вспыхнули прожекторы. Сквозь эту тол­
пу к ним пробился Дрейк. 

- Черт побери, Джордж ... 
Но, заметив камеры, он тут же умолк. Окинул гнев­

ным взглядом Мортона, развернулся на каблуках и по­
шел обратно. Камеры продолжали жужжать, правда, 

осталось их всего три. Повисла томительная пауза. Они 
стояли и ждали. Казалось, пpolWla целая вечность, и 
вот наконец подкатил лимузин. Гарри распахнул двер­
цу для Джорджа. 

- ЛадНо, Джордж, до скорого, - сказал Эванс. 
-Нет, погоди, не сегодня. 

- Гарри ждет, Джордж. 

-Я сказал, не сегодня. 
Из темноты донесся рев мощного двигателя, затем, 

точно призрак, возник серебристый •Феррари• и оста­
новился рядом с лимузином. 

- Вотмоя машина,- заявил Мортон. И начал, по­

шатываясь, спускаться по ступенькам. 

- Послушай, Джордж, - сказала Сара, - не ду­
маю, что ... 

Но он снова напевал свою любимую песенку: 

- «И ты сказала, не садись за руль, мой дорогой, 
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но вот до дома я добрался невредимый и :живой. А ты 

сказала погодя, что видно сразу, сбрендил я ... • 
Один из репортеров nробормотал: 

- Да он свихнулся. Точно вам говорю. 

Встревоженный Эванс последовал за своим бос-
сом. Мортон протянул служащему стоянки стодолла­
ровую купюру со словами: 

- Вот тебе двадцатка, приятель. - Потом начал 
нащупывать ручку дверцы «Феррари•, ворча себе под 
нос: - Эти итальянцы ни хрена не смыслят в дизай­
не.- Ему все же удалось открыть дверцу, он уселся за 
руль. Включил мотор и улыбнулся: - Что за божест­
венный звук! .. 

Эванс наклонился к нему: 
- Послушай, Джордж, пусть лучше Гарри тебя от­

везет. К тому же,- добавил он,- нам надо кое о чем 
поговорить, разве нет? 

-Ничего не надо. 

- Но я подумал ... 
- Уйди с дороги, малыш. - Свет прожскторов был 

по-прежнему направлен на него. Но Мортон передви­

нулся и оказался в тени, теперь его загораживал от ка­

мер Эванс. - Знаешь, у буддистов есть одно интерес­
ное философское изречение. 

- Какое еще изречение? 
- Запомни хорошенько, малыш. Звучит примерно 

так: «Все, что имеет значение, находится на небольшой 
дистанции от того места, где сидит Будда•. 

- Послушай, Джордж, я серьезно считаю, что тебе 
нельзя сейчас вести машину. 

- Ты запомнил, что я тебе сказал? 
-Да. 

- Мудрость веков. Пока, малыш! 
Он выжал сцепление, двигатель взревел, Эванс 

едва успел отпрыгнуть в сторону, и машина унеслась со 

стоянки во тьму. Было слышно, как взвизгнули шины, 
когда «Феррари» свернул за угол, игнорируя запре­
щающий энак. 

- Пошли, Питер. 
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Он обернулся и увидел стоявшую у лимузина Сару. 
Гарри садился за руль. Эванс уселся на заднее сиденье 
рядом с Сарой, и они поехали следом за Мортоном. 

• • • 
У подножия холма «Феррари• свернул влево и 

вновь исчез из поля зрения. Гарри прибавил скорости, 
он очень умело управлял этой большой машиной. 

- Ты знаешь, куда он поехал? - спросил Эванс. 
- Понятия не имею, - ответила Сара. 
-Кто писал ему эту речь? 
-Он сам. 
-Правда? 
- Вчера весь день проторчал дома и работал над 

ней. И не разрещал мне даже одним глазком взглянуть 
на то, что у него получилось. 

- Бог ты :мой, - пробормотал Эванс. - Ну а Мон-
тень? 

- У него есть сборник цитат. 
- А откуда, черт побери, взялась Дороти? 
Она покачала головой: 
-Не знаю. 
Они проехали парк «Золотые Ворота». Движения на 

улице было немного; впереди, обгоняя редкие маши­

ны, мчался на бешеной скорости «Феррари•. В конце 
улицы открывался вид на залив и знаменитый мост Зо­
лотые Ворота, ярко освещенные его фермы блистали в 
ночи. Мортон прибавил скорости, сейчас она составля-· 
ла около девяноста :миль в час. 

- Он едет в Марин, - сказала Сара. 
Тут зазвонил мобильник Эванса. Это бьт Дрейк. 
-Может, все-таки объяснишь, что, черт возьми, 

происходит? 
- Извини, Ник, но я понятия не имею. 

- Он что, серьезно? Я имею в виду отказ предос-
тавлять нам грант? 

- Думаю, что да. 

- Нет, это просто уму непостижимо! Наверняка у 
него нервный срыв. 
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- Эrого я и боялся, - сказал Дрейк. ~ Боялся, что 
непременно сЛучится что-то в этом роде. Помнишь, 
когда мы самолетом возвращались из Исландии? Тогда 
я высказал тебе свои опасения, а ты ответил, что трево­
житься не о чем. И теперь тоже так считаешь? Что мне 
не о чем беспокоиться? 

- Не совсем понимаю, о чем это вы, Ник. 
- Энн Гарнер сказала, будто бы еще в самолете он 

подписал какие-то бумаги. 

- Да, это так. Подписал. 
- И что они имеют прямое отношение к внезапно-

му отказу в поддержке организации, которую он преж­

де так любил и лелеял? 
- Да, похоже, он передумал, - ответил Эванс. 
- Так почему ты меня не предупредил? 
- Он мне таких указаний не давал. 
- Черт бы тебя побрал, Эванс! 
- Мне очень жаль. Извините. 
- Одними извинениями тут не отделаешься. 
Голос в трубке умолк, Дрейк отключился. Эванс 

убрал телефон в карман. 

- Дрейк бесится? - спросила Сара. 
-Просто в ярости. 

• • • 
Съехав с моста, Мортон двинулся к западу, в сторо­

ну от ярких огней автомагистрали. •Феррари• мчался 
по темной пустынной дороге, огибающей холмы. Ско­
рость была уже просто запредельная. 

- Ты знаешь, где мы? - спросил Эванс Гарри. 
- Вроде бы в парке, заповеднике. 
Гарри старался не отставать, но на узкой извили­

стой дороге у лимузина просто не было шансов догнать 
•Феррари•. Тот мчался вперед, и вскоре они видели 
только хвостовые оnш. Но вот и они скрылись за пово­
ротом примерно в четверти мили от них. 

-Мы ero упустим,- пробормотал Эванс. 
- Сомневаюсь, сэр. 
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Но лимузин отставал все больше. Один. из поворо­
тов Гарри одолел слишком резко. Ти.желую и длиннуJQ 
машину занесло, задняя ее часть на миг повисла над 

обрьmом, после . этого пришлось немного сбросить ско­
рость. Теперь они находились в совершенно безлюдной 
местности. Кругом тянулись темные холмы. Восходя­
щая луна отбрасьmала серебристый отблеск на виднев­

шуюся внизу черную водяную гладь. 

Света фар впереди видно уже не было. Казалось, 
они совсем одни на этой узкой безлюдной дороге. 

Но вот они св,ернули и увидели впереди, примерно 
в ста ярдах, еще один поворот, а над ним густой столб 
серого дыма. 

-О, нет! .. - воскликнула Сара и зажала рот ла­
дошкой. 

• • • 
«Феррари• слетел с дорожного полотна, врезался в 

дерево и перевернулся. Так и лежал брюхом вверх, ис­
кореженной дымящейся массой. Он едва не сорвался 

вниз, в пропасть. Нос машины нависал над самым кра­
ем обрыва. 

Эванс с Сарой бросились к месту аварии. Эванс 
встал на четвереньки и пополз вдоль обрыва, стремясь 

разглядеть, что происходит на месте водителя. Видно 

почти ничего не было, ветровое стекло и всю перед­

нюю часть расплющило и вмяло внутрь от удара. Под­

бежал Гарри с фонариком, Эванс взял его и посветИJI 
внутрь. 

Салон бьm пуст. Лишь на дверной ручке болталея 
галстук-бабочка Мортона. Самого его видно не было. 

- Наверное, его просто выбросило из машины. 

Эванс посветил вниз, вдоль обрыва. Луч света вы­
хватил лишь желтоватые скалы, резко обрывающиеся 
футах в восьмидесяти, у берега океана. Ни следа Мор­
тона. 

Сара тихо плакала. Гарри пошел к лимузину за ог­
нетушителем. Эванс продолжал водить лучом фонари­

ка по скалам. Тела Джорджа нигде видно не было. Ни-
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где, словно Джордж Мортон растворИJJс.я в ночи. Ни 
следа, ни клочка одежды, ни смятого от удара кустика~ 

Ровным счетом ничего. 
За спиной поСлышалось шипение огнетушителя. 

Эванс отошел от храя обрыва. 

- Вы его видели, сэр? - спросил Гарри. Лицо во­
дителя исказилось страданьем. 

-Нет. Нигде ничего. 

-Может ... вон там.- И Гарри указал в сторону 
дерева. Он был прав: если б Мортона действительно 
выбросило из машины, он бы отлетел ярдов на два­
дцать именно в Э'JУ сторону от дороm. 

Эванс поПJJелся обратно, снова посветил вниз с об­
рыва. Батарейка была на исходе, свет тускнел с каждой 
секундой. Но он все же сумел разглядеть отблеск доро­
гой лакированной туфли, застрявшей в кустах у самой 
кромки воды. 

Эванс сел прямо на асфальт и обхватил голову ру­
ками. И заплакал. 

ПОЙНТ-МУДИ 
Вторник, 5 октября 

3.10 ночи 

Ко времени, когда полиция закончила их допраши­
вать, а' спасатели спустились и достали застрявшую в 

кустах туфлю Мортона, было уже три часа ночи. Тело 
так и не нашли, и полицейские, посовещавшись, ре­

шили, что его, должно быть, отнесло течением в сторо­
ну Пизмо-Бич и где-нибудь там прибило к берегу. 

- Мы его найдем, - сказал один из них, - через 
неделю или около того, но точно найдем. Или то, что 
от него осталось, после того как над ним поработают 
большие белые акулы. 

Разбитый «Феррари• погрузили на специальную 
платформу. Эванс уже собрался ехать, но тут к нему 
подошел полицейский дорожной службы, чтобы задать 
еще несколько вопросов. Совсем молоденький: паре­
пек, лет двадцати с неболъшим. Он явно чувствовал 
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себя не в своей тарелке среди более опьпных и зака­
ленных товарищей. 

--Скажите, -спросил он Эванса, -через какое 

время вы оказались на месте аварии? 

- Точно не скажу, - <n'Ветил Эванс. - «Феррари• 
опережал нас примерно на полмили, может, даже боль­
ше ... Ехали мы со скоростью около сорока миль в час, 
так что, наверное, rде-то через минуrу ... 

Парепек явно встревожился. 

- Вы ехали со скоростью сорок миль в час в этом 

лимузине? И по такой дороrе? 

-Ну, что делать. Так уж вышло. 

Парепек отошел, потом вернулся и спросил: 
- Вы утверЖдаете, что первыми прибыли на ме­

сто происшествия. И потом ползали по краю обрыва, 
верно? 

-Да. 

- И, должно быть, наступили на битое стекло? 
- Да. Ветровое стекло было разбито. Осколки 

стекла прилипли к ладоням, коrда я опустился на чет­

вереньки. 

- И еще ветровое стекло оказалось вдамено внутрь? 

-Да. 
- Повезло, что вы не порапили руки. 

Он опять отошел. Потом вернулся. 
- По вашим подсчетам, в какое именно время 

произошла авария? 
- В какое время? - Эванс взглянул на часы. - По­

нятия не имею. Нет, погодите, сейчас попробую сооб­
разить. - Он начал подсчитывать в уме. Речь Мортон 
начал произносить в восемь тридцать. Из отеля они 

вышли в девять. Затем проехали через весь Сан-Фран­
циско, потом- через мост ... - Ну, приблизительно в 
девять сорок пять или десять вечера. 

- Итого, получается, пять часов назад. Приблизи­
тельно, да? 

- Да, - ответил Эванс. 
- Ara ... - пробормотал парнишка. И в rолосе его 

слышалось удивление. 
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Эванс взглянул на груэовик-эвакуатор, на платфор­
ме которого сейчас находился разбитый •Феррари•. 
Один из полицейских стоял рядом. Трое других оста­
новились прямо посреди дороги и оживленно что-то 

обсуждали. Там был и еще один человек, в смокинге. 
Он говорил с полицейскими. И когда обернулся, Эванс 
с удивлением узнал в нем Д:ж:она Кеннера. 

-.Что происходит? - спросил Эванс парнишку. 
-Не знаю. Просто они просили уточнить время 

инцидента. 

Затем в кабину эвакуатора забрался водитель и за­
вел мотор. Один из копов крикнул парнишке: 

- Ладно, забудь, Эдди! 

- Извините за беспокойство, - сказал паренек 
Эвансу . .....,. Все нормально. 

Эванс покосился на Сару. Интересно, заметила ли 
она Кеннера. Девушка стояла, привалившись спиной к 

капоту лимузина, и говорила по телефону. Эванс обер­
нулся и увидел, что Кеннер садится в темного цвета ее­
дан. И что за рулем этого седана находится у:ж:е знако­
мый ему непалец. Машина отъехала . 

. Полицейские начали расходиться. Эвакуатор дви­
нулся по дороге к мосту. 

- Думаю, нам тоже пора, - сказал Гарри. 

Эванс сел в лимузин. И машина медленно двину­
лась к городу, навстречу россыпи золотистых огней. 

ПО ПУТИ В ЛОС-АНДЖЕЛЕС 
Вторник, 5 октября 

12.02 дня 

Самолет Мортона вылетал в Лос-Анд:ж:елес в пол­
день. Настроение царило подавленное. Те :же люди на 
борту, к ним присоединилось еще несколько человек, 
но сидели все они тихо и говорили мало. Последние 

выпуски газет у:ж:е раструбили известие о том, что зна­

менитый миллионер и филантроп Д:ж:орд:ж: Мортон, 
находясь в глубокой депрессии в связи с кончиной лю­

бимой супруги Дороти, выступил со странной речью 
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(сСан-Франциско Кроникл• предпочла назвать эту 
речь «нелоrичной• ·и «несвязной») на банкете. И не­
сколько часов спустя трагически погиб в автомобиль­
ной катастрофе при испытании только· что приобре­

тенного им <<Феррари,.. 

В третьей колонке репортер упоминал, что такого 
рода несчастные случаи зачастую происходят из-за не 

выявленной вовремя депрессии и порой являются за­

маскированной формой самоубийства. Здесь же при­

водилась цитата из трудов известного психиатра, и 

смерть Мортона трактовалась именно так. 

Через десять минуr после взлета актер Тед Брэдли 
сказал: 

- Думаю, МЫ ДОЛЖНЫ ВЫПИТЬ, ПОМЯНуть нашего 
Джорджа. А потом почтить его память минутой молча­

ния.- Стюардессы начали разносить бокалы с шам­
nанским. 

- За Джорджа Мортона! - торжественно провоз­
гласил Тед. - За настоящего американца, верного дру­
га, истинного защитника окружающей среды. Нам, да 

что там нам, всей планете будет его не хватать! 

Еще на протяжении десяти минуr знаменитости на 
борту хранили скорбное выражение лиц и молчали, но 

постепенно завязались разговоры, споры, и все пошло 

своим чередом, как обычно. Эванс сидел в хвосте, на 
том же самом месте, что и на пуrи в Сан-Франциско. 
И наблюдал за тем, что происходит в салоне. Теперь 
Тед Брэдли с пеной у рта пытался доказать, что амери­
канцы используют лишь два процента энергии из на­

дежных и постоянных источников и что необходима 
революционная программа по создаfiИЮ тысяч ветря­

ных мельниц вдоль всей береговой линии, .как, к при­
меру, делается в Англии и Голландии. Затем разговор 
перешел на создание «чистого» тоnлива, автомобилей, 
работающих на водороде и прочих чудесах современ­

ных технологий и разработок. Речь неминуемо зашла и 
о сrибрИдНых• автомобилях, многие уrверждали, что 

просто в восторге от них и специально купили такие 

113ШИНЫ своей прислуге. 
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Эванс слушал все это, и настроение у него посте­
пенно у.лучшалось. Несмотря на rибель Джорджа Мор­
тона, на свете осталось еще мноrо 3наменmых, боrа­
тых и здравомыслящих людей, готовых привести сле­

дующее поколение к более светлому и радостному 

будущему. 

• • • 
Он уже начал засыпать, но тут в кресло рядом под­

сел Николае Дрейк. 

-Послушай,- тихо сказал он.- я должен изви­
ниться перед тобой за вчерашнее. 

- Ерунда, - ответил Эванс. 
-Просто немною вышел из себя. Перенервничал. 

Мне стыдно, что я так себя вел. Хочу, чтоб ты знал: я 
был страшно расстроен и обеспокоен. Сам знаешь, по­
следние две недели Джордж: вел себя не лучшим обра­

зом. Говорил как-то странно, все время оrрызался и за­
дирался. Теперь-то я понимаю, у него был нервный 
срыв. Тогда я этого не знал. А ты? 

- Я вовсе не уверен, что у него был нервный срыв. 

- А как иначе? - удивился Дрейк. - Чем еще, по-
твоему, это могло быть? Бог ты мой, человек вдруг от­
казывается от дела всей своей жизни. А потом садится 
за руль и сводит счеты с жизнью. Кстати, можешь за­
быть о тех документах, что он вчера подписал. Учиты­
вая обстоятельства, он был не в себе, когда подписывал 
их. И еще я думаю,- добавил он,- ты, как юрист, не 

станешь оспаривать эти бумаги. Тебе и без того доста­
лось, эти вечные конфликтьr, выступал то на его сторо­
не, то на нашей. Тебе надо позаботиться о своем здоро­
вье и спокойствии, это прежде всеrо. Заверить все эти 
бумаги у какого-нибудь нейтрального юриста, и делу 
конец. Не хочу обвинять тебя в злоупотреблении дове­
рием, но ты высказывал весьма сомнительные аргу­

менты по этой проблеме. 

Эванс молчал. Уrроза была очевидна. 
- Как бы там ни было, - сказал Дрейк и потрепал 

Эванса по коленке, - но я хотел перед тобой изви-
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ниться. Знаю, ты делал все от тебя зависящее в столь 
сложной и запуrанной ситуации, Питер ... Надеюсь, те­
перь мы из нее вышли. 

* * * 
Самолет приземлилея в Ван-Найсе. Вдоль взлетной 

полосы выстроилось в ожидании пассажиров с дюжину 

черных лимузинов последних моделей. Знаменитости 

начали прощаться, обнималисъ, целовались и рассажи­
вались по своим машинам. 

Эванс выходил из самолета последним. Он не стал 
заказъmатъ машину с водителем. Сел в свой маленький 

«Приус», оставленный на стоянке день тому назад, и 
поехал в город. Подумывал сперва, что надо бы загля­

нуrъ в контору, но тут на глаза неожиданно наверну­

лисЪ слезы. Он сердито смахнул их рукавом, не отрывая 
взгляда от запруженной автомобилями дороги. И решил, 

что слишком устал, чтоб прямо сейчас ехать на работу. 
Надо вернуться домой и хоть немного отоспаться. 

Он уже подъезжал к дому, как вдруг зазвонил мо­
билъник. Это была Дженифер Хейнс из команды ва­
нуату. 

-Мне страшно жаль, что так случилось с Джорд­
жем, -сказала она. -Нет, это просто ужасно! Можешь 
себе представить, как огорчены все наши. Он ведь, ка­
жется, отозвал свой грант? 

- Да, но Ник настоял на его переводе. Так что 
деньги вы получите. 

- Знаешь, нам с тобой надо пообедать, - сказала 
она. 

-Ну, я вообще-то ... 
- Как насчет сегодня? 

Что-то в ее голосе заставило его ответить: 

- Хорошо. Постараюсь. 

- Позвони, когда доберешься. 

И едва успела она отключиться, как телефон зазво­
нил снова. На этот раз звонила Марго Лейн, любовни­
ца Мортона. Она пребывала в ярости. 
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- Что, черт подери, происходит?! 

- Ты это о чем? - спросил Эванс. 
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- Почему мне никто даже не позвонил, мать 

DltШy, а? 
- Извини, Марго, но ... 
- Только что вщела по телевизору. Якобы пропал 

в Сан-Франциско, считается погибшим. Там показы­
вали снимки машины. 

- Я как раз собирался тебе звонить, - сказал 
Эванс. - Когда доберусь до офиса. - Если честно, 
проблемы Марго напрочь вылетели у него из головы. 

-Интересно, когда ты туда доберешься? На сле­
дующей неделе, что ли? Ты такая же сволочь, как эта 
твоя секретарша! Ведь ты его юрист, Питер. Так делай 
свою работу! Потому что, знаешь, если честно, меня это 
ничуть не удивило. Так и должно было случиться. Мы 
все это знали. Хочу, чтоб ты немедленно подъехал ко 

мне. 

- У меня страшно сложный день, - пытался отго­
вориться он. 

- Ну, всего на минутку! 
- Ладно, - ответил Эванс. - Всего на минутку. 

ЗАПАД ЛОС-АНДЖЕЛЕСА 

Вторник. 5 октября 
3.04 дня 

Марго Лейн проживала на пятнадцатом этаже мно­
гоквартирного высотного жилого дома, что на Уилшир­
Бульвар. Привратник позвонил ей, только после этого 
Эвансу позволили пройти в лифт. Марго знала, что он 
поднимается, но все равно открыла дверь в довольно 

фривольном вще, обернутая махровым полотенцем. 

- О! Не ожщала, что ты так скоро. Входи. Я толь­
ко что из душа.- Она часто проделывала такие штуч­

ки, не упускала ни малейшей возможности продемон­
стрировать свою безупречную фигуру. Эванс вошел в 

гостиную и уселся на диван. Она села напротив. Поло­
тенце едва прикрывало ее. 

6 M.Kpalhoн 
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- Итак, - начала она, - что :же все-таки произош­
ло с Д:жорд:жем? 

- Мне страшно :жаль, - сказал Эванс, - но 
Джорд:ж разбился на своем «Феррари•. Сильно иревы­
сил скорость, врезался в дерево, и его выбросило из 

машины. И он свалился с обрыва - внизу нашли его 
туфлю, - а потом упал в воду. Тело пока что не нашли, 
но обещают найти примерно через неделю или около 
того. 

Он был уверен, что сентиментальная Марго тут :же 
разрыдается. Но ничего подобного. Она смотрела на 
него ясными и злобными глазами. 

- Муть все это, - сказала она. 
- Зачем ты так говоришь, Марго? 
- Да затем. Он просто прячется где-то. Сам зна-

ешь, что это за тип. 

-Прячется? От кого? 

-Откуда мне знать. Может, и ни от кого. Он :же 
сумасшедший. Ты это прекрасно знаешь. 

Она вызывающе закинула ногу на ногу. Эванс ста­
рался смотреть ей только в лицо. 

- Сумасшедший? .. - растерянно протянул он. 

- Не притворяйся, будто этого не замечал, Питер. 
Это :же очевидно. 

Эванс покачал головой: 
- Мне не очевидно. 
- Последний раз он заходил ко мне пару дней на-

зад,- сказала Марго.- Подошел к окну, встал за за­
навеской и смотрел, что происходит на улице. Был убе­
.JСДен, что за ним следят. 

- А раньше он так делал? 
- Не знаю. Последнее время мы виделись не слиш-

ком часто. Он где-то ездил. Путешествовал. И всякий 
раз, когда я звонила ему и спрашивала, когда приедет, 

говорил, что это для него небезопасно. 

Эванс поднялся и подошел к окну. Выглянул на 
улицу. 

- Тебя что, тоже преследуют? - спросила она. 
-Не думаю. 
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Движение на Уилшир-Бульвар бьmо оживленное, 
л изилея час пик. Машины двигались в три ряда в обо­
их направлениях. Даже здесь, на пятнадцатом этаже, 
был слышен рев и шум движения. А вот парковаться 
было совершенно негде. Вот на противоположной сто­
роне улицы:, у обочины, остановился маленький ярко­

синий •Приус•. Задние машины: остановились и друж­
но загудели. Через несколько секунд <<Приус» тронулся 
с места. 

Стоять здесь негде. 

-Ну, заметил что-нибудь подозрительное? 
спросила она. 

- Нет. 

- Я тоже ничего не замечала. А вот Джордж - да, 
или ему это просто казалось. 

-А он говорил, кто именно иреследует его? 

-Нет.- Она заерзала в кресле.- Я еще тогда по-
думала, может, ему стоит попринимать лекарства. 

И сказала ему. 
-Ну а он ~по? 

- Сказал, что я тоже в опасности. И что мне лучше 
на время уехать из города. Ну, допустим, навестить се­

стру в Орегоне. Но я отказалась. 

Полотенце постепенно сползало все ниже. Марго 
рывком подтянула его повыше, чтобы прикрыть упру­
гие, агрессивно торчащие груди. 

- Так что лично я считаю, - сказала она, - что 
Джордж ударился в бега. И еще считаю, что ты должен 

·Найти его. И как можно скорей. Потому что ему нужна 
помощь. 

- Понимаю, - протянул Эванс. - Но, допустим, 
он не в бегах. Действительно разбил машину и ... По­
слушай, Марго, тебе следует кое-что сделать. 

И он объясНЮI ей, что, если Джордж и дальше бу­

дет числиться без вести пропавшим, все его активы и 
счета будут заморожены. А это означает, что она долж­

на немедленно снять свои деньm с банковского счета, 

которьЩ Джордж пополнял каждый месяц. Чтобы у нее 
остались средства на жизнь. 

б• 
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- Но это же глупо! - воскликнула она. - Уверена, 
через несколько дней он объявится. 

-Ну, это вряд ли,- заметил Эванс. 

Она нахмурилась. 
- Ты что-то знаешь и не хочешь мне говорить, да? 
-Нет,- ответил Эванс.- Я просто хочу сказать, 

возможно, вся эта история затянется. 

-Послушай,- не унималась она,- поверь, о ' 
болен. А ты вроде бы всегда считался его другом. Най­
ди его! 

Эванс сказал, что постарается. Едва за ним затво­
рv..'lась дверь, как Марго бросилась в спальню одевать­
ся. Она торопилась в банк. 

* * * 
Эванс вышел на улицу, на солнце, и тут на него 

навалилась страшная усталость. Больше всего на свете· 
хотелось поехать домой и как следует выспаться. Он 
сел в машину и завел мотор. И едва успел отъехать от 
дома Марго, как снова ожил мобилъник. 

На этот раз звонила Дженифер, спрашивала, где он 
находится. 

- Извини, - сказал он ей. - Боюсь, что сегодня 
никак не получится. 

- Но это очень важно, Питер. Поверь. 
Он снова извинился и обещал перезвонить ей позже. 
Затем позвонила Лиза, секретарша Херба Ловен-

ппейна. И сказала, что его разыскивает Николае Дрей:к. 
Звонил уже несколько раз. 

-Срочно хочет о чем-то с тобой переговорить. 
- Ладно, - сказал Эванс. - Я ему позвоню. 
- И голос у неrо был такой ... испуганный. 
-Понял. 
- Только сперва позвони Саре. 

-Зачем? 
Но тут телефон отключился. Так бывало всегда, ко­

гда он оказывался в узкой аллее за своим домом, сото­

вая связь там не действовала. Он сунул мобилъник в 
карман, решил, что позвонит Саре через несколько 
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минут. Доехал до конца аллеи и поставил машину в га­
раж. 

Потом поднялся к себе и отпер дверь. 

И так и застыл на пороге. 

• • • 
Все в доме было перевернуто вверх дном. Обивка 

мебели вспорота, подушки - тоже, по полу разбросаны 
бумаги, книги сброшены с полок и из шкафов и тоже 
валяются на полу. 

Он стоял, совершенно потрясеННЬiй. Затем вошел 
в комнату, поднял стул, поставил его и уселся. Надо 
позвонить в полицию. Он поднялся, нашел на полу те­
лефон и набрал номер. Но в этот момент зазвонил мо­

бильник в кармане. Тогда он повесил трубку и ответил 
по мобильному. 

-Да? 

Это была Лиза. 
- Нас nрервали. Позвони Саре, прямо сейчас. Она 

очень просила. 

- А что случилось? 

- Она дома у Мортона. Его ограбили. 
-Что?! 
- Ты позвони ей, - повторила Лиза. - Она очень 

расстроена. 

Эванс отложил мобильник. Постоял немного, по­
том прошел на кухню. Там тоже царил сущий бедлам. 
Затем он заглянул в спальню. И здесь то же самое. В го­
лове вертелась одна дурацкая мысль: «А ведь уборщица 
прядет только во вторник, через неделю•. Разве он смо­

жет навести тут порядок без нее? 
Он вернулся в гостиную и набрал номер. 
-Сара? 
- Это ты, Питер? 
-Да. 

-Что случилось? 
- Потом, не по телефону. Ты уже дома? 

- Только что вошел. 
- И у тебя ... то же самое? 
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- Можешь подъехать? 
- да:. 
- Как скоро? - В голосе ее звучал страх. 
-Буду через десять минут. 

- Хорошо. До встречи. 

* * * 
Эванс повернул ключ зажигания, мотор замурлы­

кал. Ему повезло, что удалось приобрести эту машину; 
в Лос-Анджелесе на гибриды записывались, очереди 
растянулись на полгода. Ему пришлось взять светло­
серую, не самый любимый ero цвет, но выбирать не 
приходилось. И машиной своей OJJ был очень доволен. 
С чувством удовлетворения он отмечал, что на улицах 
появлялось все больше таких автомобилей. 

Он ехал по боковой аллее до Ол:импика. И вдруr за­
метил на друrой стороне ул:ицы синий •Приус», в точ­
ности такой, что он видел из окна квартиры Марго. Си­
ний «электрик», вызывающе яркий, бьющий в глаза 
цвет. Нет, ero серая машинка куда как, лучше. Он свер­
нул направо, потом - налево и направился в северную 

часть Беверли-Хиллз. Скоро начнется вечерний час 
пик, и ему хотелось добраться до Сансет, пока машин 
еще не так мноrо. 

Подъезжая к перекрестку на Уилшир, он снова за­
метил позади синий <<Приус». Тот же самый, безобра~­
ный вызывающий цвет. В машине двое мужчин, оба уже 
не молоды. Заrорелся зеленый, и он двинулся вперед. 
Синий «Приус)J) не отставал, держался позади, прячась 
за двумя друrими машинами. 

Он свернул влево, двинулся к Холмби-Хиллз. 
<<Приус>> тоже свернул. Следовал за ним. 

* * * 
Эванс подъехал к металлическим воротам у особ­

няка Мортона, надавил на кнопку звонка. Камера на­
ружноrо наблюдения над rоловой :миrнула желтой лам­
почкой. 
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Пауза, затем тихое гудение и щелчок. Ворота нача­
ли медленно раздвигаться, за ними открылась извили­

тая асфальтированная дорожка. Самого особняка от­
сюда видно не было. 

В ожидании, пока откроются ворота, Эванс оглядел 
улицу. И снова увидел синий «Приус>). Машина ехала 
по дороге прямо к нему. Поравнялась, и, не сбавляя 
скорости, проехала дальше, а потом скръmась за углом. 

Так ... Может, просто померещилось, что его ире­
следуют? 

Ворота открылись полностью, и он въехал на тер­
риторию. 

ХОЛМБИ-ХИЛЛЗ 
Вторник, 5 октября 

3.54 дня 

Было уже почти четыре, когда Эванс притормозил 
у дома Мортона. Кругом так и кишели сотрудники 
безопасности. Несколько человек что-то высматрива­
ли среди деревьев у изгороди, другие толпились на до­

роге возле фургонов с надписью «Охранное агентство 
Андерсона». 

Эванс припарковался рядом с «Порше» Сары. И на­
правился прямиком в дом. Сотрудник безопасности 
распахнул перед ним дверь: 

- Мисс Джонс в гостиной. 
Он прошел через просторный холл, поднялся по 

лестнице на второй этаж. Загллнул в гостиную, готовясь 
увидеть тот же беспорядок, что и у себя дома, но здесь 

все вроде бы было на своем месте. Комната выглядела 
в точности так же, какой помнил ее Эванс. 

Гостиную Мортон превратил в выставку азиатского 
антиквариата. Над камином висела огромная китай­

ская ширма с изображением золотистых облаков; бьmа 

здесь и большая каменная голова, нечто вроде божк.а, 
которому в древности локлонялись камбоджийцы. 
Этот идол' с толстыми губами и загадочной поЛуулыб-
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кой размещался на пьедестале возле дивана; напротив, 

возле стены, стоял японский тансу1 семнадцатого века, 
полированное дерево отливало богатыми оттенками. 

Вверху стену украшали редчайшие двухсотлетней дав­

ности гравюры работы Хиросиге. У входа в смежную 
комнату красовался бирманский Будца из тусклого не­
отполированного дерева. 

В центре комнаты, в окружении этих древних ве­
щиц, сидела на диване Сара и тупо смотрела в окно. 
Она услышала, как вошел Эванс, и обернуласъ. 

- Они и у тебя тоже побывали? 
- Да. Там все перевернуто вверх дном. 

- Сюда, по всей видимости, вломилисъ прошлой 
ночью. Сотрудники безопасности пытаются выяснить, 
как такое могло произойти. Вот, смотри. 

Она встала с дивана и толкнула пьедестал, на кото­

ром стояла каменная голова. Пьедестал, несмотря на 
солидный вес, легко сдвинулся с места, под ним, в полу, 

оказался сейф. Дверца его была открыта. Эванс увидел 
внутри сложенные аккуратной стопкой бумажные 

папки. 

- Что забрали? - спросил он. 
- Насколько я могу судить, ничего, - ответила 

она. - Вроде бы все на месте. Но я точно не знаю, что 
было у Джорджа в этих сейфах. Сама я редко в них за­
глядывала. 

Она подошла к тансу, отодвинула паиель в центре. 
За ней оказалась вторая, а затем открылась ниша в сте­

не. Тоже сейф, и его тоже вскрывали. 

- В доме шесть сейфов, - сказала Сара. - Три 
здесь, один в кабинете на втором этаже, один в подвале 

и еще один в спальне, во встроенном шкафу. Они от­

кръти все. 

- Вътомали дверцы? 

- Нет. Знали все комбинации цифр. 
- Ты сообщила в полицию об этом? - спросил 

Эванс. 

1 Т а н с у - комод со множеством маленьких ю.Цичков. 
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- Хотела сперва поговорить с тобой. 

169 

Сара наклонилась к нему совсем близко, он уловил 

слабый запах ее духов. 

- Поговорить со мной? Почему? 
- Потому что кто-то знал комбинацию, Питер. 

- Считаешь, это кто-то из своих? 

-Больше некому. 
- Кто обычно оставался в доме ночью? 

- Две служанки, у них комнаты в дальнем крыле. 
Но у них бш выходной, и этой ночью они находились 
в городе. 

- Стало бъпъ, в доме никого не бъmо? 

-Верно. 

- Ну а сигнализация? 
- Сама ее включила вчера, перед тем как лететь в 

Сан-Франциско. 

- И она не сработала? 

Сара отрицательно покачала головой. 
- Стало быть, кто-то знал код, - сказал Эванс. -

Или :же способ обмануть сигнализацию. Ну а камеры 
слежения? 

- Они здесь повсеместно, - сказала Сара. - И в 
доме, и снаружи. И запись ведется на :жесткий диск, 
устройство находится в подвале. 

- Ты просматривала записи? 

Она кивнула. 

- Там ничего, только полосы. Все стерто. Служба 
безопасности пытается что-то сделать с этим, но ... -
Она пожала плечами. - Не думаю, что у них ПОJIУЧЮ'СЯ. 

Стало быть, взломщики оказались настоящими 
профессионалами, знали, как стереть записи на :жест­

ком диске. 

- А кто знал коды отключения сигнализации и 
сейфовые комбинации цифр? 

- Насколько мне известно, только Д:жорд:ж и я. 
Но, очевидно, знал кто-то еще. 
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- Думаю, все же стоит позвонить в полицию, -
сказал Эванс. 

- Они ведь здесь что-то искали. . . - задумчиво 
произнесла Сара. - Нечто, принадлежавшее Джорджу. 

И считали, что Джордж мог отдать это нечто одному из 
нас. Тебе или мне. 

Эванс нахмурился. 
- Но если это так, - заметил он, - почему они 

действовали столь открыто и нагло? Мою квартиру 

просто в клочья разнесли, не заметить было невоз­
можно. А здесь оставили дверцы всех сейфов открьпы­
ми, словно нарочно хотели подчеркнуть, что Мортона 
ограбили. 

- Да, верно, - сказала она. - Они хотели, чтоб мы 
это заметили. - Сара задумчиво Прикусила нижнюю 
губку. - Хотели, чтоб Мы ударились в панику. Броси­
лись искать пропажу, чем бы она там ни оказалась. Ре­
шили, наверное, следовать за нами по пятам, высле­

дить, где мы орячем это нечто. 

Эванс призадумался. 
- Что бы это могло быть, как тебе кажется? 
- Не знаю, - ответила Сара. - Представления не 

имею. А ты? 
Эванс подумал о списке, о котором Джордж упоми­

нал в самолете. Тоrда он так и не успел объяснить, что 
это за список, а затем погиб. Возможно даже, Мортон 
вьmожил за этот список целую уйму денег. Но Эванс 
почему-то решил не упоминать сейчас об этом. 

-Нет,- ответил он. 
- Джордж тебе что-нибудь передавал? 
-Нет. 
- Мне тоже. - Она снова прикусила губку. - Ду-

маю, нам лучше уехать. 

-Куда? 
- Просто уехать из города хотя бы на время. 

- Мне твое желание понятно, - сказал Эванс. -
Но знаешь, вс~-таки, думаю, надо позвонить в поли­
цию. 

- Джорджу бы это не понравилось. 
- Джорджа больше нет с нами, Сара. 
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- Джордж nросто ненавидел nолицию Беверли­

ХилЛз. 
-Но, Сара ... 
-Он никогда им не звонил. Доверял только лич-

ной службе безоnасности. 

- Быть может, однако ... 
-Да и nотом, они все равно ничего не сделают. 

Примут заявление, этим все и кончится. 

- Возможно, но ... 
- А ты сам в nолицию звонил? Насчет ограбления 

твоей квартиры? 

- Пока нет. Но обязательно nозвоню . 
. - НУ что ж, nоnробуй. Позвони. Увидишь, чем это 

кончится. Наnрасная трата времени. 

Тут у Эванса зазвонил мобилъних. Ему nришло со­
общение. Он nосмотрел на маленький экран. «Н. 
ДРЕЙК. ПРИЕЗЖАЙ В ОФИС НЕМЕД. СРОЧНО». 

- Послушай, - сказал он Саре. - Мне нужно по­
видаться с Ником. 

- Ничего страшного. Как-нибудь сnравлюсь одна. 

-Я вернусь, - сказал он. - Постараюсь как мож-
но скорей. 

- Ничего, nоезжай. 
Он nоднялся, она тоже. Неожиданно для самого 

себя он вдруг обнял ее. Сара была такая высокая, nоч­
ти с него ростом. 

- Все будет хорошо, - сказал Эванс. - Не nере­

живай, все образуется. 

Она не соnротивлялась, но когда он отnустил ее, 

вдруг сказала: 

- Никогда больше не делай этого, Питер. И nотом, 
я не как!lя-нибудь там истеричка. Поезжай. Скоро уви­

димся. 

Он,. ощущая неловкость, быстро направился к две-
ри. И бьm уже на пороге, когда она вдруг спросила: 

-Да, кстати, Пи'rер, оружие у тебя есть? 

-Нет,- ответил он.- А у тебя? 

-Только девятимиллиметровая «беретта». Но все 

лучше, чем ничего. 
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- О'кей, - кивнул он, развернулся и вышел, раз­
думывая над тем, до чего :же они самоуверенные, эти 

современные :женщины. 

Затем Эванс сел в машину и поехал в офис к Дрейку. 

* * * 
Он у:же припарковал машину и направлялся к глав­

ному входу в здание НФПР, как вдруг заметил припар­
кованный в конце квартала ярко-синий «Приус•. В нем 
сИдели двое мужчин. 

Следили за ним. 

Б Е ВЕР ЛИ-ХИЛЛЗ 
Вторник, 5 октября 

4.45 дня 

- Нет, нет и еще раз нет!- кричал Николае Дрейк. 
Он находился в рекламном отделе, в окружении полу­

дю:жины худо:жников и дизайнеров. На стенах красова­
лись постеры, знамена, афиши, на столах, ме:жду ко­
фейными кружками, были разбросаны пресс-релизы 
и газетные вырезки. Но главное, что цривлекало вни­
мание, бьmо огромное полотнище ярких тонов, с пере­
ходом от зеленого к красному, по нему тянулись слова: 

«РЕЗКОЕ ИЗМЕНЕНИЕ КЛИМАТА. ВПЕРЕДИ 
ОПАСНОСТЬ•. 

- Просто омерзительно! - не унимался Дрейк. -
Хрен знает что. Мне это не нравится категорически! 

-Но почему? 
- Да потому что это скучно! Долбаная зеленая тос-

ка, вот что! Нам здесь ну:жна какая-то мулька, что-ни­
будь эдакое ... 

- Если помните, сэр, - сказал один из дизайне­
ров, - вы·изначально хотели избежать преувеличений. 

- Разве? - воскликнул Дрейк. -Да ничего ·подоб­

ного! Это Хенли вечно боится преувеличений. Хенли 
считает, что все ·это мероприятие должно быть обыч­
ной научной конференцией. Но ес!lи мы проведем ее в 
таком ключе, никакого освещения в средствах массо-
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nой информации нам не видать. Черт! .. Да знаете ли 
вы, сколько научных конференций по изменению кли­
мата проводится ежегодно? Во всем мире? 

- Нет, сэр. И сколько же? 

- Э-э ... так вот, сорок семь. Впрочем, не в этом 
дело. - Дрейк постучал по полотнищу костяшками 
пальцев. __; Вы посмотрите на это. Вдумайтесъ. ~опас­
ностЬ». Слишком расплывчато. Ни о чем не говорит. 

- Но мне казалось, именно этого вы и хотели. Ни­
чего конкретного, лишь обобщение. 

-Нет, хотел! ~кризис• или •катастрофа•. ~нас 
:ждет кризис•. •Впереди катастрофа•. Так куда лучше. 
Само слово ~катастрофа• гораздо весомее. 

- Но мы уже использовали ~катастрофу• на по­
следней конференции. Ну, той, по исчезновению ви­

дов. 

- Не важно. Используем еще раз, потому что это 
сработает. Конференция должна предупреждать чело­
вечество о катастрофе! 

- При всем к вам уважении, сэр, - начал кто-то из 
художников, - правда ли то, что резкое изменение 

климата приведет к· катастрофе? Потому что во вспо­
могателыtых материалах, которые мы получили ... 

- Да, черт побери, - рявкнул Дрейк, - это приве­
дет к самой настоящей катастрофе! Поверьте мне, обя­
зательно приведет! А теперь за работу! Все переделать! 

Художники и дизайнеры взирали на гору материа­
лов на столе. 

- Но, мистер Дрейк, конференция открывается 
через четыре дня. 

-Думаете, я этого не знаю? - снова взорвался 
Дрейк.- Считаете, мне это неизвестно? 

-Не уверен, что мы успеем завершить столь ... 
-Катастрофа! Я же сказал, убрать «опасность». 

Добавить вместо нее ~катастрофа»! Неужели не ясно? 
Неужели это так трудно сделать, а? 

- Но, мистер Дрейк, мы, конечно, успеем переде­

лать надписи на флажках и плакатах, а вот с кофейны~ 
ми кружками эт~ проблематично ... 
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- Мы заказывали их в Китае, и ... 
-Заказывали в Китае? В этой изгаженной и за-

грязненной до предела стране? Чья это .щея? 

- Мы всегда заказывали кружки в Китае для ... 
- Нет, использовать их определенно нельзя. Наша 

организация называется НФПР, или вы забыли? 
Сколько всего у нас этих кружек? 

- Триста штук. Их раздают представителям средств 
массовой информации, прессе и ... 

-Тогда извольте раздобыть экологически прием­
лемые кружки! - сказал Дрейк. - Разве в Канаде, к 
примеру, кружки не производятся? Никто никогда еще 
не жаловался на канадскую продукцию. Раздобудьте 
канадские кружки, нарисуйте на них это слово, «ката­

строфа•. Вот и все. 
Художники переглянулисъ. Кто-то из них сказал: 

- Есть один поставщик в Ванкувере ... 
- Да, но у них кружки только кремового цвета ... 
-А мне-плевать, хоть серо-буро-малиновые!- от-

резал Дрейк. В голосе его звучали визгливые нотки. -
Давайте действуйте! .. Так, теперь что у нас с пресс-ре­
лизами? 

Один из дизайнеров приподнял листок бумаги. 

- Четырехцветные знамена, нарисованы биологи­
чески разлагающимвся чернилами на бумаге из перс­
работанных отходов. 

Дрейк взял листок у него из рук. 

- Из переработаиных отходов, говорите? Здорово 
смотрится. 

-Вообще-то это обычная бумага. Свеженькая, 
только что с комбината, - дизайнер занервничал. - , 
Но никто не узнает. 

- Вы этого мне не говорили! - рявкнул Дрейк. -
Это очень важно, чтоб материалы из переработаиных 
отходов выглядели хорошо. 

-Они так и выглядят, сэр. Так что не беспокой­
тесь. 

- Ладно, идем дальше. - Он обернулся к сотруд-
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никам, ведающим связями с общественностью: - Ка­
ков общий план кампании? 

-Ну, во-первых, стандартное выступление с уча­

стием звезд, которые доведуr до сведения обществен­

ности всю значимость проблемы резкого изменения 
климата, - поднявшись, ответил один из сотрудни­

ков. - У нас имеется договоренность с телевидением о 
воскресных ток-шоу, а также договоренность о соот­

ветствующих публикациях в воскресных выпусках га­

зет. Они расскажут о том, что за конференция начина­
ется в среду. Появятся интервью с самыми фотогенич­
ными ее участниками. Стэнфорд, Левин, другие люди, 
которые хорошо смотрятся по ящику. Рекламные мате­
риалы о конференции будуr напечатаны во всех веду­

щих мировых еженедельниках, в «Тайм•, «Ньюсвик•, 

•дер Шпигель-, •Пари Матч•, «Огrи•, •Экономист.. 
В общей сло:ж:ности информация о нашей конферен­

ции появится в пятидесяти новостийных печатных из­

даниях. Ряд из них мы попросили вынести рекламу на 
обложку и снабдить ее графическим изображением. 
Предположительно, такие обло:ж:ки будут у двадцати 

изданий. 

- Хорошо, - кивнул Дрейк. 

- Конференция открывается в среду. В списке 

приглашеиных хорошо известные, харизматичные уче­

ные-экологи, а также политики из промышленно раз­

витых стран. Делегаты прибудут из всех уголков мира, 

так что на цветных снимках и по телевизору аудитория 

будет смотреться прекрасно - разнообразие лиц, цвета 
кожи. К промышленно развитьrм странам теперь отно­

сят Индию, Корею, ну и, разумеется, Японию. Китай­
ская делегация то:ж:е заявила об участии, но вот высту­

пающих от нее не будет. - Он перевел дух, затем про­
дол:ж:ил: - Прибудут также свыше двухсот тележурна­

листов. Для них забронированы номера в •Хилтоне•. 
Интервью будут брать не только там, но и в конфе­
ренц-залах, информация будет доступна телезрителям 

всего MJtpa. Запланировано также участие представите­
лей печатных средств массовой информации, их задача 
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донести слово до элиты, формирующей общественное 
мнение. Иначе говоря, до тех, кто читает, но не смот­
рит телевизор. 

- Прекрасно, - кивнул Дрейк. Похоже, он был 
доволен. 

- Тема каждого дня получит свое отражение в гра­

фическом символе. Наводнения, пожары, повышение 

уровня моря, всякие там айсберги, тайфуны, ураганы 
и прочее. Каждый день мы будем принимать новых по­

литических деятелей со всего мира, они будут давать 

интервью, отражающие их высокую озабоченность 

этой новой проблемой. 
- Хорошо, очень хорошо, - продолжал кивать 

Дрейк. 
- Все· эти политики будут задерживаться лишь на 

день, кое-кто всего на несколько часов, у них не будет 
времени посещать саму конференцию. Их задача - по­
казаться на публике, сфотографироваться и кратко вы­
сказать свою позицию, но считаю, этого вполне доста­

точно. Каждый день будут также привозить детишек из 
местных шкод в возрасте от четырех до семи лет. Они 
должны знать об опасностях, простите, о катастрофах, 

подстереrающих нас в будущем. У нас имеются такЖе 
образовательные брошюры, которые мы будем разда­
вать учителям, чтобы знакомили своих учеников с по­

следствиями кризиса, связанного с резкими климати­

ческими изменениями. 

- Когда выходят эти ваши брошюры? 

- Должны бьши выйти сегодня, но мы придержим, 

надо вписать новое слово в девиз. 

- Ясно, - сказал Дрейк. - Ну а как охвачены выс­
шие школы? 

- Вот тут возникли небольшие проблемы, - отве­
тил пиарщик. - Мы показали образцы брошюр ряду 

преподавателей высших школ, и ... э-э ... 
-И что?- спросил Джрейк. 

- ,Судя по всему, они их не очень удовлетворили. 

Дрейк помрачнел. 

- Это почему? 
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-Видите ли, образование в высших школах ори­
ентировано на колледжи, у них очень осторожный под­

ход к выбору данных и ... 
- При чем здесь это? 
- Ну, дело в том, что они сочли эти тексты спеку-

лятивнъiми и необоснованными с чисто научной точки 
зрения. Только и слышал от них: «Где здесь истинно 
научный подход?~ Это не мои слова, сэр, это они так 
rоворили. 

- Черт побери! - снова взорвался Дрейк. - Какая 

:же это, к дьяволу, спекуляция? Ведь все это происходит 
на наших глазах! 

. - Ну, возможно, мы просто выбрали не совсем те 
материалы ... 

- Ладно, хрен с ним, - отмахнулся Дрейк. - Глав­
ное тут сытрать на доверии, подчеркнуть, что это мо­

жет случиться. -Он обернулся и удивленно восклик­
нул:- Эванс! Давно ты здесь? 

Питер Эцнс стоял в дверях вот у:же минуты две и 
слышал большую часть разговора. 

- Только что приехал, мистер Дрейк. 
-Хорошо.- Дрейк обернулся к своим сотрудни-

кам. - Думаю, мы все обсудили. Действуйте. Пошли 

со мной, Эванс. 

Дрейк затворил дверь в кабинет. 

-Мне нужен твой совет, Питер,- тихо произнес 
он. Подошел к столу, взял какие-то бумаги, протянул 
Эвансу. - Что, черт побери, это означает? 

Эванс взглянул на бумаги. 
- Это отзыв транта Джорд:жа. 

- Ты их составлял? 
-Да. 

-А чъя это была идея, вписать параграф «3 а»? 
- Параграф «3 а~? 
- Да. Это ты его добавил? 
- Знаете, я теперь не очень помню ... 
- Тогда позволь освежить твою память, - сказал 

Дрейк. Взял документ и начал читать вслух: - <<В слу-
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чае, если возникнут соМнения в моей умственной адек­

ваrnости, может последовать попытка наложить судеб­

ный запрет на исполнение вышеперечисленных пунк­

тов настоящего договора. А потому данный договор 

санкционирует выплату НФПР ПЯТИдесяти тысяч дол­
ларов еженедельно. До тех пор, пока не будет объявле­

но окончательное решение суда. Вышеупомянутая 

сумма должна пойти на оплату текущих расходов 

НФПР, и никакие судебные запреты на нее не распро­

страняются». Это ты написал, Эванс? 

-Да, я. 

- Чья была идея? 

.:....джорджа. 

- Джордж не юрист. Ему кто-то помогал. 

- Во всяком случае, не я, - сказал Эванс. - Он 
сам продиктовал этот nункт. Я бы не додумался. 

Дрейк злобно фыркнул. 

-Пятьдесят ТЪiсяч в неделю!- воскликнул он.­
Выходит, на то, чтобы получить десятимиллионный 
грант, должно уйти целых чеТЪiре года! 

- Ну, этого хотел Джордж, - заметил Эванс. 

- И все-таки, чья была идея? - не унимался 
Дрейк.- Если не твоя, тогда чья же? 

-Не знаю. 

- Так выясни! 

- Не уверен, что это получится, - ответил Эванс. -
Особенно теперь, когда Джорджа больше нет с нами. 

Понятия не имею, с кем он мог консультироваться на 

эту тему. 

Дрейк, сверкая глазами, впился в него взглядом. 

· - Ты с нами, Питер, или нет? - Он начал нервно 
расхаживать по кабинету. - Дело в том, что судебная 
тяжба вануату должна стать самым громким нашим 

процессом, - менторским тоном заговорил он. -
Ставки очень высоки; Питер. Просто огромны. Гло­
бальное потепление - это страшный кризис, грозящий 

всему человечеству. Ты это знаешь. Я тоже знаю. Да 

всему цивилизованному миру об этом известно. Мы 
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должны предпринимать самые активные действия для 
спасения нашей mанеты. Пока еще не слишком поздно. 

- Да, - сказал Эванс. - Я понимаю. 
- Понимаешь ли? Нам предстоит судебная тяжба, 

очень важная тяжба. Этим людям надо помочь. И пя­
тидесяти тысяч в неделю явно недостаточно. Это логу­
бит все дело. 

Эванс позволил себе усомниться. 

- Но пятьдесят тысяч долларов - большие день­
ги, -заметил он. - И не понимаю, почему это должно 
погубитъ ... 

- Да потому что погубит, и все! - рявкнул 
Дрейк. - Раз я говорю, значит, так оно и будет!- Ка­
залось, он сам не ожидал от себя такого эмоциональ­
ного взрыва. Ухватился за край стола, усnокоился не­

много, затем продолжил: - Мы не должны забъmать 
о наших противниках. Промытленное лобби - это 
очень серьезный, очень сИльный nротивник. Промыт­
ленники не хотят, чтобы им запретили и дальше за­
tрязнять атмосферу. Им это невытодно. Хотят гадить 
всюду, где только можно, и здесь, и в Мексике, и в КиJ 

тае, везде, где у них предприятия. Ставки просто ог­
ромные. 

- Я все понимаю, - сказал Эванс. 

- В исходе этой тяжбы заинтересованы самые мо-
гущественные силы. 

- Да, конечно. 

- Силы, которые ни перед чем не остановятся. 
Лишь бы мы проиграли. 

Эванс нахмурился. На что это, черт возьми, наме­
кает Дрейк? 

-Их влияние чувствуется повсюду, Литер. Воз­
можно, они даже оказывают давление на некоторых 

сотрудников твоей юридической фирмы. Возможно, 
это люди, которым ты полностью доверяешь. Но ты .не 

должен им доверять. Потому что они на стороце наше~ 
го. противника, пусть даже nорой и не осознают этого. 

Эванс промолчал. Просто смотрел на Дрейка и слу." 

ша.тr. 
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- Будь осторожен, Питер. Не обсуждай свои дела 
ни с кем ... кроме меня. Старайся поменьше общаться 
по мобильному телефону. И через электронную почту, 
это тоже чревато. Возможно, за тобой даже кто-то сле­
дит, так что проверяй ... 

- Вы знаете ... кажется, за мной действительно кто­
то следит,- не выдержал Эванс.- Ярко-синяя маши­
на, ~Приус», и в ней ... 

- Это наши люди. Не понимаю, зачем они это де­
лают. Я отозвал их несколько дней назад. 

-Ваши люди? 
- Ну да. Из какой-то новой охранной фирмы. Мы 

воспользовались их услугами. Наверное, просто не 
слишком еще опытны. 

- Вот уж не ожидал, - заметил Эванс. - Оказыва­
ется, у НФПР есть собственная охранная фирма? 

- Конечно. Уже много лет. Работа у нас опасная. 
Пожалуйста, не пойми меня превратно, Питер. Мы все 
в опасности. Ясно? .. Неужели не понимаешь, что нач:.. 
нется, если мы выиграем процесс? Промытленники 
должны будуr потратить триллионы долларов на пере­
оборудование своих предприятий, чтоб уменьшить вы­
бросы в атмосферу, вызывающие глобальное потепле­
ние. ТрШlЛuоны долларов! Когда ставки столь высоки, 
несколько человеческих жизней значения не имеют. 
А потому будь очень и очень осторожен, Питер. 

Эванс пообещал. Дрейк пожал ему руку. 
- И все же хотелось бы знать, кто подсказал 

Джорджу идею вписать этот параграф, - сказал 
Дрейк. - Нам необходимо получить возможность· 
пользоваться всей суммой по собственному усмотре­
нию. Это важно для процесса. Так что уж ты постарай~ 
ся, узнай, - добавил он. - Удачи тебе, Питер. 

Уже на выходе из здания Эванс столкнулся с моло­
денькой женщиной, взбегающей по СТУПенькам. Она 
едва не сшибла его с ног. Эванс торопливо извинился и 
прошел дальше. 

Подходя к машине, он оглядел улицу. Стоявший в 
конце квартала ярко-синий ~Приус» исчез. 

Он завел мотор и поехал к дому Мортона, к Саре. 
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Движение на улицах бьmо очень плотным. Он мед­
ленно ехал по Сансет; что ж, тем лучше, есть время по­
думать. Странный все же разговор получился с Дрей­
ком. Зачем Дрейку попадобилось столь срочно вызы­
вать его, тоже непонятно. Точно он хотел проверить, 

может ли манипулировать им, Эвансом. Свистнул ему, 
и он тут же примчался. Словно хотел убедиться в своей 
власти над ним. Что-то в этом роде. 

Эванс чувствовал: неспроста все это. 

И еще ему показалась странной эта история с ох­
ранным агентством. Как-тонеуместно выглядела здесь 
эта организация. Ведь НФПР- это объединение доб­
ропорядочных граждан, в нем состоят чуть ли не свя­

тые. К чему им нанимать агентов и следить за людьми? 
И все эти настойчивые предупреЖдения Дрейка каза­
лись ему теперь не слишком убедительными. Дрейк яв­
но переиrрывал, впрочем, такое случалось с ним и пре­

:хще. 

Дрейк по натуре своей был склонен драматизиро­
вать любую ситуацию. Это у него в крови, ничего не 
поделаешь. Повсюду кризис, все ужасно, каждая ме­

лочь страшно важна. Он жил в каком-то экстремаль­
ном мире, который создал себе сам. 

Эванс позвонил в свою контору, Хитер снова от­
просилась с работы. Тогда он позвонил Ловенштейну 
и поговорил с Лизой. 

-Послушай,- сказал он,- мне нужна твоя по­
мощь. 

- Конечно, Питер, слушаю, - она сразу заговори ... 
ла таинственным шепотом. 

- Мою квартиру ограбили. 

-Господи! И тебя тоже? 

- Да, и меня тоже. И мне надо было бы вызвать 
полицию ... 

- Да, конечно, обязательно! .. О боже, они украли 
что-нибудь ценное? 
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'--Нет, не думаю,- ответил он . ....2 Но надо сделать 
заявление. Все эти формальности ... а я сейчас страшно 
занят, мне надо к Саре ... все это может затянуться да-· 
лек о за полночь ... 

- Ну конечно. Так ты хочешь, чтобы я связалась с 
полицией по поводу твоего ограбления? 

- А ты можешь? - спросил он. - Это не очень 
тебя обременит? 

- Ну конечно, сделаю. Питер, - сказала она. -
Предоставь это мне. - Пауза, заrем она заговорила со­
всем уже тихим шепотом:- Может, там есть что-то та­
кое ... и ты не хочешь, чтоб это нашла полиция? .. 

- Нет, - ответил. он. 
- Просто я хочу сказать ... у каждого в Лос-Андже-

лесе есть дурные привычки, иначе бы мы здесь просто 

не жили ... Но я всегда пойму и ... 
- Нет, Лиза, - сказал он. - Наркотиков я не при­

нимаю, конечно, если ты это имеешь в виду. 

- Нет, нет, что ты, - забормотала она. - Я не 
имела в виду ничего конкретного. Может, какие-ни­
будь там снимки или фильмы? .. 

-Ничего подобного у меня нет, Лиза. 
-Я имею в виду, ну, всякие неприличности. 

- Боюсь, что и этого нет. 
- Хорошо. Я просто хотела убедиться. 
- Спасибо, что согласилась сделать это для меня; 

Так, теперь, как тебе туда попасть... · 
- Я знаю, - перебила его она. - :К,Люч под коври­

ком у двери. 

· - Да ... А откуда ты это знаешь? 
- Но, Литер, - протянула она, и в голосе ее звуча­

ла обида, - я вообще много чего знаю, поэтому ко мне 
1 

и обращаются. 

·- Ладно, хорошо. Спасибо тебе. 

- Не стоит. Ну а что с Марго? Как там она? -
спросила Лиза. 

- Марго? Нормально. 

- Ты к ней заезжал? 
- Да, сегодня утром, и ... 
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- Нет,~ имею в виду, в больницу. Как, разве ты не 
слышал? Она возвращалась из банка домой и застала у 
себя грабителей. Только представь, три ограбления в 
один день! Ты, Марго, Сара! Что происходит? Ты вооб­
ще что-нибудь понимаешь? 

- Нет, - ответил Эванс. - Все это очень странно. 
- Это точно. Весьма даже странно. 
-Ну а что с Марго? 

- Ах, да. Ну, насколько я поняла, она вступила в 

схватку с этими парнями. И они ее сильно избили, ка­
жется, она даже сознание потеряла. Я слышала, у нее 

подбит глаз, и когда полицейские начали расспраши­
вать ее о случившемся, она упала в обморок. Не могла 
двинуrь ни рукой, ни ногой. Даже дышать перестала. 

- Шуrишь, что ли? 
-Да ничего я не шучу. У меня бьm долгий и оченЬ 

подробный разговор с детективом, который там был. 

Это он сказал, что она не могла двигаться и дышать, ну 
а потом они вызвали <<Скорую» и отвезли ее в больни­
цу. Весь день бедняжка находилась в реанимации. Вра­
чи ждуr, когда она придет в себя, чтобы расспросить о 

синем кольце. 

- Каком еще синем кольце? 
-Ну, Перед тем как вырубиться, она что-то бор-

мотала о каком-то синем кольце или синем кольце 

смерти. 

- Синее кольцо смерти ... - пробормотал Э13анс. -
Что это означает? 

- Они сами не знают. А Марго еще не может гово­
рить. Случайно не знаешь, она принимала наркотики? 

1 - Да нет, она бЬVIа просто помешана на своем здо-
ровье, - сказал Эванс. 

- Врачи говорят, что с ней все будет в порядке. 

Просто временный паралич. 

- Заеду навестить ее чуть позже. 

-И обязательно перезвони мне после того, как на-
вестишь, ладно? Я займусьтвоей квартирой, так что не 

беспокойся. 
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* * * 
Уже стемнело, когда он вернулся к дому Мортона. 

Люди из службы безопасности куда-то исчезли, во дво­
ре стояла всего одна машина, «Порше• Сары. Эванс 
позвонил, Сара открыла ему дверь. Он заметил, что 
она переоделась в спортивНый костюм. 

- Все в порядке? - спросил он. 
- Да, - ответила Сара. Они прошли из холла в 

гостиную. Свет там был включен, комната казалась та­
кой уютной и теплой. 

- А где весь народ? 

-Уехали ужинать. Они еще вернутся. 

- Все уехали? 
- Они скоро вернутся. А пока хочу показать тебе 

кое-что, - сказала Сара. И достала электронный ме­

таллоискатель. Провела прибором вдоль его тела, как 
это делает служба безопасности в аэропортах. Потом 

прикоснулась к левому карману пиджака. - Вынь из 
него все. 

В кармане находились только ключи от машины. 
Эванс послушно выложил их на журнальный столик. 

Сара продолжала водить металлоискателем по его гру­
ди и бокам. Прикоснулась к правому карману, попро­
сила опустошить и его. 

- Что это ты затеяла? - спросил Эванс. 
Вместо ответа она просто покачала головой. 

Он достал из кармана мелкую монетку. Один пен­

ни. Тоже положил на столик. 
Сара вопросительно уставилась на него, словно хо­

тела сказать: еще что-нибудь есть? 

Он снова пошарил в кармане. Ничего. 

Тогда она провела прибором над связкой ключей. 
На цепочке бЬIЛ закреплен пластиковый треугольник, 
пульт, с помощью которого он открывал машину. Сара 
взяла перочинный нож и вскрыла его. 

-Эй, послушай ... 
Эванс увидел внутри тонюrе проводки, батарейку. 

И тут Сара извлекла откуда-то из-под 1щх какое-то 
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крохотное электронное устройство, размером чуть 

больше кончика графитового карандаша. 
-Есть! 
- Что это такое? 
Она бросила устройство в стакан с водой. Потом 

занялась монеткой. С минуту внимательно рассматри­
вала ее, затем начала вертеть в пальцах. И тут к изумле­
нию Эванса монета распалась на две половинки, и 
внутри он увидел нечто, напоминающее миниатюрное 

электронное устройство. 

Она и его бросила в стакан с водой. 
- Где ты оставил машину? 
- Перед домом. 
- Ее проверим позже. 
- Что это все означает? - спросил Эванс. 
- Ребята из службы безопасности нашли на мне 

жучки, - ответила Сара. - Их и по всему дому полно. 
Наверное, ограбление было лишь имитацией, целью 

взломщиков было разместить все эти подслушиваю­
щие устройства. И на тебе тоже оказались жучки. 

Эванс огляделся по сторонам. 
- Но теперь в доме все нормально? 
- С этой точки зрения- да. Ребята нашли в общей 

сложности с дюжину жучков. Думаю, теперь все чисто. 
Они уселись на диван. 
-Тот, кто это сделал,- сказала Сара,- считает, 

что нам что-то известно. И мне начинает казаться, что 
этот некто прав. 

Эванс рассказал ей об упомянутом Мортоном спи­
ске. 

- А он говорил, что именно это за список? - спро­
сила она. 

- Нет. Собирался сказать, но нам помешали. 
- А помимо списка, он ничего тебе такого не гово-

рил? Ну, когда вы оставались вдвоем? 
- Да нет, не припоминаю. 
-Ну, может, когда садились в самолет? 
-Нет ... 
- За столом, во время обеда? 
- Вроде бы тоже нет. 
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- А когда вы с ним шли к машине? 
-Нет, тогда он все время пел. Вообще, надо ска-

зать, вел он себя весьма странно ... А когда садился в 
машину ... Погоди-ка!- Эванс резко выпрямИлся. -
Сказал одну забавную вещь. 

- Что именно? 
- Процитировал буддистское философское выска-

зывание. И просил меня его запомнить. 
-Какое высказывание? 
- Точно не помню, - ответил Эванс. - Только в 

общих чертах. Ну, что-то вроде: •Все, что имеет значе­
ние, находится поблизости от того места, где находит­
ся Будда~. 

- Не припоминаю, чтобы Джордж: интересовался 
буддизмом, - заметила Сара. - С чего это он вдруг 

сказал тебе это? 
- Все, что имеет значение, находится рядом с тем 

местом, rде сидит Будда, - задумчиво повторил Эванс. 
И вдруг уставился немиrающим взором в раскры­

тую дверь смежной комнаты. 

-Сара ... 
Прямо на них смотрела огромная деревянная ста­

туя сИдЯЩего Будды, в яркой подсветке. Бирманская 
скульптура, четырнадцатый век. 

Эванс поднялся и прошел в комнату. Сара последо­
вала за ним. Скульптура достигала в высоту четырех 
фуrов и была закремена на высоком: пьедестале. Эванс 
обошел статую по кругу. 

- Ты думаешь? .. - спросила Сара. 
-Возможно. 
Он ощупал пальцами основание статуи. Между 

скрещенными ноrами было узкое углубление, но там 
ничего не прощупывалось. Он нагнулся, всмотрелся. 
Ничего. Несколько широких трещин в дереве, но боль­
ше ничего примечательного он не заметил. 

-А можно сдвинуrь этот пьедестал? - спросил 
Эванс. 

- Он на роликах. 
Вдвоем они сдвинули пьедестал, но под ним, кроме 

белого ковра, ничего не оказалось. 



ГОСУДАРСТВО СТРАХА 

iiiii 

Эванс вздохнул. 

187 

-А еще какие-нибудь Будды здесь есть? - спро-
сил он, оглядывая комнату. 

И тут увидел, что Сара опустилась на четвереньки. 

-Литер ... 
-Что? 
-Смотри. 

Он наклонился. В самом низу основания пьеде­
стала просматривалась щель шириной около дюйма. 
И в ней видмелось нечто белое, напоминающее уrолох 
конверта. Конверт, по всей видимости, был спрятан 
внуrри пьедестала. 

-Черт, вот это номер! .. 
-Конверт ... 
Она пыталась просунуть в щель пальцы. 

- Ну что? Достаешь? 
- Сейчас, погоди ... Есть, достала! 
Сара вытянула из щели хонверт. Обычный кон­

верт, запечатанный и без надписей. 

- Литер! - возбужденно воскликнула Сара. - Ду­
маю, это то, что мы искали! 

И тут вдрут свет выключился, и весь дом погрузил-
ся во тьму. 

Литер и Сара вскочили на ноm. 

- Что случилось? - спросил Эванс. 
- Все нормально, - ответила Сара. -Через секун-

ду должен подключиться аварийный генератор. 

- Но этого не произойдет, -раздался чей-то голос 
из темноты. 

* * * 
В лицо им ударили лучи двух фонариков. Эванс за­

жмурился от яркого света; Сара попыталась прикрыть 
ладонью глаза. 

-Будьте любезны сюда конверт, -произнес го­
лос. 

- Нет, - сказала Сара. 
Послышался щелчок: кто-то взвел курок пистолета. 



188 Maliкn KpaliTOII 
iiiiiii 

-Мы все равно заберем этот конверт,- сказал го­
лос. - Чего бы это ни стоило. 

- Нет, не заберете, - продоткала стоять на своем 
Сара. 

Эванс дернул ее за рукав и тихонько шепнул на ухо: 
-Сара ... 
- Замолчи, Литер. Они его не получат! 
-Будем стрелять,- предупредил голос. 

- Отдай им этот долбаный конверт, Сара! Слы-
шишь?! - воскликнул Эванс. 

- Пусть попробуют взять сами, - решительно от­
ветила девушка. 

-Са-ра ... 
- Сука! - взвизгнул голос, и тут же грянул вы-

стрел. Эванс погрузился в хаос и тьму. Раздался чей-то 
крик. Один из фонариков упал и покатился по полу, 
луч света освещал теперь угол комнаты. Эванс успел 

заметить тень какой-то огромной фигуры. Человек этот 
набросился на Сару, та визжала и отбивалась. И тогда 
Эванс, недолго думая, бросился на нападавшего, схва­
тил его за рукав кожаного пиджака. Он чувствовал на 
своем лице дыхание мужчины, даже успел уловить, что 

от него пахнет пивом. Тут сзади на него набросился 
кто-то другой, повалил на пол и начал бить ногами под 

ребра. 
Эванс откатился в сторону, натыкаясь в темноте на 

мебель, а потом вдруг вверх м~лся луч света, и на 
всю комнату грянул грозный и низкий новый голос: 

- А ну отвали, быстро! - Нападавший тут :же пере­
стал бороться и обернулся на этот голос. Эванс увидел 

Сару, она лежала на полу. Еще один мужчина поднялся 
и шагнул на свет фонаря. 

Раздался треск, мужчина вскрикнул, отшатнулся и 
рухнул на пол. Луч фонарика метнулся к напавшему на 
Эванса человеку. 

- Ты, быстро! Лежать! 

Тот послушно распростерся на ковре. 

- Лицом вниз. 
Мужчина перекатился на живот. 
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-Так-то лучше, -произнес новый голос. - Эй, 
вы двое, как там, в порядке? 

-Со мной все нормально,- ответила Сара. Под­
нялась и, щурясь, уставилась на луч света. - Кто вы, 
черт побери? 

- КаК можно, Сара! - произнес голос. - Разоча-
рован, что ты не узнала меня. 

И тут в комнате вспыхнул свет. 
- Джон! - ахнула Сара. 
И, к изумлению Эванса, перешагнула через лежа­

щего на полу мужчину и крепко, с благодарностью, об­

няла Джона Кеннера, профессора Массачусетского 
технологического института. 

ХОЛМБИ-ХИЛЛЗ 

Вторник, 5 октября 
8.03 вечера 

- Может быть, вы все-таки объяснитесь? - сказал 
Эванс. - Думаю, я это заслужил. 

Кеннер, присев на корточки, надевал наручники на 
Двоих лежавших на полу мужчин. Первый из них был 

до сих пор без сознания. 
- Это модулированный тейзер, - ответил Кен­

нер. - Выстреливает стрелой в пятьсот мегагерц, кото­
рая через четыре миллисекунды после попадания в 

цель· дезактивирует церебральное функционирование. 
Проще Говоря, вали:т тебя с ног. Человек тут же теряет 
сознание. Правда, всего на несколько минут. 

-Да нет, -покачал головой Эванс, -я не про 
это ... 

- Почему я здесь? - спросил Кеннер и еле замет-
но улыбнулся. · 

- Да, - кивнул Эванс. 
- Он добрый-друг Джорджа,- сказала Сара. 
- Вот как? - удивился Эванс. - И давно? 
- С тех пор как мы с ним познакомились, - отве-

тил Кеннер. - Что произошло относительно недавно. 
Думаю., вы помните также и моего помощника Санд­
жонга Тапу. 
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В комнату вошел миниатюрный, но креnкого сло­
жения молодой человек с оливково-темной кожей. Как 
и при первой встрече, Эванса удивили его почти воен­
ная выправка и безупречный английский. 

- С электрическим освещением все в порядке, 
профессор, - сказал Санджонr Тапа. - Полицию вьl­
звать? 

-.Пока не надо,- ответил Кеннер.- Лучше по­
могите-ка мне в другом деле, Санджонr. - И они об­
шарили карманы скованных наручниками мужчин. -
Что ж, так я и думал, - выпрямившись, произнес Кен­
нер. - Никаких документов, удостоверяющих лич­
ность, у них при себе не оказалось. 

- Кто они такие? 
- Пусть это выясняет полиция, - ответил Кеннер. 

Как раз в этот момент мужчины начали nриходить в 
себя, кашляли, nытались подняться. - Давайте отве­
дем их к входной двери, Санджонr. - Они рывками 

поставили мужчин на ноги и поволокли· их вон из гос­

тиной. 

Эванс и Сара остались вдвоем. 
- Как Кеннер проник в дом? 

-Он находился в подвале. Большую часть дня 
принимал активное участие в обыске дома. 

- Почему ты мне этого не сказала? 
- Я просил не говорить. - Кеннер вошел в комна-

ту.- Как-то не слишком был в вас уверен. Очень уж 
,сложное дело. - Он потер руки. - А теперь, думаю, са­

мое время взглянуть, что же находится в этом конвер­

те. Согласны? 
-Да.- Сара уселась на диван и вскрыла конверт; 

Внутри находился аккуратно сложенный пополам лис­
ток бумаги. Она развернула его. Лицо у нее разочаро­
ванно вытянулось. 

- Что там? - спросил Эванс. 
Не говоря ни слова, она протянула ему листок. 

Это был счет от оформительской фирмы Эдвардса, 
wro находилась в городке Торранс, штат Калифорния. 
Счет по оплате услуг за изготовление пьедестала для 
статуи Будды, выnисанный три года тому назад. 
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Чувствуя себя обмануrым, Эванс опустился на ди­
ван рядом с Сарой. 

-Что?- спросил Кеннер.- Уже и сдались? Сразу 
лапки вверх? .. 

- А что еще остается? 
-Ну, к примеру, вы можете в точности воспроиз-

вести, что именно сказал вам на прощанье Джордж 
Мортон? 

- Точно я не помню. 
- Тогда расскажите, что помните. 

-Он сказал, что это философское изречение. 
А звучало оно примерно так: <•Все, что имеет значение, 
находится рядом с тем местом, где сидит Будд;l>>. 

- Нет, это невозможно! - возмущенно восклик-
нул Кеннер. 

- Что невозможно? 

- Он бы так никогда не сказал. 
-Почему? 

Кеннер вздохнул. 

- Думаю, это очевидно. Если он хотел дать какие­
то инструкции, а полагаю, именно так оно и было, то 

выразился бы точней. Должно быть, он сказал что-то 

еще. 

- Но я помню только это. - В голосе Эванса зву­
чала обида. Слишком уж он властный и напористый, 
этот Кеннер. Ему никогда не иравились такие люди. 

- Все, что вы помните? - воскликнул Кеннер. -
Попробуйте еще раз, напрягите память. Где именно 
сказал вам это Джордж? Должно быть, уже после того, 
как вы вышли из здания? 

Поначалу Эванс даже немного растерялся. Затем 
вспомнил. 

- Вы тоже бьши там? 
- Да, был. Находился на автостоянке чуть в сто-

роне . 
.-И что же вы там делали, позвольте спросить? 
- Об этом позже, - ответил Кеннер. - Итак; да­

вайте по порЯдку. Вы с Джорджем вышли на улицу ... 
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- Да, - кивнул Эванс. - Мы с Джорджем вьшти. 

На улице было холодно. Очень холодно, и Джордж 
даже перестал петь. Мы стояли на лестнице перед оте­
лем, ждали, когда подадут машину. 

-Так-так ... 
-Ну и когда она подъехала, он сел в <<Феррари~, 

и тут я испугался. Он слишком много выпил, и ему 
нельзя было вести, и я сказал ему об этом. И тут 
Джордж мне и говорит: «Это напоминает мне одно фи­
лософское изречение•. Тогда я спросил: «Какое?!) И он 
ответил: «Все, что имеет значение, находится рядом· 
с тем местом, где сидит Будда». 

- Рядом? - спросил Кеннер. 

-Ну, так он сказал. 

-Хорошо,- кивнул Кеннер.- Так, значит, вы в 
тот момент ... 

- Стоял возле самой машины. Прислонившись к 
дверце. 

- «Феррари». 

-Да. 

- Прислонившись к дверце. И когда Джордж вы-
дал вам это философское изречение, что вы ему отве­
тили? 

- Просто попросил его не садиться за руль. 

- Вы повторили это изречение? 

- Нет, - ответил Эванс. 

- Почему нет? 

- Потому что беспокоился за него. Он не должен 
был вести машину в таком виде. Вообще-то теперь я 
вс.помнил. Вроде бы он сказал «на небольшой дистан­
ЦИИ», или «недалеко от того места, где сидит Будда~. 

-На небольшой дистанции?- переспросил Кен­

нер . . 
- Да, кажется, так, - ответил Эванс. 
- Так прямо и сказал: «на небольшой дистанции . 

от того места>>? 
-Да. 

- А вот это уже куда как лучше, - заметил Кеннер, 

Он безостановочно расхаживал по комнате, глаза так и 
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перебегали с nредмета на предмет. Какие-то вещи он 
трогал, другие брал в руки и туr же ставил на место. 

- И почему же это гораздо лучше? - раздраженно 
спросил Эванс. 

Кеннер обвел комнату широким жестом. 

-А вы осмотритесь, Питер. Что вы сейчас nеред 
собой видите? 

- Вижу комнату связи. 
-Именно. 

- Простите, но я не совсем понимаю ... 
-Сядьте на диван, вот здесь, Литер. 

Эванс, сердито сжав губы, опустился на диван. 
Скрестил руки на груди и вызывающе уставился на 
Кеннера. 

Тут в дверь позвонили. Прибыла полиция. 
- Я ими займусь, - сказал Кеннер. - Будет лучше, 

если они вас здесь не увидят. - И он торопливо вышел 
из комнаты. Снизу, из холла, доносились голоса, раз­
говор, по всей видимости, шел о двух захваченных в 

плен Кепиером взломщиках. 
· Эванс обернулся к Саре и спросил: 

- Скажи, а этот Кеннер имеет отношение к сило-
вым структурам? 

-Не совсем. 
- Что сие означает? 

-Ну, просто знает кое-каких людей. 
Эванс уставился на нее. 
-Кое-каких людей?- повторил он. 

-Ну, у него очень обширные связи. В самых раз-
ных кругах. Это он отnравил тогда Джорджа повидать­
ся кое с кем из них. У Кепиера везде есть свои люди. 
Особенно в nриродоохранных институтах. 

- А чем занимается этот его Центр анализа катаст-
роф? Анализом природных рисков? 

- Не уверена. 

- И почему он ушел в столь длительный отпуск? 

- Спроси его сам. 
-Ладно, спрошу. 

- Смотрю, он тебе не очень нравится? 

7 М. КраАтон 
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- Почему? Я от неrо просто в восторге. Хитрая са-
модовольная задница! 

- Да, он очень в себе уверен, - сказала Сара. 
- Все задницы очень в себе уверены. 

Эванс встал и вышел на лестничную площадку по­

смотреть, что творится внизу. Кеннер разговаривал с 
nолицейскими и подписывал какие-то бумаги, очевид­
но, о сдаче преступников. Один из nолицейских смеял­
ся и шутил. Рядом с Кеннером маячил темнокожий 
Санджонг. 

- Кто этот маленький человечек рядом с ним? -
спросил Эванс. 

- Санджонг Тапа, - ответила Сара. - Кеннер по­
знакомился с ним в Непале во время восхождения на 
какую-то вершину. Санджонг, офицер непальской ар­
мии, бьm приставлен помогать групnе ученых, изучаю­
щих эрозию почв в Гималаях. Ну и потом Кеннер nри­
гласил его на работу в Штаты. 

- А, теперь вспомнил. Ведь Кеннер у нас альпи­
нист. И еще чуть ли не в олимпийскую команду лыж­

ников входил, - не скрывая раздражения, заметил 

Эванс. 
- Он - замечательный человек, Питер, - сказала 

Сара. - Пусть даже и не нравится тебе. 
Эванс вернулся к дивану. Сел, снова скрестил руки 

на груди. 

- Что ж, тут ты nрава, - сказал он. - Он действи­
тельно мне не нравится. 

- У меня ощущение, что в этом ты не одинок, -
сказала она. - Список людей, которым не нравится 
Джон Кеннер, довольно длинный. 

Эванс фыркнул и промолчал. 

* * * 
Они все еще сидели рядышком на диване, когда 

Кеннер, довольно потирая руки, вернулся в комнату. 

-Порядок,- весело заметил он.- Оба эти пария 
только и твердили, что должны поговорить со своим 

адвокатом. Вроде бы он у них имеется, представляете? 
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'lсрез несколько часов будем знать о них больше. - Он 
обернулся к Питеру: - Итак, тайну Будды можно счи-
1·ать раскрытой? 

-Нет,- сердито буркнул Эванс. 

- Вот как? Но ведь все вполне очевидно. 
- Может, тогда поделитесь с нами? - спросил 

~·)оанс. 

- Протяните правую руку. Положите на край вон 
того столика, - сказал Кеннер. 

Эванс повиновался. На столе находилась паиель 
дистанционного управления с пятью кнопками. 

- Ну? И что дальше? - спросил Эванс. 
- Для чего они предназначены? 
- Но это же комната связи, - ответил Эванс. 
- Верно, - кивнул Кеннер. - И все-таки, для чего 

они? 
-Ну, очевидно, для телевизора, спутниковой свя­

зи, ди-ви-ди, вэ-ха-эс, что-то в этом роде. 

- И какая же из кнопок тут за что отвечает? -
спросил Ксннер. 

Эванс уставился на стол. А потом вдруг вскочил на 
ноги. 

- О боже ... - пробормотал он. - Вы абсолютно 
правы! 

* * * 
И он начал по очереди нажимать на кнопки. 
- Так, эта вкЛючает плоский экран ... эта ди-ви­

ди ... спутник ... -Он умолк. Одна паиель была явно 
лишней. - Взгляните-ка. Тут две контрольные паиели 
для ди-ви-ди.- Вторая черная паиель имела все поло­

женные кнопки, но была чуточку легче, чем осталь­
ные. 

Эванс открыл отделение, где обычно размешались 
батарейки. Здесь была всего лишь одна, а на месте вто­
рой находился плотно свернутый бумажный рулончик. 

- Нашел! - торжествующе воскликнул Эванс. 
И извлек бумагу. 

Все, что имеет значение, находится на небольшой 

7• 
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дистанции Ofrl того места, где сидит Будда. Именно так 
и сказал Джордж. Он намекал на пульт дистанционно­
го управления. И подчеркивал значимость этого ру­
лончика бумаги. 

Эванс осторожно развернул тонкий листок, поло­
жил на журнальный столик и разгладил ладонью. 
Всмотрелся и тут :же нахмурился. 

На листке не было ничего, кроме нескольких коло-
нок цифр и каких-то слов рядом. ·· 
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-Что это, черт возьми, означает? - озадаченно 
пробормотал Эванс. 

Подошла Сара, взглянула через плечо. 
- Не понимаю ... 
Действительно, что? 
Эванс nередал листок Кеннеру. Тот взглянул на 

него и заметил: 

- Неудивительно, что они так стремились заполу­
чить его. 

-Так вы знаете, что это такое? 

- Вне всяких сомнений, - ответил Кеннер и nере-
дал бумагу Санджонгу. - Это список географических 
точек. 

- Точек? Каких, rде? 
- Мы должны рассчитать это сами, - сказал Санд-
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ж.онг. - Данные записаны в системе УПСМ. И пред­
назначены для летчиков. 

Кеннер заметил, с каким недоумением смотрят на 
него Сара и Эванс. 

- Земля представляет собой шар, - пояснил он. -
А карты плоские. Все карты представляют собой про­
екции сферы на плоские поверхности. Одна из таких 
nроекций называется Универсальным Поперечным 
Сечением Меркатора. При нанесении их на карту гло­
бус делится на поперечные сечения, или сетки, шестой 
степени точности. Изначально проекция создана воен­
ными, но подобные карты иногда используют и лет­
чики. 

- Так эти цифры означают широту и долготу? -
сnросил Эванс. 

- Верно. - Кеннер провел пальцем по колонкам 
цифр. - На первый взгляд кажется, что здесь указаны 
координаты каких-то разных четырех точек. Но в каж­
дом случае первая и последняя строки одинаковы. По 
причине того ... - Тут он умолк, нахмурился и задум­
чиво уставился перед собой. 

- Это что, плохо? - спросила Сара. 

- Пока не знаю, - ответил Кеннер. - Но, может 
быть, и так. - И он вопросительно взглянул на Санд­
жонга. 

Тот мрачно кивнул. 

-Какой сегодня день?- спросил он. 
-Вторник. 

- Тогда времени у нас просто в обрез. 

Кеннер обернулся к Саре. 

- Нам срочно нужен самолет Джорджа. Сколько у 
него пилотов? 

- Обычно с ним летают двое. 
- А нам нужно по меньшей мере четверо. Как ско-

ро можно их заполучить? 

-Ну, не знаю,- пожала плечами Сара.- А куда 
вы собрались лететь? 

-В Чили. 
- В Чили? И когда? 
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-Как можно скорей. Не поздней, чем сегодня но­

чью. 

-Понадобится время, чтоб организовать все это ... 
- Тогда начнем безотлагательно, - сказал Кен-

нер. - Времени у нас совсем мало. Совсем ничего. 

* * * 
Сара вышла из комнаты, Эванс проводил ее взгля­

дом. Потом обернулся к Кеннеру. 

-Ладно,- сказал он,- сдаюсь. Что находится в 
Чили? 

- Полагаю, подходящий нам аэродром. Где можно 
nроизвести дозаправку реактивного самолета. - Кен­
нер прищелкнул пальцами.- Кстати, вы совершенно 

правы, Литер. Сара! - крикнул он. - Какой самолет у 
Мортона? 

- ~голъфстрим Джи-5»! - крикнула она в ответ. 

Кеннер обернулся к Санджонгу. Тот достал порта-
тивный компьютер и уже что-то на нем печатал. 

- Подсоединился к Акамай? - спросил он. 
- Да. 

-Я прав? 
-Пока что проверил только первую точку,- отве-

тил Санджонг. - Но похоже, да, вы правы. Нам необ­
ходимо в Чили. 

- Тогда «Террор>> - это Террор? - спросил Кен­
нер. 

-Думаю, да. 

Эванс недоуменно переводил взгляд с одного на 
другого. 

- Террор это террор? - спросил он. 

- Именно, - кивнул Кеннер. 
- Питеруловил самую суть,- заметил Санджонr. 

- Вы можете толком объяснить, что происхо-

дит? - воскликнул Эванс. 

- Да, - ответил Кеннер. - Но сперва скажите, 
ласпорт при вас? 

- Всегда ношу его с собой. 
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- Вот и молодец. - Кеннер обернулся к Санджон­
•·у.- Итак? 

-Это же УПСМ, профессор. Сетка шестой степе­

" и точности. 
- Ну конечно же! - Кеннер прищелкнул пальца­

ми.- Как же это я сразу не сообразил! .. 
-Слушайте, я сдаюсь,- сказал Эванс.- Может, 

все-таки объясните? 
Но Кеннер не ответил. В каждом его движении 

сквозила суета. Вот он взял пульт управления с :жур­
нального столика, начал вертеть его в пальцах, повора­

чивать к свету. Словно пытался рассмотреть что-то 
внутри. 

- Шестая степень точности, - заговорил он, - оз­
начает, что местонахождение данных точек указано с 

точностью до тысячи метров. Что приблизительно со­
ставляет полмили. И этого явно недостаточно. 

- Почему? С какой точностью следует указывать в 
таких случаях? 

-До трех метров,- ответил Санджонг.- Около 
десяти футов. 

- Доnустим, они использовали другую систему ко­
ординат, ну, скажем, ППС ... - пробормотал Кеннер. 
И, щурясь, продолжал рассматривать папель дистан­
ционного управления. - В этом случае ... Ara, так я и 
думал! Старейший, как мир, фокус. 

Он снял заднюю папель целиком, обнажился це­
лый клубок тонких проводков. Потом приподнял их и 
извлек второй мелко свернутый листок. Бумага была 
тончайшая, почти прозрачная. На ней красавались 
ряды цифр и каких-то символов. 
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- Все правильно, - заметил Кеннер. - Вот это 
больше похоже на дело. 

- Что это такое? - спросил Эванс. 
- Точные координаты. Возможно, тех же самых 

точек. 

-А что означает •Террор это террор»?- не уни­
мался Эванс. 

- Речь идет о горе под названием Террор, Питер, -
сказал Кеннер. -Это недействующий вулкан. Когда­
нибудь слышали о нем? 

-Нет. 
-Так вот, мы летим именно туда. 
- Где он находится? 
- Пора бы уж вам самому догадаться, Питер. В Ан-

тарктиде. 



2. ТЕРРОР 

ПО ПУТИ В ЛУНТА-АРЕНАС 
Вторник, 5 октября 

9.44 ве11ера 

Аэропорт Ван-Найс качнулся и поплыл в сторону. 
Самолет развернулся в южном направлении и полетел 
над Лос-Анджелесом. Стюардесса принесла Эвансу 
кофе . На маленьком экранчике, вмонтированном в 
спинку переднего сиденья, появилась надпись: «До 
пункта назначения 6204 мили•. Время в полете состав­
ляло почти двенадцать часов. 

Стюардесса осведомилась, не желают ли они по­
ужинать, и, получив утвердительный ответ, ушла на 

кухню. 

- Замечательно, - пробормотал Эванс. - Всего 
три часа тому назад я помогал Саре разобраться с этим 
ограблением. И вот теперь лечу в Антарктиду. Вам не 
кажется, что пришла наконец пора объяснить мне, что 

происходит? 

Кеннер кивнул. 
-Когда-нибудь слышали об организации под на-

званием Либеральный Экологический Фронт? ЛЭФ? 
- Нет, - ответил Эванс. 
- Я тоже не слышала, - сказала Сара. 
- Это подпольная экстремистская группа. Сфор-

мировалась из rринписовцев самых крайних убежде­
ний и членов объединения «Земля прежде всего!•. Эти 
люди разочаровались в прежних своих организациях. 

Сочли, что те действуют слишком мягко. ЛЭФ приме­
няет насилие в случае спорных вопросов, связанных с 

охраной окружающей среды. Они сжигали отели в Ко­
лорадо, · дома на Лонг-Айленде, разбивали машины в 
Калифорнии ... 

Эванс кивнул : 
-Да, что-то такое читал. И ФБР, и другим соот­

ветствующим структурам никак не удается их вычис­

лить, поскольку организация эта состоит из отдельных 

ячеек, никак не сообщающихся между собой. 
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- Именно так, -сказал КеннеJ?. -Однако же уда­
лось сделать записи телефонных переговоров между 
этими ячейками. И некоторое время назад нам стало 
известно, что ЛЭФ планирует целую серию весьма 
опасных глобальных акций по всему миру. И начаться 
они должны буквально через несколько дней. 

- Каких акций? 
Кеннер покачал головой: 
- Вот этого, к сожалению, мы пока что не знаем. 

Но имеем все основания полагать, что акции эти будут 
иметь самый масштабный и разрушительный характер. 

- Но при чем здесь Джордж Мортон? - спросила 
Сара. 

- Финансирование, - ответил Кеннер. - Если 
ЛЭФ действительно планирует акции по всему миру, 
их подготовка и осуществление требуют огромных 
средств. Весь вопрос в том, где взять эти деньги. 

- Вы что :же, хотите сказать, что Д:жордж финанси­
рует экстремистскую группу? 

-Ненамеренно. ЛЭФ, безусловно, орестуоная ор­
ганизация, но, несмотря на это, ее финансирует такая 
радикальная группа, как, к примеру, ПЕТА. Это стыд и 
позор. Мало того, есть подозрения, что деньги на счета 
ЛЭФ поступают и из более известных природоохран­
ных организаций. 

-Из более известных организаций? Каких, напри­
мер? 

- Да практически из любой могут поступать, - от­
ветил Кеннер. 

- Нет, погодите минутку, - сказала Сара. - Вы 
что :же, хотите сказать, что Национальное общество 
Одюбона• или клуб <<Сьерра• с его безупречной репута­
цией финансируют террористические организации? 

- Нет, - ответил Кеннер. - Я хочу сказать другое. 

1 Нациокал ьное общество Одюбона- обществен­
ная организация, выс'I)'Пающая за охрану окружающей среды, в 
nервую очередь животного мира. Названа в честь на'JУРалиста и 
художника Джона Одюбона, автора монумснтаltьноrо труда сПти­
цыАмерики•. 
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Никто из членов этих организаций не знает точно, на 
••то расходуются их деньги. И все это происходит из-за 
11олитики правительства, слишком благосклонно взи­

рающего на разного рода благотворительные фонды. 

Лудиты у них не проводятся. Бухгалтерские книги и от­

'lеты не проверяются. В целом в США природоохран­
ные организации распоряжаются примерно полумил­

лиардом долларов в год. И что они делают с этими 

деньгами, никому точно не известно. 

Эванс нахмурился. 

- Джордж это знал? 
- Когда мы с ним только познакомились, - отве-

тил Кеннер, -его уже беспокоила деятельность НФПР. 

Вернее, то, как распоряжается эта организация деньга­
ми. В год они распределяют около сорока четырех мил­
лионов долларов. 

- Но не хотите же вы сказать ... - начал Эванс. 
- Я напрямую никого не обвиняю, - перебил его 

Кеннер. - Но примерно шестьдесят процентов своих 

средств НФПР расходует на создание разного рода 
фондов. Они не признаются в этом, а потому все вы­
глядит довольно подозрительно. Деньги идуr бог знает 
на что, в том числе на мелкие группы с номером почто­

вого ящика или телефона вместо адреса. Большинство 
этих групп выступает под громкими и ложными назва­

ниями, к примеру, Международный фонд сохранения 
дикой природы, МФСДП. На деле же это есть не что 
иное, как базирующееся в Омахе якобы рекламно-ин­
формационное агентство, которое в свою очередь фи­
нансирует подобную организацию в Коста-Рике. 

- Просто ушам своим не верю! - воскликнул 
Эванс. 

- И тем не менее это так, - сказал Кеннер. -
В прошлом году МФСДП потратил шестьсот пятьдесят 
тысяч долларов якобы на сбор информации по разным 
природаохранным вопросам. Из них триста тысяч 

было выплачено организации под названием Коали­
ция защиты и поддержки дождевых лесов, КЗПДЛ, ад­
реса нет, зарегистрирована по номеру почтового ящика 

в Эльмире, штат Нью-Йорк. Такая же сумма ушла кон-



104 Маliкл Краliтои --
торе под названием «Сейсмические службы» в Калга­
ри, тоже только номер почтового ящика. 

- Так вы хотите сказать ... 
- Почтовый ящик. Это позволяет обрубить все 

концы. Именно из-за этого начались серьезные разно­
гласия между Дрейком и Мортоном. Джордж чувство­

вал, что Дрейк не возражает против подобного положе­
ния дел. Поэтому и хотел провести в его организации 
независимый аудИт, и, когда Дрейк отказался, Мортон 

забеспокоился уже всерьез. Мортон входит в совет ди­
ректоров НФПР; он имеет законное право назначить 
там аудит. И тогда он нанял целую команду частных 
детективов для расследования деятельности НФПР. 

- Вот как? - удИвился Эванс. 
Кеннер кивнул: 
- Да, две недели тому назад. 
Эванс обернулся к Саре: 
- Ты об этом знала? 
Она отвернулась, потом кивнула. 

- Он просил меня никому не говорить. 
- Джордж просил? 
- Я просил, - сказал Кеннер. 

- Так, значит, вы стояли за всем этим? 
-Нет, я просто консультировал Джорджа. Идея 

бьmа его. Проблема в том, -что переведенные по такой 
системе деньги уже выходят из-под контроля. Нельзя 
проверить, как и на что они расходуются. 

- Господи, - пробормотал Эванс. - А я все это 
время считал, что Джорджа беспокоит судебный иск 
вануату. 

- Нет, -ответил Кеннер. - Судебная тяжба вануа­
ту - дело практически безнадежное. Вряд ли тут вооб­
ще дойдет до суда. 

- Но Болдер говорил, что вот-вот должен получить 
весьма надежные данные об уровне моря ... 

- Болдер уже их получил. Несколько месяцев тому 
назад. 

-Что? 
- И эти данные свидетельствуют о том, что на про.: 

тяжении последних тридцати лет никакого подъема 
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уровня воды в южном бассейне Тихого океана не на­
блюдалось. 

-Что?! 
Кеннер взглянул на Сару. 

- Он что у вас, всегда такой? 

Стюардесса расставила на столе приборы, разло­
жила салфетки. 

-У нас есть паста с цыiUiятами по-итальянски, то­
маты и зеленый салат, -предложила она. - Кто жела­
ет выпить вина? 

- Мне белое, пожалуйста, - сказал Эванс. 
-А мне принесите «Пулини-Монтраше•. Насчет 

года не уверен, но вроде бы 1998. Мистер Мортон 
обычно держал на борту вина этого года. 

- А мне подайте целую буrьrлку, - с вызовом про­
изнес Эванс. Этот Кеннер раздражал его сверх всякой 
меры. Чуть раньше тем же вечером Кеннер был возбу­
жден, находился почти на грани нервного срыва. Те­
перь же, в самолете, он был невозмутим и спокоен. 
И еще у него была отвратительная, на взгляд Литера, 
манера высказываться безапелляционно, точно каждое 
его слово являлось истиной в последней инстанции. -
Стало быть, я все это время заблуждался, - сказал 
Эванс. - Если все то, что вы только что говорили, 
правда ... 

Кеннер просто кивнул. 

«Он дает мне время прийти в себя и собраться•,­
подумал Эванс. И обернулся к Саре: 

- Ты и это тоже знала? 
-Нет,- ответила она.- Но я чувствовала, что-то 

не так. Последние две недели Джордж был чем-то 
очень огорчен. 

- Думаешь, поэтому он произнес такую речь, а по­

том покончил с собой? 
-Он хотел припугнуть НФПР, - сказал Кен­

нер. - Хотел привлечь к фонду внимание средств мас­

совой информации. И все для того, чтобы предотвра­
тить то, что должно случиться. 
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Вино принесли в хрустальных бокалах. Эванс од­
ним махом осушил свой, потом протянул, чтоб налили 

еще. 

- А что именно должно случит.ься? - спросил по­
сле паузы он. 

-Согласно данному списку,-. сказал Кеннер,­
предстоят четыре события в четырех разных утолках 

мира. И пРоисходить они будут с интервалом прибли­
зительно в один день. 

- Что за события? 
Кеннер покачал головой: 

- Пока ТО'JНО не скажу. Но у нас есть три хорошие 
.под сказки. 

Санджонг затеребил салфетку кончиками пальцев. 
-Настоящее льняное полотно, - сказал он. -

И хрусталь тоже настоящий. 
-Шикарно, правда?- заметил Эванс и осушил 

}f второй бокал. • 
-О каких подсказках вы говорите? - спросила 

Сара. 
-Ну, во-первых, тот факт, что врещ указано не­

точно. Вы, должно быть, думаете, что каждый террори­

стический акт Jl!lанируется со всей тщательностью и с 

точностью до минуты? Так вот, в данном случае это не 
так. 

-Возможно, группа не слишком хорошо органи­
зована. 

- Сомневаюсь, что дело в этом, - сказал Кен­
нер. - Вторую подсказку мы можем получить сегодня, 

и она очень важна. В списке указаны несколько аль­
тернативных мест, где должны произойти эти события. 

И снова вы можете подумать, что террористическая ор­
ганизация изберет какое-то одно место .и нанесет удар 
там. Но эта группа на такое не пойдет. 

- С чего вы это взяли? 
- Это отражает характер предполагаемых событий. 

Должно быть, в самом событии заложена некая неоп:­
ределенность. Или же для осуществления er:o необхо­
димы некие условия, не зависящие от исполнителей. 
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- Как-то непонятно все это ... Расплывчато. 

1&'7 

-Ну, во всяком случае, сейчас мы знаем намного 

больше, чем двенадцать часов тому назад. 

-Ну а третья подсказка?- спросил Эванс. И дал 
знак стюардессе налить ему еще. 

- Третья подсказка была у нас уже довольно давно. 
Ряду правительственных структур удалось отследить 

факты торговли секретными высокими технологиями, 
которые мoryr быть полезны террористам. К примеру, 
они отслеживают все, что можно использовать в про­

изводетое ядерного оружия, центрифуги, определен­

ные сплавы металлов и так далее. Оrслеживают также 
торговлю всеми взрывчатыми веществами высокой 

мощности. Отслеживают они и операции, связанные 
с торговлей определенными биотехнологиями. И с 

оборудованием, которое можно использовать для раз­
рушения сети коммуникаций, особенно тех, что дейст­

вуют на основе электромаrnитных импульсов или :же 

на радиочастотах высокой интенсивности. 

-Так ... 
- Они проделывают всю эту работу с помощью це-

лой сети компьютерных установок, которые улавлива­

ют закономерности или повторения в несметной массе 
различных данных. Ну, в этом конкретном случае они 
прорабатывали тысячи и тысячи торговых счетов за 
проданные товары. И вот примерно восемь месяцев 

назад компьютеры установили определенную законо­

мерность, неявно выраженную, которая указывала на 

общее происхо:ждение товаров, имеющих отношение к 
электронному оборудованию и взрывному делу. 

- С чего это компьютеры так решили? 

-Компьютеры ничего не решали. Они просто со-
общили об этой закономерности. И агенты стали про­
верять ее уже на местах. 

-И что :же? 

- Закономерность подтвердилась. Кто-то закупал 
высокотехнологичное и очень сложное оборудование у 

компаний, находящихся в Ванкувере, Лондоне, Осаке, 
Хельсинки и Сеуле. 
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- Для чего предназначено это оборудование? -
спросил Эванс. 

Кеннер принялся загибать пальцы. 

- Ферментационные емкости для производства 
аммиакокисляющих бактерий, или АОБ. Далее, уст­
ройства для распыления частиц, применяются в воен­

ной технике. Затем генераторы тектонических импуль­
сов. Передвижные магиитогидродинамические уста­
новки, МГД. Ультразвуковые кавитационные генера­
торы для подземных работ. Процессоры резонансных 
импульсов. 

- Представления не имею, что это за приборы, -
сказал Эванс. 

-Мало кто имеет,- кивнул Кеннер.- Впрочем, 
ряд этих приборов и устройств находит применемне в 

стандартных экологических технологиях. К примеру, 
емкости для производства АОБ используются при очи­
стке промышленных отходов. Некоторые приборы и 
устройства изначально военного назначения стали про­

даваться на открытых рынках. Ряд из них имеет чисто 
экспериментальное назначение. Но все это очень слож­
ное и дорогое оборудование. 

- И как же его собираются использовать? - спро­
сила Сара. 

Кеннер покачал головой: 
- Никто не знает. Именно это мы и собираемся 

выяснить. 

-И все-таки, как, по-вашему, они будут его ис­
пользовать? 

- Терпеть не могу строить догадки, - ответил Кен­

нер и взял корзинку с рогаликами. - Кому хлеба? 

НА ПУТИ В ЛУНТА-АРЕНАС 

Среда, 6 октября 
3.01 ночи 

Реактивный лайнер пронзал ночную тьму. 

Свет в салоне был приглушенный, Сара и Санджонг 
спали 1-щ раскладушках. А вот Эвансу уснуть никак не 
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удава;юсь. Он сидел в хвостовой. части салона и смот­
рел в иллюминатор на раскичувшийся внизу ковер ку­

чевых облаков, посеребренных лунным светом. 

Кеннер остановился рядом в проходе. 

- Как прекрасен этот мир, верно? - тихо произ­
нес он. - Водяные испарения - одна из главных отли­
чительных черт нашей планеты. Именно благодаря им 
и создается такая красота. Удивительно, что до сих пор 
науке так мало известно о природе и поведении водя­

ных испарений. 

-Разве? 

- Атмосфера представляет собой куда большую 
тайну, чем принято думать. И никто не может сказать 
наверняка, вызвано ли глобальное потепление б6льшим 
или, напротив, меньшим скоплением облаков. 

-Нет, погодите минутку,- сказал Эванс.- Гло­
бальное потепление поднимает температуру, следова­
тельно, из океанов испаряется больше влаги. А больше 
влаги- значит, и больше облаков. 

- Это всего лишь одна из версий. Но более высо­
кие температуры также приводят к более активному 

накоплению водяных паров в воздухе, а следовательно, 

и к меньшей облачности. 

- Как это получается? 

-Никто пока не знает. 
- Так как же тогда ученые создают компьютерные 

климатические модели? - спросил Эванс. 

Кеннер улыбнулся. 

-Ну, в том, что касается облачности, то чисто по 

наитию. 

-По наитию? 
-Нет, конечно, наитием илидогадками они это не 

называют. Называют параметризацией, приближенны­

ми или приблизительными данными. Но ведь если не 
понимаешь чего-то до конца, как можно судить о сте­

пени приближенности? Нет, все это - чистой воды до­
гадки, ничего больше. 

Эванс почувствовал, что у него заболела голова. 
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- Наверное, и мне не мешало бы поспать немноJ 
ro, - сказал он. 

- НеШiохая идея, - заметил Кеннер и взглянул на 
часы. - Нам лететь еще целых восемь часов. 

* * * 
Стюардесса дала Эвансу пижаму. Он прошел в туа­

лет переодеться. А когда вышел, увидел, что Кеннер 
по-прежнему сидит в хвосте самолета и смотрит в ил­

люминатор на подсвечеиные луной облака. Тут Эванс 
не выдержал: 

- Кстати , вот вы недавно говорили, что дело ва­
нуату до суда не дойдет. 

-Да, говорил. 
- Но почему не дойдет? Все из-за этих данных no 

уровню воды? 
- Отчасти и из-за них. Сложно будет доказывать, 

что глобальное потеJUiение грозит затопить твою стра­
ну, если уровень моря не повышался вот уже несколь­

ко десятилетий. 

- Знаете, трудно поверить в то, что уровень моря 

не повышается, -возразил Эванс. - Об этом много 
пишут. По телевизору тоже без конца показь1вают ... 

-Помните африканских пчел-убийц?- спросил 
Кеннер. - О них тоже трубили долгие годы на каждом 
углу. Они расселились почти по всей планете, но про­
блем в связи с этим не возникает. Или знаменитый 
компьютерный сбой 2000 года? Все газеты на протяже­
нии месяцев тогда писали, что глобальная катастрофа в 
общемировой компьютерной сети неминуема. Но ни­
чего подобного не произошло. 

Эванс подумал, что компьютерный сбой 2000 года 
вряд ли имеет отношение к подъему уровня воды в мо­

рях и океанах. Но спорить не стал, лишь подавил зевок. 

- Уже поздно, - заметил Кеннер. - Поговорим об 
этом утром. 

-А вы спать не собираетесь? 
- Пока нет. Надо немного поработать. 
Эванс прошел в переднюю часть салона. Устроился 
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через проход от спящей Сары, натянул nлед до подбо­
родка. Tyr выяснилось, что ноги у него r.олые. Он сел, 
завернулся в плед так, чтоб он прикрывал и ноги, сно­
ва улегся. Теперь плед доходил до середины плеч. Уже 
подумьmал было встать и попросить стюардессу при­
нести ему еще одно одеяло. 

И незаметно для себя заснул. 

* * * 
Проснулся он от яркого света. У слышал звон сто­

ловых приборов, уловил запах свежеевареиного кофе. 
Потер глаза и резко сел. В хвостовой части самолета 

завтрак бьm в самом разгаре. 

Эванс взглянул на часы. Оказалось, он проспал 

шесть с лишним часов. 

Эванс встал и направился в хвостовую часть. 

- Давай поешь, - сказала Сара. - Потому как че­
рез час мы уже приземляемся. 

* * * 
Они вышли на посадочную' полосу аэродрома Мар­

со-дель-Мар, в лицо ударил пронизьmающе холодный 
ветер, дующий со стороны океана. Местность вокруг 
представляла зеленую болотистую низину. Вдали вид­
нелись покрытые снегом вершины горного хребта Эль­
Фоrара, находящегося в южной части Чили. 
-А я думал, здесь лето, -дрожа всем телом, заме­

тил Эванс. 
- Так оно и есть, - сказал Кеннер. - Точнее, 

поздняя весна. 

Аэродром состоял из взлетно-посадочной полосы, 
небольшого деревянного здания аэровокзала и не­
скольких ангаров из рифленого железа. На поле стояли 
семь или восемь других самолетов. Обычные, четырех­
моторные, с пропеллерами. У некоторых над шасси 
были закреплены специальные лыжи. 

-Как раз вовремя, - заметил Кеннер и указал в 
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сторону холмов. Orryдa, подпрытивая на кочках, к аэ­
родрому двигался «Лендровер».- Пошли. 

Внутри здание аэровокзала представляло собой 
одно довольно просторное помещение, стены завеша­

ны старыми выцветшими авиационными картами. Во­
дитель illендровера» привез парки, сапоги и другое об­
мундирование, и вся группа начала переодеваться. 

Парки были или красного, или ярко-оранжевого цвета. 

- Заказывал с учетом размера каждого из нас, -
сказал Кеннер. - И утепленные футболки и носки 
тоже не забудьте. 

Эванс покосился на Сару. Она сидеда прямо на 
полу и надевала толстые носки. Потом вдруг разделась 
до лифчика и начала натягивать через голову шерстя­

ную футболку с длинными рукавами. Движения ее 

были быстры и деловиты. На мужчин она не обращала 
ни малейшего внимания. · 

Санджонг рассматривал карты на стене и, похоже, 

особенно заинтересовался одной. Эванс подошел к 
нему. 

-Что это? 

Пунта-Аренас 1888-2004 

7~г-~------------.-----------_, 

.. -

•~e~~N~~~o~~~e~N~~~o~~~e~N~~o~~Ф~N~~~o~~~e~N~~o~~Ф~N~~~o~~ 
~••ooo--NNNмм~••~~~~~~~~~~~~oo 

~~~··~••••••••••••••••••••••оо ----------------------------NN 
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-Нечто вроде отчета, полученного с метеорологи­
ческой станции в Пунта-Аренас, это сравнительно не­
далеко отсюда. Самый близкий к Антарктиде город в 
мире. - Санджонг постучал пальцем по графику и рас­
смеялся. - Вот вам ваше глобальное потепление. 

Эванс хмуро разглядывал график. 
- Так, давайте заканчивать, - сказал Кеннер и 

взглянул на часы. - Самолет вылетает через десять ми­
нуr. 

- Куда именно мы летим? - спросил Эванс. 
- На базу у подножья горы Террор. Называется 

Станция Веддела. Там работают выходцы из Новой Зе­
ландии. 

-И что там? 
- Да ничего такого особенного, приятель, - ска-

зал водитель .Лендровера• и расхохотался. - Но с уче­
том погодных условий вам крупно повезет, если вы во­

обще доберетесь до этого места. 

НА ПУТИ К СТАНЦИИ ВЕДДЕЛА 
Среда, 6 октября 

8.04 утра 

Эванс смотрел в узкий иллюминатор •Геркулеса•. 
Or вибрации, производимой пропеллерами, его снова 
стало клонить в сон, но он был заворожен открывшим­
ся внизу зрелищем. Кругом на многие мили тянулся 
сероватый лед, однообразие этого пейзажа скрадывали 
лишь полосы тумана да изредка выступающие из снега 

и л~а черные скалы. Монотонный одноцветный мир, 
где нет и намека на солнце. И он был поистине огро­
мен, этот мир. 

- Поразительно, - заметил вполголоса Кеннер. -
Люди не видят в Антарктиде никаких перспектив. На­
верное, просто потому, что материк этот расположен в 

самом низу большинства карт. Но на самом деле Ан­
тарктида - весьма значимая часть земного шара и 

один из ведущих факторов в формировании климата. 
Это огромный континент, раза в полтора превышаю­
щий по площади Европу или Соединенные Штаты. 
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И там находится девяносто процентов льда всей пла­
неты. 

- Девяносто процентов? - воскликнула Сара. -
Так, значит, во всем остальном мире только десять? 

- В Гренландии четыре процента, все остальные 
ледники мира, в Килиманджаро, Альпах, Гималаях, 
Швеции, Норвегии, Канаде и Сибири, составляют 
лишь шесть процентов мировоrо запаса льда. Большая 
часть замерзшей воды на нашей планете сосредоточена 

именно на этом континенте, в Антарктиде. Во мноrих 
местах ледяной покров достигает толщины в пять­

шесть миль. 

- Неудивительно, что их так беспокоит таяние 
этих самых льдов, - заметил Эванс. 

Кеннер промолчал. 
Санджонг покачал rоловой. 
-Да ладно вам, ребята. Антарктида тает, это ведь 

хорошо известный факт,- сказал Эванс. 
- На самом деле это совсем не так, - ответил 

Санджонг.- Mory ознакомить вас с соответствующи­
ми материалами. 

- Пока вы спали, - сказал Кеннер, - мы с Санд­
жонгом обсуждали, как прояснить для вас кое-какие 
вещи. Поскольку вы очень плохо информированы. 
-Я плохо информирован?- обиженно восклик­

нул Эванс. 
-А как еще это назвать? -заметил Кеннер. -

Может, сердцем и душой вы воспринимаете все пра­
вильно, Литер, но порой имеете весьма слабое пред­
ставление о том, что rоворите. 

- Но послушайте, - пылко возразил ему Эванс, -
льды Антарктиды действительно тают! 

- Считаете, eCJIИ будете без конца повторять это 
уrверждение, оно станет правдой? Но данные показы­
вают, что таянию подвергается лишь небольшая часть 
территории, а именно полуостров Антарктида. Да, л~ 
там тают, и от них отламываются огромные айсберги. 
Сообщения об этом поступают из года в rод. Но кли• 
мат на всем остальном континенте становится только 

холодней, а ледяной покров- толще. 
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Санджонг достал ноугбук, подсоединил его к не­

большому принтеру. Открыл крышку, надавил на кно­
пку. Замерцал монитор. 

-Мы решили, что будем вьщаватъ вам информа­

ЦifЮ порциями,- сказал Кеннер.- Знакомить с раз­
личными научными трудами на эту -тему. 

Из принтера начал выползать лист бумаги. Санд­
жонr вынул его и протянул Эвансу. 

Доран П. Т., Приску Дж. К., Лайонс У. Б., Уолш Дж. И., 
Фоитейи А. Дж., Маиайт Д. М., Мурхед Д. Л., Вирджи­
ниа Р. А., Уолл Д Х, Клоу Дж. Д, Фритзен К. Х, Маккей К. П. и 
Парсоне А. Н. 2002. «Реакция земных экосистем на охлажде­
ние климата в Антарктиде•. •Nature• 415: 517-520. 

С 1986 по 2000 rод центральные области Антарктпды охла­
:ждаЛись со скоростью 0,7 rрадуса Цельсия за десять лет, что 
аwзвало серьезные повреждения экосистемы. 

Комайсо Дж. К. 2000. «Переменчивость и тенденции в из­
менении темnератур nоверхности Антарктиды in situ, отеле­
жеиные со сnутников с nомощью инфракрасного излуче­

ния•. «Journal of Climate• 13: 167 4-1696. 
Спутниковые данные и данные с наземных. станций показы­

вают небольшое похолодание за последние 20 лет. 

Джоуии А. и Тулачик С. «Позитивный баланс ледниковой 
массы, станция Росс, Заnадная Антарктида» «Science• 295: 
46-80. 

Измерения, сделанные с nомощью радаров, показывают, 
что ледяной покров в Заnадной Антарктиде нарастает со скоро­
стью 26,8 rиrатоннfrод. Подобная тенденция сохраняется по­
следние 6000 лет. 

Томпсон Д. У. младший, Соломои С. 2002. «Интерпретация 
недавних климатических изменения в Южном Полушарии•. 
«Science• 296: 895-899. 

Полуостров Антарктида «nотеnлел• на несколько rрадусов, 
• то время как внутренняя часть континента «охладилась•. 
Площадь прибрежных ледяных торосов уменьшИJПtсь, толщина 
:11~ возросла. 
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ПтиДж. Р., Жо~ьДж., РейноД., Барков Н. И., Барнолfl 
Дж. М., БазЩ!ь И., Бендер }J.,. Чаппелаз Дж.,. Дэвис М., Делаге 
Дж., Дельмот М., Котяков Ю. М., Легран М. , Липенков В. Ю., 
Лорье К., Пепин Л., Риц К., Зальцман Е. и СтИвенар М. 1999. 
•Климат и история атмосферы за последние 420 000 лет на 
основе анализа данных со станции •Восток», Антарктида». 
•Nature• 399: 429-436. · 

Данные свидетельствуют о том, что 420 000 лет ТОМ)' назад 
ЗeМJUI была теплее, чем сейчас. 

Андерсон Дж. Б., Эндрюс Дж. Т. 1999. «Радиоуглеродный 
анализ наступления и отступления льдов в море Веддела, Ан­
тарктида». •Geology» 27: 179-182. 

В настоящее время отмечено меньшее таяние антарктиче-
ского льда, чем за последний послеледниковый период. · 

Лиу Д., Карри Дж. А. и Мартинсон Д. r. 2004. «Интерпре­
тация недавних изменений морского ледяного покрова в Ан­
тарктиде». «Geophysical Research Letteгs• 31: 10. 1029/2003 
G\018732. 

Толщина морского льда в Антарктиде увеличилась с 1~)7' 
rода. 

Вьяс Н. К., Дэш М. К., Бхандари С. М., Кхари Н., Мшпра А: 
и Панди П. К. 2003. «0 циклических тенденциях в образовании 
морского льда на базе наблюдений, проведеиных с борта на­

учно-исследовательского судна •Океансат-1 ». «lnternational 
Journal of Remote Sensing• 24: 2277-2287. 

Прослеживается тенденция ко все большему накоплению 
льда. 

Лоркинеон К. Л. 2002. «Тенденции в удлинении сезона 
образования льдов в южных бассейнах мирового океана за 

1979-1999 гr.• . 4<Annals ofGlaciology• 34:435-440. 
На большей части океанских бассейнов, омывающих Ан· 

тарктиду, отмечено удлинение сезона формирования льдов 
(в среднем на 21 день в сравнении с 1979 rодом). 

-Да, вижу, во всех этих источниках отмечается 
незначительное похолодание, - сказал Эванс. - Но я 
также увидел, что на полуострове было отмечено поте­
пление, причем сразу на несколько градусов. И этот 
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факт мне кажется более значимым. К тому же этот по­
луостров занимает большую часть контиНента, не так 
ли?- Он отложил распечатку.- Честно говоря, вы 
меня не убедили. 

- Площадь полуострова составляет всего два про::. 
цента от общей площади континента,:-- заметил Санд­
жонт. -И меня удивляет, что вы стараеrесь не заме­
чать вполне очевидные факты, приведеиные в этих ра­
ботах. 
-К примеру? 
-Ну, чуть раньше вы утверждали, что льды Ан-

тарктиды тают,- сказал Санджонг.- А известно ли 
вам, что тают они вот уже на протяжении последних 

шести тысяч лет? 
-Нет, этой цифры я не знал. 

-Но в целом вам было это известно? 
- Нет, - ответил Эванс. - Не было. 
- И вы сочли, что сам факт таяния льдов Антарк-

тиды представляет собой что-то новое? 

-Я считал, что лед тает быстрее, нежели преж-

де, - ответил Эванс. 

-Может, хватит на сегодня?- спросил Кеннер. 

Санджонг кивнул и начал убирать компьютер. 

-Нет, нет,- сказал Эванс.- Мне интересно все, 
что вы тут говорили. Я не собираюсь отворачиваться от 
фактов. Готов к восприятию новой информации. 

- Вы только что получили достаточно информа­

ции, - сказал Кеннер. 
Эванс взял распечатку, аккуратно сложил лист бу­

маrи пополам и сунул в карман. 

- Наверняка все эти исследования финансирова­

лись воротилами от угольной промышленности,- за­

метил он. 

- Возможно, - сказал Кен.нер. - Тогда это многое 
объясняет, верно? Но пусть даже и так. В этом мире ка­
ждый кому-то платит. Ну, например, кто платит зар­

плату вам? 

- Моя юридическая фирма. 

---. А ей кто платит? 
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- КлиеfПы. У нас несколько сотен клиеfПов. 

- И вы работаете на всех этих клиеJПОв? 
- Лично я? Нет, конечно. 

- Но большую часть работы вы делаете именно ДJUJ 

клиеJПов с экологическими проблемами? Это так? -
спросил Кеннер. 

- Ну, в основном так. Да. 
-Тогда будет ли честно уrверждать, что клиенты, 

имеющие эти проблемы, платят вам зарплату? 

- Тут можно поспорить. 
-Я просто спрашиваю, Питер. Я ничего не утвер-

ждаю. Вам выплачивают зарплату клиенты с подобны­
ми проблемами, верно? 

-Да. 

- Хорошо. Тогда будет ли правомерно уrверждать, 

что убеждения ваши формируются в соответствии с ра­

ботой, которую вы проводите для своих клиеJПОв? 
- Ну, конечно, нет ... 
- Хотите сказать, что не являетесь платным лакеем 

для прирадоохранного движения? 

-Нет. На самом деле ... 
- Разве вы не являетесь марионеткой этих людей? 

Рупором для сбора дополнительных средств в их фон­

ды и их :живой рекламой в средствах массовой инфор­

мации? Всей этой многомиллиардной индустрии, где 

ваше личное мнение не обязательно совпадает с обще­

ственным? 
-Черт возьми, вы же ... 
- Это и сводит вас с ума? - мягко предположил 

Кеннер. 
- Да, сводит, черт бы вас побрал! 

- Вот и прекрасно, - кивнул Кеннер. - Теперь 

вы представляете, что должны чувствовать нормальные 

ученые, когда стройность и целостность их теорий 

вдруг опровергается каким-нибудь необдуманным су­

ждением вроде того, которое вы только что изволили 

здесь высказать. Мы с Санджонгом представили ваы 

весьма сдержанный и глубокий анализ данных. Он сде­

лан разными группами ученых из разных стран. И пер-
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вой вашей реакцией было с ходу опровергать все, а за­
тем уже подверrнуть сомнению отдельные постулаты; 

Но эти ваши оnровержения не соответствуют фактам. 
Вы не смогли привести сколько-нибудь убедительные 
доводы против. Вы nросто отмахнулись от них разом 

без малейших на то оснований. 

- Да nошли вы куда nодальше! - взорвался 
Эванс. - Вообразили, что у вас на все есть ответ. Мо­
жет, и есть, вот только одна nроблема. Никто с вами не 
согласен. Никто в мире не считает, что Антарктида ста­
новится холодней. 

-А эти ученые считают, - сказал Кеннер. 
И опубликовали nодтверждающие данные. 

Эванс вскинул руки: 
- К черту! Сдаюсь! Не желаю больше говорить об 

этом. 

Он прошел в nереднюю часть салона, сел в крес­

ло, скрестил руки на груди и уставился в иллюмина­

тор. 

Кеннер взглянул на Сару и Санджонга: 

-Кто-нибудь хочет кофе? 

• • • 
Сара с некоторЫм беспокойством наблюдала за nе­

репалкой между Кепиером и Эвансом. Она работала на 
Мортона вот уже больше двух лет, но не разделяла при­

страстий босса к экологическим проблемам и темам. 
Все это время у Сары длился бурный и мучительный ро­
ман с молодым красавцем-актером. Долгие ночи, пол­

ные любовной страсти, скандалы и ссоры, хлопанье 
дверьми, слезливые примирения, ревность, измены­

все это захватывало ее больше, чем она смела самой себе 

nризнаться. В глубине души ей уже давно стали безраз­

личны и НФПР, и другие интересы Мортона, связан­
ные с природоохранными проблемами и организация­

ми. Но когда этот сукин сын, этот красавчик-актер 
вдруг появился на обложке журнала •Пипл• в обнимку 
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с юной актрисой из телевизионного шоу, Сара решила, 
что с нее хватит. Изъяла телефон неверного возлюб­

ленного из памяти мобильника и с головой ушла в ра­

боту. 

При этом у нее, разумеется, были свои, самые об­

щие и приблизительные взгляды на проблемы мировой 

экологии. Сходные со взглядами Эванса, вот только 
тот был категоричнее и агрессивнее в отстаивании сво­

их убеждений и выводов, а в целом она бьmа с ним со­

гласна. И тут появился Кеннер. Начал сеять одно со­

мнение за другим. 

•Интересно, - думала она, - прав ли Кеннер в 

своих утверждениях?• В еще большее недоумение 

приводил ее тот факт, что Мортон и Кеннер так быстро 

успели подружиться. 

-Наверное, и с Джорджем у вас бьmи столь же 

бурные споры на эту тему? - спросила она Кеннера. 

- Да, последние две недели его жизни. 

- И он говорил вам то же самое, что и Эванс? 

- Нет. - Кеннер покачал головой. - Потому что к 

тому времени он уже знал. 

-Что знал? 

Тут из громкоговорителя раздался голос пилота. 

- Хорошие новости, - сказал он. - Погодные ус­
ловия над Ведделом благоприятствуют, мы приземля­
емся через десять минут. Специально для тех, кто пер­

вый раз садится на лед. Пристяжные ремни должны 

быть затянуты низко и плотно, все посторонние пред­

меты убрать или надежно закрепить. 

Самолет слегка накренился и начал медленно за­
ходить на посадку. Сара выглянула в иллюминатор: 
кругом тянулись бесконечные белые поля засыпанно­

го снегом льда. В отдалении она разглядела несколько 

разноцветных строений. Красные, голубые, зеленые, 

они примостились на обрывистом склоне, окна их 

смотрели на серые неспокойные волны океана. 

- Вот и станция Веддела, - сказал Кеннер. 
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СТАНЦИЯ ВЕддЕЛА 
Среда, б октября 

11.04 утра 
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Медленно шагая к строениям, походившим на 
дома, какие строят дети из разноцветных кубиков, 
Эванс сердито поддел носком кусок льда и отшвырнул 
с дороги. Настроение у него было хуже некуда. Его 
страшно раздражал Кеннер, который казался ему зав­

зятым упрямцем-спорщиком, готовым ради красного 

словца отринугь всю мудрость мира, не считаться с про­

стым здравым смыслом лишь потому, что этот смысл, 

видите ли, входит в противоречие с рядом научных 

данных. 

Но поскольку он, Эванс, уже связался с этим чело­
веком и ближайшие несколько дней им предстояло 
провести бок о бок, он решил избегать Кепиера по мере 
возможности. И уж определенно не вступать с ним в 

споры. От споров с экстремистами толку ноль. 
Он покосился на Сару, та вышагивала рядом с ним 

по обледеневшему летному полю. Щеки ее раскрасне­
лись от холода. И она была неверояrnо хороша собой. 

- Думаю, этот тип просто сумасшедший, - сказал 
Эванс. 

- Кеннер? 
- Да. А ты как считаешь? 
Сара пожала плечами: 
-Не знаю. Быть может, ты и прав. 

-Думаю, все эти распечатки, что он мне дал, 
фальшивка. 

-Ну, проверить это несложно, - заметила Сара. 

Они потопали ногами, сбивая снег, и вошли в дом. 

• • • 
Научно-исследовательская станция Веддела слу­

жила приютом для тридцати с лишним человек: уче­

ных, студентов-выпускников, техников и обслуживаю­

щего персонала. Эванса прияrnо удивила ую111ая обста­
новка внутри. Здесь ямелея кафетерий с веселенькой 
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разноцветной мебелью, игровая комната и довольно 
просторный спортивный зал с множеством разноо(?­

разных тренажеров. Через большие окна открывался: 
вид на бушующий океан. По другую сторону окна вы­

ходили на безграничные ледяные поля шельфа Росса, 
которые тянулись к западу насколько хватало глаз. 

Начальник станции встретил их очень тепло. Это 
был плотного сложения бородатый мужчина по фами­
лии Макгрегор, известный ученый и естествоиспыта­
тель Арктики. В толстом стеганом жилете и мешкова­
тых штанах, он немного смахивал на Санта-Клауса. 
Эванса раздРажил тот факт, что Макгрегор, по-видимо­
му, был наслышан о Кеннере. Между мужчинами сразу 
же завязался оживленный разговор. 

Эванс извинился, сказал, что хочет проверить свою 

электронную почту, и отошел. Его проводили в ком­

нату с несколькими компьютерными установками. Он. 
сел за столик, включил одИН из компьютеров и сразу 

же открыл сайт журнала «Science». 
Ему попадобилось всего несколько минут, чтобы 

1 

убедиться, что все ссътки, с которыми ознакомил его 

Санджонг, настоящие. Эванс прочел выдержки, затем 
полный текст одной из статей. Ему стало немного спо­
койнее. Кеннер в целом верно обобщил все данные, 
вот только температурные показания приводил дРугие, 

нежели авторы. Авторы этих научных трудов были еди­

ны во мнении, что глобальное потепление имеет место 
быть, и в текстах это бьmо написано черным по белому. 

По крайней мере, у большинства из них. 

«Все же как-то странно и запутано все это», - по­

думал Эванс. К примеру, в одной из статей ученые вы­

сказывались в пользу теории глобального потепления, 
в то время как приведеиные здесь же данные говорили 

об обратном. По мнению Эванса, вся эта путаница 

могла возникнуть из-за того, что авторами статьи явля­

лись сразу несколько человек. Важно другое. Все они 
высказывались t1 пользу теории глобального потепле­
ЮIЯ. Эrо самое главное. 

Больше других смутила его статья, где говорилось 
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об· увеличении толщины льда шельфа Росса. В ней 
Эванс отыскал сразу несколько противоречий. Во-пер­
вых, автор утверждал, что льды шельфа на протяже­
нии последних шести тысяч лет подвергаются таянию. 

(Хотя сам Эванс не помнил, чтоб когда-ЛИбо встречал 
в литературе упоминание о таянии антарктических 

льдов, интенсивно происходившем на протяжении по­

следних шести тысяч лет.) Если это действительно так, 
nодобное трудно назвать новостью, ведь речь идет о 

целqй эпохе. Во-вторых, автор сообщал уже совсем 
сенсационную новость: настал конец долгому nериоду 

таяния, есть данные об увеличении толщины льда в 
~том регионе. Мало того, автор даже намекал на пер­
вые признаки очередного ледникового периода. 

Бог ты мой! 
Новый ледниковый период? .. 
В дверь постучали. Заглянула Сара. 
- Кеннер зовет,- сказала она.- Говорит, что об­

наружил что-то любопытное. Похоже, нам всем при­
дется выйти на холод. 

* * * 
Карта огромного континента в форме звезды зани­

Ма.[!а щ:ю стену. В нижнем правом углу бьmа обозначе­
на .станция Веддела и изогнутый дугой шельф Росса. 

- Мы узнали, - начал Кеннер, - что .на грузовом 
корабле, прибывшем пять дней назад, доставили не­

сколько коробок материалов и оборудования для ис­
следований в полевых условиях, которые заказывал 

американский ученый по имени Джеймс Брюстер из 
Мичиганского университета. Сам Брюстер прибыл в 
Антарктиду относительно недавно, получил разреше­
ние на поездку буквально в последнюю минуту. Благо­
даря условиям своего гранта, необычайно щедрого на 
этот раз, что могло целиком обеспечить все насущные 
потребности станции. 

- Так, выходит, он купил себе право прибыть сю­
да? - спросил Эванс. 

· -Ну, в каком-то смысле, да. 
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- Когда он прибыл? 
- На прошлой неделе. 
- Где он сейчас? 
- Вот здесь. - Кеннер постучал пальцем по кар-

те. - Вблизи южных склонов rоры Террор. Туда мы и 
отправимся. 

- Вы сказали, этот парень ученый из Мичигана? -
спросила Сара. 

-Нет,- ответил Кеннер.- Мы связались с уни­
верситетом, проверили. Да, у них есть профессор 
Джеймс Брюстер. Он геолог, руководит кафедрой Ми­
чиганского университета и в настоящее время находит­

ся в Анн-Арбор, ждет, когда его жена разрешится от 
бремени. 

- Так кто же тогда этот тип? 
-Никто не знает. 

- И что за оборудование он сюда доставил? 
спросил Эванс. 

- И этоrо тоже никто не знает. Оно было доставле­
но вертолетом в указанное им место в тех же самых ко­

робках. Этот человек находится там уже неделю с двумя 
помощниками, которых называет студентами-выпуск­

никами. По всей видимости, сфера ero деятельности 
охватывает довольно большую территорию, поскольку 
их базовый лагерь все время перемещается. Никто точ­

но не знает, где он теперь. - Кеннер понизил rолос: -
Один из студентов прибыл сюда вчера обработать ка­
кие-то данные на компьютере. Понятно, что мы не 
станем просить его отвести нас к месту базирования 
этого самозванца. Вместо этоrо воспользуемся услуга­
ми штатного сотрудника станции Джимми Болдена. 
Он человек опытный и знающий. 

Кеннер сделал паузу, затем продолжил: 
-Погода для вертолетов неподходящая, а потому 

придется ехать на снегоходах. До лагеря около семна­
дцати миль. Снегоходы доставят нас туда за два часа. 
Погода на улице почти идеальная для весны в Антарк­
тиде, температура минус двадцать пять по Фаренгейту. 
Так что собирайтесь. Вопросы есть? 

Эванс взглянул на часы. 
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- Но ведь вроде бы скоро стемнеет? 

225 

- Здесь ночи короткие, особенно весной. Светло 
nрактически весь день. Единственная проблема, - туr 
Кеннер снова постучал по карте, - придется пересечь 
щелевую зону, вот здесь. 

ЩЕЛЕВАЯ ЗОНА 

Среда, б октября 
12.09 дня 

- Щелевая· зона? - переспросил Джимми Болден, 
пока они шли к ангару, где стояли снегоходы.- Да ни­
чего такого особенного. Просто надо быть повнима­

тельней, вот и все. 
-И все же, что это такое?- спросила Сара. 
- Ну, это зона, где земля подвержена воздействию 

горизонтальных сил натяжения. Примерно как в Кали­
форнии, только там это приводит к землетрясениям, а 
здесь во льду образуются расселины. Трещины такие 
глубокие. И их очень много. 

- И нам придется через них перебираться? 
- Это не проблема, - ответил Болден. - Два года 

тому назад построили дорогу, она помогает безболез­
ненно пересечь эту зону. Все трещины и расселины на 
этой дороге заделаны. 

Они вошли в ангар из гофрированного железа. 
Эванс увидел выстроившисся в ряд машины с красны­
ми кабинами и тракторными гусеницами. 

- Это и есть снегоходы, - сказал Болден. - Вы с 
Сарой поедете в одном, доктор Кеннер - во втором. 
Я в третьем буду прокладыватЪ путь. 

- А почему нельзя всем ехать в одном? 
- Обычная мера предосторожности. Вес снижен, и 

это положительно влияет на проходимость. Вы же не 
хотите, чтоб ваш снегоход рухнул в расселину. 

- Но вроде бы вы говорили, что там проложсна до­
рога и все расселины на ней заделаны? 

- Так оно и есть. Но дорога проложсна по ледяно­
му полю, а лед персмещается со скоростью примерно 

два дюйма в день. А это в свою очередь означает, что 

8 M. Кpllnoн 
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дорога тоже движется. Да не волнуйтесь вы, границы 
Аороги помечены флажками. - И Болден уселся в 
один из снеrоходов. - Так, теперь позвольте мне xcmr 
бы в общих чертах познакомить вас с устройством этой 
машины. Управляется так же, как и обычный автомо­
биль: вот здесь замок зажигания, здесь ручной тормоз, 
переключатель скоростей, рулевое колесо. Печь приво• 
дится в действие нажатием вот этой кнопки. - Он по­
казал. - Держите ее включенной все время, что будете 
ехать. Тоrда температура в кабине будет поддерживать­
ся на уровне десяти градусов выше нуля. А вот этот 

оранжевый сиmальный оrонек на приборной доске ~ 
ваш маяк. Включается нажатием вот этой кнопки. 
Включается также автоматически, если отклонение от 
горизонтали составляет свыше тридцати градусов. 

- Вы хотите сказать, если мы будем падать в рассе­
лину? - спросила Сара. 

- Этоrо не случится, поверьте мне, - ответил Бол­
ден. - Я просто знакомлю вас с машиной. Прибор 
транслирует код данного транспортного средства, 

чтобы мы могли приехать и найти вас. Если по какой­
либо причине вам понадобится помощь, знайте, она 
подоспеет приблизительно через два часа. Еда хранится 
вот тут, вода - здесь; запасы рассчитаны на десять 

дней. Здесь аптечка, там, кстати, есть морфий и анти­
биотики. Тут оmетушитель. Экспедиционное оборудо­
вание в этом ящике, всякие там веревки, карабины, 

обувь на шипах. Спальные мешки лежат вот тут, при­
чем заметьте, они не простые, а с подоrревом, снабже­

ны мини-нагревателями, в них можно заползти и про­

держаться с неделю. Ну, вот вроде бы и все. Общаемся 
мы по радио. Громкоговоритель в кабине. Микрофон 
закреплен над ветровым стеклом. Устроен по принци­
лу голосового активатора, ничего нажимать не надо, 

просто говорите, и все. Понятно? 

-Так точно,- ответила Сара и мезла в кабину. 
- Тогда в путь. Вам тоже все ясно, профессор? 

- Да, - сказал Кеннер и уселся в кабину соседнего 
снеrохода. 

-Ладно. Только помните, температура за предела-
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ми снегохода составляет минус тридцать. Лицо и руки 
~ лжны бьпь защищены от мороза. Любой открытый· 
асток кожи подвержен быстрому обморожению. Пять 

минут -и вы можете потерять эту незащищенную 

часть тела. И мне бы не хотелось, чтоб вы, ребята, вер­
нулись домой, недосчитавшись пальца руки или ноги. 
Или, еще того хуже, носа. 

Болден направился к третьей машине. 

- Едем гуськом, - сказал он. -Дистанция должна 
составлять три длины снегохода. Держите ее, старай­

тесь не приближаться, но и ни в коем случае не отста­

вать. Если начнется буран и видимость упадет, держим 
ту же дистанцию, только сбавляем скорость. Ясно? 

Все дружно закивали. 

- ТоГда вперед. 
В дальнем конце ангара со скрипом поползла 

вверх металлическая дверь. В глаза ударили яркие лу­

чи солнца. 

- А денек у нас, похоже, выдался чудесный, - ве­
село произнес Бо;щен. И, выпустив клуб вонючего вы­
х;:rопноrо газа от дизельного топлива, вывел свой сне­
гоход на снежные просторы. 

* * * 
Снегоход отчаянно подпрыгивал на кочках. Ледя­

ное поле, издали казавшееся таким плоским и ровным, 

на деле оказалось почти непроходимым из-за бесчис­
ленных неровностей, продолговатых впадин и пологих 

'J'Оросов. Эвансу казалось, что он в лодке, которую так 
и швыряет из стороны в сторону на высоких волнах. 

Вот только море это бьmо замерзшее, и продвигались 
они по нему медленно. 

Руки Сары лежали на руле, она довольно уверенно 

вела снегоход. Эванс сидел рядом, обеими руками вце­
пившись в приборную доску, чтобы хоть как-то сохра­

щrrь равновесие. 

-Какая у нас скорость? 

- Около четырнадцати миль в час. 
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Эванс тихо ойкнул: машина зарылась носом в ко­
роткую траншею, затем вынырнула. 

- И нам предстоит трястись вот так целых два 

часа? 
- Да, так они сказали. Кстати, ты лроверял эти ма-

териалы с распечатки Кеннера? 
- Да, - тихо ответил Эванс. 
- И они сфабрикованы? 
-Нет. 
Шли они третьими. Перед ними маячил снегоход 

Кеннера, Болден возглавлял колонну. 
В радио что-то щелкнуло, зашипело, затем послы­

шался голос Болдена. 
- О'кей, - сказал он. - Мы входим в щелевую 

зону. Соблюдайте дистанцию и старайтесъ придержи­

ваться дороги, nомеченной флажками. 
Эванс не заметил никакой разницы - все то .же 

поле льда, лоблескивающее под солнцем. Однако по 
обе стороны дороги действительно тянулись красные 
флажки. Закреnлены они были на шестах высотой в 
шесть футов каждый. 

Они ехали все дальше, и Эванс высматривал по 
краю дороги расселины. И вскоре стал их различать. 
Там лед имел темно-голубой оттенок, и еще казалось, 
он слегка светится. 

- Какая у них глубина? - спросил он. 
- Самая глубокая из нами обнаруженных достига-

ла километра,- ответил по радио Болден.- Оrделъ­
ные достигают тысячи футов. Ну а большинство не 
больше ста футов. 

- И все они имеют такой цвет? 
-Да, но только не советую приближаться, чтобы 

рассмотреть получше. 

* * * 
Несмотря на самые суровые предупреждения, они 

благополучно пересекли ледяное поле, флажки оста­

лись позади. Теперь слева тянулась пологая гора, над 
ней низко стлалисъ белые облака. 
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- Это Эребус, - пояснил Болден. -Действующий 
вулкан. Видите, из кратера на вершине валит пар. Ино­
гда он выплевывает куски лавы, но дальше дело не за­

ходит. А Террор считается недействующим вулканом. 
Вон он, видите, впереди. Невысокая гора. 

Эванс бьm разочарован. Само название - гора Тер­
рор - предполагало нечто грозное и страшное. Но там, 
куда указывал Болден, виднелся лишь пологий холм с 
темными каменистыми скоплениями в верхней части. 

Если б Болден не показал, он вообще не обратил бы 

внимания. 

- Почему ей дали такое имя? - спросил Эванс. -
Ничего страшного в ней нет. 

- Внешний вид здесь ни при чем. Первые объекты 
местности Антарктиды получали названия в честь об­

наруживших их кораблей, - пояснил Болден. - Оче­
видно, один из них и носил это грозное название, 

«Террор•. 

- А где лагерь Брюстера? - спросила Сара. 
-Увидим уже через минуrу,- ответил Болден.-

А вы приехали сюда с какой-то инспекцией, да? 
- Верно, - ответил Кеннер. - Мы из международ­

ного инспекционного агентства. И у нас задание: убе­
диться, что ни один из исследовательских проектов 

США не нарушает международные соглашения по Ан­
тарктиде. 

- Вон оно как ... 
- Доктор Брюстер появился здесь так внезапно, -

продолжал Кеннер. - Даже не успел представить план 
своих научных работ нам на одобрение. Вот мы и реши­
ли посмотреть на месте. Обычная рутинная проверка. 

Еще несколько минут они в молчании тряслись по 
ледяным кочкам. Никакого лагеря видно не было. 

- Да ... - протянул Болден. - Возможно, он пере­
нес его в другое место. 

- А какого рода исследования он планировал про­
водить? - спросил Кеннер. 

- Точно не знаю, - ответил Болден. - Но вроде 
бы я слышал, он изучает механику отрыва льда. Ну, 
знаете, льдины часто отрываются от айсбергов и лед-
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ников, что находятся вдоль береговой линии. Ну и Брю­
стер должен был установить на них специальные дат­
чики, проследить за тем, :как льдины движутся к морю. 

- А море отсюда далеко? - спросил Эванс. 
-Милях в десяти-одиннадцати, -ответил Бол-

ден. - К северу. 
- Jlo если он изучает формирование айсбергов и 

движение льдов, зачем ему лонадобилось так далеко 
забираться от береrа? - спросила Сара. 

- Не так уж это и далеко, - сказал Кеннер. - Два 
года тому назад от шельфа Росс откололся айсберг че­

тыре мили в ширину и около сорока миль в длину. Раз­
мером с Род-Айленд, представляете? Один из самых 
больших айсбергов в мире. 

- И все это произошло, конечно, не из-за глобаль­
ного потепления, - с усмешкой заметил Эванс Саре. -
Глобальное потепление здесь совершенно ни при чем. 
О, нет, даже и думать нечего! 

- Вы правы, - невозмутимо кивнул Кеннер. -
Формирование этого mrантского айсберrа было вы­
звано местными условиями. 

- Что ничугь меня не удиВЛJiет, -вздохнул Эванс. 

- В том, что произошло это под воздействием чис-
то локальных условий, Литер, - заметил Кеннер, -
нет ничего удивительного. Ведь Антарктида - конти­
нент. Как и на каждом континенте, здесь могут суще­
ствовать местные климатические условия. Причем вне 
зависимости от того, существует ли такое явление, как 

глобальное потепление. 

- Это уж: точно, - с видом знатока кивнул Бол­
ден. - Климат в разных частях разный. К примеру, 
здесь наблюдается такое явление, как катабатические 
ветры. 

-Что? 
- Катабатические ветры. Ну, гравитационные. Воз-

можно, вы заметили, что здесь намного ветреней, чем 

в лагере Веддела. Во внутренней части континента го­
раздо спокойнее. 

- А что такое rравитационный ветер? - спросил 
Эванс. 
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- Антарктида представляет собой как бы огром­
IIЫЙ ледяной купол,- ответил Болден.- Внутренняя 

•• стъ материка выше, чем прибре.жная. И холодней. 
Холодный воздух стекает сверху вниз и постепенно на-
ирает скорость. У побережья скорость ветра может со­

ставлять пятьдесят, даже восемьдесят миль в час. Впро­
чем, сегодня денек вьщался на удивление спокойный. 

- Вот радость-то, - иронически заметил Эванс. 

И тут вдруг Болден воскликнул: 

- Смотрите, вон там впереди! Это и есть лагерь 
nрофессора Брюстера. 

ЛАГЕРЬ ЕРЮСТЕРА 

Среда, б октября 
2.04 дня 

Смотреть было особенно не на что: пара оранже­
вых куполообразных палаток, одна маленькая, другая 
побольше. Похоже, что большая предназначалась для 
хранения оборудования, были видны очертания каких­
то ящиков и коробок, прижатых к ткани. Эванс увидел 
также устройства, помеченные воткнутыми в лед оран­

жевыми флажками. Располагались они через каждые 
несколько сот ярдов, и линия эта исчезала вдали. 

- Так, давайте-ка остановимся, - сказал Болден. -
Боюсь, что доктор Брюстер в данный момент отсутст­
вует. Его снегохода нигде не видно. 

-А я бы все-таки пошел взглянуть,- сказал Кен­
нер. 

Они выКJUОчили моторы и вышли из кабин. Эвансу 
казалось, что в кабине прохладно, и он испытал нечто 
сродни шоку от холода, стоило только ступить на лед. 

Он глотнул воздуха и закашлялся. Похоже, на Кеннера 
холод не произвел ни малейшего впечатления, иди же 

он этого просто не показал. Бодрым шаrом направился 
к палатке с оборудованием и скрылся внутри. 

Болден указал на линию флажков: 
- Видите следы гусениц, вон там, параллельна 

сенсорным датчикам? Должно быть, доктор Брюстер 
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выехал проверить, нет ли неполадок. Линия растяну­
лась почти на сто миль к западу. 

-Сто миль?- воскликнула Сара. 

- Да, именно. Он установил радиоприборы на всю 
эту длину. Они передают радиосигналы, ему остается 
лишь регистрировать перемещение льдов. 

- Но никакого движения не ... 
- Эrо только кажется. И за несколько дней ника-

ких существенных сдвигов не произойдет. Но эти дат­

чики остануrся здесь на год или даже дольше. И будуr 
посылать сигналы на станцию Веддела. 

- Так доктор Брюстер здесь надолго? 

-О нет, он уедет, а потом снова вернется. Так я 
думаю. Больно уж это накладно - держать его здесь. 
Условия гранта позволяют пробыть только двадцать 
один день, повторные мониторингоные посещения на 

неделю можно осуществлять лишь раз в несколько ме .. 
сяцев. Но мы будем пересылать ему эти данные. Мы 

подключены к Интернету, так что получить данные для 
него не проблема. 

- Вы вЪIДелили ему веб-страницу? 

-Именно. 

Эванс уже притопывал ногами от холода. 

- Так доктор Брюстер вернется сюда, в лагерь, или 

нет? 

-Должен вернуrъся. А вот когда, не знаю, не скажу. 

Из палатки с оборудованием высунулся Кеннер. 

-Эванс! 

- Видно, я ему понадобился. 

И Эванс подошел к палатке. Болден сказал Саре: 

- Можете пойти с ним, если хотите. - Он указал 
на юг, туда, где над горизонтом сrушались облака: -
Долго оставаться здесь нам нельзя. Похоже, погода пор­
тится. Часа два в запасе у нас еще есть. Но если начнет­

ся буран, ничего хорошего не жди. Видимость падает 
до десяти и меньше футов. И придется торчать здесь до 
тех пор, пока буря не прекратится. А она может затя­
нуrься дня на два, на три. 

- Я им передам, - сказала Сара. 
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Эванс отогнул край брезента и вошел. Оранжевая 
ткань отбрасывала внутри мягкий теплый свет. На 
nолу валялись доски от разбитых деревянных ящиков. 

верху, прямо на них, стояли картонные коробки, при­

мерно с дюжину. На каждой красовался логотип Ми­
чиганского университета, внизу надпись зелеными бу­
квами: 

Университет шт. Мичиган 
Кафед. эколоrнн 

Содержимое: материалы для исслед. работ 
Высокочувствительны 

ОБРАЩАТЬСЯ С ОСТОРОЖНОСТЫО 
Не кантовать 

- Выглядит весьма официально, - заметил 
Эванс. - Так вы говорите, этот человек не имеет отно­
шения к научным исследованиям? 

- А вы взгляните сами, - сказал Кеннер и открьm 
одну из коробок. Внутри Эванс увидел пластиковые 
конусы, размером и формой напоминающие те, кото­
рыми размечают автомагистрали при строительных ра­

ботах для обозначения объезда и прочих целей. Вот 
только эти были черными, а не оранжевыми. - Знаете, 
что это такое? 

Эванс отрицательно помотал головой: 
-Нет. 

В палатку вошла Сара. 

- Болден говорит, что погода портится. И что за­
держиваться здесь не стоит. 

- Не беспокойтесь, не задержимся, - . ответил 
Кеннер. - Вот что, Сара, я попросил бЬI вас зайти во 
вторую палатку. Посмотрите, нет ли там компьютера. 
Любого типа, стационарного, портативного перенос­
ного, лэптоп, словом, любого, лишь бы имелся про­
цессор. И еще взгляните, нет ли там радиооборудова­
ния. 

- Вы имеете в виду радиопередатчик или просто 
радио, чтобы слушать музыку? 
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- Любой прибор с антенной. 

- Хорошо. - Она развернулась и выUUia. 
Эванс открывал одну коробку за другой. Во всех 

находились одинаковые черные конусы. 

- Что-то я не понимаю ... 
Кеннер взял один конус, повернул его к свету. На 

нем вырисовались выпуклые буквы и цифры: «ВП­
ХХ-904/ 8776-AW203 US DOD•. 

- Военное оборудование? - спросил Эванс. 

- Правильно, - кивнул Кеннер. 

- И все же, что это такое? 
-Защитные контейнеры для ОСП. 
-ОСП? 
- Для обеспечения синхронных взрывов. Взрывы 

производятся одновременно с точностью до миллисе­

кунды, делается это с помощью компьютерной уста­

новки. Это приводит к усилению резонансного эффек­
та. Каждый отдельный взрыв не слишком разрушите­

леи, но если произвести несколько одновременно, 

волна от такого взрыва передастся всем окружающим 

материалам. Именно эта так называемая стоячая волна 
обладает колоссальной разрушительной силой. 

-А что она из себя представляет, эта стоячая вол­

на? - спросил Эванс. 
-Когда-нибудь видели, как девочки прыгают че­

рез веревку? Да? Так вот, если бы они вместо того, чтоб 
вращать веревку, трясли ее за один конец, то выраба­
тывали бы петлеобразные волны, расходящиеся по 
всей длине этой веревки. 

-Ну, это понятно ... 
-Волны бы так и ходили по ней взад-вперед. Но 

если девочка круrит веревку правильно, то волны пере­

стают двигаться взад-вперед. Вся веревка принимает 
форму одной изогнутой петли и держит ее. Вы же мно­

го раз это видели, верно? Это и есть стоячая волна. 
И нам кажется при этом, что петля эта не движется, 

если синхронно крутить веревку. 

- И то же самое происходит со взрывчатыми веще­
ствами? 
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- Да. В природе такие сrоячие волны обладают ог­
ромной разрушительной силой. Moryr, к примеру, на 
куски разнести висячий мост. Могут свалить небо­
скреб. Разрушительный эффект землетрясении дости­
гается именно стоячими волнами, вырабатываемыми в 
земной коре. 

-Так, значит, Брюстер получил все эти взрывча­
тые вещества ... установил их в линию ... длиной в сот­
ню миль? Кажется, именно так сказал Болден? На це­
лую сотню миль? .. 

· - Да. И думаю, намерения его очевидны. Наш друг 
Брюстер надеется подорвать лед на протяжении conm 
миль и отколоть самый огромный в истории планеты 
айсберг. 

В палатку Заглянула Сара. 
- Нашли компьютер? - спросил ее Кеннер. 
- Нет, - ответила она. - Там вообще ничего нет. 

Ни спальных мешков, ни еды, ни личных вещей. Ни­
чего, палатка пуста. Все люди ушли. 

Кеннер чертыхнулся. 
- Ладно, - сказал он. - Теперь слушайте меня 

внимательно. Вот 'ПО мы сделаем. 

НА ПУТИ К СТАНЦИИ ВЕДДЕЛА 
Среда, 6 октябрн 

2.22 днн 

- О нет, - пробормотал Джимми Балде н. - Вы уж 
извините, доктор Кеннер, но я никак не могу этого до­
пустить. Это слишком опасно. 

- Почему опасно? - спросил Кеннер. - Этих 
двоих вы отвезете обратно в лагерь, а я пойду по следу 
Брюстера. Очень хочу встретиться с этим парнем. 

- Нет, сэр, мы должны держаться вместе. 
- Не выйдет, Джимми, -твердо прdизнес Кеннер. 
- Со всем уважением к вам, сэр ... но ведь вы не-

знакомы с этой местностью и условиями, и я никак ... 
- Вы забыли, что я много лет проработал инспек­

тором,- париравал Кеннер.- Зимой 1999-ro полгода 
проработал на станции «Восток•. В 1991-м три месяца 
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прожил в Морвале. Я очень хорошо представляю себе 
местные условия. Я знаю, что делаю. 

- Бог ты мой, но я просто ... 
- Не верите, можете позвонить на станцию Ведде-

ла. Начальник подтвердит. 
-Ну, хорошо, сэр, если вы так ставите вопрос ... 
- Именно так и ставлю. - В голосе Кепиера звуча-

ла решимость. - А теперь забирайте Сару и Эванса 
и возвращайтесь с ними в лагерь. Время поджимает. 

-Ну, хорошо. Надеюсь, с вами все будет в поряд­
ке. - Болден обернулся к Эвансу и Саре: - Нам пора. 
Залезайте в свою машину, ребята, я поеду впереди. 

Через несколько минут Сара и Эванс уже тряслись 
в снегоходе по льду, они следовали за едущим впереди 

Болденом. Кеннер тоже уселся в снегоход и поехал па­
раллельно линии флажков. Двигался он на восток. 
Эванс несколько раз оборачивался и видел, как Кен­
нер останавливался, проверял что-то в том месте, где 

воткнут флажок. Потом снова садился в снегоход и 
ехал дальше. 

Болден тоже это видел. 
-Что это он там делает?- Голос его звучал встре­

воженно. 

- Ну, наверное, просто проверяет устройства. 

- Ему не следовало бы выходить из снегохода, -
заметил Болден. - И оставаться на шельфе в одиноче­
стве. Это против правил. 

У Сары возникло ощущение, что Болден вот-вот 
повернет назад. И тут она не вьщержала: 

- Хочу предупредить вас насчет доктора Кеннера, 
Джимми. 

- А в чем дело? 
- Вы же не хотите его разозлить, верно? 
- О чем это вы? 
- Прошу вас, Джимми, не надо. 

- Ну ... ладно. Как хотите. 
Они ехали дальше. Поднялись на довольно длин­

ный подъем, съехали вниз с другой стороны. Лагерь 

Брюстера скрьmся из вида, снегохода Кепиера теперь 
тоже не бьmо видно. Впереди, до серой полосы гори-
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зонта, тянулось необъятное белое пространство шель­
фа Росс. 

- Еще два часа, ребята, - бодрым голосом произ­
нес Болден, - и вас ждет горячий душ. 

• • • 
Первый час прошел без всяких приключений. Эванс 

даже начал клевать носом, уснуть не давали ледяные 

кочки, на которых резко подпрыгивал снегоход. Он 

просыпался, поднимал голову, затем снова начинал за­

сыпать. 

За рулем сидела Сара. 

- Ты не устала? - спросил он ее. 

- Нет, ничуточки. 

Солнце стояло совсем низко над горизонтом, его 
затяmвала туманная дымка. В пейзаже теперь иревали­
ровали светло-серые опенки, земля практически сли­

валась с небом. Эванс зевнул. 
- Хочешь, я поведу? 

- Не надо, спасибо. 
- Я хороший водила. 

-Знаю. 
•Все-таки в этой женщине, несмотря на весь ее 

шарм и красоту, сильны начальственные замашки,­

лениво подумал Эванс. - Сара принадлежит к тому 
разряду женщин, которые хотят постоянно контроли­

ровать ситуацию•. 

- Готов поспорить, ты давно хочешь вздремнуть, -
сказал он. 

-Ты так думаешь?- улыбмулась в ответ Сара. 
Все же это неприятно, что она не воспринимает его 

всерьез, как настоящего мужчину. Вернее, не проявля­
ет к нему как к мужчине никакого интереса. Да и на его 
вкус слишком уж она холодна. Наделена холодной от­
страненной красотой, типичной для блондинок. Слиш­
ком уж контролирует себя, хотя, безусловно, очень хо­

роша собой. 
Радио щелкнуло, раздался голос Болдена: 
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- Что-то не· нравится мне погодная с;итуация. 
Предлагаю срезать дорогу. 

- Как срезать? 
- Всего на nолмнли, но это сэкономит нам минуr 

двадцать. Следуйте за мной. - И снегоход его свернул 
влево, съеJ!:ал с накатанной снежной дороги на серова­
тое ледяное nоле. 

- Ладно, - сказала Сара. - Иду за вами. 
- Вот и умница, - nодбодрил ее Болден. - Мы все 

еще в часе езды от станции. Я хорошо знаю этот мар­
шрут, он, конечно, не nодарок, но если будете ехать за 
мной след в след, то все обойдется. И не вздумаifге сво"' 
рачиватъ вправо или влево, точно за мной, ясно? 

- Ясно, - ответила Сара. 
- Вот и славно. 

Через несколько минуr они находились уже в сот­
нях ярдов от дороги. Лед здесь бьш голый и тверДый, 
и гусеницы снегоходов со скриnом царапали его. 

- -Вы сейчас на льду, - сказал Болден. 
- Я заметила. 
- Это ненадолго. 
Эванс выглянуЛ в окно. Дороги уже не было видно. 

И nредставить, где она находится, бьшо теперь невоз­
можно. Куда ни глянь, сплошное бесконечное однооб­

разное nространство. Внезапно его охватила тревога. 
-Мы словно в вакуум какой-то попали, .:_про­

бормотал он. 

Снегоход занесло, и он боком заскользил по льду. 
Эванс ухватился за приборную доску. Саре удалось 
взять управление под контроль. 

- Господи, - пробормотал Эванс, продолжая дер-
жаться обеими руками. 

-А ты, я смотрю, нервничаешь? - спросила она. 
- Есть немного. 
- Жаль, что нельзя послушать музыку. Или все-та-

ки можно? - спросила она Болдена. 
- Сейчас сделаем, - ответил тот. - Ведцел ведет 

трансляцию двадцать четыре часа в сутки. Погодите ми­
нутку. - Болден остановил свой снегоход, они тоже 
остановились, он подошел. Встал на подножку, отво-
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рил дверцу, в кабину ворвался поток ледяного возду­
ха. - Вот это мешает, сейчас ... - Он снял с паиели мая­
чок.- Ну, вот. Теперь попробуйте включить радио. 

Сара начала вертеть колесико настройки. Болден 
соскочил с подножки и направился к своему снегохо­

ду. Маячок он унес с собой. Вот из выхлопной трубы 
вырвалось облачко темного газа, и он тронулся в путь. 

- Я думал, они здесь больше заботятся об эколо­
гии, - заметил Эванс, глядя на черное пятно, остав­
шееся от выхлопа. 

- Чего-то никак не получается поймать музыку, -
сказала Сара. 

- Не страшно, - ответил Эванс. - Лично я впол­
не моrу обойтись и без нее. 

Они проехали еще сотню ярдов. Тут вдруг Болден 

снова остановился. 

- Что теперь? - спросил Эванс. 
Болден выбрался из снегохода, зашел сзади и начал 

разглядывать следы от гусениц. 

Сара все еще продолжала искать музыку. Нажима­
ла на разные кнопки, но вместо музыки слышен был 

лишь треск электрических разрядов. 

-Не уверен, что он сделал лучше, - сказал 
Эванс.- Ладно, хватит, поехали. Почему он вообще 
остановился? 

- Не знаю, - ответила Сара. - Что-то ищет или 
проверяет. 

Болден обернулся и смотрел теперь прямо на них. 
Стоял и не двигался, просто смотрел. 

- Нам что, тоже надо выйти? - спросил Эванс. 
Внезапно послышался щелчок, и из радиоприем­

ника донеслось: 

- ... Веддел, Эс-Эм, 401. Вы нас слышите, доктор 
Кеннер? Веддел Эс-Эм Кеннеру. Вы нас слышите? .. 

- Ага, - заулыбалась Сара. - Наконец-то что-то 
нашли! 

Теперь из радиоприемника доносилось лишь ши­
пение и посвистывание. 

- ... только что нашли Джимми Болдена без созна-
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ния, в комнате технического обеспечения. Мы не зна­
ем, кто там с вами, но это точно не ... 

- О, черт, - пробормотал Эванс, глядя на мужчи­
ну, стоявшего у снегохода прямо перед ними. -Так 

этот тип не Болден? Кто же он тогда? 
- Не знаю, но он перегородил нам путь, - сказала 

Сара.- И еще он явно чего-то ждет. 
-Чего ждет? 

* * * 
И тут вдруг внизу, под полом кабины, раздался 

треск. Громкий, похожий на выстрел. Снегоход слегка 
накреюmся. 

-Дьявол .. . - пробормотала Сара. - Надо уби­

раться отсюда, и быстро. Пусть даже придется сбить 
с ног этого ублюдка. - Она включила задний ход и на­
'-Iала отъезжать от Болдена. 

И тут снова: крэкJ 
- Вперед! - крикнул Эванс. - Давай, поехали! 

Теперь треск доносился, казалось, отовсюду. Сне-
гоход так и швыряло из стороны в сторону. Эванс не 
сводил глаз с человека, выдававшего себя за Джимми 
Болдена. 

- Это лед! - воскликнула Сара. - Начал ломаться, 
и он ждет, когда мы провалимся под собственной тя­
жестью! 

- Давай nперед, дави его к чертовой матери! - за­

кричал Эванс. Всмотрелся через ветровое стекло. Этот 
ублюдокделал им какие-то знаки. Эванс смотрел и ни­
как не мог понять, что они означают. Потом вдруг по­
нял. 

Он махал им рукой. Прощался навсегда. 
Сара переключила скорость, снегоход так и броси­

ло вперед, но в следующую секунду земля под ними 

разверзлась. И снегоход нырнул носом вниз. Эванс уви­
дел голубую ледяную стену расселины. На миг снегоход 
остановился, видно, застрял, и они очутились в стран­

ном призрачно-голубоватом мире, но вот он дернулся 

и рывком ушел вниз, в темноту. 



ГОСУДАРСТВО СТРАХА 

iiiii 

ЩЕЛЕВАЯ ЗОНА 

Среда, 6 октября 
3.51 дня 

141 

Сара открыла глаза и увидела нечто, напоминаю­
щее огромную голубоватую звезду, лучи ее располза­

лись по ветровому стеклу во все стороны. Лоб бьm хо­
лодным как лед, и еще она ощущала боль в шее. Сара 
осторожно пошевелила конечностями. Болело и ньmо 

все тело, но руки и ноги двигались, за исключением 

стопы правой ноги, зажатой где-то внизу. Она закаш­
лялась и не двигалась, пытаясь осознать случившееся. 

Она лежала на боку, лицо прижато к ветровому стеклу, 
по всей видимости, она сама разбила его, сильно уда­
рившись лбом. Глаза находились всего в нескольких 
дюймах от разбитого стекла. Она медленно поверну­
лась, огляделась. 

Бьто темно, вернее, сумеречно. Слабый свет про­

сачивался откуда-то слева. И все же ей удалось рас­
смотреть, что снегоход лежит на боку и что гусеницы 
его упираются в голубоватую стену льда. Очевидно, па­
дая в расселину, снегоход зацепился за какой-то вы­

ступ, который и удержал его от дальнейшего падения. 

Потом она посмотрела вверх: вход в расселину нахо­
дился близко, ярдах в тридцати-сорока над головой. 

Это немного взбодрило девушку. 

Потом она персвела взгляд вниз, пытаясь понять, 
где Эванс. Но внизу все было погружено во тьму. 
И Эванса вддно не бьmо. Она Дала глазам возможность 
немного освоиться <; темнотой. И вот наконец увидела 
все. И тихо ахнула, мгновенно оценив ситуацию. 

Никакого уступа не было. 

Снегоход провалился в узкую расселину и застрял 
между ее ледяными стенами. Гусеницы упирались в од­
ну, крыша кабины - в другую, а сама кабина нависала 

над чернильна-темным бесконечным провалом. И дверь 
с той стороны, где еидел Эванс, бьmа распахнута. 

Эванс вьmал из кабины. 
И провалился в пропасть. 

В эту чернильную тьму. 
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- Питер, ты меня слышишь? 
Снова без ответа. 
Сара прислушалась. Тишина. Ни движения. Ни 

звука. 

Ничего. 
И тут ее пронзила страшная мысль. Она здесь одна, 

в этой расселине, на глубине. Провалилась на добрые 
сто фуrов в этот ледяной колодец в самом центре ледя­

ного поля, в стороне от дороги, в милях от человече­

ского жилья. 

Ее прошиб ледяной озноб от осознания того, что 
это место станет ее могилой. 

* * * 
Этот Болден, как бы его там по-настоящему ни зва­

ли, продумал все очень хорошо, продолжала размыш­

лять Сара. Унес с собой их маячок. Теперь он отъедет 
на несколько миль, бросит его куда-нибудь в глубокую 
расселину, где никто никогда не наЙдет этого маячка, 

и вернется на базу. На их поиски BЫUVIIOТ спасательную 
группу, но ориентироваться они будут по маячку, и ни­

кто не заглянет в то место, где она сейчас находится. 

Они могуr искать дни, недели, но так и не найдут ее. 
И даже если расширят круг поисков, снегохода им 

все равно не найти. Пусть даже он и провалился неглу­
боко, всего на какие-то сорок ярдов. Все равно нахо­
дится слишком глубоко, чтоб его могли увидеть с вер­
толета или проезжающего мимо снегохода спасателей. 
Да и не будут они здесь ее искать. Они ведь не знают, 
что Болден уговорил их свернуть с размеченной флаж­
ками дороги, и станут искать только поблизости от нее. 
Никто не придет к ней на помощь сюда, к расселине, 
затерявшейся среди ледяного поля. А сама дорога рас­
тянулась на семнадцать миль. Так что они провозятся 
там много дней. И все безрезультатно. 

Нет, с ужасом подумала Сара, они никогда не пай­
дуг ее. 
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И даже если она каким-то образом сумеет выбрать­
ся на поверхность, что дальше? У нее нет ни компаса, 
ни карты, ни рации. Даже радио теперь нет, лежит раз­
битое вдребезги у нее под ногами. Она понятия не име­
ет. в какой стороне отсюда находится станция Веддела. 

Нет, конечно, на ней парка ярко-красного цвета, ее 
видно издалека. Есть кое-какие запасы воды, пищи. 
Имеется и оборудование, о котором толковал этот под­
лец, перед тем как пуститься в путь. Кстати, что за обо­
рудование? Вроде бы какое-то альпинистское снаря­
жение? .. Веревки, обувь с шипами. 

Сара наклонилась, сумела высвободить зажатую 
коробкой с инструментами ступню, затем поползла в 
заднюю часть кабины, стараясь не приближаться к рас­

пахнутой настежь дверце, под которой открывалась 

пропасть. И вот в сумеречно-голубоватом свете увиде­
ла наконец ящик, о котором говорил Болден. Его слег­
ка смяло от удара, и открыть никак не удавалось. 

Тогда она вернулась назад, открыла коробку с ин­
струментами, достала молоток и отвертку. И целые 
полчаса, не меньше, пыталась открыть неподатливую 

крышку. И вот наконец она со скрежетом подалась. 
Сара заглянула внутрь. 

Ящик был пуст. 
Ни еды, ни воды, ни альпинистского снаряжения. 

Ни спальных мешков, ни обогревателей. 

Ровным счетом ничего. 

• * • 
Сара набрала в грудь воздуха, медленно выдохнула. 

Надо сохранять спокойствие, стоит запаниковать, и 
тебе конец. Затем начала прикидывать свои возможно­
сти. Без веревок и специальной шиповаиной обуви на 

поверхность не выбраться, это ясно. Что можно ис­
пользовать вместо этого? У нее есть коробка с инстру­
ментами. Может, вместо ледоруба использовать стаме­
ску? Нет, слишком уж: маленькая. Может, разобрать 
коробку передач и сделать некое подобие того же ледо-
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руба из каких-то ее частей? Или как-то приспоеобить 
звено гусеницы? .. 

Да, обуви с шипами у нее нет, но ведь можно же 

найти какие-то предметы с острыми концами, гвозди,· 

к примеру. Воткнуть их в подОШI!ЪI и попробовать вы­
лезти. Ну а вместо веревки? .. Обрывки ткани. Она ос­
мотрелась. Можно сорвать обивочную ткань с сидень­
ев. Потом нарезать ее на полоски. Может, получится? .. 

Сара просто пыталась подбодрить себя этими рас­

суждениями. Нет, она не сдастся ни за что! Она испро­
бует все. Пусть шанс на успех невелик, но это шанс. 
Шапс. 

И она решила целиком на этом сосредоточиться. 

* * * 
Интересно, где Кеннер? Что будет делать, если ус­

лышит сообщение по радио? Может, уже услышал. 
Вернется ли он на станцию? Да, почти наверняка. 
И будет непременно искать этого самозванца, вьща­

вавшего себя за Болдена. Но Сара была уверена: него­
дяй успел скрыться. Он давно исчез. 

А вместе с его исчезновением исчезли и все ее на­
деЖды на спасение. 

* * * 
Стекло в наручных часах оказалось разбитым. Она 

не знала, сколько уже находится здесь, но заметила, 

что стало темнее. Света в прогалине над головой стало 
меньше. Или погода действительно испортилась, или 

же солнце опустилось к самому горизонту. А это озна­
чает, что она здесь уже часа два или три. 

Она ощущала онемение во всем теле, и вызвано это 

бьmо не падением, а холодом. Все тепло давно ушло из 
кабины. 

Может, стоит завести мотор и хоть немного со­

греться? Попытаться, во всяком случае, стоит. Она 
включила фары, одна из них работала, ярко высветила 



ГОСУДАРСТВО СТРАХА 

iiiiii 145 

ледяную стену. Стало быть, батарейки еще не разряди­
лись. 

Сара повернула ключ в замке зажигания. Раздался 
скрип. Мотор не заводился. 

И туr вдруг она услышала голос: 

-Эй! 

* * * 
Сара резко подняла голову. И не увидела ничего, 

кроме серого неба в прогалине. 

-Эй! 
Она сощурилась. Неужели там, наверху, кто-то 

есть? И что было силы заорала в ответ: 
-Эй, я здес1о! Здесь, внизу! 

- Да знаю я, где ты, - ответил голос. 
И только тут до нее дошло, что голос раздается 

снизу. Из пропасти. 

- Литер? - неуверенно окликнула она. 

* * * 
-Черт, до чего же я продрог! -сказал он. Голос 

наплывал из глубины. 
-Ты ранен? 

- Да нет вроде бы. Не знаю. Просто двигаться не 
моrу. Застрял в какой-то щели, черт бы ее побрал. 

- На какой глубине? 
- Не знаю. Голову не моrу повернуть. Я застрял, 

Сара. - Голос его дрожал. В нем слышался испуг. 
- Совсем не можешь двигаться? - спросила она. 
- Только одной рукой. 
- А ~то видишь? 
-Лед. Вижу голубую стену. Примерно в двух футах 

от моей физиономии. 

Сара осторожно приблизилась к распахнутой двер­
це, стала всматриваться вниз. Там царила тьма. Однако 
ей все же удалось разглядеть, что расселина резко су­

жается внизу. Если так, то Эванс может находиться со­
всем недалеко. 
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-Литер, подвиrай рукой. Ну, той, свободной. 
Сможешь? 

-Да. 
-Махни ею. 
-Уже машу. 
Сара ничего не видела. Сплошная тьма. 
-Ладно, - сказала она. - Пока хватит. 
- Ты меня видишь? 
-Нет. 
- Черт. - Он закашлялся. - Здесь жутко холодно, 

Сара. 
- Знаю. Давай потерпи еще немного. 
Надо найти какой-то способ заrлянуть вниз, в глу­

бину расселины. Она начала осматривать кабину и уви~ 
дела оrнетушитель, прикрепленный к стене. Если име­
ется оrнетушитель, может, и фонарь тоже найдется. 
В машине наверняка долж:ен быть фонарь, вот топько 
где ... 

Под приборной доской ero не было. 
Может, в бардачке? .. Она открыла ero, сунула руку, 

начала шарить в темноте. Зашуршала бумага. Пальцы 
сомкнулись вокруr какого-то толстого цилиндрическо­

rо предмета. Она вьпащила ero. 
Фонарь! 
И тут же включила. Слава боrу, он работал. И Сара 

направила луч вниз. 

- Вижу! - крикнул Литер. - Вижу свет. 
- Хорошо, молодец. Теперь попробуй махнуть еще 

раз. 

-Машу! 
-Сейчас? 
- Да, сейчас. 
Она продолжала всматриваться во тьму. _ 
- Литер, я ничеrо не ... Нет, погоди-ка! - Она его 

увидела. Вернее, не его, а только кончики пальцев в 
красной перчатке, внизу, под гусеницей снегохода. 

-Литер ... 
-Что? 
- Ты совсем рядом, - сказала она. - Прямо подо 

мной, всего в каких-то пяти-шести футах. 



ГОСУДАt>СТВО СТРАХА 

iiiii 

- Здорово. Сможешь вытащить? 

:Z47 

-Нет. Я открывала ящик для снаряжения. Он 
пуст. Ни веревок, ничего. 

- Так они там и не доткны быть, - сказал он. -
Ты под сиденьем посмотри. 

-Что? 
-Да я сам там все видел. И веревки, и вое прочее, 

под пассажирским сиденьем. 

• • • 
Она заглянула под сиденье. Металлическая его ос­

нова была приварсна к полу снегохода. И никакого 
подступа, дверок, отверстий видно не было. Как же еА 
достать снаряжение? И тут, чисто импульсивно, она 
приподняла подушку самого сиденья и увидела под 

ним отделение. Луч фонаря высВСТИJI веревки, крючки, 
ледорубы, обувь с шипами ... 

- Есть! - радостно воскликнула она. - Ты был 
прав. Тут все. 

- Здорово! - откликнулся Эванс. 

Сара начала осторожно доставать предмет за пред­
метом, чтобы ничего не выпало через распахнутую 
дверь. Пальцы уж:е онемели от холода и плохо слуша­
лнсь, когда она стала вытаскивать нейлоновую веревку 

длиной в пятьдесят футов с металлическим крючком в 
виде трезубца на конце. 

- Если я опущу веревку, сможешь поймать ее, Пи­
тер? - спросила она. 

-Ну, думаю, да. Постараюсь. 

- И будешь держаться за нее крепко, чтоб я смогла 
тебя вытащить, ладно? 

- Не знаю, не уверен. У меня только одна рука 
свободна. Другая зажата. 

- Но ведь ты сильный. Ты сможешь крепко дер­
жаться и одной рукой, правда? 

- Не знаю. Не думаю. А что, если вьmезу наполо­
вину и вдруг выпущу эту веревку? .. - Голос у него со­
рвался. Эванс был на грани слез. 
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- Да ничего страшного, - поспешила подбодрить 

его Сара. - Ты, главное, не волнуйся. 
- Но я в ловушке, Сара! 

- Ничего ты не в ловушке. 

-Нет, я в ловушке, застрял в этой гребаной ло ... 
вушке! - Теперь в голосе звучала паника. - И мне от­
сюда ни за что не выбраться. Я здесь умру. 

- Перестанъ, Питер. Прекрати сейчас же! - Гово­
ря это, она об матьшала веревку вокруг талии. - Все бу­
дет хорошо. У меня есть план. 

- Какой план? 

- Я опущу тебе веревку крючком вниз, - ответила 
Сара.- Сможешь зацепить его за что-нибудь? Ну, ска­
жем, за ремень? 

-Нет, только не за ремень ... Я :щесь застрял, Сара. 
Пошевелиться не могу. И до ремня мне не дотянуться. 

Сара пыталась оценить ситуацию. Очевидно, Питер 
застрял в какой-то расселине во льду. Даже предста­
вить себе такое было страшно. Неудивительно, что он 
напуган. 

- Послушай, Питер, - спросила она, - ну хоть за 
что-нибудь можешь зацепить этот крючок? 

-Попробую. 

- Ладно, тогда держи. - И она начала медленно 
спускать ему веревку. Крючок исчез в темноте. - Ви­
дишь его? 

-Вижу. · ::ii.' :Л 

- Сможешь дотянуться? 
' . 

-Нет. 

- Ладно. Тогда я раскачаю веревку. - И Сара, 
слегка двигая запястьем, начала слегка раскачивать ве­

ревку. Крючок то исчезал из вида, то появлялся снова. 

- Знаешь, я просто не смогу ... Сара . 
...:. сможешь. 
- Мне его не поймать. 
- А ты постарайся. 
- Опусти чуть пониже. 

- Ладно. Насколько ниже? 

-Примерно на фут. ~- .. : ~.( . ~ \ ., ·. : 
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- Хорошо. - Она опустила веревку на фут. - Те­
перь нормально? 

- Да, так уже лучше. Теперь раскачивай. 
Сара новь принялась раскачивать веревку. Каза­

лось, снизу раздается его тяжелое дыхание, но крючок 

был неуловим. 

- Не получается, Сара. 

- Все же попробуй. Постарайся изо всех сил. 
- Не могу. Пальцы заледенели. 

-Работай ими!- крикнула она.- Ну вот, смотри, 
сейчас снова подам тебе этот крючок! 

-Не могу, Сара, никак ... Эй! 
-Что? 

- Почти поймал. 
Сара посмотрела вниз и увидела появившийся из­

за выступа крючок. Он крутился. Стало быть, Питеру 
удалось дотронуться до него. 

- Давай еще разок, - сказала она. - Ты сможешь, 
Литер! 

- Я стараюсь, просто очень неудобно ... Есть, Сара! 
Я его поймал! 

Она с облегчением выдохнула. 

* * * 
Снизу, из темноты, доносился его кашель. Она 

ждала. 

- О'кей, - сказал Эванс. - Я прицелил его к 
куртке. 

- В каком месте? 
-Спереди. На груди. 

Тут она вдруг представила страшную картину: крю­
чок вырывает клок ткани и ранит ему подбородок и 
шею. 

-Нет, Литер. Лучше прицелить под мышкой. 
- Не получится. Знаешь, спусти ее еще фута на 

два. 

- Хорошо. Скажи, когда будешь готов. 
Он снова зашелся в кашле. 
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- Послушай, Сара ... А ты уверена, что у тебя хва­
тит сил меня вытащить? 

Об этом она даже думать боялась. Но потом реши­
ла, что как-нибудь да вытащит . .Правда, ей неизвестно, 
сколько он весит и насколько плотно там застрял, . но ... 

-Да, - ответила она. - Сил хватит, вытащу, не 
волнуйся! 

-Уверена? Я вешу сто шестьдесят фунтов.- О_н 
снова закашлялся. - Может, даже чуть больше. Фун­
тов на десять больше. 

- Я привяжу друтой конец к рулевому колесу. 

- Ладно ... Но только смотри не урони меня. 
- Не бойся, не уроню, Питер. 

Пауза, затем он спросил: 

- А сколько весишь ты? 
- Дамам такие вопросы не задают. Особенно в 

Лос-Анджелесе. 

- Мы ж:е не в Лос-Анджелесе. 

-Понятия не имею, сколько вешу, -ответила 
Сара. На самом деле она, конечно, знала: ровно сто 
тридцать семь фунтов. Он был тяжелей ее на целых три­
дцать фунтов. - И все равно уверена, что смогу выта­

щить тебя, - добавила она. - Ну что, готов? 

-Черт .. . 
- Так ты готов, Питер, или нет? 

- Да. Давай тяни. 

Она натянула веревку, затем расставила ноги и 
крепко уперлась в пол по обе стороны от распахнутой 

дверцы. На миг она почувствовала себя борцом сумо 
перед началом схватки. Сара знала: ноги у нее сильней 
рук. Иначе ей не справиться. Она сделала глубокий 
вдох. 

-Готов?- снова спросила она. 

- Да, думаю, да. 

Сара начала медленно вьmрямляться, ноги дрожа­
ли от напряжения. Веревка туго натянулась, затем мед­
ленно двинулась вверх. Совсем немного, всего на не­
сколько дюймов. Но она пошла, пoiWia! .. 

Веревка двигалась! 
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- Хорошо, теперь стоп. 
-Что? 

-Стоп! 
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- Ладно. - Она еще не распрямилась. Долго ей в 
такой позе не продержаться. - Знаешь, я уже не могу. 
Сил не хватает. 

- А ты не держи. Просто отпускай ее понемногу. 
Медленно. Оmусти фуrа на три. 

Сара поняла, что ей удалось хотя бы частично вы­
тащить его из трещины. И голос Эванса звучал теперь 
бодрей, в нем уже не слышалось испуганных ноток. 
А вот кашель не затихал. 

- Питер? .. 
- Минутку. Я прицепляю крючок к поясу. 

-Хорошо ... 
- Теперь могу смотреть вверх, - сказал он. -

Вижу гусеницу. Она примерно футах в шести, прямо у 

меня над головой. 

- Прекрасно. 
- Но когда будешь тащить меня дальше, веревка 

может зацепиться за край гусеницы. 

- Все будет нормально, - ответила она. 
- И тогда я повисну прямо над ... над ... 
- Я не позволю тебе упасть в пропасть, Питер ... 
Он снова закашлялся. Она ждала. Затем послышал-

ся его голос: 

-Скажи, когда будешь готова. 

-Я готова. 

- Тогда давай покончим со всем этим, - сказал 
он,- прежде чем я испугаюсь уже всерьез. 

• • • 
Сара подняла его фута на четыре, тут тело Эванса, 

видимо, полностью высвободилось. И внезапно она 
ощутила весь ero вес. И он показался ей непомерным. 
Ее шатнуло, веревка резко ушла фута на три вниз. Он 
так и взвыл: 

-Сара!.. 
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Olia вцепилась в веревку из последних сил. И вот 
наконец сnуск удалось остановить. 

-Извини. 

- Мать твою! .. 
- Извини. - Теперь Сара уже приспособилась к 

возросшему весу и начала тянуть снова. Она стонала от 
напряжения, но не прошло, наверное, и минуты, как 

над краем гусеницы показалась его рука и он ухватился 

за эту гусеницу и начал подтягиваться. Затем показа­
лисЪ уже обе руки, а потом и голова. 

Для нее это тоже бьmо шоком. Лицо у него было за­
лито кровью, встрепанные волосы тоже сплошь в кро­

ви. Но он улыбался. 

- Тяни, сестричка. 
- Я тяну, Питер. Тяну. 

* * * 
Вот он наконец забрался в кабину, и Сара, совер­

шенно обессиленная, рухнула на пол. Ноги у нее дро­
жали. Все тело тоже сотрясала мелкая дрожь. Эванс 
лежал на боку рядом и захлебьmался кашлем. Но вот 
постепенно дрожь унялась. Она нашла аптечку и nри­
нялась оттирать ему лицо марлевой салфеткой. · 

- Порез не слишком глубокий, - сказала Сара, -
но несколько швов наложить все же придется. 

- Это потом. Если мы отсюда выберемся. 
- Выберемся, не бойся. 

- Я рад, что ты такая ... - Он выглянул из окна на-
верх.- Когда-нибудь лазала по ледяным скалам? 

Сара отрицательно помотала головой: 
-Нет, только по обыкновенным, да и то не очень 

высоким. Как думаешь, большая разница? 
- Эти более скользкие ... И что будем делать, когда 

выберемся наверх? 
-Не знаю. 
- Мы понятия не имеем, в какую сторону идти. 
- Пойдем по следам снегохода этого пария. 
-Если они сохранились. Может, их уже снегом за-

несло. Сама знаешь, до станции миль семь или восемь. 
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- Литер ... - начала она. 
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- А если начнется снежная буря, нам вообще луч-
ше отсидеться здесь. 

- Я здесь не останусь, - твердо заявила Сара. -
Если уж умирать, то под небом и солнцем. 

• • * 
Подниматься по ледяной стене расселины оказа­

лось не так уж и сложно, особенно после того, как Сара 
усвоила, как правильно ставить ногу, обутую в ботинок 

с шипами, и с какой силой надо замахнуться ледору­
бом, чтоб он вонзился в эту стену и крепко там держал­

ся. Всего минут через семь-восемь она оказалась на по­
верхности. 

Все :щесь выглядело как прежде. То же тусклое беле­
сое солнце, та же сероватая дымка горизонта, сливаю­

щаяся с небом. Все тот же серый, безжизненный мир ... 
Она помогла Эвансу вылезти. Из пореза снова по­

шла кровь, она туr же замерзала, отчего лицо походило 

на красную блесТящую маску. 

-Черт, до чего же холодно ... - пробормотал он, 
стуча зубами. - Как думаешь, куда надо идти? 

Сара взглянула на солнце. Оно совсем низко нави­
сало над горизонтом, но непонятно было, заходит оно 
или напротив, встает. Да и вообще, как определяют на­

правление по солнцу, если находишься на Южном по­
люсе? Сара нахмурилась. Сообразить никак не удава­
лось, и еще она страшно боялась ошибиться. 

- Пойдем по следам, - сказала она наконец. Сняла 
шиповаиные ботинки, переобулась и зашагала по льду. 

Следовало признать: в одном Литер был прав. На 
поверхности оказалось гораздо холодней, чем можно 

бhiJio представить. Примерно через полчаса поднялся 
ветер, он дул со страшной силой и прямо в лицо, так 

что пришлось идти согнувшись. Хуже того, пошел снег, 
и по льду зазмеилась поземка. А это означало ... 
-Мы теряем следы,- пробормотал Литер. 

-Знаю. 



254 MaA~en Kpailтo11 

iiii 

- Скоро их совсем заметет. 
- Вижу. - Порой он вел себя ну просто как малое 

дитя. 

- Что же нам делать? - спросил он. 
- Не знаю, Литер. Мне никогда прежде не доводи-

лось блуждать по Акrарктиде. 

-Мне тоже ... 
Они, оскальзываясь и спотыкаясь, продолжали 

брести вперед. 
- Это была твоя идея - подняться на поверхность. 

- Замолчи, Литер. Возьми себя в руки. 

- Взять себя в руки? Спасибо За совет. Я чертовски 
замерз, просто окоченел, Сара, - пробормотал он. -
Уже не чувствую ни носа, ни ушей. Ни пальцев на ру­
ках и ногах ... 

- Литер! - Она ухватила его за плечо и сердито за­
трясла. - Заткнись! 

Он туr же умолк. И смотрел на нее через отверстия 
в кровавой маске. Ресницы стали белыми от инея:. 

- Я тоже не чувствую своего носа, - сказала 
Сара. - Нам надо держаться, другого выхода нет. 

Она огляделась по сторонам, пытаясь шщавить от­

чаяние. Ветер и снег усилились. Видимость резко упа­
ла. Мир стал плоским, бело-серым. Если так будет 
продолжаться и дальше, они могут снова провалиться 

в расселину, просто не заметить ее и провалиться. 

Тогда надо остановиться. 

Там, где они сейчас находятся. В самой сердцевине 
этой пустоты. 

- Ты такая красивая, когда злишься, - сказал 

Эванс. - Тебе когда-нибудь говорили? 

- Литер, ради бога ... 
- Жутко до чего красивая. 
Она побрела дальше, до рези в глазах всматриваясь 

в снег и лед, пытаясь разглядеть следы от гусениц. 

- Пошли, Литер. - Возможно, эти следы скоро 
выведут их на дорогу. По дороге куда как легче идти в 
такой буран. И безопасней, и меньше шансов просто 
замерзнуть. 
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- Кажется, я в тебя влюбился, Сара . 
...,...; Питер! .• 

1SS 

- Я должен был это сказать. Возможно, это по-
следний шанс. - Tyr он снова закаwлялся. 

- Береги горло, Литер. Следи за дыханием. 
- Боr ты мой, до чего же холодно. 
Дальше они продолжали идти уже молча. Встреч­

ный ветер все усиливался. Парка Сары прилипала к те­
лу, снег резал лицо. Казалось, двигаться уже невозмож­
но вовсе, но Сара упрямо продолжала шагать вперед. 
Она не знала, сколько прошла, просто вдруг останови­
лась и вскинула руку. Должно быть, идущий следом 
Эванс этого не заметил. Он врезался в нее, ойкнул, что­
то проворчал и тоже остановился. 

Ветер завывал так отчаянно, что пришлось сбли­

зить головы, чтоб поговорить, иначе было просто не 
расслышать. 

- Нам надо остановиться! - прокричала она. 
-Знаю! 
И вот, видимо, просто не зная, что делать дальше, 

Сара опустилась прямо на лед, подобрала под себя 

ноги, опустила rолову к коленям. И изо всех сил стара­
лась не расплакаться. Ветер завывал все громче и гром­
че. Теперь он просто визжал. Воздух казался непрони­

цаемо мотным от снега. 

Эванс уселся рядом с ней. 
- Черт, мы умираем, - пробормотал он. 

ЩЕЛЕВАЯ ЗОНА 
Среда, 6 октября 

5.02 вечера 

Она начала дрожать. Сперва это были просто при­
ступы мелкой дрожи, сотрясавшей все тело, затем 

дрожь уже не прекращалась. «Словно припадок или 
лихорадка~>, - подумала Сара. Опыт заядлой лыжницы 
подсказал, что это означает. Температура тела упала до 
опасного предела, дрожь являлась автоматической фи­
зиологической реакцией. Попыткой согреться. 
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Зубы стучали. Говорить она была не в силах. Но 
мысль ее продолжала работать, продолжала искать вы­
ход. 

- Может, нам построить нечто вроде снежного 
дома? .. 

Эванс что-то ответил. Она не расслышала, слова 
унес ветер. 

- Ты знаешь, как? 

Он молчал. 

«В любом случае уже слишком поздно>>,- подума­

ла Сара. Она чувствовала, что теряет контроль над соб­
ственным телом. Даже придерживать колени руками 
бьmо уже трудно, такой силы была эта дрожь. 

И еще она вдруг почувствовала сонливость. 

Взглянула на Эванса. Тот лежал рядом на боку. 

Она затормошила его, старалась заставить под-
няться. Даже начала пинать носком ботинка. Эванс не 

шевелился. Ей хотелось закричать, обругать его по­
следними словами, но не вышло, зубы выбивали гром­
кую дробь. 

Сонливость наваливалась на нее тяжелой волной, 
и Сара изо всех сил противилась ей. Спать, спать ... 
одно неукротимое желание уснуть. Она старалась дер.: 
жать глаза открытыми, и тут вдруг, к ее удивлению, пе­

ред ними начали мелькать сценки из прошлой жиз­

ни -детство, мама, ребята из подготовительного клас­

са, уроки балета, студенческая аудитория ... 
Вся ее прежняя жизнь проходила перед глазами. 

В книгах писали, что так всегда бывает перед смертью. 

Затем, подняв глаза, она вдруг увидела в отдалении 
свет, и это тоже, говорят, случается с умирающими. 

Свет в самом конце длинного темного туннеля ... 
Сара не могла больше сопротивляться. Легла на 

лед. Впрочем, льда под собой она не чувствовала. Уто­

нула в собственном внутреннем мире боли и изнемо­

жения. А свет впереди становился все ярче и ярче. 
Появились еще два других источника света, они под­

мигивали желтым и зеленым ... 
Желтый и зеленый? .. 
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Она боролась со сном. Пыталась сесть, но не полу­
чилось. Мышцы совсем ослабели, а руки походили на 
куски льда. Ни двинуrься, ни шевельнуться ... 

ЖеJПЫй и зеленый оmи увеличивались в размерах. 
Появился и еще один, в центре. Ярко-белый, как гало­
генная лампа. Сара силилась рассмотреть детали в 
вИХре снежинок. Вот появился серебристый купол, за­
тем колеса. И еще - большие светящиеся буквы. Че­
тыре буквы: 

НАСА. 
Она закашлялась. Странная штуковина надвига­

лась из снега прямо на нее. Какой-то небольшой дви­
жущийся аппарат, около трех фуrов в высоту, он похо­
дил на кары, на которых по воскресеньям разъезжают 

люди на поле для гольфа. Большие колеса, уплощенная 
кабина. И он, издавая частые гудки, движется прямо на 

нее. 

Да этот кар того гляди ее переедет. Но страха она 

почему-то не испытывала. Все равно она не в силах 
увернуться. Сара лежала на льду, равнодушная и обес­
силенная вконец. Колеса становились все больше, рос­
ли прямо на глазах. Последнее, что запомнилось, так 
это механический голос. Он говорил ей: •Привет. При­
вет. Пожалуйста, уйдите с дороги. Огромное спасибо. 
Привет. Привет. Пожалуйста, уйдите с дороги ... • 

А потом она провалилась в пустоту. 

СТАНЦИЯ ВЕДДЕЛА 
Среда, 6 октября 

8.22 ве11ера 

Тьма. Боль. Грубые резкие голоса. 

Боль. 
Растирание. Кто-то растирал все ее тело, руки, 

ноги. Жгло словно оmем. 
Она застонала. 
Затем в отдалении послышался хрипловатый голос. 

Он произнес нечто вроде: 
- Офе, молоты. 
Растирание продолжалось, чистая пытка. Точно все 

9 М. Крайтои 
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тело натирали наждахом. И звук такой ужасный, схре­
бущий. 

Что-то ударило ей в лицо, в губы. Сара облизала их. 
Снег. Холодный снег. · 

- Пдуuпс пдлючли? - спросил голос. 
-Щене. 
Какой-то иностранный язык. Наверное, китай­

ский. Теперь Сара слышала уже несколько голосов ера.:. 
зу. Пыталась открыть глаза, но не смогла. Веки были 
прикрытъ1 сверху чем-то тяжелым, словно маской или ... 

Она попробовала поднять руку, ощупать себя, тоже 
не получилось. Ее держали за руки и ноги. И продол­
жали растирать, растирать ... 

Она застонала, уже громче. Пыталась говорить. 
- Жет пе и она ивнет? 
-Ока не нао. 
- Должай тирать. 

Господи, до чего же больно! 
Они продолжали растирать ее, кем бы они там ни 

были, а она недвижимо лежала в полной тьме. И вот 
медленно, постепенно начала ощущать свои конечно­

сти. А затем - и лицо. И была вовсе не рада этому. 
Боль усилилась, она была уже почти невыносима. Точ­
но все тело было охвачено огнем. 

Голоса продолжали плавать вокруг, точно отделен­

ные от тел. Теперь их было больше. Четыре или пять, 
точно она не знала. И все принадлежали женщинам, 
так ей, во всяком случае, казалось. 

И еще теперь они проделывали с ней что-то другое. 
Просто издевались над ней. Втыкали что-то в тело. 
Твердое и холодное. Впрочем, больно не было. Просто 
холодно. 

Голоса продолжали плавать над ней. То над голо­
вой, то над ногами. И кто-то трогал и теребил ее, так 
грубо ... 

Это сон. Или смерть. •Может, я уже умерла?•­
подумала Сара. Странно, но ей почему-то все равно. 
Это из-за боли ей стало все равно. Потому что терпеть 
такое невозможно. И тут вдруг она услышала женский 
голос прямо над ухом, и он произнес отчетливо: 
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Она слабо шевельнула губами. 

- Ты проснулась, Сара? 

Она слабо кивнула. 

- Сейчас я сниму лед с лица, хорошо? 

1S9 

Она снова кивнула. Маска перестала давить на 
лицо. 

- А теперь попробуй открыть глаза. Только мед­

ленно. 

Сара открыла. Она находилась в комнате с белыми 
стенами. С одной стороны монитор, по нему бегает 
сплетение каких-то зеленых линий. Похоже на боль­
ничную палату. И склонившееся над ней лицо женщи­
ны, она смотрит так озабоченно. На женщине белый 
халат типа тех, что носят медсестры, сверху большой 
фартук. В комнате очень холодно. Сара видела пар от 
своего дыхания. 

- Говорить сейчас не надо, - сказала женщина. 
Сара не стала ничего говорить. 

- Ты обезвожена. Надо выждать еще несколько ча­
сов. Мы поднимаем температуру твоего тела, понемно­
гу. Тебе очень повезло, Сара. Ты ничего не потеряешь. 

Ничего не потеряешь. 

Тут она встревож:илась. Зашевелила губами. Язык 
был сухим, толстым и неповоротливым. Из горла до­
неслось лишь слабое шипение. 

- Тебе еще нельзя говорить, - сказала женщина. -
Пока еще рано. Сильно болит? Да? Сейчас дам тебе 
что-нибудь. - В руке у нее появился шприц. -Знаешь, 
а твой друг спас тебе жизнь. Как-то умудрился встать 

на ноги и добраться до рации, вмонтированной в робот 
НАСА. Только после этого мы смогли вас найти. 

Сара снова шевельнула губами. 

- Он в соседней палате. Уверена, он тоже попра­
вится. А теперь просто отдохни. 

Она ощутила прикосновение холодной иглы к 

вене. 

Глаза закрылись сами. 
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СТАНЦИЯ ВЕДДЕЛА 

Четверг, 7 октября 
7.34 вечера 

Питеру Эвансу надо было одеться, и медсестры вы­

шли. Он на11ал медленно натягивать одежду. Чувство­
вал он себя в целом неплохо, вот только в ребрах отда­
валась боль, стоило глубоко вздохнуть. На левой сто­
роне груди красовался огромный синяк, еще один 

синяк- на бедре, и совершенно безобразный крово­

подтек украшал шею и часть предплечья. На лицо и го­

лову наложили несколько швов. Все тело ныло и каза­
лось каким-то чужим. Даже натянуть носки и сунуть 

ступни в тапочки стоило немалых усилий. 

Но в целом он в порядке. Более того, он ощущал 

какую-то новизну, словно заново родился. Там, в ледя­
ной пустыне, Эванс бш уверен, что умрет. Он чувство­
вал, как Сара трясла его и пииала носком ботинка, но 

сил откликнуться, даже пошевелиться, не было. А по­
том он услышал какой-то писк или гудок. Поднял го­
лову, открыл глаза и увидел четыре буквы: НАСА. 

Он смутно осознавал, что буквы эти находятся на 

каком-то двmкущемся механизме. Передние колеса с 
толстьrnи шинами остановились буквально в несколь­
ких дюймах от него. И тогда он начал подниматься, це­
пляясь руками за эти шины. И никак не мог понять, 
отчего водитель не помогает ему. И вот наконец ему 
удалось встать на колени. Ветер бушевал с прежней си­
лой. Только туr он как следует разглядел странную ма­
шину: приземистая, с корпусом округлой формы, она 

возвышалась над землей фута на чеТЪiре, не больше. 

Слишком мала, чтобы в ней мог разместиться человек. 
•Робоn, - сообразил Эванс. И начал стряхивать снег с 
куполообразного корпуса. Показались буквы: •НАСА. 
Радиоуправляемое устройство для поиска метеори­

тов>> .• 
Робот продоткал говорить с ним, монотонным ме­

ханическим голосом произносил одни и те же слова. 

Но Эванс толком не мог расслышать, что именно он 
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говорит, так BЬVI и свистел ветер. Он смахивал снег с 
корпуса в надежде отыскать какое-нибудь средство 

связи, антенну или ... 
И тут вдруг палец наткнулся на паиель с неболь­

шим углублением в центре. Он надавил и снял ее. 
И увидел внутри телефон. Самый обычный, телефон­
трубку ярко-красного цвета. Поднес ее к замерзшему 

лицу. Из трубки не доносилось ни звука, и тогда он от­
чаянно хриплым голосом закричал: 

-Алло! Алло? .. 
Он не успел ничего больше сказать. 
Рухнул на снег. 
Тем не менее медсестры уверяли, что он все же су­

мел послать сигнал на станцию НАСА, что находилась 
в Пэтриот-Хиллз. Люди из НАСА тут же связались со 

станцией Веддела. Уже оттуда был отправлен поиско­

вый отряд, и их нашли буквально через десять минут. 

Оба они, и Сара, и Эванс, были к тому времени едва 
живы. 

С тех пор прошло уже больше суток. 

Врачи двенадцать часов работали над тем, чтобы 
повысить температуру их тел до нормальной. Одна из 
сестер объяснила Эвансу, что делать это надо медлен­
но. И еще все в голос уверяли, что с ним все будет в по­
рядке, вот только, возможно, придется ампутировать 

пару пальцев ноги. Они подождут несколько дней, по­
смотрят, как развивается процесс, а там решат. 

Ноги у него были перевязаны, между пальцами 
вставлены какие-то защитные пластинки. В обычную 
обувь ноги теперь не влезали, но сестры нашли и при­

несли ему пару шлепанцев огромного размера. Не ина­
че как принадлежали прежде какому-нибудь баскетбо­
листу. На Эвансе они смотрелись просто смешно, он 
смахивал на клоуна. Что ж, придется пока походить в 

них, да и ногам не больно. 

Он осторожно встал. Ноги немного дрожали, но в 
целом все бЬVIо нормально. 

В палату заглянула медсестра. 
- Проголодался? 
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Он покачал головой: 
-Нет еще. 

-Что болит? 
Эванс снова покачал головой: 
-Все болит. 
- Может стать хуже, - заметила она. И протя~tула 

ему пузырек с ПИЛЮJIЯМИ. - По одной каждые четыре 
часа, если-будет невмоrоту. и·заснуrь с ними леrче. Так 
что, видно, придется попринимать несколько дней. 

-Что Сара? 

- Сможешь увидеть ее через полчаса. 

- А где Кеннер? 
-Кажется, в компьютерной комнате. 
~Где это? 

- Может, тебе лучше опереться на меня, - пред­

ложила сестра. 

-Да нет,- отмахнулся он.- Я в полном порядке. 
Вы только покажите мне, где это. 

Она показала, и он пошел. Но идти оказалось труд­
ней, чем он предполагал. Мышцы не слушались, все 
тело сотрясала дрожь. Он едва не упал, хорошо, что 

медсестра вовремя подхватила его. 

- Ну, что я тебе говорила? Идем, провожу. 

* * * 
Кеннер сидел в компьютерной комнате вместе с 

бородатым начальником станции Макгрегором и сво­
им помощником Санджонгом Тапа. Лица у всех были 
мрачные. 

- Мы его нашли, - сказал Кеннер и указал на эк-
ран монитора. - Узнаете своего дружка, Эванс? 

Эванс взглянул на экран. 
- Да, - ответил он. - Тот самый ублюдок. 

На экране красовался снимок мужчины, выдавав­
шего себя за Болдена. Рядом значилось его настоящее 
имя. Дэвид Р. Кейн и прочие данные. •Возраст дВа­

дцать шесть лет. Родился в Миннеаполисе, штат Мин­
несота. Степень бакалавра искусств в Нотр-Дам; сте-
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nень магистра гуманитарных наук, Мичиганский ун-т.; 
в наст. время: кандидат в доктора философии по океа­

нографии, Мичиганский ун-т, Анн-Арбор; исследова­
тельский проект: «динамика смещений шельфа Росса. 
Измерение с помощью датчиков джи-пи.-эс•. Руково­
дитель проrраммыjсупервайзер проекта: Джеймс Брю­
стер. Мичиганский ун-Т». 

-Так, значит, фамилия его Кейн, -заметил на­
чальник станции.- Он пробыл здесь неделю, работал 
с Брюстером. 

-Где он теперь?- мрачно осведомился Эванс. 

- Понятия не имею. На станцию сегодня не вер-
нулся. Ни он, ни Брюстер. Думаю, они отправились в 
Макмердо, хотели захватить там какой-нибудь транс­
порт и удрать. Мы связались с Макмердо, просили их 

проверить, весь ли транспорт в наличии, 'fl:o ответ до 
сих пор не получен. 

- А вы уверены, что его здесь нет? - спросил 
Эванс. 

- Уверен. Чтобы открыть внешние двери на стан­
цию, нужна специальная карточка, удостоверяющая 

личность, так что мы в любой момент можем узнать, 

кто где находится. За последние двенадцать часов ни­
кто по имени Кейн или Брюстер дверей не открывал. 
Так что их здесь нет. 

- Думаете, они могут быть в самолете? 

- Люди из диспетчерской Макмердо не уверены. 

Надо сказать, они не слишком внимательно следят за 
перемещением повседневного транспорта. Если кто-то 
хочет улететь, садится и спокойно взлетает. Вообще, 
согласно условиям большинства грантов, ученые не 
имеют права покидать станцию в период проведения 

исследовательских работ. Но вы же сами понимаете. 
Все люди. У кого-то день рождения, у другого - семей­
ный праздник. Вот они и мотаются на континент, туда 
и обратно. Улетают, прилетают, записи не ведутся. 

- Насколько мне помнится, - начал Кеннер, -
Брюстер явился сюда с двумя студентами-выпускника­
ми. Где второй? 
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-. Любопытно. Он вылетел из Макмердо вчера. 
В день вашего nрилета. 

- Так что, думаю, всех их уже и след прЬстыл, - ­
сказал Кеннер. - Да, им следует отдать должНое. Шу­
стрые ребята и хитрые.- Он взглянул на часы.- Так, 

теперь давайте посмотрим, что они тут оставили. 

* * * 
Табличка на двери гласила: «Дэйв Кейн, Мич. ун-т•. 

Эванс толкнул ее и увидел небольтую комнатку, неза­

стланную постель, небольшой стол с в беспорядке раз­

бросанными по нему бумагами, четыре жестянки из-; 

под диетической колы. В углу валялся открытый чемо­

дан. 

- Итак, приступим, - сказал Кеннер. - Я займусъ 

кроватью и чемоданом. Вы - письменным столом. 

Эванс принялся рыться в бумагах на столе. Вроде 

бы все до одной представляли собой распечатки науч.: 
ных статей. На некоторых бьm штамп «МИЧ УН ЛАБ 

ГЕО», далее значился номер. 

-Все это для прикрытия,- заметил Kem-1ep, ко- ' 
гда он показал ему эти бумаги. - Он привез их с собой. 

Что-нибудь еще? Личное? .. 
Но Эванс не видел ничего интересного. На некото­

рых распечатках были пометки желтым маркером. 

Была здесь и стопка библиографических карточек раз­

мером три на пять дюймов, на некоторых бьmи сдела­

ны записи, но все они выглядели подлинными и, каза­

лось, имели самое прямое отношение к статьям. 

- А вы считаете, этот его помощник вовсе не был 

студентом-выпускником? . 
_- Как знать. Может, и бьm, но я сомневаюсь. Эти 

эка-террористы, как правило, не слишком образован-: 

ные люди. 

Бьmи здесь и снимки ледников, и снимки со спут­

ников каких-то участков земли. Эванс быстро переби-. 

рал их и вдруг остановился на одном. 
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- Послушайте, - сказал он, - кажется, в том спи­

ске четырех разных точек было обозначено место под 
названием «Скорпион•? 

-Да ... 
- Так это здесь, в Антарктиде, - сказал Эванс. -

Вот, посмотрите. 

- Но это никак не может ... - начал бъто Кеннер и 
1Yf же осекся. - А знаете, Литер, это очень любопыт­

но. Молодец. Снимок лежал вот в этой стопке? Хоро­
шо. Есть что-нибудь еще? 

К своему удивлению, Эванс вдруг почувствовал, 

что похвала Кеннера ему приятна. Он начал быстро пе­
ребирать снимки. И минуту спустя вдруг воскликнул: 

- Есть! Вот еще один. 
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- Примерно то же самое расположение .вкрапле­
ний камня в снег,- возбужденно продолжал Эванс· . .,­
И ... я не знаю, что эrо за слабо прочерченные линии . .-. 
возможно, дороги? Камни, запорошеlfJ{Ьiе снегом? 

- Да, - IСЦвнул Кеннер, - думаю, вы правы. 
- Если эти снимки сделаны с воздуха, наверняка 

есть способ проследить, как и кем. И эти цифры внизу, 
возможно, они указывают на какие-то ссылки? 

- Это не проблема. - Кеннер достал небольшое 
увеличительное стекло и начал всматриваться в сним­

ки. - Да, Литер. Вы просто умюща. 

Эванс так и просиял. 
- Нашли что-то интересное? - спросил стоявший 

уже в дверях Макгрегор. - Моя помощь нужна? 
- Нет, не думаю, - ответил Кеннер. - Справимся 

сами. 

-Но, может, он узнает по ним ... - начал Эванс. 
-Нет, - сказал Кеннер. - Сделаем запрос в 

ПАСА. Они помогут произвести идентификацию. 
А пока давайте поищем еще. · 

Еще несколько минут они в полном молчании про-J 
водили обыск. Кеннер достал карманный нож, начал 
разрезать подкладку лежавшего в углу чемодана Ерю­
стера. 

- Ага! - воскликнул он и выпрямился, держа в 
руке две изоrнуrые пластины из какого-то светлого ма­

териала, напоминающего резину. 

- Что это? - спросил Эванс. - Силикон? 
- Или что-то аналогичное. Похоже на мягкий пла-

стик. - По лицу Кеннера бьmо видно, что он очень до­

волен своей находкой. 

- А для чего эти штуковины? - спросил Эванс. 
- Понятия не имею. - Кеннер продолжал шарить 

в чемодане. 

«Интересно, - подумал Эванс, - с чего это он так 
обрадовался? И еще, Кеннер почему-то не захотел пус­
каться в объяснения в присутствии Макгрегора. Но для 
чего предназначены эти два куска резины? Как можно 
их использовать?~ 
. Сам Эванс меж:ду тем уже второй раз просматривал 
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умаm на столе, но ничеrо представляющего хоть ка­

кой-то интерес обнаружить не смог. Он приподнял на­

стольную лампу, осмотрел ее · подставку. Потом опус.:. 

тился на четвереньки и заглянул под стол, может, что­

то приклеено снизу липкой лентой. Но не нашел ни­
чего. 

Кеннер закрыл чемодан. 

-Как я и думал, там больше ничего нет. Еще по­
везло, что мы нашли хоть что-то. - Он обернулся к 
Макгрегору: - Где Санджонг? 

- В серверной комнате. Въmолняет 'ваше распоря­
жение, исключает Брюстера и его команду из системы. 

* * * 
Серверная комната представляла собой клетушку 

без окон. Он пола до потолка тянулись два одинаковых 
стеллажа с процессорами, решетчатый потолок был 

преДназначен для протяжки кабелей. На металличе­
ском столике стоял главный компьютер. Возле него 
nримостилсЯ Санджонг, рядом стоял техник со стан­
~ Веддела, и лИцо его отражало крайнюю растерян­
ность. 

. Кеннер с Эвансом встали у двери в коридоре, места 
в комнатушке им не хватало. Эванс чувствовал, что 
силы постепенно возвращаются к нему. 

- Это бъто непросто, - сказа.Jt Санджонг Кенне­
ру. - Здесь все было устроено так, чтобы обеспечить 
любому сотруднику Веддела возможность хранения 
материалов, а также прямой доступ к радиосвязи и Ин­
тернету. И самозванцы сумели найти способ этим вос­

nользоваться. Очевидно, что третий прибывший с 
Ерюстером парень был профессионалъным комnъю,. 

терщиком. В первый же день nосле nоявления на стан­

ции он влез в систему и внедрил тут повсюду •троян­

ских коней•. И nрочие ловушки. Сколько именно, пока 
не знаю. Пытаемся их выявить. 

- Он также внедрил несколько фальшивых сайтов 
nользователей,. - сказал технический сотрудник. 
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-Да, около двадцати,- кивнул Санджонг.- Но 
не это меня беспокоит. Фальшивка, она и есть фаль­
шивка. Эrот парень, несомненно, умен, и, боюсь, ему 
удалось получить доступ к системе через уже суmест­

вующего пользователя. С тем чтобы на него не смогли 
выйти. И вот как раз теперь мы ищем пользователей, 
которые за последнюю неделю обэавелись вторым па­

ролем. Но эта система не самая мощная. Работает 
слишком медленно. 

- Ну а •троянские кони•? - спросил Кеннер. -
На какое время действия рассчитаны? - В компьютер­
ном сленге строянеким конем• называли невинную на 

первый взгляд и как бы «спящую• проrрамму, внедрен­
ную в систему. Она спробуждалас~ в нужное время и 
выполняла определенные функции. ИменовалИ ее так 
в честь греков, которым удалось выиграть войну с Тро­
ей, запустив в стан врага огромного деревянного коня. 
В качестве подарка. Как только конь этот оказался в 
крепости, прятавшиеся внутри солдаты выскочили из 

него и атаковали противника. Троя пала. 
Первый <<rроянский конь• был запущен в компью­

тер одной компании уволенным сотрудником. Он ре­
шил отомстить. Установка сработала через три месяца 
после его увольнения, все жесткие диски были уничто­

жены. С тех пор появилось множество разновидностей 
ЭТИХ «КОНеЙ». 

- Одного найти удалось, и время действия его ог­
раничено,- ответил Санджонг.- Должен сработать 
через день-два. Еще один установлен на три дня, счи­
тая от сегодняшнего. Это все, что пока удалось выяс­
нить. 

- Как мы и предполагали, - пробормотал Кеннер. 
-Да, - кивнул Санджонг. - Они собирались сде-

лать это в самом скором времени. 

- Сделать что? - спросил Эванс. 
- Отколоть огромный айсберг,- ответил Кеннер. 
- Но почему вы решили, что в самом скором вре-

мени? Тогда сами они еще должны быть здесь. 

- В последнем не уверен. К тому же в любом слу­
чае время определялось чем-то другим. 
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- Обсудим это позже. - Он обернулся к Санджон­
rу. - Ну а радиосвязи? 

- Все прямые связи мы сразу отключили, - отве­
тил тот. - А вы, насколько я понимаю, поработали на 
том самом месте, верно? 

- Да, - кивнул Кеннер. 

- И что же вы там делали? - полюбопытствовал 
Эванс. 

- Кое-что разъединял. Практически наугад. 

-Но что? 
- Потом расскажу. 
- Мы не перестарались? - спросил Санджонг. 
- Нет. Потому что никогда не знаешь наверняка. 

Может, на том самом месте появится кто-то еще, и вся 
наша работа пойдет насмарку. 

-Черт,- пробормотал Эванс,- хотелось бы все 
же знать, ребята, о чем это вы толкуете. 

- Позже, - с нажиыом произнес Кеннер. И на 
этот раз смотрел он сердито. 

Эванс умолк. Он чувствовал себя немного обижен­
ным. 

- Мисс Д:жонс проснулась и одевается, - сообщил 
Макrрегор. 

- Вот и замечательно, - заметил Кеннер. - Что :ж, 
думаю, здесь мы сделали все, что смогли. Через час вы­
летаем. 

- Куда? - удивился Эванс. 
- Мне казалось, что это очевидно. В Финляндию, 

в Хельсинки, - ответил Кеннер. 

В САМОЛЕТЕ 
Пятница, 8 октября 

6.04 утра 

Самолет летел над грядой облаков в ослепительно 
ярком утреннем свете. Сара спала. Санджонг работал с 
ноутбуком. Кеннер молча смотрел в иллюминатор. 
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- Может; все же расскажете, что это вьt там ра:л;е­
диняли наугад? - сnросил Эванс: · · 

- Те конусовидные· зарЯДЪI, - ответил Кеннер. ~ 

Они были размещены в определенном nорядке на рас­
стоянии примерно четырехсот метров один от дРугого. 

Я разъединил пятьдесят наугад, почти все они находи­
лись на восточном конце этой линии. Думаю, этого 
достаточно, чтобы предотвратить образование направ­

ленной волНЬI. 

- Значит, никакого айсберга не будет? 

- К этому мы и стремились. 

- Ну а зачем теперь летим в Хельсинки? 
- Не туда. Я сказал это специально в присуrствии 

техника. На самом деле мы летим в Лос-Анджелес. 

- Ясно. Тогда еще вопрос. Зачем мы летим в Лос­
Анджелес? 

-Затем, что там НФПР проводит конференцию 
по резкому изменению климата. 

- Так все это имеет отношение к конференции? 

Кеннер rm:внул. 

- Выходит, эти ребята собирались отколоть айс­
берг лишь с одной целью - чтоб это соответствовало 
идее конференции? 

- Именно. Это часть их рекламной кампании. Ор­
ганизовать какое-нибудь масштабное природное явле­

ние или катаклизм с целью наглядного подтверждения 

основных постулатов конференции. 
- Вы так спокойно рассуждаете об этом, - заме­

тил Эванс. 
- Так уж в этом мире делаются дела, Питер, - по­

жал плечами Кеннер.- Информация, выгодная при­

родоохранным организациям, далеко не случайно до­
ходит до общественности. 

- Что вы хотите этим сказать? 
- Ну, возьмем, к примеру, вашу любимую и самую 

пугающую проблему. Глобальное потеnление климата. 
О наступлении эпохи глобального потеnления объявил 
в 1988 году известнейший климатолог, Джеймс Хан­
сен. Он даже выступал на эту тему ·на объедn:ненном 
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заседании пщщты о()щин и сенатс:r<ого комитета, воз.; 

rлавляемом сенатором Виртом из Колорадо.-Слушания 
были назначены на июнь, ну и .неудивителъно, что во 
время выстущ~ения Хансена стояла удручающая :жара~ 

Неruюхой фон для столь драматичного заявления . 
. - Эrо как раз меня не волнует, - 3а14етил Эванс. -

Использовать слушания для доведения каких-то фак­
тов до широкой общественности вполне законно и ... 

- Вот как? Вы что :же, хотите тем самым сказать, 
что между nравителъственными слушаниями и обыч­
ной nресс-конференцией нет никакой разницы? 

- Я хочу сказать, что подобные слушания неодно­
кратно проводилисъ и раньше. 

- Верно. Но только в случае с Хансеном мы имеем 
яркий nример маниnулирования общественным мне­

нием. И случай этот далеко не единственный. Таких 
nримеров в ходе развертывания кампании, связанной с 

глобальным потеплением, было немало. Достаточно 
вспомнить об изменениях, внесенных буквально в по­
следнюю минуту в доклад МПККИ в 1995 году . 

. - МПККИ? В 1995-м? .. 
- В конце восьмидесятых ООН создала специаль­

ную Межправительственную комиссию по климатиче­
ским изменениям. Эта комиссия являла собой группу 
чиновников-бюрократов и ученых, находившихся под 
пятой у бюрократов. Идея создания ее сводилась к сле­
дующему: поскольку проблема признана глобальной, 
ООН обязана как-то отслеживать ее и каждые несколь­
ко лет публиковать отчеты. Первый отчет, составлен­
ный в 1990-м, говорил о том, что очень трудно отсле­
дить влияние человека на климат, хотя почти все при­

знавали, что подобное влияние имеет место. А вот в 
1995-м в докладе бьmо отмечено «заметное влияние че­
ловека на климаТ». Помните? 

-Смутно . . 
-Так вот, эта существенная поправка, <<заметное 

влияние человека•, бъmа вписана в доклад уже после 
тоrо, как все ученые разъехалисъ по домам. Изначалъ­
но .вдокументе говорилосъ, что ученым не удалось вы-
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явить· и доказать факты влияния человека на климат, 
что они далеко не уверены, что таковые имеют место. 

Они написали просто и ясно: «Мы не знаем•. А затем 
эта фраза была вычеркнуrа, и вместо нее вписано дру­

гое утверждение. На тему того, что влияние это суще­
ствует. Что, как понимаете, составляет большую раз­
ницу. 

- Эrо правда? - тихо спросил Эванс. 

- Да. Подлог в документе вызвал огромное возму-

щение у многих ученых, защитники и противники этой 
теории вступили в схватку. Но если прочесть все их до­
воды за и против, попятней не станет, кто из них прав. 

Мы живем в век Интернета. Можете найти там все эти 
материалы, оригинал документа, список изменений. 

И решайте сами. Подобные изменения в тексте офици­
ального документа говорят о том, что МПККИ - ско­
рее политическая, а не научная организация. 

Эванс нахмурился. Он не знал, что на это сказать. 
Он, разумеется, слышал о МПККИ, но о деятельности 
ее мало что знал. 

- Хочу задать вам один очень простой вопрос, Пи­
тер. Если проблема реальна, если она требует самого 
срочного вмешательства, к чему попадобилось произ­

водить подмену? Разве не смахивает это на умело орга­
низованную рекламную кампанию? На манипулирова­
ние общественным мнением? 

- Ответ мой столь же прост, - сказал Эванс. -
~редства массовой информации - это рынок, на кото­
ром стоит вечная толчея. Каждую минуту человек по­
лучает тысячи единиц информации. А потому прихо­
дится говорить громко, просто орать, чтобы докри­
чаться, привлечь внимание. И уж затем попытаться 
мобилизовать весь мир на подписание Киотского про­
токола. 

- Ну что ж, будем это учитывать. Когда летом 1988 
года Хансен объявил о глобальном потеплении, то, со­

гласно его расчетам, температура должна была повы­
шаться в среднем на 0,35 градусов Цельсия каждые де-
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с ять лет. А насколько она повышается в действитель­
ности, вам известно? 

-Уже предвижу, что вы скажете. На гораздо мень­
шую величину. 

- Гораздо меньшую, Литер. Доктор Хансен про­
считался процентов на триста. Реальное повышение 
составляет лишь О, 11 градуса. 

-Пусть так. И, однако же, повышение имеет ме­
сто. 

- А через десять лет после этого своего выступле­
ния он вдруг заявляет, что факторы, контролирующие 

климатические изменения, исследованы еще настоль­

ко плохо, что долгосрочные предсказания вообще не­
возможны. 

- Он этого не говорил. 

Кеннер вздохнул. 

- Санд.жонг? .. 
Санд.жонг застучал по клавишам компьютера. 
- Вот, нашел. «Записки Национальной академии 

наук•, октябрь 1998-го 1• 

- Но Хансен вовсе не утверждал, что предсказания 

невозможны. 

- Вот что он писал. «Факторы, влияющие на дол­
госрочное изменение климата, не поддаются пока точ­

ным измерениям, а потому климатические изменения 

в будущем точно предсказать невозможно•, - конец 
цитаты. И еще он утверждал, что в будущем ученые 

должны использовать множественные сценарии для 

определения диапазона возможнЬIХ климатических из­

менений. 

- Ну, это не совсем то ... 
- Давайте не будем играть словами, - заметил 

Кеннер.- Он утверждал именно это. С чего бы вдруг, 
как вы думаете, Болдер так обеспокоен самим фактом 

1 Джеймс Э. Хансен, Мак.мко Сато, Эндрю Лейсис, Pemo Рудли, 
AiJнa Теджен и Нлейн Мэтьз. •Климатический парниковый ЭФ­
фект в ющустриальную эпоху.. •Proceedings ofthe National Acade­
my ofScience 95 (октябрь 1998): 12753-12758. 
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учасmя Ха~:~сена как1свидетеля в nроцессе вануату? В~е 
из-за этих его двусмысленных уrверждений. И как бы 
вы ни пытались nерефразировать или nридать .им дру­
гое толкование, ясно одно: знаний nока nросто не хва-. 
тает. И это лишь одно из многих nодобных уrвержде-, 
ний. Даже МПККИ внесла свой вклад в эти дебатыl. 

, -Ну, хорошо~ ладно. Но существуют и дРУГИе 
вещи, которые можно рассчитать и измерить. 

- Вы абсолютно nравы, - кивнул Кеннер. -Люди 
постоянно занимаются расчетами. Рассчитывают 
цены, рассчитывают свои доходы, время доставки, рас­

считывают ... а КС'I:ЗТИ, вы рассчитываете, какие налоги 
должны nлатить nравительству? 

- Конечно. Ежеквартально. 

- Ну и с какой же степенью точности вы проводи-

те эти расчеты? 

-Ну, строгих правил туr не ... 
- С какой степенью точности, Литер, хотя бы при-

близительно? 
- Ну, процентов пятнадцать. 

- И если вы ошибетесь на триста процентов, за 
этим неминуемо последуют штрафные санкции, верно? 

. -Да. 
- А вот Хансен не постеснялся ошибиться на це­

лых триста процентов. 

- Климат - это вам не налоговая декларация. 

- В реальном мире человеческих знаний, - начал 

Кеннер, - ошибка на триста процентов может озна­
чать одно: вы просто не владеете материалом, который 

1 МПККИ. «Изменение климата»», 2001: •Научный подход•. 
Кембридж. Великобритания: Cambridge University Press, 2001, стр. 
774: «Проводя исследования и моделирование климата (sic) мы 
должны признать, что имеем дело с нелинейной хаотичной систе· 

мой, а потому долгосрочные проrнозы дальнейших климатиче­
ских состояний невозмо:жны•. См. также: МПККИ. «Изменение 
хлима~. 1995: The Science ofClimate Change, стр. 330: «Предска­
эания в изменениях климата на долгосрочной основе будут оста­
ваться прООлематичными из-за трудностей в измерении и анализе 
СQ,Цержания в атмосфере СО2». 
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оценивае_те. Допустим, у вас имеется: ·самолет; И пИ:ЛО'Г 
rоворит, что полет займет три часа·. А вы прибываете на 

место уже через час. Что тогда можно сказать об этом 
пилоте? Можно ли назвать его человеком, профессио­
нально владеющим информацией? 

Эванс вздохнул. 

- И все равно, с климатом все oбcтoltr куда слож­
нее. 

- Да, Питер. С климатом гораздо сложнее. Так 
сложно, что ни одному гению не под силу предсказать 

климат будущего с достаточной степенью точности. 
Хотя на это тратятся ежегодно миллиарды долларов и 
сотни людей занимаются проблемой; по всему миру. 

Так почему вы никак не желаете смириться с этой ис­
тиной? 

- Прогнозы погоды стали гораздо точней, - отве­
тил Эванс. - Благодаря коМПБютерам. 

- Да, прогнозы nогоды улучшились. Но никто не 
решается пока предсказывать погоду более чем на де­
сять дней вперед. А ученые, создающие модели с помо­
щью компьютеров, вообразили, будто cмoryr предска­

зать, какая будет температура в той или иной точке 

земного шара через сто лет. Иногда через тысячу, даже 
три тысячи лет. 

- И у них получается все лучше. 

- Готов поспорить, это далеко не так, - сказал 
Кеннер.- Самые значительные глобальные климати­
ческие изменения вызывает Эль-Ниньос, теплое се­
зонное поверхностное течение у западных берегов 
Южной Америки. Температуры повышаются, климат 
начинает лихорадить. И случается это приблизителъно 
раз в четыре года. Однако климатические компъютер­
J:IЫе модели не мoryr предсказать ни начало, ни про­

должительность, ни силу этого явления. А раз уж вы не 
можете предсказать даже Эль-Ниньос, то цена этим 

всем вашим моделям просто грош. 

· -А я слышал, что Эль-Ниньос вполне предска­
зуемы . 

.,.... Да, так было заявлено в 1998-м. Но это неправ-
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да 1• - Кеннер удрученно покачал головой. - Сколысо­
нибудь достоверной науки об изменениях климата 
пока что не существует, Питер. Нет, рано или поздно 

она появится. Но nока что ее просто нет. 

НА ПУТИ В ЛОС-АНДЖЕЛЕС 
Пятница, 8 октября 

2.22 дня 

Прошел еще час. Санджонг не отрывалея от компь­

ютера. Кеннер сидел неподвижно и смотрел в иллюми­
натор. Санджонr, видимо, уже привык к такой манере 

своеrо босса. Знал, что Кеннер может молчать и осm­
ваться совершенно неподвижным на протяжении не­

скольких часов. Он отвернулся от иллюминатора лишь 

раз, коrда Санджонr вполголоса чертыхнулся. 

- Что случилось? - спросил Кенн~р. 

- Потерял нашу спутниковую связь с Интернетом. 

Вырубилась ни с тоrо ни с cero. 
- Откуда получены снимки, проследить удалось? 

- Да, не проблема. Я успел зафиксировать. Питер 
действительно считает, что это снимки Антарктиды? 

- Да. Он думает, что темные вкрапления - это 
камни или скалы, выступающие из-под снеrа. И я с 

ним в целом согласен. 

- На самом деле это место называется Резол;юшн­
Бей, - сказал Санджонr. - И находится эта бухта в се­

вера-восточной части острова Гареда. 

- Как далеко это от Лос-Анджелеса? 

- Приблизительнов шести тысячах морских миль. 

1 К. Лэндсен и др. 2000. «Насколько оправдались проrнозы од­
ного из самых силънЬIХ Эль-Цинъос в 1997-1998 rr.?•. Bul\etin of 
the American Meteorologica1 Society 81: 2107-2119. « ... Возникает 
еще больше сомнений в достоверности антропоrенных исследова­
ний глобального потепления, поскольку мы не научилисъ еще 
предсказывать даже Эль-Нинъос ... вообще все успехи в области та­
кого рода предсказаний считаем сильно nреувеличенными, а сами · 
эти предсказания - неприменимы:ми в каких-либо областях•. 
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- В таком случае время распространения составля­
ет часов двенадцать-тринадцать? 

-Да. 

- Ладно, займемся этим позже, - сказал Кен-
нер. - У нас есть более неотложные дела. 

* * * 
Питер Эванс спал беспокойным сном. Постель ему 

соорудили из разложенного сиденья самолетного крес­

ла, ровно посередине которого пролегал шов, как раз 

под тем местом, где находились ноги. Он ворочался и 
вертелся с боку на бок, ненадолго просьmался, слышал 
обрывки разговора между Кепиером и Санджонгом в 
хвостовой части салона. Всего разговора он не слышал, 
заглушал рев моторов. Но все равно услышал доста­
точно. 

Потому что я хочу, чтоб он сделал это. 
Он все равно откажется, Джон . 
.. . нравится это ему или нет ... В центре всего этого 

стоит именно Эванс. 
Тут Питер Эванс проснулся уже окончательно. 

И навострил уши. Даже приподнял голову с подушки, 
чтоб лучше слышать. 

С ним согласен .. . 
На самом деле ... Резолюшн-Бей ... Гареда ... 
Как далеко? .. 
. . . тысячах миль ... 
... время распространения ... тринадцать часов ... 
Время распространения? Эванс удивился. О чем 

это, черт побери, они толкуют? Он соскочил с импро­
·визированного ложа и решительно зашагал в хвосто­

вой отсек. 

* * * 
- Нет, - ответил Эванс, - спал я не слишком хо­

рошо. И еще считаю, вы должны, просто обязаны объ­
яснить мне кое-что. 

- Что именно? 
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·- -Ну, во-,первых, что там с этими снимками со 
спутника. 

- Знаете, тогда на станции в присутствии посто­
ронних ~ не слишком хотелось распространяться на 

эту тему,- ответил Кеннер.- Ну и иреуменьшать ваш 
энтузиазм тоже как-то не очень хотелось. 

Эванс подошел к СТWiиху, налил себе чашку кофе. 
- Понял. Так что же все-таки изображено на этих 

снимках? 
Санджонr развернул ноутбук так, чтобы Эвансу 

был виден экран монитора. 

- Не обижайтесь. И потом, у вас нет никаких при­
чин подозревать нас в неуважении. Те снимки были 
неrативами. Неrативы вообще используются чаще, чем 
вы думаете. Для усиления контрастности изображения. 

- Неrативы ... 
- Да. И то, что выглядело черными скалами, на са-

мом деле бепое. Это облака. 
Эванс вздохнул. 

- Ну а темные пятна - это земля? 
- Остров под названием Гареда в южной части Со-

ломоновых островов. 

- И находятся они ... 
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- Недалеко от побережья Новой Гвинеи. К северу 
от Австралии. 

- Стало быть, остров этот находится в· южной час­
ти Тихого океана, - задумчиво протянул Эванс. - А у 
тоrо пария в Антарктиде бьm снимок какого-то тихо­
океанского острова. 

-Верно. 

-И тогда слово «СКОРПИОН~ в подnиси под 
снимком означает ... 
-Мы пока·этого не знаем,- сказал Санджонт. :­

На картах это место обозначено под названием Резо­
люшн-Бей. Возможно, существует и местное название. 
Скорпион-Бей. 

- И что они там затевают? 

-И этого тоже мы не знаем, -хмуро произнес 

Кеннер. 
- Я слышал, вы говорили о каком-то времени рас­

пространения. Распространения чего? 

- Вы не расслышали, - сказал Кеннер. - Я гово­
~ил о времени распознавания. Или, если вам уrодно, 
опознания. 

- Опознания? - удивился Эванс. 
. -Да. Мы надеялись, что можно установить Лич­
I;Jость хотя бы одного из той троицы, что побывала в 
Антарктиде, поскольку имеются вполне приличные 
фотографии. Мы точно знаем, что сняты на них имен­
но эти трое, поскольку сотрудники станции их видели. 

Но тут, боюсь, нам не повезло. 

Санджонг объяснил, что они разослали фотогра­
фии Брюстера и двух ero студентов-выпускников по 
нескольким базам данных в Вашингтоне, где их про­

rнали через специальные компьютеры и сравнили с 

цмеющимися в базе снимками людей с криминальным 
прошлым. Иногда везет. И компьютер находит нужно­
го человека. Но на этот раз ничего не получилось, опо­
знать не удалось. 

. - ,Прошло вот уже несколько часов, и никакого ре­
зультата. Так что тут нам не повезло. . 

- Чего и следовало ожидать, - заметил Кеннер. 
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-Да, - кивнул Санджонг. - Как мы и предпола­

гали. 

-И все потому, ч·ю у этой троицы не было крими­
нального прошлого?- спросил Эванс. 

- Нет. Они много раз фигурировали в различных 
сводках данных. 

-Тогда почему же не получилось? 
- Потому, - ответил Кеннер, - что идет война 

с применением новых компьютерных технологий. 

И пока что мы проиrрьmаем эту войну. 

НА ПУТИ В ЛОС-АНДЖЕЛЕС 

Пяm/';Ul(Q, 8 октября 
3.27 дня 

В средствах массовой информации - объяснял 

Кеннер -Либеральный экологический фронт, или 
ЛЭФ, обычно называют свободной ассоциацией эко-. 
террористов, действующих небольшими группами по 

собственной инициативе и довольно примитивно вы­

ражающих свой протест. Они разбивали витрины, до­

рогие автомобили на стоянках, устраивали поджоги. 

Но на деле все обстояло сложней. Пока что поли­
ции удалось арестовать всего одного члена ЛЭФ, два­
дцатидевятилетнего студента выпускника Калифор-· 

нийского университета из Санта-Круз. Его застигли на · 
месте преступления в Эль-Сегундо, он пробрался на 

танкер, перевозивший нефть, и начал крушить там все 

подряд. Все связи с группой он категорически отрицал 

и говорил, что действовал в одиночку. 

Однако полицию насторожило одно обстоятельст­

во. На лбу этот парень носил специальную наклейку, 
менявшую форму черепа, отчего брови резко выступа­

ли вперед. У него также оказались накладные уши. Не 
слюuком искусная маскировка. Но она говорила о том, 

что, возможно, ему известно о специальной компью­

терной программе по идентифицированию личности. -
В число этих программ входила и такая, которая 

могла проследить прошлые изменения во внешности, 

особенно в том, что касалось волосяного покрова -
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париков, накладнЪIХ усов и бород, поскольку это был 
самый простой способ изменения внешности. Были 
также программы, помогающие выявить возрастные 

изменения, такие, как, к примеру, утяжеление черт 

лица, образование пролысин и так далее. 

А вот уши у человека не менялись. Форма лба тоже 
не подлежала изменениям. Поэтому все программы 
были прежде всего нацелены на четкую обрисовку 
формы ушей и лба. Стоило изменить эти характерные 
и неизменные черты, и соответствующей «nары• ком­

пьютеру уже не выявить. 

И парень из Санта-Круз знал это. Он знал: стоит 
приблизиться к причалу, где стоит танкер, и его зафик­
сируют видеокамеры наблюдения. И изменил свою 
внешность таким образом, чтобы компьютер не смог 

идентифицировать его личность. 

Очевидно, нечто подобное проделали с собой и те 
три экстремиста со станции Веддела. И вообще, заду­

манный ими теракт был подготовлен с использованием 
высоких технологий. Планировался загодя и наверняка 
стоил целую кучу денег. И, безусловно, у этой троицы 
имеется поддержка на самом высоком уровне, по­

скольку при них были надежные документы, подтвер­
ждающие их научные должности, а на коробках с гру­

зом стояла университетская маркировка. Они сумели 
обзавестись фальшивыми сайтами, позаботились о дю­
жине других деталей, необходимых для совершения 
этого террористического акта. И никакого примитива 

в самом их плане и действиях не наблюдалось. 

- Они бы непременно преуспели, - заметил Кен­
нер, - если б не список, который Джорджу Мортону 

удалось заполучить незадолго до своей смерти. 

Все эти факты говорят о том, что если прежде ЛЭФ 
и был свободной ассоциацией любителей, то теперь та­
ковой уже не является. Теперь это была высокооргани­
зованная и разветвленная сеть. И члены ее имеют сво­
бодный доступ к самым разнообразным средствам свя­
зи, могут пользоваться электронной почтой, сотовыми 

телефонами, радиопередатчиками и текстовыми по­
сланиями и оставаться при этом неуловимыми. Прави-
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тельства всех стран мира уже давно обесnокоеНЬI этим 
фактом и решают, как лучше бороться ·С такой сетью. 

В связи с этим и возникло новое понятие - ссетевая 
война». 

В течение довольно долгого времени 'концепция се­
тевой войны оставалась чисто теоретической· - про­
должал Кеннер, - первые разработки велись сРэнд» 1, 
даже военные тогда не слишком интересовались этойi 
проблемой. Само понятие - сетевой враг, террорист, 
даже иреступник - бьuю слишком неопределенным. 

Но именно неопределенность или · кажущаяся 
аморфность этой сети делала ее столь опасной и прак­
тически неуязвимой. Внедриться в нее было невозмож­
но. Подслушать что-либо тоже нельзя, разве 'ЧТО по 
чистой случайности. Определение географического 
местонахождения тоже оказалось невозможным, пото­

му что они никогда не сидели на одном месте. Факти­
чески сеть представляла собой совершенно новый тип 
противника, и, чтобы сражаться с ним и победить, 
нужны были столь же новые технологии. 

- Военные этого тогда просто не поняли, - сказал 
Кеннер.- Но нравится вам это или нет, а теперь нам 
приходится участвовать в сетевой войне. 

- Ну а как можно сражаться в этой самой вой­

не? - спросил Эванс. 
- Единственный способ противостоять такой 

сети - это создать собственную сеть. Создавать и рас­
ширять посты прослушивания. Заниматься дешифров­
кой сутки напролет. Использовать технику обмана, 
подстав и ловушек. 

-Как это? 
- Ну, это разные технические тонкости,- неопре-

деленно ответил Кеннер. - И тут мы полагаемся на 
японцев. Они в этом деле лучшие в мире. Ну и свои 

1 •Рэнд•- от «Research and Development Corporation•, Кор­
nорация исследования и развития. Некоммерческая организация, 
nроводит исследования и анализ в nолитической, экономической, 

ilаучно-технической и др. областях (Санта-Моника, штат Кали­
форния). 
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сети тоже, конечно, расiОIДЬiваем в самых разных на­

правлениях. Опираясь на то, что нам удалось узнать на 
станции Веддела, можно пустить в ход различные сред­
ства. - Далее Кеннер сказал, что идет тщательная про­

верка баз данных. Что он мобилизовал для этоrо мно­
гие rосударственные организации. Что уже разослал 
заnросы на тему того, где террористы могли обзавес­
тись столь надежными документами, радиопередатчи­

ками, могущими работать с шифрованными послания­
ми, взрывными зарядами, таймерами для детонации, 

управляемыми с компьютера. Все это вещи непростые, 
и при наличии времени их можно просл~дить. 

- При наличии времени? - удивился Эванс. 
- Просто у нас ero в обрез. 
Эванс видел: Кеннер чем-то всерьез обеспокоен. 
-Какова моя задача?- спросил он. 
- Очень проста, - ответил Кеннер. 
-Так что я должен делать? 
Кеннер лишь улыбнулся в ответ. 



З.АНГFЛ 

ЛОС-АНДЖЕЛЕС 
Суббота, 9 октября 

7.04утра 

- Это и вправду необходимо? - встревоженно 
спросил Литер Эванс. 

- Да, необходимо, - кивнул Кеннер. 
- Но это же ... незаконно. 
- Законно, - отрезал Кеннер. 
-Только потому, что вы офицер спецслужб?-

спросил Эванс. 

- Да, разумеется. Так что волноваться вам не о 
чем. 

Они уже летели над Лос-Анджелесом, самолет дол­
жен был приземлиться в Ван-Найс. · В иллюминаторы 
били яркие лучи калифорнийского солнца. Сандж:онr 
низко склонился над обеденНЬIМ столом, находившем­
ся в центре салона. Перед ним лежал мобильный теле­
фон Эванса со снятой задней панелью. Санджонr при­
лаживал к верхней части батарейки тонюсенькую се­
рую пластинку размером с ноготь большого пальца. 

- Что этот такое? - спросил Эванс. 
- Память, - ответил Санджонr. - Четыре часа за-

писи разговоров в сжатом формате. 
- Понимаю ... - пробормотал Эванс. - Ну а я что 

должен делать? 
- Просто носить этот телефон при себе и зани­

маться своими обычными делами. 
- А если меня застукают? 
- Не застукают, - сказал Кеннер. - Ведь с мо-

бильным телефоном можно пройти везде. Через любую 
службу безопасности, не проблема. 

-Но что если у них есть специальные устройства 
для обнаружения «жучков• ... 

- Вас это не касается, потому что вы ничего не пе­
редаете. Передатчик есть, но он особенный. Передает 

каждый час в течение всего двух секунд. А все осталь­
ное время глух и нем. - Кеннер вздохнул. - Послу-
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шайте, Литер, ведь это всего лишь мобильник. Теперь 
они есть буквально у каждого. 

- Ну, не знаю ... - J~еуверенно протянул Эванс. -
Просто мне как-то не по себе. Не привык подспуши­
вать и подглядывать. Шпион из меня никудышный. 

Подошла Сара, зевая и протирая глаза. 
- Кто это здесь у нас шпион? 
- Я чувствую себя шпионом, - ответил Эванс. 
- Сейчас не до этого, - отмахнулся Кеннер. 

Сандж:онг? 
Санджонг достал из принтера распечатку, протянул 

Эвансу. Это был список Мортона, только теперь в нем 
появились добавления. 

662262 3912293 24FXI! 62262 12293 ТЕI'РОР """ т.".,, Alrnfa'niD 
U2320 4198432 12FXI! 12232 S4393 3MU Cllela li8n, ..,_ 
774541 9080799 02FXE 67533 43433 XOXO'n'll .Л81tef IWI, в.-
412320 3191432 22FXI! 72232 04393 СJ:ОРПНОН ."....._,с- .... 

662262 3982293 24FXE 62262 12293 ТD'I'OP ...,. т.".,, Мn...-
312320 4191432 12FXE 8Ш2 S4393 СЕВЕI' с_, c.n., л,-
244541 9080799 02FXE 67533 43433 РАКОВНИЛ к...х.~.~ 
412320 5891432 22FXE 72232 04393 СJ:ОРПНОН .,.,... ,._,с- .... 

662262 3982293 24FXE 62262 12293 ТD'I'OP ..... т.".",Мn"..... 
382320 4891432 12FXI! 12232 S4393 ILUIIOII: ..._r .... ,JOra 
444548 7010799 02FXE 67533 43433 CfAPHII: ... o.u м .... т.,... а ll:da-
482320 3191432 22FXI! 72232 04393 СХОРПНОН .,.,... ·-·с-- .... 
662262 3982293 24FXE 62262 12293 ТI!PI'OP ...,. т.".,, Alln...-
882320 4191432 12FXE 12232 54393 ЧEI'IWI МЕССА .... Месса, н ... м .... 
774541 9010799 02FXE 67533 43433 РЫЧАНИЕ cu..o Jtel, млsв• 
412320 5891432 22FXE 72232 04393 СХОРПИОН '"""·-·с- .... 

-Как видите, Санджонгу с помощью системы 
джи-пи-эс удалось точно определить географические 
точки, на которые указывают координаты, -сказал 

Кеннер. - И в этом списке просматривается опреде­
ленная система. О первом инциденте мы уже знаем. 
Второй должен произойти на территории США, где-то 
в пустыне. В Юте, Аризоне или Нъю-Мехико. Тре-

1 МАБВ- ме)!ЩуНародный аэропорт Балтимор-Вашингтон. 
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mй - на ~рибах, к востоку от Кубы: И, наконец, -чет-· 
вертый - в районе Соломоновых островов. ·' ' 

- Вот как? И что из этого следует? · · 
- Мы должны сосредоточить свое внимание на 

втором инциденте , - сказал Кеннер. - Проблема в 
том, что район от Юты до Аризоны и затем До · Нью_. 

Мехико охватывает примерно пятьдесят тысяч квад­

ратных миль пустыни. Необходима дополнительная 

информация, иначе мы упустим этих парией. 

- Но у вас же есть точные координаты. 

- Которые они непременно поменяют, как только 

узнают о провале в Антарктиде. 

- Думаете, планы у них уже изменились? 

- Конечно. Через свою сеть они узнали, что что-то 

пошло не так, как только мы прибыли вчера на стан-· 

цию Веддела. Думаю, именно поэтому сразу же ушел 

тот, первый из террористов. Считаю, что он был лиде­

ром группы. Другие два - просто обычные шестерки. 

- Так вы хотите, чтоб я увиделся с Дрейком, -
сказал Эванс. 

- Именно. И вытянули из него все, что только 

можно. 

-Господи, до чего ж противно, -поморщился 

Эванс. 

- Понимаю ваши чувства, - сказал Кеннер. - Но 
нам это крайне необходимо. 

Эванс взглянул на Сару. Она все еще сонно терла 

глаза. Внезапно его охватил прилив раздражения: толь­

ко-только поднялась с постели, а выглядит как новень­

кая. Лицо свежее и красивое, как всегда. 

- Ты как? - спросил он ее. 

-Мне нужно почистить зубы, - сказала она.-

Мы скоро приземлимся? 

-Через десять минут. 

Эванс выглянул в иллюминатор. Солнце припека:. 
ло. Он чувствовал себя разбитым, невыспавшимся. 

Швы на голове противно стягивали кожу. Все тело бо­
лело и ныло после долгого пребывания в ледяной рас_. 
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селине. Дце упереться локтем о р~ку кресла бliiJIO 
больно. 

Он вздохнул . 
.....,. Вот что, Литер, - сказал Кеннер. -Эти негодяи 

пытались вас убить. И знаете, на вашем месте я бы не 
слишком ~ился угрызениями совести. 

-Да, конечно, понимаю. Но я юрист, и ... 
- А могли быть теперь мертвым юристом, - мрач-

но пошутил Кеннер. - Чего ни в коем с~ае вам не 
желаю. 

• • * 
С ощущением какой-тонереальности происходя­

щего Питер Эванс вывел свою машину на автомаmст­

раль Сан-Диего. Двенадцать полос движения шириной 
с добрую половину бейсбольного поля, все заполнены 

ревущими автомобилями. Примерно шестьдесят пять 
процентов общей наземной площади Лос-Анджелеса 
отдано автомобилям. Людям, простым пешеходам, 
с каждым днем оставалось все меньше места. Совер­
шенно бесчеловечный подход, абсурдный, даже пре­

ступный с эколоmческой точки зрения. Пешком нику­

да не дойти, расстояния огромные, загрязненность 

воздуха просто зашкаливает. 

А люди, подобные Кеннеру, только и знают, что 

критиковать работу природоохранных организаций, 

без усилий которых обстановка в Лос-Анджелесе и по­

добных ему местах была бы еще хуже. 

Смотри правде в глаза, сказал он себе. Мир нужда­

ется в помощи. Оrчаянно нуждается в у~шении эко­
лоrии. И Кеннер, с такой легкостью манипулирующий 
фактами, не в состоянии отменить эту правду. 

В таком духе он размышлял минуr десять, затем пе­
ресек Малхолланд-Пасси направился к Беверли-Хиллз. 

Эванс покосился на соседнее сиденье. Там лежал 
его измененный мобильник. На серебристой панели 
аn:~чивало coJUЩe. Он решил, что непременно возь-
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мет его с собой, когда зайдет к Дрейку. Чтоб уж отде­
латься раз и навсегда. 

Он позвонил Дрейку в офис и попросил его к ·теле­
фону. Ему сказали, что в настоящее время Дрейк у зуб­
ного врача и будет позже. Секретарша не знала, когда 
именно. 

Тогда Эванс решил заехать к себе домой и принять 
душ. 

* * * 
Он оставил машину в гараже и прошел через ма­

леньюrй садик к двери. Солнце сияло на небе в Прога­
линах между домами, розы в цвету, красота да и толь­

ко. «Единственное, что портит ее в данньm момент, так 
это запах сигарного дыма, - подумал он. - Даже кро­
!ХОТНЬiй уголок природы норовят испортить этим воню­

чим дымом, а ведь осталось таких уголков в городе ... • 
- Эй! Эванс! .. 
О~ остановился. Огляделся по сторонам. Никого. 
А затем вдруг услышал свистящий шепот: 
- Повернись направо. Возьми эту чертову розу. 

-Что? 
- Да умолкни ты, идиот! И nрекрати озираться по 

сторонам. Подойди сюда и возьми розу. 
Эванс двинулся на голос. Запах сигарного дыма 

усилился. В густом кустарнике он вдруг увидел старую 
каменную скамью, о существовании которой даже не 

подозревал прежде. Она заросла мхом и лишайником. 
На скамье, сгорбившись, сидел какой-то мужчина в 
спортивной куртке. И курил сигару. 

-Кто вы и ... 
- Молчи, - nрошептал незнакомец. - Сколько 

раз говорить, чтоб ты заткнулся. Бери розу и нюхай. 
Чтоб не вызьmать подозрений. А теперь слушай меня 
внимательно. Я частньiЙ детектив. Меня нанял Джордж 
Мортон. 

Эванс нюхал розу и вдыхал сигарньm дым. 
- У меня есть для тебя что-то важное, - сказал 

мужчина. - Принесу тебе на квартиру чрез два часа. 
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llo мне нужно, чтоб ты до эroro ушел, тогда они отпра­
вятся следом за тобой. Дверь оставишь незапертой. 

Эванс вертел· цветок в пальцах, притворялся, что 
разглядывает нежные его лепестки. Вообще-то он 
смотрел поверх розы, на человека, сидящего на ска­

меЙ*е. Лицо его казалось отдаленно знакомым. Эванс 
был уверен, что где-то видел его прежде ... 

-Да, да, - пробормотал мужчина, словно прочи­
тав его мысли. Потом отвернул лацкан воротника, по­
казал жетон.- Сетевая Система AV. Я работаю в зда­
нии НФПР. Теперь вспомнил? .. Да не кивай ты, ради 
Христа! Подиимайся к себе, переоденься и вали отсю­
да. Сходи в спортивный зал, еще куда-нибудь. Короче, 
проваливай. Эти задницы, - он кивком указал куда-то 
в сторону улицы, - тут же потопают за тобой. Так что 
не стоит их разочаровывать. Давай иди! .. 

* * * 
Квартиру его уже успели привести в порядок. Лиза 

проделала отменную работу: распоротые подушки и 
сиденья бьши зашиты, книги снова сrояли в шкафу. 
Правда, не в том порядке, что прежде, но этим он зай­
мется сам позже. 

Из больших окон гостиной был виден Роксбери­
парк. Море зелени, на лужайках играют и резвятся ре­
бятишки. Няньки, как всегда, сплетничают. Никакого 
«хвоста» ИЛ!f засады Эванс не заметил. 

Все выглядело нормально. 

Он отвернулся от окна и начал расстегивать ру­
башку. Потом пошел в душ, включил горячую воду, 
она приятно обжигала тело. Перевел взгляд вниз, на 
ступни, пальцы на них приобрели темно-пурпурный 
оттенок, и это ему совсем не нравилось. Тогда он начал 
энергично растирать их. Они почти утратили чувстви-· 
тельность, но он мог шевелить ими, а в остальном все 

вроде бы бьmо в порядке. 

Эванс крепко растерся махровым полотенцем и 
проверил послания на автоответчике. Одно из них 
бъто от Джанис, она интересовалась, свободен ли он 

lOM. Kpdroв 
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сегодня вечером. Второе, уже более нервное, тоже было 
от нее: Она сообщала, что в город неожиданно вернул~ 

ся ее дружок и что теперь она занята (это означало, что 
он не должен ей лерезванивать). Был звонок от Лизы, 
секретарши Херба ЛовеШIIтейна, тот его искал. Ловен­
штейн хотел поработать с ним над какими-то докумен­
тами; и это очень важно. Затем сообщение от Хитер, та 
тоже говорила, что Ловенштейн его разыскивает. Зво­
нила Марго Лейн, сообщила, что она до сих лор в боль­
нице, выразила недоумение, почему он ей до сих пор 

не перезвонил. Было и еще одно сообщение, от дилера 

из салона «БМВI}, он интересовался, когда Эванс за­
глянет к ним в салон. 

Ну и еще раз десять кто-то просто вешал трубку. 
Таких звонков бьmо больше, чем обычно. 

И Эванса это неприятно насторожило. Даже му­
рашки пробежали по спине. 

Он быстро надел костюм, завязал галстук. Затем 
прошел в гостиную и, продолжая ощушатъ смутную 

тревогу, включил телевизор- как раз подошло время 

местных дневных новостей. Он уже направлялся к две.,. 
ри, как вдруг услышал: • ... оба эти новейшие исследо­
вания в очередной раз предупредили нас об опасностях 

глобалъ.ного потепления. Первое, проведеиное в Анг­
лии, утверждает, что глобальное потепление влияет на 
вращение Земли, укорачивает тем самым продолжи­
тельность дня•. 

Эванс обернулся и увидел на экране двух ведущих, 
мужчину и женщину. Мужчина как раз говорил о еще 

более драматичном открытии, имеющем куда более ка­
тастрофические последствия. О том, что ледники Грен.,. 
ландии растают в самом скором времени и это вызовет 

повышение уровня моря на целые двадцать футов. · : 
- Так что прощай, Малибу! - весело заключил вет 

дущий. -Нет, разумеется, произойдет это не сразу. Но 
опасность надвигается... И катастрофа неизбежна, 
если мы не изменим свой подход. 

Эванс отвернулся и шагнул к двери. «Интересно, -
подумал он,- что сказал бы Кеннер, услышав эти но­
вости? Изменение скорости . вращеЮUI Земли? - Он 
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nокачал головой.- Нет, это они уж слишком, вон куда 
хватили! И все льды Гренландии растают? .. Да, можно 
только представить реакцию Кеннера. Он наверняка 

стал бы все отрицать, ну, как обычно, с пеной у рта,.. 

Эванс отворил дверь, вышел, затем осторожно при­
творил ее за собой и убедился, что она осталась неза­
nертой. И въШiел на улицу. 

СЕНЧУРИ-СНТИ 
Суббота, 9 октября 

9.08 утра 

Он направлялся к конференц-залу и столкнулся в 
холле с Хербом Ловенштейном. 

- Господи! - воскликнул Херб. - Где это тебя 
черти носили, Питер? Искали и никак не могли найти. 

- Проводил конфиденциальную работу для одного 
клиента. 

- Что ж, в следующий раз сообщи хотя бы своей 
чертовой секретарше, где тебя искать. Выглядишь дерь­
мово. Что случилось, ты подрался, да? И что это там у 
тебя над ухом? .. Боже, да никак швы? 

- Просто упал. 
-Угу, как же, как же. Ну а КJlИент, для которого ты 

nроводил конфиденциальную работу, кто он? 
- Ник Дрейк. 
- Забавно. Он об этом не говорил. 
-Нет? 
- Нет, представь, ни слова. И к тому же он только 

что ушел. Проторчал с ним все утро. Он очень расстро­
ился из-за того документа, ну, где ему отказывают в 

гранте на десять миллионов долларов из фонда Морто­
на. Особенно недоволен формулировкой одного из 
nупкто в . 

. , - Да, я в курсе, - сказал Эванс. 
- Хочет знать, откуда она взялась, эта формули-

ровка. 

-Я знаю. 
-Так откуда же? 
- Джордж просил не разглашать. 

а о• 
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- Джордж - ПОКОЙJIИК. 

- Ну, официально еще нет. 

-Кончай пудрить мне мозги, Литер. Кто приду-
мал и вставил этоt пункт? 

Эванс покачал головой: 
- Прости, Херб. Я получил особые инструкции от 

клиента на эту тему. 

- Но мы ведь работаем в одной фирме, разве не 
так? Он и мой клиент тоже. 

- Он попросил меня, Херб, в ходе написания кон­
тракта. 

-В хоДе написания? Я же просил, не морочь голо-
ву, Литер. Джордж никогда ничего не писал. 

- То бьmа записка от руки, - сказал Эванс. 
- Ник хочет аннулировать этот пункт в документе. 

- Еще бы, ни на секунду не сомневался. 
- И я обещал, что мы с тобой ему поможем, - ска-

зал Ловенштейн. 

-Не вижу, как ему можно помочь. 
- Мортон был не своем уме. 

- Вдумайся, Херб. Что ты предлагаешь?! - вое- . 
кликнул Эванс. - Ты собираешься забрать десять мил­

лионов из его состояния, но если кто-то шепнет об 
этом на ушко его дочери ... 

- Да она полная идиотка ... 
- Привыкшал перебирать наличные, как обезьяна 

бананы. Так вот, если кто вдруг шепнет ей об этом на 

ушко, нашу фирму обвинят в присвоении десяти мил­

лионов чужих денег да еще в разглашении конфиден­

циальной информации. Ты обсуЖДал с главными парт­

нерами такое развитие событий? 
- Вечно ты упрямишься. 

- Просто осторожничаю. Могу выразить свою оза-
боченность в письменном виде, отправив тебе e-mail. 

- Так ты в этой фирме карьеры себе не оделаешь. 
Питер. 

-Лично я считаю, что действую исключительно в 

интересах нашей фирмы,- ответил Эванс. И знаешь. 
не вижу способа, как тебе удастся аннулировать этот 
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документ. Ну, разве что ты прибегиешь к услугам юри­
стов других фирм. 

- Да ни один из других юристов не стал бы ... - Тут 
Ловенштейн осекся. И, гневно сверкая глазами, уста­

вился на Эванса. - Дрейк собирается поговорить с то­
бой об этом. 

- Буду счастлив выслушать его. 
-Тогда передам ему, что ты позвонишь. 
-Ладно. 

Ловенштейн развернулся и зашагал по коридору. 
Потом вдруг остановился. 

- А что это за история с полицией и твоей кварти-
рой? 

- Ко мне вломились. 
- И что искали? Наркотики? 
-Нет, Херб. 

- Моей секретарше даже пришлось отпроситься с 
работы, чтоб как-то утрясти эту историю. 

- Это правда. Сделала мне личное одолжение. Но 
если мне не изменяет память, произошло это уже по 

окончании рабочего дня. 
Херб фыркнул и зашагал дальше. 

Эванс напомнил себе, что надо позвонить Дрейку. 

Хотя это было последним, чего ему хотелось. 

ЛОС-АНДЖЕЛЕС 
Суббота, 9 октября 

11.04 утра 

Кеннер припарковал машину на автостоянке на 
окраине города, под жаркими лучами полуденного 

солнца. Они с Сарой зашагали по улице. Над тротуаром 
дрожал раскаленный воздух. Все вывески и указатели 
здесь были на испанском, за исключением двух, на 
английском: <<Обналичка чеков» и «Деньги в кредит». 
Из старых громкоговорителей лились песенки мекси­
канских уличных музыкантов. 

-Все готово?- осведомился Кеннер. 
Сара проверила небольтую спортивную сумку, пе­

рекинутую через плечо. Нижний ее край украшал ку-
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сок сетчатой нейлоновой ткани, предназначавшейся 
для маскировки глазка видеокамеры. 

- Да, - ответила она, - я готова. 
Они направились к большому магазину на углу. 

Вывеска гласила: •Брейдер. Армейское/флотское об­
мундирование и снаряжение>>. 

-Что мы будем там делать?- спросила Сара. 
- ЛЭФ приобрел ракеты в большом количестве, -

ответил Кеннер. 
· Сара нахмурилась. 
-Ракеты? .. 
- Маленькие. Легкие. Примерно двух футов в дли-

ну. Устаревшая вариация ракет Варшавского договора 

восьмидесятых под названием •Хотфайер~. Ручные пе­
реносные установки, действуют на твердом ракетном 

тоiUIИВе, дистанционное управление, дальность полета 

около тысячи ярдов. 

Сара не совсем понимала, что все это означает. 
-Стало быть, это оружие? 
- Иначе бы они не стали их приобретать. 
- И сколько же они купили? 
- Пятьсот. Вместе с пусковыми установками. 
-Ого! .. 
- :Гак что вряд ли это были любители или коллек-

ционеры. 

Над дверью висело полинялое полотнище, где жел­
той и зеленой краской бьmо выведено: «Лагерное обо­
рудование Средства маскировки Куртки и парашюты 
для десантников Компасы Спальные мешки и Многое 
Многое Другое!>>. 

Они отворили дверь, звякнул колокольчик. 

Помещение магазина оказалось просторным и за­
хлаМленным, военное обмундирование висело на ве­
шалках, а 'Iастично было свалено кучами прямо на 
полу. И запах здесь был соответствующий, отдающий 
плесенью и пылью. Посетителей немного. Кеннер сра­
зу прошел к кассе, за которой сидел совсем молодень­

кий парнишка. Показал ему удостоверение в бумажни­
"ке и спросил мистера Брейдера . 

.. - Он там, в· подсобке. 
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Парепек улыбнулся Саре. Кеннер прошел в заднее 
помещение. Сара осталась у кассы. 

- Мне нужна ваша помощь, - сказала она. 

- Будут рад помочь, чем могу. - Он усмехнулся. 
На вид пареньку было девятнадцать-двадцать. Корот­
кая стрижка, черная майка с надписью <<Ворон•. 

- Я разыскиваю одного человека, - сказала Сара 
и протянула ему листок бумаги. 

- Сдается мне, за такой девушкой, как вы, парни 

сами должны бегать. - Он взял из ее рук листок. На 
нем был снимок мужчины, назвавшегося Брюстером и 
разбившего собственный лагерь в Антарктиде. 

- Да, он, - без промедления сказал парнишка. '­
Я его знаю, это точно. Он иногда к нам заходит. 
-И его имя? .. 
- А вот этого не скажу. Но как раз сейчас он здесь, 

в магазине. 

- Здесь? - Сара поискала глазами Кеннера, но тот 
уже скрьmся где-то в подсобке. И, по всей видимости, 
говорил с хозяином. Она не могла окликнуть его, не 
хотела привлекать внимания. 

Парнишка привстал на цыпочки и начал озираться. 

- Да, да, он здесь, то есть, я хотел сказать, только 
что бьm Здесь. Зашел купить таймеры несколько минут 
назад. 

· - Где у вас находятся эти самые таймеры? 
- Идемте, покажу. - Он вышел из-за прилавка и 

повел ее Вдоль длинного ряда вешалок с зелеными ка­

муфляжными формами, мимо нагромождения каких­
то коробок, поставленных друг на друга. В высоту это 
препятствие составляло футов семь, и за ним ничего не 
быЛо видно. И Кеннера она теперь тоже не видела. 

Парепек покосился на нее через плечо. 

- А вы кто, детектив, что ли? 

- Ну, вроде того. 

Они продолжали углубляться в самые недра мага­
зина, как вдруг звякнул колокольчик над входной две­
рью. Сара обернулась. И заметила, как над стопками 
бронежилетов мелькнула голова. Каштановые волосы, 
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белая куртка с красным воротничком. Дверь затвори­
ласЪ. 

-Он уходит ... 
Она не раздумывала. Развернулась и бросилась к 

двери. Сумка хлопала по бедру. Она перепрыгнула через 
прилавок с каким-то тряпьем и помчалась что есть сил. 

-Эй, а вы еще вернетесь?- крикнул вслед пар-
нишка. 

Но она уже распахнула дверь на улицу. 

* * * 
В глаза ударили яркие лучи солнца. Жаркое слепя­

щее сотще и толпы людей. Сара стояла и вертела голо­
вой. Белой рубашки с красным воротничком видно не 

было. Улицу он перебежать не успел, это ясно. Она 
свернула за угол и 1Yf же увидела его. Мужчина в белой 
куртке с красным воротничком неспешной походкой 
напраWIЯЛся к Пятой улице. Сара бросилась вдогонку. 

На вид мужчине было лет тридцать пять, одет в де-. 

шевый спортивный костюм для игры в гольф. Штаны· 

измятые. На ногах грязные кроссовки. Солнечные 

очки прикрывают глаза, над верхней губой тонкие ухо~. 

женные усики. И еще он походил на человека, который 
много времени проводит на улице. Но на какого-ни­
будь там простого работягу он походил мало, скорее на 
начальника. Возможно, на прораба на стройке. Или 
инспектора строящихся сооружений. Что-то в этом 

роде. 

Она пыталась запомнить все детали. Почти догнала 

ero, но затем спохватиласъ, что это ни к чему. И не­
много отстала. Вот «Брюстер)) остановился у витрины 
магазина. Внимательно рассматривал там что-то не­

сколько секунд, затем двинулся дальше. 

Сара подошла к витрине. Посудная лавка, на вит­

рине были выставлены дешевые фаянсовые тарелки 

и чашки. «Может, он догадался, что за ним •хвост•, -
с тревогой подумала она. 
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Выслеживать террориста на оживленных городских 
улицах, это, конечно, страшно занимательно, прямо 

как в кино. Так думала Сара прежде, но теперь она ис­
пытывала страх. Армейский магазин остался далеко 
позади. Она не знала, где Кеннер. Ей безумно хоте­
лось, чтоб он бьm здесь, рядом с ней. К тому же она 
явно выделялась в местной толnе. Проживали здесь в 

основном латиноамериканцы, и белокурая голова 

Сары сразу бросалась в глаза. 
Она сошла с тротуара и двинулась вдоль обоЧИНЬI. 

Теперь она казалась ниже ростом дюймов на шесть. Но 
все равно ее мучил тот факт, что светлые волосы так вы­
деляют ее на фоне всех этих брюнетов и брюнеток. Од­
нако поделать с этим ничего не могла, при ней не ока­

залось ни шарфика, ни косынки. 

Теперь Брюстер вышагивал впереди примерно в 
двадцати ярдах. Ей не хотелось увеличивать это рас­
стояние, иначе его можно просто потерять из вида. 

Вот он перешел через Пятую улицу и продолжал 
идти дальше. Прошел еще примерно с полквартала и 
свернул влево, в узкий проулок. Сара тоже свернула 

в Проулок, но тут же остановилась. Вдоль стен стояли 
мешки с мусором. Сильно пахло гнилью, какими-то 
отбросами. Выход из проулка в дальнем его конце бло­
кировал большой грузовик. 

И Брюстера нигде не было видно. 

Он исчез. Словно сквозь землю провалился. 

Но он не мог исчезнуть. Наверное, зашел в одну из 

дверей, открывавшихся в этот проулок. Через каждые 
футов двадцать или около того в кирпичных стенах 
виднелись двери. Некоторые находились в альковаоб­

разном углублении. 

Сара прикусила губу. Она бьmа в отчаянии, что по-. 
теряла его. Правда, можно спросить у тех людей, что у 
грузовика ... 

Она оглядывала проулок. 

Затем двинулась вперед, осматривая каждую дверь. 
Некоторые из них бьmи забиты досками, дРугие просто 
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заперты. На некоторых красавались таблички с назва­
ниями фирм с припиской внизу: •Вход с улицы. Зво­
ните~. 

И никакого Брюстера в по..11е зрения. 

Она дошла, наверное, до середины, как вдруг что­
то заставило ее обернуться. Как раз вовремя: Брюстер 
выскользнул из одной из дверей и торопливо зашагал 
назад, к улице. 

Она бросилась следом. 

Пробегая мимо двери, увидела на пороге пожилую 

женщину. Табличка рядом гласила: «Шелка и ткани 
Манро•. 

- Кто он? - крикнула она на бегу. 

Старуха пожала плечами, затрясла головой. 
- Ошибся дверью. Тут все без конца ... - Она ска­

зала что-то еще, но Сара уже не слышала. 

Вот она выбежала на улицу, завертела головой. 
Увидела Брюстера примерно в квартале от себя, он шел 
по Четвертой улице. Шел быстро, почти бежал. 

Вот он перешел через Четвертую. Впереди, в не­
скольких ярдах от него, притормозил у обочины пикап. 
Ядовито-синего цвета, с номерами Аризоны. Брюстер 
распахнул дверцу, запрыгнул на переднее сиденье, и 

машина сорвалась с места. 

Сара записывала аризонский номер, как вдруг ря­
дом с ней с визгом затормозил автомобиль Кеннера. 

-Садись! 

Она села, и они помчались следом. 

• • • 
- Где вы были? - спросила она. 
- Бегал за машиной, - ответил Кеннер. - Я ви-

дел, как вы ушли. Удалось его снять? 

Сара совершенно забыла о сумке с видеокамерой. 
- Да, думаю, да. 

- Хорошо. Я узнал имя этого типа. Or хозяина ма-
rазина. 

-Правда? 
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- Возможно, тоже фальшивое. Дэвид Поулсон. 
И адрес доставки rруза. 

-Ракет? 
-Нет, пусковых установок. 
-Где? 

- Флэгстаф, Аризона, - ответил Кеннер. 
И тут они увидели впереди ярко-синий: пикап. 

* * * 
Они ехали вслед за пикапом по Второй: улице, :ми­

мо редакции «Лос-Ан.дж:елес Тайме•, мимо здания кри­
минального суда, затем выехали на автостраду. Кеннер 
оказался мастером своего дела, их машина оставалась 

на довольно приличной дистанции, при этом они не 

выпускали синий пикап из вида. 

- Наверное, вам и прежде доводилось прес.ледо-
вать машины, - заметила Сара. 

- Ну, не сказал бы. 
- А что за документ вы всем показываете? 
Кеннер достал бумажник, протянул ей:. Там была 

прикреплена серебряная бляха, напоминавшая поли­
цейскую. Вот только красовались на ней четыре буквы: 
сНАРБ•. Под пластих была вставлена официальная ли­
цензия с фотографией и расшифровкой: сокращеНИJI: 
•Национальное агентство разведки и безопасности•. 

- Никогда не слышала о такой организации, На-
циональное агентство разведки и безопасности. 

Кенер кивнул и забрал у нее бумажник. 
- Чем там занимаются? 
-Остаются невидимками. Никакому радару не 

распознать, - улыбнулся Кеннер. - От Эванса что­
нибудь есть? 

-Значит, не хотите мне говорить? 
- Да говорить-то особенно нечего, - сказал Кен-

нер. - Внутренний терроризм заставляет внутренние 
специальные агентства чувствовать себя неуютно. 
И они начинают действовать или слишком rрубо, или, 
напротив, мягко. А у нас в НАРБ все прошли специ­
альную подготовку. А теперь, пожалуйста, позвоните 
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Санджонrу. Пусть попробует пробить номер их ма­
шины. 

- Так вы занимаетесь внуrренним терроризмом? 
-Иногда. 
Ярко-синий пикап свернул на федеральную трассу 

под номером 5 и направился к востоку, мимо группы 
желтых зданий, где размещалась окружная клиниче­
ская больница. 

- Куда они едут? - спросила Сара. 

- Не знаю, - ответил Кеннер. - Но эта автомаги-
страль ведет в Аризону. 

Она взяла телефон и набрала номер Санджонrа. 

• • • 
Санджонг записал номер автомобиля. И перезво­

нил уже минут через пять. 

-Принадлежит заведению под названием .Лэзи­
Бар Ранч•, что на окраине Седоны, - сообщил он 
Кеннеру. - Очевидно, какая-то гостиница с баром. 
В угоне не числится. 

- Уже хорошо. Кто владелец заведения? 
- Холдинговая компания под названием «Эколо-

гическая ассоциация Большого Запада•. Им принадле­
жит целая сеть подобных гостевых домиков в Аризоне 
и Нью-Мехико. 

- Кто владеет этой хопдинговой компанией? 

- Как раз сейчас выясняю. На это уйдет время. 
Сандж:онг повесил трубку. 
Едущий впереди пикап переместилея на правую 

полосу и включил по воротник. 

- Съезжает с трассы, - пробормотал Кеннер. 

• • * 
Они ехали следом за пикалом по какому-то доволь­

но грязному промышленному району. По обе стороны 
от дороги тянулись ангары и мастерские. Изредка мель­
кала вывеска типа «Кровельные работы• или «Запчасти 
и инструменты•, но большинство зданий были безы-
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мянны. И воздух здесь был просто ужасный, пропитан 
пылью и гарью, казалось, что над этим районом повис 

смог. 

Примерно через две мили пикап снова свернул 
вправо, сразу же за знаком сТСЭР. Межд. корп.•. А под 
этими загадочными буквами красовался знак аэропор­
та с маленькой стрелкой. 

- Должно бытъ, там частное взлетное поле, - ска-
зал Кеннер. 

-Но что означают эти буквы?- спросила Сара. 
Он покачал головой: 
-Не знаю. 
И действительно, в конце узкой пыльной дороги 

они увидели небольтую взлетную полосу, вдоль кото­
рой выстроилисЪ в ряд маленькие самолеты с Пропел­

лерами, сСессны• и сПайперы•. Ярко-синий пикап 
притормозил возле двухмоторного самолета. 

- •Твин Оттер•,- пробормотал Кеннер. 
-Это о чем-нибудь говорит? 
- Короткий разбег при взлете, большая полезная 

нагрузка. Эдакая рабочая лошадка авиации. Использу­
ется при тушении пожаров, в сельском хозяйстве и 

прочее. 

Брюстер вышел из пикапа и направился к кабине. 

О чем-то поговорил с летчиком. Затем уселся обратно 
в пикап и, проехав несколько сот ярдов, остановился у 

большого прямоугольного строения с крышей из гоф­
рированного железа. Рядом уже были припаркованы 
два похожих фургона. А вход украшала вывеска с теми 
же самыми загадочными буквами. только на сей раз 

большими и выведенными синей краской: сТСЭР•. 
Брюстер вышел из машины, обошел соседний фур­

гон сзади, приблизился к кабине. 
- Вот сукин сын! - пробормотала Сара. 
В водителе фургона они узнали человека, выдавав­

шего себя за Болдена. Только теперь на нем были джин­
сы, кепка-бейсболка и солнечные очки. Но в том, что 
это был именно он, сомнений не оставалось. 

-Не примимайте близко к сердцу,- сказал Кен­
нер. 
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Мужчины прошли в здание с железной крышей че­
рез узкую дверь. Она захлопнулась за ними с металли­
ческим лязгом. 

Кеннер обернулся к Саре: 
- Вы остаетесь здесь. 

Он вылез из машины, быстрым шагом направилсR 
к строению и тоже скрылся за дверью. 

* * * 
Сара томилась на пассажирском сиденье и, при­

крываясь ладонью от солнца, ждала. Минуты казались 
вечностью. Она щурилась, силясь разглядеть надпись 
под вывеской, там было что-то выведено мелкими бе­
лыми буквами. Но разглЯдеть с такого расстояния не 
удавал ось. 

Она подумывала позвонить Санджонгу, но потом 
решила, что не стоит. И еще Сара не представляла, что 
делать, если вдруг Брюстер и тке-Болден выйдут на 
улицу, а Кеннер останется внутри. Придется тогда го­
няться за ними в одиночку. Нельзя упускать этих ти­
пов, ни в коем случае нельзя ... 

От этих тревожных мыслей она еще плотней вжа­
лась в сиденье. Положила руки на рулевое колесо. По­
смотрела на часы. Прошло минут девять-десять. Стала 
внимательно рассматривать прямоугольное здание, но 

никаких признаков жизни или деятельности там не на­

блюдалось. 

Сара снова взглянула на часы. 
И sдруг решила, что она просто трусиха, раз до сих 

пор сидит здесь и бездействует. На протяжении всей 
жизни. ей приходилось сталкиваться с вещами, кото­
рые ее пугали. Именно поэтому, наверное, научилась 
она кататься на горных лыжах, лазать по скалам (и это 
несмотря на высокий рост), заниматься серфингом и 
подводным плаванием. 

И вот теперь она просто сидит в жаркой и душной 
машине и дожидается неизвестно чего. А время меж 
тем идет и Идет. 

«К черту!• - подумала она. И вышла из машины. 
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* * * 
Теперь она смогла наконец разглядеть две неболь­

шие таблички у двери. Загадочные буквы 4<ТСЭРI) рас­
шифровывались следующим образом: «Тестовые сис­

темы электрических разрядов». Вторая гласила: «ВНИ­
МАНИЕ! НЕ ВХОДИТЬ. ИДУГ ИСПЫТАНИЯ». 

Что, черт побери, это означает? .. 
Сара осторожно nриоткрыла дверь. И увидела при­

емную, вот только никого в ней не было. На простом 
деревянном столе видпелась кнопка, а рядом табличка: 

«ВЫЗОВ ДЕЖУРНОГО>>. 
Она nроигнорировала кнопку и отворила внутрен­

нюю дверь, на которой тоже краеовалась надпись: 

ПОСТОРОННИМ ВХОД ВОСПРЕЩЕН 
ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ 

ВХОД ТОЛЬКО ДЛЯ ПЕРСОНМА 

Она шагнула и сразу же остановилась на пороге. 
Помещение напоминало плохо освещенный заводской 
цех - по потолку вились какие-то трубы, были пере­
кинуты мостки, пол выстлан резиновой плиткой. Все 
кругом было погружено в полумрак, за исключением 

высокой стеклянной камеры в центре, она бьmа ярко 
освещена. И занимала довольно большое пространст­
во, nримерно с ее rостиную. Внутри камеры Сара уви­
дела нечто напоминающее двигатель реактивного са­

молета, закреплен он бьm на небольшой секции крьmа. 

По одну сторону камеры находилась большая металли­
ческая пластина, вмонтированная в стену. А в углу по­
мещения видпелась паиель управления. Перед ней си ... 
дел мужчина. Ни Брюстера, ни лже-Болдена ВИДНО не 
было. 
, , Внезапно у нее над ухом прозвучал механический 
rолос: 

- Просьба освободить помещение. Испытание 
начнется через ... тридцать секунд. - И тут же посльп.па­
лось нарастающее гудение и чмоканье заработавшего 
насоса. Но никаких изменений, насколько она видела, 
в камере .не происходило. 
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Движимая любопытством, она шагнула вперед. 
~Эй! .. 
Сара огляделась, но так и не поняла, кто оклик­

нул ее. 

-Эй! 
Она подняла глаза. И увидела Кеннера, на мостках, 

прямо у себя над головой. Он делал ей знаки, призывая 
подняться к нему, указывал на металлическую лестни­

цу в углу цеха. 

- До испытания осталось ... двадцать секунд, -
прогудел механический голос. 

Она быстро поднялась по ступенькам и оказалась 
рядом с Кеннером. Гудение перешло в оглушительный 
вой, насос тоже работал безостановочно. Кеннер ука­
зал на мотор реактивного двигателя и прошептал ей на 
ухо: 

- Они испытъmают части самолета. - А затем то­
ропливо объяснил, что воздушные суда часто подвер­

гаются ударам молний и все их компоненты должны 

быть защищены от повреЖдений, вызванных электри­
ческим разрядом большой мощности. Он сказал что-то 
еще, но она не слышала, такой оглушительный стоял в 

помещении шум. 

Свет 1шутри камеры внезапно погас, над мотором и 
плавно изогнутым куском кръmа появилось голубова­
тое свечение. Механический голос начал отсчет от де­
сяти. 

-Испытание ... начать! 
Раздался громкий треск, напоминающий выстрел, 

из металлической паиели въmетел разряд и ударил пря­

мо в самолетный двигатель. За ним последовали и дру­
гие разряды, они отлетали от стен и вонзалисъ в двига­

тель со всех сторон. Вот одна из молний ударила в кры­
ло, по форме она напоминала белые растопыренные 
пальцы, и тут же ушла в пол. В том месте Сара увидеЛа 
куполообразный кусок металла примерно в фут в диа­
метре. 

Еще несколько молний ударило в этот металличе­

ский купол, минуя самолетный мотор и его подставку. 

Испытание продолжалосъ, молнии становились все 
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толще. Казалось, сам воздух кругом разрывается с ог­
лушительным треском, кожух мотора наttал покры­

ваn.ся черными полосами. Один из разрядов угодил в 
лопасть вентилятора, он продолжал вращаться совер­

шенно бесшумно. 

Сара продолжала наблюдать, и ей казалось, что все 
больше молний промахиваются мимо двигателя, попа­
дают вместо него в куполообразный кусок металла на 
полу, и вскоре над ним возникло сплошное белое све­
чение от зигзагообразных разрядов. 

И 1Yf вдруг испытание закончилось, резко и сразу. 
Вой и визг прекратились, в помещении включился 
верхний свет. От кожуха мотора поднимался легкий 

дымок. Сара оторвала взгляд от камеры и вдруг увиде­
ла, что рядом с мужчиной за паиелью управления стоят 

лже-Болден и Брюстер. Затем все трое направились к 
камере, залезли под мотор и начали рассматривать ме­

таллический купол. 

- Что это? - прошептала Сара. 

Кеннер nриложил палец к губам и покачал гоЛо­
вой. Вид у него был удрученный. 

Находившиеся в камере мужчины приnодняли ме­
таллический купол, и Сара мельком заметила, что внут­
ри он не полый, а битком набит какими-то зелеными 

проводками и блестящими металлическими деталями. 

Мужчины столпились вокруг него, что-то оживленно 
обсуждая, и видно бьmо плохо. Затем они поставили 
купол на место и вышли из камеры. 

Они радостно смеялись и хлопали друг друга по 
плечам, очевидно, бьmи очень довольны результатами 

}{Сnытания. Сара слышала, как один из них предложИл 
поставить всем пива, и 1Yf раздался новый взрьm сме­
ха, и дружная троица вышла через переднюю дверь . 
. В помещении настала тишина. 

Затем они услышали грохот захлопнувшейся вход­
ной двери. 

Сара и Кеннер выжидали. 

Затем девушка вопросительно подняла на него гла­
за. С минуту Кеннер стоял совершенно неподвижно, 
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словно прислушивался. Но кругом по-прежнему стоя­
ла тишина, и тогда он сказал: 

- Давайте ·подойдем, взглянем на эту штуку. 
Они спустились с мостков. 

* * * 
Спустившись, снова прислушались. Ничто не на­

рушало тишину. Очевидно, на сегодня работы закон­
чилисЪ и все сотрудники разошлись. Кеннер указал на 
камеру. Они отворили прозрачную дверцу и вошли. 

Внуrри было светло и чувствовался какой-то рез­

кий запах. 

- Озон, - сказал Кеннер. - Он всегда выделяется 
при электрических разрядах. 

И он направился прямиком к металлическому ку­

полу на полу камеры. 

-Как думаете, что это?- спросила Сара. 

- Не знаю. Но похоже на портативный генератор 
разрядов.- Он уселся на корточки, приподнял купол, 
перевернул. - Дело в том, что если вам удалось выра­
ботать Достаточно сильный заряд со знаком минус ... 

Тут он осекся. Внутри купол бьm пуст. Вся ero 
электронная начинка была изъята. 

И тут - бам! Дверь за ними со стуком захлопну­
ласЪ. 

Сара вздрогнула и обернулась. По ту сторону двери 
стоял лже-Болден и спокойно запирал ее на большой 

висячий замок. 

- О, черт, - пробормотала девушка. Она увидела у 
контрольной паиели Брюстера, тот жал на какие-то 
кнопки и переключатели. Затем включил громкогово­
ритель. 

- В эту испьпателъную лабораторию посторонним 
доступа нет, ребята. Ведь на двери ясно сказано. Чи­
тать, что ли, не умеете ... 

Брюстер отошел от паиели управления. Помеще­
ние погрузилось в полумрак, предметы в камере нача­

.11И отсвечивать голубым. И туг Сара услышала нарас­
тающий гул. И еще механический голос: 
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- Просьба освободить помещение. Испытание на­
чинается через ... тридцать секунд. 

Брюстер и «Болден•, не оборачиваясь, поспешили 
к выходу. 

Сара расслышала последние слова «Болдена•: 
-Ненавижу вонь горелой человеческой плоти. 
И они вышли, захлопнув за собой дверь. 
Механический голос произнес: 
- Испытание начнется через ... пятнадцать секунд. 
Сара взглянула на Кеннера. 
-Господи, что же нам делать? .. 

* * * 
Лже-Болден с Брюстером вышли на улицу и усе­

лись в машину. «Болден• повернул ключ зажигания. 
Брюстер положил ему руку на плечо. 

- Давай подождем еще минутку. 

Они не сводили глаз с двери. Над ней начал мигать 
красный огонек, сперва медленно, затем все быстрей и 
быстрей. 

- Испытание началось, - сказал Брюстер. 
-Вот чертовы куклы ... - пробормотал «Бол-

ден•. - Как думаешь, сколько они продержатся? 
-Ну, один, мохет, два разряда еще вынесуr. Но 

третий их точно доконает. Наверняка сгорят дотла. 
- Чертовы куклы ... - снова пробормотал «Бол­

ден•. Завел мотор, и машина направилась к поджидаю­
щему их самолету. 



4. ВСПЫШКА 

ЛОС-АНДЖЕЛЕС 
Суббота, 9 октября 

12.13 дня 

Казалось, воздух в камере шипит, так он был насы­
щен электричеством. И еще запахло, как перед rрозой. 
Сара увидела, как тонкие волоски у нее на руке встают 

дыбом. Одежда липла к телу под воздействием элек­
трических зарядов. 

-Какой-нибудь ремешок есть?- спросил Кен-
нер. 

-Нет ... 
- Заколка для волос? 
-Нет. 
- Ну хоть что-нибудЬ металлическое? 
- Черт! Ничего. Ничегошеньки! .. 
Кеннер всем телом ударился о стеклянную стену, 

но его просто отбросило назад. Тогда он начал пинать 
ее каблуком ботинка. Бесполезно. Снова всем весом 
своего тела навалился на дверь, но замок не поддавался. 

- Десять секунд до начала испытания ... - пробуб­
нил механический голос. 

- Что же нам делать?- истерически воскликнула 
Сара. 

- Снимай одежду. 
-Что? 
- Живо! Давай снимай! - Кеннер и сам начал раз-

деваться, судорожно срывал с себя рубашку, пуговицы 

так и разлетзлись в разные стороны. - Давай :же, Сара! 
Быстрей! Прежде всего - свитер! 

На ней был пушистый ангорский свитер, подарок 
ее дружка, одна из первых вещей, которую он презен­

товал ей. Она одним движением стащила свитер, оста­
лась в хлопковой майке. 

- Юбку, - пробормотал Кеннер. Он уже стаски­
вал с себя ботинки. 

- Ее-то зачем? .. 
- Там молния! 
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Она неловкими движениями стянула юбку и оста­
лась в лифчике и трусиках. Ее трясло от холода и стра­

ха. Механический голос начал отсчет: 
- Десять ... девять ... восемь ... 
Кеннер накидывал снятую одежду на самолетный 

мотор. Подхватил с пола ее юбку, тоже накинул. Свер­
ху положил свитер из ангоры. 

-Что это вы делаете? 
- Ложись, - скомандовал он. - На пол, и при-

жмись к нему всем телом, распластайся. И не двигаться! 
Сара послушно улеглась на холодный бетонный 

пол. Сердце колотилось как бешеное. Во:щух трещал и 
искрился. От ужаса по всему телу пробежали мурашки. 

- Три ... два ... один ... 
Кеннер бросился на пол рядом с ней, и тут же ка­

меру осветила первая вспышка. Сару потрясла сила 
разряда, от него содрогнулось и подпрыгнуло все тело. 

Волосы на голове встали дыбом, она почувствовала, 
как их взметнуло вверх от шеи. За первым разрядом 
последовало еще несколько, гром стоял оглушитель­

ный, а синеватые вспышки были такие яркие, что свет 
пробивалея сквозь веки, даже если крепко зажмуриться. 

Сара всем телом вжалась в пол, распласталась на нем. 
Лежала, едва дыша, и думала: Пришло время молиться. 

Но вдруг помещение озарил какой-то другой свет, 
желтовато-оранжевый. Сильно запахло гарью. 

Пожар! 

На плечо ей упал горящий клочок свитера. Кожу 
так и ожгло огнем. 

-Мы горим ... 
- Не двигайся! 
Разряды гремели все чаще и чаще, уголком глаза 

Сара видела, что одежда, сваленная поверх мотора, пы­
лает, а вся камера наполняется густым дымом. 

Да у меня волосы горят, - подумала она. И еще по­
чувствовала, как страшно жжет в самом основании 

шеи ... 
И тут вдруг откуда-то сверху на них обрушились 

потоки воды, и сверкание молний и грохот разрядов 

прекратились, слышалось лишь шипение струй. Ей 
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сразу стало холодно; огонь погас; цеменmътй пол стал 

мокрым и скользким. 

-Теперь можно встать? 

- Да, - ответил Кеннер. - Теперь можно. 

* * * 
Несколько минут Кеннер пытался выбить стекло, 

но безуспешно. Вот наконец он прекратил свои попыт­

ки и стоял, озираясь по сторонам, мокрые волосы лип­

ли к черепу. 

- Что-то я не пойму ... - пробормотал он. - Не 
может быть, чтобы в этой камере не были предусмотре­
ны какие-то меры безопасности. Некий механизм, ко­
торый позволил бы выбраться наружу. 

- Вы ведь сами видели, они заперли дверь снаружи. 

- Да. Заперли снаружи на висячий замок. Замок 
предназначен для того, чтобы никто не смог войти в 
камеру снаружи. Но должен же существовать какой-то 
способ выбраться из нее изнутри. 

-Если он и есть, этот способ, я его не вижу,- за:­

метила Сара. Ее сотрясала дрожь. Плечо жгло в том 
месте, где на него попал клочок горящей ткани. Ниж­
нее белье промокло насквозь. Особой стеснительно­
стью она никогда не отличалась, но сейчас ее мучил 

холод и раздражала воркотня Кеннера. 

-Должен быть какой-то выход, - пробормотал 
он, озираясь по сторонам. 

-Стекло выбить не получается ... 
- Нет, - ответил он, - не получается. - Но туr 

вдруг его, что наз.QIВается, осенило, и он стал присталь­

но разглядьтать раму, в которую бьmо вставлено стек_. 

ло, а таюке шов в том месте, где оно прилетало к стене. 

Он nровел по шву кончиками пальцев. 

Она наблюдала за ним, ее по-прежнему трясло от 

холода. Вода продолжала течь, правда, уже не так силь­

но. Босые ступни бъти в воде на три дюйма. Сара ни­
как не могла понять, как удается этому человеку сохра~ 

нятъ такое спокойствие и самообладание ... 
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- Черт побери ... - пробормотал он. Пальцы упер .. 
лись в маленькую задвижку в верхней части рамы, что 

держала стекло. Затем он нащупал и вторую, повернул. 
А после этого легонько толкнул стекло, и сокно• как 
бы сложилось в цекrре и отворилось. 

Кеннер вышел из камеры. 
- Как видишь, все очень просто, - заметил он. 

И протянул Саре руку. - Тебе не мешало бы nере­
одеться во что-нибудь сухое. 

- Спасибо, - nробормотала Сара и взяла его за 
руку. 

• • • 
Туалетные и душевые в этом испытательном цекrре 

не отличались ничем особенным, но Кеннер и Сара 
обтерпись там бумажными полотенцами, затем нашли 
в одном из шкафчиков теплые комбинезоны и оделись. 
Сара сразу стала чувствовать себя значительно лучше. 
Разглядывая себя в зеркале, она заметила, что с левой 
стороны у нее выгорел изрядный клок волос. Кончики 
обгорелых волос стали темными, жесткими, были пе­
рекручены, как тонкая проволока. 

- Могло быть и хуже, - заметила она. И подумала, 
что в ближайшее время nридется носить другую при­
ческу, •конский хвост». 

Кеннер занялся ее плечом. Сказал, что это ожог 
первой степени и что на коже образовзлись волдыри. 

Положил на них лед, потом объяснил, что ожоги носят 
скорее не термальный характер, а вызваны нервной ре­

акцией тела. И потому лед в первые десять минут дол­
жен nритупить нервную реакцию, и лечить потом будет 
значительно проще. 

Сама она этих повреждений не видела и поверила 
ему на слово. Раны жгло, словно оmем. Кеннер нашел 
аптечку. Достал аспирин. 

- Аспирин? - удивилась Сара. 
-Все лучше, чем ничего. -Он протянул ей две 

таблетки. - Большинство людей этого не знают, но 
наш аспирин является поистине чудодейственным 
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средством. Обезболивает куда как лучше морфия, об­
ладает противовоспалительным и жаропонижающим .... 

- Пожалуйста, прошу вас, только не сейчас. - Она 
не вынесла бы очередной его лекции. 

Он умолк. Достал бинт и наложил повязку. Он и с 
этим справлялся вполне умело. 

-Есть вещи, которые вы не умеете делать? -
спросила Сара. 

- О, разумеется. 

- К примеру? Танцевать, да? 
- Почему же. Я умею танцевать. Вот с иностран-

ными языками у меня проблема. 
- Какое облегчение! - шутливо воскликнула 

Сара. Первый год обучения она провела в Италии и до­
вольно бегло говорила по-итальянски и по-француз­
ски. А теперь изучала китайский. 

- Ну а ты? - спросил он. - Есть какие-то вещи, 
которые удаются тебе из рук вон плохо? 

- Взаимоотношения с людьми, вот моя пробле­
ма, - ответила Сара. Взглянула в зеркало и подергала 
почерневшую прядь волос. 

БЕВЕРЛИ-ХИЛЛЗ 
Суббота, 9 октября 

1.13 дня 

Поднимаясь по лестнице к себе домой, Эванс еще 
издали услышал, как работает в квартире телевизор. 
Так громко он никогда его не включал. Из-за двери до­
носились веселые возгласы и смех. Очевидно, uma пря­
мая трансляция какого-то развлекательного шоу. 

Он отворил дверь и прошел прямо в гостиную. На 
диване, спиной к Эвансу, сидел частный сыщик, с ко­
торым он виделся во дворе, и смотрел телевизор. Уст­
роился он удобно, даже пиджак снял и набросил на 

спинку кресла. Одна рука покоилась на спинке дивана, 
и Эванс заметил, чтоо он выбивает пальцами барабан­
ную дробь. 

- Смотрю, вы чувствуете себя здесь как дома, -
сказал Эванс. - Не слишком ли большая громкость, 
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как вам кажется? Не возражаете, если мы немного при­
глушим звук? 

Мужчина не ответил, продолжал смотреть на эк­
ран. 

- Вы меня слышите? - спросил Эванс. - Убавьте 
громкость! 

Но мужчина не двинулся с места. Лишь пальцы 
продоткали неустанно выбивать дробь. 

Эванс зашел сбоку, чтобы видеть его лицо. 

- Извините. Не знаю вашего имени, но ... 
Он резко умолк. Сыщик даже не обернулся на него, 

по-прежнему не сводил глаз с экрана, и все тело его 

было напряжено и абсолютно неподвижно. Двигались 
лишь пальцы руки, лежавшей на спинке дивана. Толь­
ко тут Эванс заметил, что они дергаются, точно их сво­
дит судорога. 

Он встал прямо перед незваным гостем. 
-С вами все в порядке? 
Лицо мужчины не выражало ровным счетом ниче­

го. Глаза Ш!fроко раскрЫТЬI, смотрят прямо на Эванса 
и в то же время - словно сквозь него. 

-Сэр? .. 
Мужчина едва дышал, ловил воздух полуоткрытым 

ртом. Кожа приобрела сероватый оттенок. 
- Вы что, совсем не можете двигаться? Что случи­

лось? 
Ответа не последовало. Мужчина бьш словно пара­

лизован. 

Примерно то же самое случилось, судя по описанию, 
с Марго, - подумал Эванс. Почти полная неподвиж­
ность, никакой реакции. Эванс схватил телефон, на­
брал 911 и вызвал •Скорую• на свой адрес. 

- Помощь уже близко, - сказал он мужчице. Ча­
стный детектив никак не прореагировал на "Л'f утеши­

тельную новость. Однако у Эванса сложилось впечат­
ление, что он слышал его слова, понял их. Что созна­
ние в этом неподвижном теле не дремлет. Но как убе­
диться в этом? 

Эванс осмотрелся, пытаясь найти какую-то под­
сказку, причину того, что произоnuю с этим несчаст-
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ным. Но все в комнате было вроде бы на месте. Правда, 
один стул в углу, кажется, немного передвинули. И под 

ним, на полу, лежала сигара, наверное, выпала из сла­

беющих рук и закатилась туда. Кончик сигары прожег 
угол ковра. 

Эванс поднял сигару. 

Отнес ее на кухню, затушил под краном и бросил в 
мусорное ведро. Потом вдруг ему в голову пришла 

идея. Он вернулся к гостиную, подошел к мужчине. 

- Вы собирались мне что-то принести, верно? 

Снова полное отсуrствие движения. Лишь зашеве­
лилисЪ пальцы на спинке кресла. 

-Это теперь здесь? 
Пальцы перестали шевелиться. Почти перестали. 

Теперь они едва двигались. С видимым усилием. 

- Вы можете контролировать движение своих паль­

цев? - спросил Эванс. 
Пальцы замерли, затем задвигались снова. 

-Значит, можете. Хорошо. Теперь скажите: та 
вещь, которая предназначалась мне, здесь? 

Пальцы шевелънулись. 

Затем замерли. 

- Будем считать, что вы ответили уrвердительно. 

Так ... - Эванс немного отошел назад. За окном посЛЪI" 
шалея отдаленНЪIЙ вой сирены. «Скорая• будет здесь 
через несколько минут. Эванс откашлялся и сказал: -
Я буду двигаться в определенном напрамении, и если 

оно правильное, дайте знак. 

Пальцыдернулисьи замерли. Мужчина ответил со­

гласием. 

- О'кей ... - пробормотал Эванс. Развернулся и 
сделал несколько шагов вправо, к кухне. Потом обер­

нулся. 

. псiльцы не двигались. 
-Значит, не сюда. -Он зашагал к телевизору, 

стоявшему перед мужчиной. 

Пальцы оставались неподвижны. 

- Ладно, хорошо. - Эванс повернул мево и двИ'­

нулся к окну. Пальцы не двигались. О~талось лишь 
одно напрамение. Он зашел мужчине за спину и шаr-
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нул к прихожей. И поскольку теперь несчастный не 
мог его видеть, Эванс произнес: --' Теперь я отхожу от 
вас к входной двери. 

Пальцы лежали неподвижно. 

-Может, вы меня не поняли,- сказал Эванс.­
Я хотел бы, чтоб вы двигали пальцами, если я выберу 
правильное направление. 

Пальцы шевельнулись. Поскребли спинку дивана. 
- Да, все правильно, но в каком направлении? 

Я уже туr все кругом обошел и ... 
В дверь позвонили. Эванс отворил, и в квартиру 

вошли два врача «Скорой• с носилками. Они так и вы­
стреливали в него вопросами и одновременно уклады­

вали пострадавшего на носилки. Несколько минут 
спустя прибыли полицейские, тоже начали задавать 

вопросы. Они были из отделения Беверли-Хиллз и по­
тому отлнчались вежливостью и вполне приличными 

манерами, но проявляли настойчивость. Ведь этого че­
ловека хватил паралич именно здесь, в квартире Эван­
са, а хозяин квартиры не может толком объяснить, ках 
же это случилось. 

Вот наконец прибыл и детектив. Мужчина лет со­
рока в коричневом костюме, он представился как Рои 
Перри. Даже протянул Эвансу визитку. В ответ Эванс 
тоже дал ему визитку. Перри взглянул сначала на нее, 
затем - на Эванса и сказал: 

-Где же я видел эту карточку прежде? .. Выглядит 
знакомой. Ах, да, вспомнил. В квартире на Уилшир, 
где в точности так же парализовало одну леди. 

- Это моя клиентка. 
- И снова та же история, снова паралич, - задум-

чиво протянул Перри. - Просто совпадение или за 
этим стоит что-то другое? 

- Не знаю, ~ ответил Эванс. - Потому что меня 
здесь не было. И я не видел, как это случилось. 

- Но почему людей разбивает паралнч именно в 
тех местах, где вы бываете? 

,..... Я ведь уже сказал, понятия не имею, как это слу­
чилось .. 
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- Эгот человек тоже ваш клиент? 
-Нет. 

- Тогда кто он? 

- Понятия не имею, кто он. 

-Неужели? Тогда каким же образом он сюда по-
пал? 

Эванс уже хотел бьmо сознаться, что специально 
оставил дверь для мужчины открытой. Но туr же сооб­

разил, что в этом случае ему предстоят долгие и слож­
ные объяснения. 

- Я не знаю ... Наверное, я просто забьm запереть 
дверь. 

- А вот это никуда не годится. Дверь надо запирать 

всегда, мистер Эванс. Обычная мера предосторожно­
сти. 

- Да, конечно, вы правы. 
- Скажите, а разве ваша дверь не запирается авто-

матически, стоит ее захлопнуть, а? .. 
- Я же сказал, я не знаю, как этот человек оказал­

ся у меня в квартире, - громко и отчетливо произнес 

Эванс, глядя детективу прямо в глаза. 

Тот спокойно вьщержал его взгляд. 

- Откуда у вас эти свежие швы? 
-Я упал. 

- Очень неудачно упали, судя по всему. 

- Да, неудачно. 

Детектив медленно и многозначительно кивнул. 

- Вы избавите нас от многих хлопот и неприятно­
стей, мистер Эванс, если честно и прямо скажете, кто 
этот человек. Он находится у вас дома, вы не знаете, кто 
он такой и как сюда попал. Вы уж извините, но у меня 
создалось впечатление, что вы что-то от нас скрываете, 

мистер Эванс: · 
-Так и есть. 

- Прекрасно. - Перри извлек из кармана блщ:-
нот. - Итак, я вас слушаю. 

- Эгот человек - частный детектив. 

- Мне это известно. 
-Откуда?- удивился Эванс. 
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-Врачи проверили его :карманы, нашли в бумаж­
нике лицензию. Продолжайте. 

- Он сказал, что его нанял один из моих клиентов. 
-Ага. И :как :же имя этого клиента?- продолжая 

строчить в блокноте, осведомился Перри. 

-А вот этого я вам сказать не могу. 
Перри оторвался от блокнота, поднял на него глаза. 
- Но, мистер Эванс ... 
- Извините. Но я имею право хранить молчание. 
Детектив выразительно вздохнул. 
-Ладно. Так, значит, пострадавший является ча­

сmым детективом и нанят одним из ваших клиентов. 

- Именно, - сказал Эванс. - Он связался со мной 
и сообщил, что дол:жен мне кое-что передать. 

-Передать? 

-Да. 
- Он не хотел передавать это клиенту? 
- Вернее будет сказать, не мог. 
- Почему :же? 
- Потому что клиент ... он ... недоступен. 
- Понимаю. И потому он пришел к вам, так? 
-Да. Он был очень настойчив и хотел, чтобы мы 

встретились здесь, у меня дома. 

- И вы оставили дверь квартиры открытой, так? 
-Да. 

- Для совершенно незнакомого вам человека? 
-Ну ... В общем, я знал, что он работает на моего 

клиента. 

- Откуда вы это знали? 
Эванс покачал головой: 
- На этот вопрОс я тоже не хочу отвечать. 
-Ладно. Так, значит, этот человек зашел к вам в 

квартиру. А где в это время были вы сами? 
- У себя в офисе. 
Эванс судорожно припоминал, где успел побывать 

за последние два часа. 

- И люди видели вас в офисе? 
-Да. 

-Вы с кем-нибудь там общались? 
-Да. 
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- Не с одним человеком, с несколькими? 
-Да. 
- Ну а помимо сотрудников вашей конторы с кем-

нибудь еще встречались? 
- Разве что на заправке. 

- И заправщик или кассир мoryr вас опознать? 
- Надеюсь. Мне пришлось пройти внутрь, по-

скольку я расплачивался кредитной картой. 

-Что за автозаправка? 
- •Шелл•. На Пико. 
- Хорошо. Итак, вы отсуrствовали два часа, затем 

вернулись домой, и этот парень ... 
- Уже бьm парализован. 
-Что он хотел вам передать? 
- Понятия не имею. 
-Вы искали? Нашли что-иибудь в квартире? 
-Нет. 
- Что можете добавить к сказанному? 
-Ничего. 
Последовал еще один долгий вздох. 

- Послушайте, мистер Эванс. Будь я на вашем 
месте, меня бы сильно обеспокоил тот факт, что двоих 
знакомых мне людей таинственным образом вдруг па­
рализовало. Но, судя по всему, про вас этоrо не ска­

жешь. 

- Я очень обеспокоен, вы уж поверьте, - сказал 
Эванс. 

Детектив хмуро смотрел на него. 
- Ладно, - произнес он после долгой паузы. - Вы 

имеете право хранить молчание, поскольку защищаете 

интересы своего клиента. Но должен сообщить вам 
аледующее. Мне уже звонили по поводу первого пара­
лича из Калифорнийского университета и из Центра по 
контролю за заболеваниями. И вот у нас уже второй 
случай, и это значит, что последуют новые звонки. -
Он сердито захлопнул блокнот. -Вынужден просить 
вас зайти ко мне в участок и дать письменные объясне­
ния. Сегодня сможете? 

-Думаю, да. 
- В четыре вас устроит? 
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- Да, вполне. 
- Адрес на :каvrочке. В приемной сидит дежурный, 

спросите меня. Парковка прямо под зданием. 
- Хорошо, - отвеnт Эванс. 
- Тогда до встречи, - сказал детектив и направил-

ся к двери. 

* * * 
Эванс запер за ним и привалился к двери спиной. 

Наконец-то он остался один. Он принялся медленно 
расхаживать по квартире, пытаясь собраться с мысля­
ми. Телевизор все еще работал, только теперь с выклю­
ченным звуком. Он покосился на диван, где совсем не­
давно сидел частный сыщик. Подушка сиденья до сих 
пор хранила слабый отпечаток его тела. 

До встречи с Дрейком оставалось около получаса. 
Но Эвансу страшно хотелось знать, что же принес ему 
частный сышик. Где может быть спрятан этот предмет? 
Он ходил по квартире в разные стороны, и всякий раз 
мужчина с помощью пальцев показывал, что направле­

ние выбрано неверное. 

Что это значит? Может, он вообще ничего не при­
нес? Может, этот загадочный предмет спрятан где-то 
в другом месте? Или же тот, кто напал на несчастного и 
вызвал у него паралич, унес эту вещь с собой? .. 

Эванс глубоко вздохнул. Он не догадался задать де­
тективу один очень простой вопрос: здесь этот предмет 

или нет? 
Но, допустим, он здесь. Тогда где именно? 
Север, юг, восток, запад ... Он двигался во всех этих 

направлениях. И всякий раз оказывалось, что не туда. 
Что означает ... 
Что это означает? 
Он покачал головой. Страшно трудно было сосре­

доточиться. Несмотря на обвинения Перри в равноду­
шии, происшествие взволновало Эванса куда больше, 
чем он смел сам себе признатъся. Он снова покосился 
на диван, где недавно сидел несчастный. Мужчина не 
смог сдвинуться с места. Как это, наверное, ужасно, 
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ощущать себя настолько беспомощным. А эти· врачи, 
они бесцеремонно и rрубо подняли его, как мешок с 
картошкой, положили на носилки. Диванные подушки 
до сих пор разбросаны в беспорЯдКе. 

Эванс подошел к дивану и начал укладывать по­
душки на место, взбивать их. .. 

И вдруг нащупал внуrри одной из подушек что-то 
твердое. Запустил руку под чехол. 

-Черт ... 

• • • 
Так, теперь все становилось на свои места. Эванс 

двигался в разные стороны, а частный сыщик хотел; 
чтобы он подошел к нему. Он сидел на этом предмете 
и неким непостижимым образом умудрился затолкнуrъ 
его в наволочку одной из подушек. 

Это была черная и блестящая кассета ди-ви-ди. 

Эванс вставил ее в плеер, надавил на кнопку, и на 
экране монитора возник список дат. Все они относи­
лисЪ к последним нескольким неделям. 

Эванс щелкнул мышкой и открыл первую дату. 

• • • 
На экране возник конференц-зал НФПР. Очевид­

но, съемка производилась откуда-то из правого угла и с 

высоты примерно в половину человеческого роста. На­
верное, подумал Эванс, камера была спрятана где-то 
в трибуне для выступающих. Нет никаких сомнений в 
том, что частный детектив установил эту камеру имен­

но в тот день, когда Эванс видел его в конференц-зале. 
В нижней части экрана бежали цифры, временной 

код. Но Эванс не обращал на них внимания, он не сво­
дил глаз с Николаса Дрейка, который говорил с Джо­
ном Хенли. Дрейк был явно расстроен и отчаянно жес­
тикулировал. 

- Ненавижу это глобальное потепление! - почти 
кричал он. - Ненавижу, черт бы его побрал! Это на­
стоящая · катастрофа. 
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- Это установленный факт, - спокойно отвечал 
ему Хенли. - Явление наблюдается на протяжении 
многих лет. И нам приходится с ним считаться. И ра­
ботать. 

-Работать? Но с этим никак нельзя справиться,­
запальчиво возразил Дрейк. - Такова моя точка зре­
ния. Да сама идея борьбы ломаного гроша не стоит, 
особенно зимой. Стоит только пойти снегу, и люди 

тотчас забывают о глобальном потеплении. Или же на­

чинают думать: что ж, пусть будет потепление, все луч­

ше, чем эти проклятые холода. Эти люди пробираются 
по заснеженным улицам и от дyiiiИ надеются на гло­

бальное потепление. А вот загрязнение окружающей 
среды сработает. Оно у:ж:е работает. Люди чертовски 
боятся загрязнения среды. Стоит только намекнуть, 

что от этого они могут схлопотать рак, и деньги просто 

рекой потекут. Анебольшого потепления никто небо­

ится. Особенно с учетом того факта, что наступление 
его может затянуться лет на сто. 

- Но у вас же есть способы повлиять на общест­
венное мнение, - заметил Хенли. 

- Уже нет, -мрачно ответил Дрейк.- Мы перебра­
ли и использовали все до единого. Уничтожение видов 
в результате глобаль!{ого потепления - да плевать они 

хотели на эти виды! Тем более что исчезнуть с лица 
земли предстоит, прежде всего, насекомым. И денег на 
борьбу с уничтожением видов насекомых нам не со­
брать, Д:ж:он. Возникновение разных экзотических за­

болеваний в результате глобального потепления тоже 
никого не колышет. Не сработало. В прошлом году мы 
провели грандиозную кампанию, где связывали появ­

ление таких грозных вирусов, как Эбола и Ханта, с 
этим самым потеплением. Никто не купился. Повыше­
ние уровня моря от глобального потепления ... всем из­
вестно, чем закончилась и эта кампания. Судебная 
тяжба вануату тоже закончится полным провалом. По­
скольку все убеждены, что никакого повышения уров­

ня воды не наблюдается. А чего стоит этот проклятый 
скандинав, этот так называемый эксперт по уровню 

11 М. Краlhон 
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моря. Это просто чума! Да он даже Агентство по защи­
те окружающей среды умудрился обвинить .в некомпе.,. 
тентности. 

-Да, - с невозмутимым видом кивнул Хенли, -
все это правда ... 

-Тогда объясните мне, какого черта? .;.__ восклик­
нул Дрейк. - На кой хрен я должен разыгрывать 'Л'/ 
карту под названием глобальное потепление? И вам 
прекрасно известно, Джон, сколько я должен собрать, 

чтоб эта организация продолжала работать. Мне нужно 
сорок два миллиона долларов в год. В этом году я полу­
чил лишь четверть необходимой суммы. И все эти зна:­
менитости, что якобы поддерживают нас, они только 
выпендриваются и ни хрена не дают! Нет, разумеется, 

мы каждый год можем примекать к суду через Агент­
ство защиты окружающей среды разные фирмы за вся­

кие там нарушения и выдаивать из них по три-четыре 

миллиона, но это же капля в море. С учетом грантов, 
полученных от того же АЗОС, выходит пять. И все рав­
но это ничтожная сумма, Джон. И раздувание этой 
кампании с глобальным потеплением нам не поможет. 
Мне необходим веский мотив, Джон. Серьезное осно­
вание для того, чтоб это сработало! 

-Понимаю,- по-прежнему невозмутимо заметил 

Хенли. - Но вы забываете о конференции. 

- О господи, эта конференция! - презрительно 
поморщился Дрейк. - Эти задницы даже нормальные 
nостеры не могут нарисовать! А Бендикс, лучший наш 
спикер, так у него, видите ли, семейные проблемы. 
Жена проходит химиотерапию. Должен был выступить 
Гордон, но у него судебная тяжба, связанная с какими­
то .там исследованиями ... Вроде бы данные оказались 
поддельными и ... 

-Все это мелочи, Николае, - сказал Хенли . -
Я бы попросил вас обрисовать проблему в целом, что­
бы можно было представить цельную картину и ... 

Тут зазвонил телефон. Подошел Дрейк, молча вы­
слушал какое-то сообщение. Затем прикрыл микрофон 
ладонью и обратился к Хенли: 
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-Давайте nродолжим чуrь позже, Джон. У меня 
возникло одно срочное дело. 

Хенли поднялся и вышел. 

На этом· запись закончилась. 
Экран погас. 

* * * 
Эванс тупо смотрел на черный экран. Возникло та­

кое ощущение, будто он заболевает. Голова кружилась, 

к горлу подкатывала тошнота. В желудке противно 
ныло. Он держал в руке пульт управления, но на кноп­
ку не нажимал. 

Прошло несколько секунд. Он глубоко вздохнул и 
подумал: то, что он только что видел, не является та­

ким уж сюрпризом. Ну, разве что Дрейк разоткровен­
ничался больше чем обычно,~ частной беседе это при­

суще большинству людей. И, безусловно, отчаивался, 
щ>скольку не удавалось собрать денег. Его угнетенное 
состояние вполне объяснимо. С самого начала его 
фонду nредстояло побороть апатию самых широких 
слоев общества. Лишь немногие люди способны мыс­
лить и действовать с учетом перспективы. Общество 
просто не замечает медленного разрушения окружаю­

щей среды. И в данной ситуации это стращно трудная 
задача- мобилизовать общество на защиту его же ин­

тересов. 

Борьба еще далеко не закончена. На самом деле 

она только начинается. 

Возможно, это правда, что не удается ·собрать дос­
таточно денег на борьбу с глобальным потеплением. 

И Николасу Дрейку больно видеть, что все его усилия 
идуr nрахом. 

Правда и то, что экологические организации рас­
поряжаются совсем небольшими суммами. Сорок четы­

ре миллиона на НФПР, примерно та же сумма НЦИК, 
от силы пятьдесят- на Сьерра-клуб. Самыми больши­
ми ·суммами распоряжалось Общество охраны приро­
ды, им перепадало в год примерно три четверти милли-

н• 
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десятками и сотНями миллиардов долларов, которыми 
ворочают крупные промытленные корпорации? При­
мерно такое же соотношение сил, как между Давидом 
и Голиафом. И Дрейк выступал туг в роли Давида. Как 
он сам любил говорить при каждом удобном случае. 

Эванс взглянул на часы. Как бы там ни было, а 
пришло время встретиться с Дрейком. 

Он вынул кассету из видеомагнитофона. Сунул ее 

в карман и вышел из дома. И на всем пути прикидывал 
в уме, что скажет Дрейку. Повторял каждую фразу по 
нескальку раз, оттачивал и полировал, доводил до со­

вершенства. И понимал, что действовать придется 
крайне осторожно, поскольку все, что он должен был 
сказать по науще.нию Кеннера, бьmо ложью. 

БЕВЕРЛИ-ХИЛЛЗ 

Суббота, 9 октября 
11.12 утра 

- О, Питер, ,Питер! - Николае Дрейк тепло пожал 
ему руку. - Страшно рад тебя видеть. Совсем пропал. 
Уезжал куда-то? 

-Да. 

- Но о моей просьбе, надеюсь, не забыл? 
-Нет, Ник. · 
- Да ты присаживайся. 
Эванс уселся напротив Дрейка. Тот занял место за 

письменным столом. 

-Ну, выкладывай. 
- Мне удалось выяснить происхождение этой по-

правки в договоре. 

- Неужели? 
- Да. Вы бьmи nравы. Джорджу nодкинул эту Идею 

один адвокат. 

- Так и знал! Кто же? 
- Со стороны, не из нашей фирмы. - Эванс тща-

тельно nодбирал каждое слово, старался следовать 
всем инструкциям Кеннера. 
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~ К сожалению, Ник, остались только бумаги. Про­
ект договора, пункты, подлежащие правке, подчеркну­

ты красным, на полях пометки Джорджа, сделанные от 
руки . . 

-Черт ... И когда это они затеяли? 
- Полгода тому назад. 
-Полгода! .. 
- Очевидно, уже тогда Джордж озаботился ... поло-

жением дел. в группах, которые он поддерживал. 
-Мне он ничего не говорил. · 
- Мне тоже, - сказал Эванс. - Нанял себе юриста 

.со стороны. 

- Хотелось бы мне видеть Эти доК)'!V!ентЬr, - заме-
тил Дрейх. 

Эванс покачал головой: 
-Стряпчий ни за что не разрешит. 
-Но ведь Джорджа больше нет. 

• 1 ' 

- Закон о неразглашении действует и после смер-
ти. Смотри ((Свидлер и Берлин против Соединенных 
Штатов». 

- Да чушь все это, Питер, сам прекрасно знаешь. 

Эванс пожал плечамИ: 
- Но этот его юрист играет строго по правилам. 

Я и без того уже переступил грань дозволенного, рас­

сказав вам так много. 

Дрейк нервно забарабанил пальцами по столу. 
- Вот что, Питер. На проведение тяжбы вануату 

срочно нужны деньги. 

-А я слышал, что иск могут и не подать,....._ пари­

ровал Эванс. 
-Ерунда. , 
- Потому как научные данные не подтверждают 

повышения уровня воды в Тихоокеанском бассейне. 
- Я бы на твоем месте не стал верить в.сем слухам 

подряд, - заметил Дрейк. - К ним всегда надо подхо­

дить с осторожностью. Где и от кого ты это слышал? 
Это наверняка умышленная дезинформация. от про­
мытленных групп. И тот факт, что уровенЬ ~оря по­
вышается, не подлежит никакому сомнению. Научно 
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доказанный факт, причем уже .довольно давно. И мы 
до с:<их пор получаем подтверждения. Да что там далеко 
ходить, буквально на днях я видел слуrниковые изме­

рения уровня моря, сделаны они новейшим и совре­

меннейшим способом. Только за прошлый год спуrни­
хи зарегистрироВали повышение на несколько милли­
метров. 

- Эти данные опубликованы? - спросил Эванс. 
- Сразу и не припомнишь, - ответил Дрейк и как-

то странно покосился на неrо.- Кажется, бъmо в од­
ном из отчетов по брифингу, что мне присылают. 

Эванс не собирался спрашивать его об этом, как-то 
само собой вырвалось. И еще он тут же понял, что за­
дал вопрос весьма скептическим тоном. А потому не­
удивительно, что Дрейк окинул его таким странным 
взглядом. 

- Я не имел в виду ничего такого, - тороrшиво за­

метил Эванс. - Просто что-то слышал на эту тему и ... 
- И захотел добраться до самой суrи, - многозна­

читедьно кивнул Дрейк. - Что ж, вполне естественно, 
Питер. Я рад, что ты привлек мое внимание к этой 
проблеме. Свяжусь с Хенли и выясню, откуда все это 
поЦ~Ло. Нет уж, воистину битве этой нет конца и быть 
не может. Сам знаешь, какие неандертальuы засели в 
Институте конкуренции предприятий, в фонде Гувера 
и :институте Маршала. Сам понимаешь, с кем прихо­
дится иметь дело. А чеrо стоят группы, финансируемые 
радикалами правого кръmа и тупоголовыми фундамен­

талистами. И, увы, у всех у них в распоряжении просто 
огромные деньги. 

-Да, понимаю ... - протянул Эванс. И поднялся, 
собравшись уходить. - Mory быть чем-нибудь еще по­
лезен? 

- Скажу тебе честно, - произнес Дрейк. - Меня 
страшно угнетает нынешняя ситуация. Неужели мы 
должны вернуться к жалким пятидесяти тысячам в не­

делю? 

-Думаю, что в данных обстоятельствах другого 
выбора просто нет. 
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-Тогда придется смириться;-'- в:щохнул Дрейк. -
Кстати, подготовка к подаче иска идет полным ходом. 

Но я вынужден целиком сосредоточиться на конфе­
ренции. 

- Да, конечно. Когда она начинается? 
-В среду,- ответил Дрейк.- Осталось всего че-

тыре дня. А теперь прости, но у меня ... 
-Да, да, разумеется,- торопливо произнес Эванс. 

И вышел из кабинета, оставив свой мобильный теле­
фон на маленьком боковом столике. 

• • • 
Эванс спустился по лестнице на первый этаж, 

и только там вдруг понял, что Дрейк почему-то не 
спросил его о швах на голове. Все остальные, с кем он 
виделся сегодня, непременно спрашивали и коммен­

тировали этот факт. Все, кроме Дрейка. 

Да, понятно, Дрейк слишком занят, мысли его це­
ликом сосредоточены на предстоящей конференции. 
Прямо перед Эвансом находился нижний конференц­
зал, там кипела бурная деятельность. На стене был вы­
вешен лозунг: •РЕЗКОЕ ИЗМЕНЕНИЕ КЛИМАТА 
ВЕДЕТ К КАТАСТРОФЬ. Два десятка молодых лю­
дей столпились вокруг большого стола, на котором 
стоял макет здания НФПР с примыкающей к нему ав­
тостоянкой. Эванс задержался на несколько секунд по­
смотреть. 

Один из молодых людей передвигал деревянные 
плашки на автостоянке, очевидно, призванные изо­

бражать машины. 

- Ему это не понравится, - заметил второй. - Он 
говорил, что понадобится несколько резервных мест 
у самого здания. Для фургонов, а не автобусов. 

- Я зарезервировал три места для телевизионщи­
ков и прессы, - сказал какой-то совсем молоденький 

парнишка. - Разве недостаточно? 

-Он сказал, что нужно десять. 

-Десять свободных мест? Так сколько же, он счи-
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тает, съемочных групп будут освещать это великое со­

бытие? 
- Не знаю. Но он сказал, что нужно оставить де­

сять мест. И еще попросил обеспечить дополнитель­
ные источники щrтания для осветительных и прочих 

приборов, а также телефонных линий. · 
- И все это для научной конференции по резким 

климатическим изменениям? Что-то я не врубаюсь. 
Кому нужны все эти разговоры об ураганах и цунами? 
Ему еще крупно повезет, если приедут хотя бы три съе­

мочные группы. 

- Да будет тебе. Он же босс. Давай зарезервируем 
эти десять мест - и дело с концом. 

- Тоrда получится, что автобусы придется отодви-
rать в задние ряды. 

- Десять мест, Джек. 
- Ладно, понял. 
- И как можно ближе к зданию, потому что эти 

линии питания очень дороrи. 

Девушка, стоявшая у другого конца стола, спросила: 

- Ну а как должно быть освещено экспозиционное 
пространство? Наверное, не слишком ярко, чтоб мож­
но было демонстрировать видеоматериалы? · 

- Нет, демонстрация поЙдет на видеопроекторах. 

- Некоторые экспоненты имеют свое проекцион-
ное оборудование. 

- А, ну тоrда все нормально. 

Тут к Эвансу подошла молодая женщина. 

- Mory чем-нибудь помочь вам, сэр? - Она похо­
дила на секретаршу из числа тех, что сидят в прием­

ных, эдакая миловидная и услужливая простущка. 

- Да, - ответил он и кивком указал на конференц­
зал. - Я просто думал, как бы мне попасть на эту са­
мую конференцию. 

- Боюсь, что вход только по приrласительным, -
ответила девушка. - Это чисто научная конференция, 

и проводится она лишь для специалистов. 

- Я только что был у Николаса Дрейка, - сказал 

Эванс, - и забыл попросить у него ... 
- 0 ... Что ж, думаю, что смоrу вам помочь. У меня 
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в приемной есть несколько билетов Д11Я разовых посе­

щений. В какой день вы собираетееЪ зайти? 

- Вообще-то хотел бы присуrствоватъ на всех засе­
даниях. 

- Ну, разве что только для вас ... - улыбмулась 

она.- Прошу, пройдемте со мной, сэр ... 

* * * 
От здания НФПР до штаб-квартиры этой организа­

ции в Санта-Монике было несколько минуr езды. Рабо­
чие прикреrиiяли к стенду огромные буКвы. Пока что 
там было написано: «РЕЗКИЕ КЛИМАТИЧЕСКИЕ 
ИЗ•, а чуrъ ниже - «КАТАСТР•. 

Машина его сильно нагрелась на Полуденном соЛн­
це. Эванс позвонил Саре по телефону, находившемуся 
в машине. 

- Дело сделано. Оставил свой мобилъник у него в 
кабинете. 

- Хорошо. Я надеялась, ты nозвонишь раньше. 
Правда, теперь это уже не имеет значения. 

-А что случилось? 

- Думаю, Кеннер уже нашел то, что ш:;кал. 

-Вот как? 
- Да. Поговори с ним сам. 
«Так, значит, она с ним»,- подумал Эванс. 

- Кеннер, слушаю. 

-Это Питер. 

-Где вы? 

-В Санта-Монике. 

- Поезжайте домой и переоденьтесь. Выберите 
что-нибудь попроще. И ждите там. 

- Это еще зачем? 

- Снимите всю одежду, что теперь на вас. Не бери-
те с собой ничего из того, что теперь на вас надето. 

- Почему? 

- Позже объясню. 
В трубке раздался щелчок. Кеннер отключился. 
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* * * 
Вернувшись домой, Эванс поспешно упаковал до­

рожную сумку. Потом пошел в гостиную, вставил кас­
сетуди-ви-ди в видеомагнитофон и выждал, пока не 
появится меню с датами. 

На этот раз он выбрал вторую дату из списка. 

И снова на экране появились Дрейк и Хенли. Долж­
но быть, встреча эта проходила в тот же день, только 

чуть позже, поскольку одеты они были в точности так 
же. Дрейк снял пиджак и повесил на спинку стула. 

- Я прислушивался к вашим советам прежде, -
хмуро произнес Дрейк. - Но на сей раз не помогло. 

-:-А все потому, что вы не умеете мыслить струк­
турно, - заметил Хенли. Откинулся на спинку кресла, 

сплел пальцы рук и уставился в потолок. 

-Что, черт побери, это означает? - спросил 
Дрейк. 

- Вам не хватает умения мыслить структурно. 

В плане того, как работает информация. ТолъJ<о она 
способна удержать на плаву, только она. . 

- Пиаровская муть все это, ничего больше! 
- Я всего лишь стараюсь цомочъ вам, Николае, -

резким тоном заметил Хенли. 
- Извините, - понуро пробубнил Дрейк. И опус­

тил голову. 

«Интересно, кто тут их них главный? Хенли, что 
ли?- подумал Эванс, наблюдая эту сцену. - Получа­

ется, что вроде бы ОН». 
- А теперь, - сказал Хенли, - позвольте мне объ­

яснить, как вы должны решать эту проблему. Решение 
просто, как апельсин. Вы уже говорили мне, что ... 

Тут в дверь квартиры раздался громкий сту:К. Эванс 
выключил видеомагнитофон, на всякИй случай вынул 
из него кассету и спрятал в карман. ~то-то нетерпел·и­
во продолжал барабанить в дверь. · 

Это был Санджонг Тапа. Смотрел он мрачно. 
- Нам надо уезжать, - сказал он. - Срочно, пря­

мо сейчас. 
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. дИАБОЛО 
Воскресепье,, 10 октября 
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Вертолет летел над аризонской пустыней примерно 
в двадцати милях к востоку от Флэгстаф. Где-то непо­
далеку отсюда находился знаменИтый каньон Диаболо. 
Разместившийся на заднем сиденье Санджоuг протя­
нул Эвансу снимки и компьютерные распечатки. А по­
том заговорил о Либеральном экологическом фронте: 

- Мы предположили, что все их сети задействова­
ны, и задействовали свои. И туr вдруг удалось выудить 

весьма любопытную информацию, прошедшую по их 

каналам,- сказал он. -Довольно неожиданную. Про­

шла эта информация от Ассоциации управления пар-

ками Юго-Запада. ' 
- Что за информация? 
- Организация, ведающая управлением и развити-

ем государственных парков во всех западных штатах. 

Они обнаружили 'одно весьма странное обстоятельст­
во. - И далее Санджонг поведал Эвансу следующее. 
Оказалось, что некто заказал и выкупил большую часть 
бИлетов в государственные пар:ки в штатах Юта, Ари­
зона и Нью-Мехико. Затеяно все это бьmо под предло­
гом проведения там пикников, школьных праздников, 

дней рождения, студенческих вечеринок и так далее в 

ближайший уик-энд. И почти в каждом случае заказы 
поступали от семей, указывалось, что в каждом меро­

приятии будут принимать участие дети с родителями и 
даже иногда бабушки и дедушки. 

Уик-энд предстоял долгий, целых три дня. Но поч­

ти все заказы, поступившие заранее, бьmи почему-то 
сделаны на понеделъник. А на субботу и воскресенье -
совсем немного. Никто из управляющих парками ни­
когда прежде не сталкивался ни с чем подобным. 

- Не понимаю, - растерянно пробормотал Эванс. 

- Вот и они тоже не понимают,- сказал Санд-

жонг. - Подумали, что, возможно, это связано скаки-
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ми-то культовыми. отправлениями. А ПQСкольку по за­
кону парки не мoryr быrf? использованы для религиоз­
ных мероприятий, взялись за тедефон и начали обзв!l,­
нивать организации, ч~рез кОторые бьш сделан заказ. 
И выяснилось, что в каждом отдельном случае органи­
зация подучала специальную дотацию на проведение 

мероприятия имеНно в этот день. 

-Дотацию? Оrкуда? 
- От благотворительных организаций. Причем в 

КаждОМ случае СИТуация наблюдалаСЬ ОДН~ И Та Же. 
Они получали письмо, , где гс;>ворилось следующее: 

«Благодарим вас за то, что обратились с этой просьбой 
именно в наш фонд. С уДовольствием сообщаем, что 
имеем возможность оказать финансовую поддержку 
вашему мероприятию в таком-то и таком-топарке в 

понедельник, одиннадцатоГо октября. Чек уже выслан 
на ваше имя. Желаем прия~но провести время~. 

-И, насколько я понимаю, эти группы никаких 
билетов не заказывали? · 

- Нет. Ну и тогда они стали звонить в эти _благо­
творительные организации, и там им отвечали, что, 

должно быть, произошла какая -то путаница, но по:. 
скольку чеки уже отправлены, они мoryr посетить парк 

в этот день и приятно провести там времЯ. Ну и боль­
шинство людей решили, что именно так и Поступят. 

- И что же это за благотворительные .органИзации? 
- Уверен, что прежде вы о них никогда не слыша-

ли. Какой-то Армейский фонд Росситера. Фонд Новая 
f\мерика. Фонд Роджера В. и Элеонор Т. Малкин. Объ­
единенный мемориальный фонд. В общей сложност~ 
примерно с дюжину подобных организаций. 

- И все они благотворительные? 

Санджонг выразительно пожал плечами: 
- Мы полагаем, что нет. Как раз сейчас проверяем. 

- И все равно Jie понимаю, - пробормотал Эванс. 

- Кто-то хочет использовать э:rи парки в ближай-

ший уик-энд. 

-Да, но для чего? 

Санджонr протянул ~му снимок. Сделан он был с 
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воздуха, в каких-то странныхнеестественных тонах. 

Лес, состоящий из ярко-красных деревьев на темно­
синем фоне. Санджонг указал пальцем в центр снимка. 
Там в лесу видпелась поЛяна. И на земле Эванс увидел 
нечто напоминающее nаутину- несколько концен­

трических кругов, пересеченных прлмыми линиями. 

Ну в точности паутина. 

-А это что такое? 

- Площадка для запуска ракет. В конце фиксиро-
в·анных прямых линий стоят 'пусковые устройства. 
А вот эти линии - кабели для контроля над запус­

ком.- Кончик его пальца двигался по снимку.- Ви­
дите, вот здесь в точности такой же набор. А третий­

вот тут. Получается нечто вроде равностороннего тре­
угольника, причем каждая из сторон достигает в длину 

ОКОЛО ПЯТИ МИЛЪ. 

Только теперь Эванс заметил остальные. Три от­
дельные паутины находились на вырубках в лесу. 

-Три системы ракетно-пусковых установок ... 
- Да. И нам уже известно, что они приобрели 

пятьсот ракет наземного пуска. Ракеты совсем малень­
кие. Более тщательный анализ этого снимка и всех его 
элементов позволяет сделать вывод, что диаметр ракет 

от четырех до шести дiоймов. И это дает нам основания 
предположить, что дальность их полета составляет 

примерно тысячу футов. Не больше. В каждой устано­

вочно-пусковой системе насчитывается примерно 

пятьдесят ракет~ соединенных меЖду собой. И еще, на­
деюсь, вы заметили, что пусковые площадки значи­

тельно ОТстоят друг от друга ... 
- Да, но с какой целью? - спросил Эванс. - Ведь 

место выбрано удаленное. Ну, допустим, все они взле­
тят на тысячу футов, а что потом? Упадут? Туда же? Ка­
кой во всем этом смысл? 

..;_ Этого мы пока не знаем, - сказал Санджонr. -
Но у нас имеется еще один ключ. Снимок, который вы 
сейчас держите перед собой, сделан вчера. Но есть еще 
один, снятый с воздуха этим утром.- И он протянул 
Эвансу вторую фотографию той же территории. 
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<<Паутин~ на нем уже не было. 

- Куда все делось? - удивленно пробормотал 

Эванс. 
- ОнИ забрали все это и увезли. Заметили, что на 

первом снимке видны фургоны, припаркованные по 
краям этих вырубок? Очевидно, сложил'И все это в фур­
гоны и увезли. 

-Потому что их засекли, да? 

- Вряд ли они поняли, что их засекли. 

- Тогда почему же? 

- Мы думаем, они решили перебраться на более 
удобное место. 

· - Более удобное для чего? Что вообще происхо­
дит? 

-Есть еще один любопытный факт, - сказал 
Санджонг. - Мы узнали, что nримерно в то же время, 
когда были приобретены эти ракеты., они закупили 

также сто пятьдесят километров микроволоконного 

про вода. 

И он многозначительно взглянул на Эванса, точно 
это объясняло все. 

- Сто пятьдесят километров ... 
Санджонг покосился на пилота .вертолета и пока­

чал головой. · 
- Обсуд'Им все это в подробностях позже, Питер. 
И он отвернулся к окну. 

* * * 
Эванс уставился в противоположное окно. Под 

ними миля за милей тянулся унылый пустынный пей­

заж. Растрескавшаяся земля, коричневые скалы с крас­
новато-оранжевыми вкраплениями. Вертолет летел к 

северу. Эванс видел, как проплывает тень машины вни­
зу, на песке. Временами она :яскривлялась, искажалась, 
затем вновь становилась узнаваемой. 

Питер Эванс не имел ни малейшего представления 
о том, что могла бы означать вся эта исtория с ракет-
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ными пусковыми устацовками, Групnы мсщень~ ра­
кет, для чеrо? 

МикроволоКно, для чеrо? 
В уме он быстро подсчитал, что если ракеты соеди­

нялись .между собой с помощью этого мИкроволокон­
ного nровода, то на JS:аждую уйдет nримерно треть ки­

лометра этой nро водки. А треть километра ... это и есть 
около тысячи футов. 

Ведь именно на такую высоту, по словам Санджон­
rа, должны подняться эти ракеты. 

Выходит, эти ракеты взлетят на тысячу футов в 
небо, волоча за собой микроволоконнъrй провод? .. Ка­
кой в этом смысл? Или же провод предназначен для 
того, чтоб потом вернуть их в исходную nозицию? Нет, 
подумал Эванс, это вряд ли. Ракеты поnадают в лес, 
провод не выдержит и порвется. 

И потом, почему ракеты были расположены на та­
ком большом расстоянии друr от друга? Если они всего 
несколько дюймов в диаметре, так nочему бы их не со­

брать вместе, тесней? 

Он вспомнил, что у военных имелись пусковые ус­
тановки, где ракеты находились так близко, что почти 

соприкасались стабилизаторами. Так к чему лонадоби­
лось размещать эти ракеты так далеко друг от друга? 

Ракета взлетает ... тащит за собой тонкий провод ... 
понимается на высоту в тысячу футов ... и ... 
И что? 
«Возможно, - подумал Эванс, - в носовой части 

каждой ракеты находится какой-то прибор? И про­
вод - это способ передать информацию обратно на 
землю. Но какой именно прибор? Что кроется за всем 
этим?)> 

• * * 
Он покосился на Санджонга, который разглядывал 

еще какой-то снимок. 

-Чем занимаетесь? 

- Пытаюсь понять, куда они делись. 



336 
· Маllкл Краliтои --

Эванс увидел снимок в руках Санджонга и нахму­
рился. Это была метеорологическая карта, сделанная с 
ПОМОЩЬЮ спутника. 

Санджонг рассматривал метеорологическую карту. 

Но при чем здесь погода? .. 

ФЛЭГСТАФ 
Воскресенье, 10 октября 

8.31 вечера 

- Да, ~ сказал Кеннер и, подавшись всем телом 

впере.n, вь:иrожил руки на ресторанный столик. Они за­
шли поужинать в <<стейк-хаус» во Флэнстафе. Из музы­
кального ·автомата. у бара доносился голос доброго ста­

рого Элвиса Пресли, он пел <<Не будь так жестока». 
Кеннер с Сарой пришли несколькими минутами рань­
ще. Эвансу показалось, что Сара чем-то удручена. Вся 
обычная ее жизнерадостность куда-то испарилась. 

- Мы считаем, что все это имеет самое прямое от­

ношение к погоде, - сказал Кеннер. - Вернее, просто 
уверены в этом. - Он умолк и выждал, пока ОФю.iианr­
ка не раздаст салаты, затем продолжил: - И есть у нас 
на то две причины. Первая: ЛЭФ закупил в больШом 
количестве весьма дорогую современную технологию. 

В обычной житейской практике она применения не 
имеет, кроме разве что попыток повлиять на погоду. 

И второе ... 
- Не.т, погодите-ка, - перебил его Эванс. - Вы 

сказали, попытки повлиять на погоду? 
-Именно. 
- Но как повлиять? 
- Контролировать ее, - ответил вместо Кеннера 

Санджонг. 
Эванс _откинулся на спинку стула. 
- Просто безумие какое-то, - пробормотал он.­

То есть вы хотите сказать, эти ребята считают, что мо­
гут контролировать погоду? 

-Могут,- ответила Сара. 
- Но каким таким образом? - не унимался 

Эванс. - Как мoryr они это делать? 
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- Есть секретные научно-исследовательские раз­
работки. 

- Как же они получили к ним доступ? 
- Хороший вопрос, - заметил Кеннер. - И нам 

бы очень хотелось знать на него ответ. Но что касается 
нынешней ситуации, мы предполагаем, что эти ракеты 

могут вызывать мощные ураганы и грозы или же уси­

ливать мощность уже существующих. 

- Каким образом? 

- Они способны вызвать изменения в электриче-
·ских потенциалах скопленwй кучевых облаков. 

- Рад, что я задал этот вопрос, - заметил Эванс. -
Теперь все более или менее ясно. 

-Деталей и подробностей мы пока что не знаем, -
сказал Кеннер, - хотя уверен, очень скоро все выяс­
нится. 

- Самое интересное здесь, - омешалея Санд­
жонг,- это запланированные в парках мероприятия. 

Некие люди организовали множество пикников на ог­
ромной территории, в целых трех штатах. И назначены 
они почти все на один и тот же день. А это в свою оче­
·редь означает, что организаторы могут решить, как 

действовать, лишь в последнюю минуту, в зависимости 

ОТ ПОГОДНЫХ УСЛОВИЙ. 

- Решить что? - спросил .Эванс. - Что они вооб-
ще там затеяли? 

Никто ему не ответил. 
Эванс. переводил взгляд с одного на другого. 

-И все же? .. 
- Мы твердо знаем одно, - произнес наконец 

Кеннер. - Они хотят все это задокументировать. По­
·тому что, когда люди отравляются на пикник целыми 

семьями или классами, они непременно беруr с собой 
камеры. И там будет множество видеокамер и фотоап­

·Паратов. 

- И, разумеется, прибудуr съемочные группы, -
сказал Санджонг. 

- А это зачем? 
- Журналисты и телевизионщики всегда слетают-

ся на кровь, - заметил Кеннер. 
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- Вы хотите ска~ать, там будут жертвы? 
-По-моему, это не вызывает никаких сомнет 

ний, - ответил ему Кеннер. · 

* * * 
Час спустя они расположились в номере мотеля, 

уселись на кровати, и Санджонг nодсоединил nорта­
тивный ди-ви-ди-nлеер к телевизору, находившемуся в 

комнате. Поселились они в захудалом мотеле городка 
Шошон, штат Аризона, в двадцати милях к северу от 
Флэrстафа. 

И вот на .экране снова возник Хенли, он говорил .с 
Дрейком. 
-Я прислушивался к вашим советам прежде,­

хмуро произнес Дрейк. - Но на сей раз не nомогло. 
-А все nотому, что вы не умеете мыслить струк­

ТУРНО,- ответил Хенли. Откинулся на спинку кресла, 
сплел nальцы рук на животе и уставился в nотолок. 

- Что, черт побери, это означает? - сnросил 
Дрейк. . 

- Вам не хватает умения мыслить структурно, Ни­
колае. В nлане того, как работает информация. Толъко 
она способна удержать на nлаву, толъко она. 

- Пиаровская муть все это, ничего больше! 
-Я всего лишь стараюсь помочь вам, Николае,-

резким тоном заметил Хенли. 
- Извините, - понуро nробормотал Дрейк. 

и опустил голову. 
Не сводя глаз с экрана, Эванс спросил: , 
- Вам не кажеtся, что Хенли здесь главный? 
-Он всегда был главным, -ответил Кеннер. -

Разве вы не знали? 
Меж тем Хенли на экране nродолжал говорить: 
- Позвольте объяснить, Николае, как следует ре­

шать эту проблему. Решение очень простое. Вы уже го­
ворили мне, что идея с глобальным потеплением не го­
дится, люди на нее не клюют. А если и выпадают не­
нормально холодные дни, быстро об этом забьmают. 

-Да, я говорил, что ... 
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-Все, Ч,то вам нужно, - продолЖал гнуть свое 
Хенли, - это струiсrурировать информациЮ таким об-. 
разом, чтобы всякий раз она подтвер)IЩала ваш посыл. 
И здесь надо сфокусироваться на резких климатиче­
ских изменениях. Это поможет вам использовать лю­
бое явление в своих целях. Ведь наводнения, снежные 
бураны, циклоны и ураганы происходят постоянно. 
Они всегда будут происходить. И сообщения о них все­
гда будут занимать первые полосы печат:ных изданий 

и одно из основных мест в телевизионных новостях. 

И в каждом случае вы можете утвер)IЩать, что все это 
является результатом резких климатических измене­

ний, вызванных глобальным потеплением. Это усили­
вает впечатление от информации. 

- Ну, не знаю, - с сомнением в голосе nротянул 
Дрейк. - Последние два года это уже nробовали ... 

- Да, но на индивидуальной, совершенно бессис­
темной основе. Отдельные полИтики высказывались о 
разных там бурях и наводнениях. Клинтон, к примеру, 
Гор, еще этот болтун, английский министр по науке, 
тоже тем же грешил. Но сейчас речь идет не об отделЬ­
ных политиках, Николае. Речь идет об организованной 
кампании, цель которой заставить людей всего мира 
понять, что именно глобальное потепление есть .при­
чина всех этих резких изменений поrоды с самыми ка­
тастрофическими последствиями. · 

Дрейк покачал головой. 
-А вам известно, - начал он, - в скольких науч­

ных работах отрицается сам факт увеличения экстре­
мальных природных явлений? 

-Умоляю! - фыркнуЛ Хенли . - Это дезинформа­
ция для скептиков. 

- Продать будет трудно. Слишком уж много иссле­
дований указывает на ... 

- О чем это вы, Николае? Продать ничего не сто­
ит. Общественность уже поверила, что за всем этим 
стоят интересы крупных промышленным компаний. -
Он вздохнул. - Как бы там ни бъто, обещаю, в самое 
ближайшее время появятся компьютерные модели, де­
монстрирующие рост экстремальных nроцессов и яв-
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лений в nрироде. И данные эти будут nредставлены и 
подтверждены учеными. Вы это знаете. 

· Дрейк расхаживал по кабинету. Выглядел он удру­
ченным. 

-Знаете, все же как-то не сходится, - заметил 
он. - Нет логики в утверждениях о том, что ненор­
мально холодная и снежная зима вызвана глобальны · 
потеплением климата. 

-Да nри чем здесь логика?! - воскликнул Хеи­
ли. - Нам всего-то и надо, чтобы было о чем сообщать 
средствам массовой информации. Ведь большинство 
американцев верит в то, что уровень nреступности в 

нашей стране повышается. И это несмотря на то, что за 
последние двенадцать лет наблюдается его снижение. 
Процент убийств столь же низок, как в начале семиде­

сятых, однако же американцы до смерти напуганы, по­

тому что в эфире отводится больше времени nередачам 

на криминальные темы. Вот они и решили, что тяжких 
nрестуnлений в реальной жизни стало больше. - Хеи­
ли резко выпрямился в кресле. - Подумайте над тем, 
что я только что сказал, Николае. На nротяжении це­

лых двенадцати лет nрослеживается вполне определен­

ная тенденция, а люди все равно не верят. Для них нет 
более убедительных доказательств, чем сообщения 
nрессы. Наша реальность - это прежде всего медиаре­
альность. 

-Ну, европейцы не столь легковерны и ... 
- Поверьте мне, продать мульку о резких климати-

ческих изменениях в Европе гораздо легче, чем в 
США. Там все диктует Брюссель. Потому что всем там 
заправляют чиновники, Николае. Уж кто-кто, а они 
видят преи~ес'I,'Ва в подобном изменении общест­
венного мнения. 

Дрейк молчал. Продолжал расхаживать по комнате, 

засунув руки в карманы и низко опустив голову. 

- Вы только вдумайтесь, как далеко нам удалось 
nродвинУться, - нарушил тишину Хенли. - В семиде­
сятые все ученые свято верили в то, что наступает но­

вый ледниковый период. Но как только возникла идея 
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глобального потепления, они немед11енно ухватились 

за нее, так как поняли все преимущества этого. Гло­

бальное потепление создает кризис, а кризис - это 
всегда призыв к активным действиям. Кризис следует 

изучать, для этого нужны деньrи, нужны политические 

и бюрократические структуры, разбросанные по всему 
миру. И вот внезапно возникает несметное количество 
метеорологов, rеологов и океанографов, называющих 

себя климатологами и занятых в управлении этим кри­

зисом. То же самое наблюдается и здесь, Николае. 

- Но резкие климатические изменения обсужда­

лись и прежде, и ничего из этого не вышло, - заметил 

Дрейк. 

- Поэтому вы и проводите конференцию, - тер­
пеливо произнес Хенли. - Она будет активно осве­
щаться средствами массовой информации. И должна 
совпасть по времени с драматическими событиями, де­

монстрирующими всю опасность резких изменений 
климата. И к концу этой самой конференции резкие 

климатические изменения должны быть признаны ре­
альной проблемой. 

- Ну, не знаю ... 
- Прекратите это нытье! Неужели забыли, сколько 

времени понадобилось, чтобы внушить людям страх 
перед угрозой ядерной зимы? Ровно пять дней. До од­
ной из суббот 1983 года никто на свете и слыхом не 
слыхивал, что есть такая штука - ядерная зима. Но вот 

провели конференцию с широким участием средств 

массовой информации, и на следующий же день весь 
мир вдруг заволновался по поводу этой самой ядерной 

зимы. Начал считать ее прямой угрозой самому суще­
ствованию нашей планеты. Без единой опубликован­
ной на эту тему научной статьи. 

Дрейк испустил долгий вздох. 

- Пять дней, Николае, - сказал Хенли. - И у них 
получилось. У вас тоже получится. Ваша конференция 

изменит взгляды на мировой климат. 

Экран померк. 
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* * * 
-О госnоди,- nробормотала Сара. 

Эванс nромолчал. Просто сидел и смотрел на э 
ран. 

Санджонr лерестал смотреть и слушать несколько 
минут назад. Он снова занялся своим комnьютером. 

Кеннер взглянул на Эванса. 

-Когда бьmа сделана эта заnись? 

- Не знаю. - Эванс только сейчас очнулся. Ощу-
щение было такое, словно он вышел из тумана. - По­
нятия не имею, когда бьmа сделана эта заnись. А nоче­
му вы сnрашиваете? 

- Панель· уnравления у вас в руке: 

- Ах да, nростите. -Эванс надавил на кноnку, вы-
звал на экран меню, взглянул на дату. - Две недели 
тому назад. 

-Так, значит, Мортон nроелушивал и nротляды­

вал кабинет Дрейка на nротяжении двух неделъ, - ска­
зал Кеннер. 

- Получается, что так. 
Эванс снова взглянул на экран. Звук бът выклю­

чен. Он смотрел на этих двоих мужчин, Дрейк нервни­
чал и мрачно расхаживал по комнате, Хенли сидел сnо­
койный и уверенный в себе. Эванс nытался осмыслить 
все, что только что услышал. Первая заnись бьша для 
него ясна. Там Дрейк жаловался на nроблемы в доведе­
нии до сведения общественности истинной угрозы, 
глобального nотеnления, и утверждал, что люди в раз­

гар зимнего бурана отказываются восnринимать ее все­
рьез. Тут все вроде бы nонятно. 

Но этот разговор ... Он nокачал головой. Эта беседа 
не на шутку встревожила его. 

Санджонr хлоnнул в ладоши и воскликнул: 
- Есть! Я обнаружил это место! - И он развернул 

компьютер так, чтоб всем бьmо видно.- Вот, смотри­
те! Это радар ~NEXТRAD>> из Флэгстаф-Пуллиама. Ви­
дите эти точечные образования к северо-востоку от 
Пейсона? Они означают, что завтра к полудню там бу­
дет гроза. 
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- А далеко это отсюда? - сnросила Сара. 

- Около девяноста миль. 
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- Придется восnользоваться вертолетом, - сказал 
Кеннер. 

-А дальше что? - спросил Эванс. - Господи, да 
ведь уже десять вечера. 

- И советую потеллее одеться, - не терпящим 
возражений тоном д0бавил Кеннер. 

* * * 
Весь мир предстал в зелено-черных тонах, зазуб­

ренные очертания деревьев выглядели немного размы­

тыми. Очки ночного видения сидъно давили на лоб и 
уши. Видно, что-то не так бьmо с ремешками, с поt,ю­

щью которых они крепились. Однако все они надели 
такие очки и смотрели из окон вертолета на проплы­

вающий вцизу лес. 

Они высматривали там поляны или вырубки и уже 
пролетели над несколькими. Некоторые из них бьmи 
необитаемы, на других темнели прямоугольники до­
мов, в окнах бьm виден свет. На паре вы_рубок строения 
бьmи погружены во тьму. Очевидно, то были пок~­
тые людьми поселки. 

Но пока что они не находили то, что искали. 
- Вон, смотрите! - воскликнул Санджонr. 
Эванс повернулся влево и увидел внизу большую 

nоляну. В высокой траве отчетливо вырисовьmались 
уже знакомые очертания «паутииы~. У края поляны 
стоял большой трейлер, на таких обычно доставлялись 
в супермаркеты бакалейные товары. И действительно, 

борта грузовика украшали две большие черные буквы: 
«А&Р)). 

- Продуктовые террористы, - заметила Сара. Но 
никто даже не улыбнулся ее шутке. 

Они пролетели над вырубкой, пилот даже не сба­
вил скорости. Он получил четкие- инструкции: не сни­
жаться и не сбрасывать скорости, пролетая над боль­
шими вырубками в лесу. 
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-Да, это она и есть, -сказал Эванс. --'-Куда летим 
теперь? 

- К лесу под названием Тонто, к западу от Пре­
скота,- ответил пилот.- Я получил именно такие ко-
ординаты. · 

- Должны бьпъ еще два места, - пояснил Санд­
жонr. - Треугольник с длиной каждой из сторон в пять 
миль. 

Вертолет продолжал лететь в ночи. Лишь через час 
им удалось заметить с воздуха две большие вырубки -с 
характерным паутинчатым рисунком, и только после 

этого они направились к дому. 

ПАРК МАККИНЛИ 
Понедельник, 11 октября 

10.00 утра 

Утро выдалось солнечное, теплое, хотя к северу над 
горизонтом угрожающе скапливались черные тучи. 

Средняя школа имени Линкольна устроила в. парке 
Маккиили большой ежегодный пик:ник. К столам бьmи 
привязаны разноцветные воздушные шарики, над тра­

вой стлался аппетитный запах барбекю, около трехсоТ 
ребятишек и их родителей устройли игры на большой 

·зеленой поляне возле водопада, перебрасывались пла­
стиковьiМи тарелочками и бейсбольными мячами. Еще 
больше народа собралось у Кавендер, тихой извилистой 
речушки, что протекала через парк. В эту пору года она 

сильно обмелела, по обе стороны тянулись песчаные 
берега и небольшие заводи, где с радостными криками 
и визгами играли самые маленькие ребятишки. 

Кеннер и его команда припарковались по одну сто­
рону реки и наблюдали за nроисходящим. 

- Иногда эта река разшmается и затапливает чуть 
ли не весь парк, - заметил Кен:нер. 

-Но паркочень большой, - возразил Эванс. -
Неужели такая маленькая речушка может затопить все 
в округе? 

- Да, причем очень быстро. Грязная вода быстро 
набирает скорость. Чтоб сбить с ног человека, доста-
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· точно шести дюймов быстро текущей воды. Под нога­
ми грязь, скользко, не так-то просто подняться и .вы­

браться. И еще в воде полно камней и разного мусора; 
в мутной воде ничего не видно, люди налетают на пре­
пятствие, теряют сознание. Больше всего народу тон:ет 
~ тех местах, где мелко, где люди пытаются перейти 
реку вброд. 

- Но шесть дюймов ... 
- Грязная вода обладает большой энергией;- по-

яснил Кеннер. - Шестидюймовый грязевой поток 
.способен уrащить с собой машину без проблем. Сцеп­
ление с дорогой нулевое, вот ее и сносит. Это происхо­
дит очень часто. 

Эвансу с трудом верилось в это, но теперь Кеннер 
заговорил о знаменитом наводнении в Биг-Томпсон, 

Колорадо, где за несколько минут погибли сто сорок 
человек. 

- Автомобили просто раздавливало, как жестяные 
банки от пива, - сказал он. - С людей срьmало одеЖду, 
такой силы бьm этот поток. Так что не оболъщайтесь. 

- Но ведь здесь, -начал Эва~с и указал на парк, -
если вода вдруг начнет подниматься, ,у люд~й будет 

достаточно времени выбраться на ... 
. : - Ошибаетесь, если наводнение начнется внезап­
но. Пока люди спохватятся, будет уже поздно. И мы 
здесь для того, чтобы убедиться, что внезапное навод­
ненИе им не грозит. 

Он взглянул на часы, потом - на потемневшее 
небо и направился к машинам. Они приеха.JJИ в парк на 
трех джипах. Кеннер вел один, за рулем второго слдел 
Санджонг, Эванс с Сарой ехали в третьем. 

Кеннер открыл багажник своей машины. 
- Оружие у вас есть? - спросил он Пит.ера. 
-Нет. 
- Вам дать? 
- А что, может понадобиться? 

- Вполне возможно. Когда последний раз были на 
стрельбище? 

- Э-э ... довольно давно. - На самом деле Эванс 
ни разу в своей жизни не стрелял. И до настоящего мо-
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мента даже гордился этим ·фактом. Он покачал голо-" 
вой: - Я не из тех, кто дружит с оружием:. 

Кеннер держал в руке револьвер. Разломил ствол, 
заглянул в барабан, снова поставил на место. Са.нд-< 
:ж:онr, стоя у своей маШИНЪI, проверял какое-то доволь-1 

но грозное на вид ружье с телескопическим прицелом 

Движения его были быстры, отrочены. НастоящИЙj 
солдат. И Эванс с тревогой подумал: Что это? Неуже­
ли нам предстоит нечто вроде •О.К. Коррал~?l 

- Все нормально, - с~,<азала Сара Кеннеру. 
У меня есть пистолет. 

- А ты знаешь, как им пользоваться? 
- Знаю. 
-Что у тебя? 
- •Беретrа» девятимиллиметрового калибра. 

Кеннер покачал головой: 

- Ну а с тридцать восьмым калибром справишься? 
-Конечно. 
Он передал ей пистолет и кобуру. Сара пристегнула 

ее к ремню на джинсах. В каждом ·ее движении сквози­

ла уверенность. 

-Вы что же, полагаете, нам и в самом деле при­
дется стрелять? - спросил Эванс. 

-Вполне возможно,- ответил Кеннер. - Каж-
дый человек должен уметь защитить себя. 

- Думаете, у них будет оружие? 
- Да. Наверняка. 
- Лично я, - заметила Сара, - с радостью пере-

стреляла бы всех этих негодяев.- Произнесла она эти 
слова решительно и жестко. 

- Что ж, хорошо, - сказал Кеннер. - Все готовы. 
А теперь по коням. 

Бог ты мой, по коням, - с тревогой подумал Эванс. 
Стало быть, им действительно предстоит нечто вроде 
•О.К. Коррал>), 

1 «0 . К. К о р р а л• - название скотоводческой фермы в 
штате Аризона, возле которой в 1881 году произошла знаменитая 
перестрелка банды братьев авантюристов Эрпа и Вирджипа 
Уайаттов с·бацдой Айа Клэнтона. · 
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Кеннер отъехал в друrой утолок парка и перегово­
рил там с полицейским, чья черно-белая патрульная 
машина примостилась на самом краю вырубки. Он до­
говорился обмениваться с ним информаЦией по рации. 
Радиосвязь была установлена между всеми членами 
группы, поскольку исполнение плана требовало сла­
женности и четкой координации всех дейсiвий. Пред­
стояло нанести· удар одновременно по всем трем вы­

рубкам, где стояли ракетно-пусковые установки. 

Как объяснил Кеннер, эти ракеты бьmи предназна­
чены для вызова в грозовых облаках так называемого 
эффекта «усиления разряда». С этой идеей носились 
nоследние десять лет, с тех самых пор, когда люди нача­

ли изучать молнии в полевых условиях во время грозы. 
Идея состояла в том, что каждый удар молнии умень­
шает силу грозы, поскольку при этом сокращается 

разница электрического заряда между тучей и землей. 
Однако другие ученые придерживались противополож­
ной точки зрения, считали, что молнии сильно увели­
чивают потенциал грозы. Механизм этот еще не бьm до 
конца изучен, но предполагалось, что он как-то связан 

с выделением большого количества тепла при каждом 
разряде молнии. Была и друтая теория, согласно кото­
рой при ударе молнии создавалась волна, увеличиваю­

щая турбулентность в уже и без того турбулентном гро­
зовом центре. Как бы там ни бъmо, но общая идея сво­
дилась к тому, что чем больше молний, тем сильнее 
становится гроза. 

- Ну а nри чем тут <•паутины»? - спросил Эванс. 
- Они состоят из маленьких ракет, связанных ме-

жду собой микроволоконными проводами. Поднима­
ются на тысячу фуrов, попадают в слой грозовых обла­
ков, где микроволокно создает проводимость с низким 

соnротивлением, что и вызывает удар молнии. 

- Так от этих ракет гроза усиливается, я правильно 
понимаю? 

- Да. Такова их задумка. 

Однако Эванса продолжали терзать сомнения. 
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-Интересно, кто оruшчивает эти исследования? .. -
спросил он . ....:.... Страховые КОМ!Jании? · 

Кеннер покачал головой_: 
- Вся эта информация засе~q>ечена. 
-Вы хотите сказать, тут замешаны интересы воен-

ых? .. , 

-Именно. 
- Военные оплачивают климатические исследова-

ния? 
-Ну, сами подумайте,- сказал Кеннер. 
Но Эванс был не склонен придерживаться этой 

точки зрения. Он вообще весьма скептически относил­
ся ко всему, что связано с военными. Сама идея, что 
они могут финансировать климатические исследова­
ния, казалась ему столь же абсурдной, как и расходы на 
сиденья для унитазов стоимостью шестьсот долларов 

каждый, о которых там много и с такой издевкой писа­
ли в газетах в последнее время. 

- Если уж .хотите знать мое мнение, это напрасная 
трата средств. 

- А ЛЭФ придерживаетсЯ другого мнения, - ска,. 
зал Кеннер. · 

* * * 
Тут вдруг Санджонг разразился пьmкой речью. 

Эванс совсем забыл, что · непалец был солдатом. По 
мнению СандЖонrа, тот, кто управляет погодой, кон­
тролирует и ход сражения. Это вековая мечта всех воен.­
ных. И уж, само собой разумеется, они не станут С}()'­
питься, когда речь идет о таких важных для них вещах. 

- Вы что же, хотите сказать, этот эксперимент мо­
жет удасться? 

- Да, - ответил Санджонr. - Иначе для чего мы 
здесь? 

* * * 
Джипы въехали в лесной массив, что раскинулся на 

холмах к северу от парка Маккинли. Участки густого 
леса перемежались здесь с поросшими травой поляна-
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ми. Сара, находившаяся на пассажирском сиденье, по­
косиласъ на Эванса: Такой симпатичны~й парень, щюр­
тивный, сложен прекрасно. Но иногда ведет себя про­
сто как какой -то жалкий нытик. 

-Ты хотъ каким-нибудь спортом занимаешься?-
спросила она. 

-Конечно . . 
.:.... Каким? 
- Играю в теннис. И еще немного - в фугбол. 

-Ясно. 
-Послушай,- сказал Эванс, -только потому, 

чТо я не люблю оружие 11 стрельбу ... Черт побери, ведь 
я юрист! 

Сара разочаровалась в нем и сама не понимала, по­
чему. Возможно, потому, подумала она, что сейчас ей 

немного не по себе. И рядом нужен надежный человек. 
Такой, как, к примеру, Кеннер. Он столько знает, 
столько всего умеет. Понимает, что происходит. Не те­
ряется даже в самой сложной ситуации. Литер, конеч­
но, очень славный, но ... 

Она покасилась на его руки, лежавшие на руле. Во­
дит он хорошо. А это важно, особенно сегодня. 

Небо затянуло плотными облаками, солнце исчез­
ло. Облака могли превратитъся вскоре в грозовые 
тучи. Кругом все потемнело, стало неуютно. Дорога, 
что вилась через лес, была абсолютно безлюдна. С мо­
мента выезда из napt<a они не видели .ни единой ма­
шины. 

-Долго еще ехать?- спросил Эванс. 
Сара взглянула на карту. 

-Миль пятъ. 

Он кивнул. Сара заерзала на сиденье, переменила 
позу, кобура с револьвером больно врезалась в бедро. 

Потом взглянула в зеркало бокового вида. 
-О черт! .. 
-Что там? 

Следом за ними ехал старенький синий пикап. По­
хоже, тот самый, с аризонскими номерами. 
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-АJJРОРАВИЛЛЬ 
Понедельн'ик, 11 октября 

10.22 утра 

- У нас неприятности, - сказала Сара. 
- В чем дело? - спросил Эванс и-тоже покосИJJся в 

боковое зеркало. И сразу же увидел пикац. - Что это, 
откуда? 

Сара немедленно связалась с Кеннером по рации. 

- Они нас обнаружили. 

- Кто? - спросил Эванс. - Кто они? 
В приемлике послышался треск. 
- Где вы? - спросил Кеннер. 

- На автомагистрали 95. До места осталось мили 
четыре. 

- Ясно, - ответил Кеннер. - Придерживайтесь 
нашего плана. По мере возможности. 

- Кто это? - снова спросил Эванс, глядя в зеркало. 
Синий пикап быстро набирал скорость. Он их до-:­

rонял. Еще секунда-другая, и он врежется им в задниii; 
бампер. Эванс выругался, потом взял себя в руки и 
тоже прибавил скорости. • 

-Какого черта? 
-Веди машину, Питер. 
Сара достала револьвер из кобуры. Положила ору­

жие на колени и все логлядывала в зеркало. 

- Вот он, совсем близко! .. 
. Столкновение не бьmо сильным, наверное, просто 
nотому, что в эту сеКунду Питер надавил на педаль газа. 
Их слегка тряхнуло. Эванс продолжал вести мащину, 
тоже поглядывая в боковое зеркало. 

Синий пикап немного отстал. Проехал следом за 
ними не меньше полумили, но ни разу не nриблизилсЯ, 
nродолжал держать дистанцию длиной в пять-шесть 
машин. 

- Что-то я не пойму, - пробормотал Эванс. -
Они собираются таранить нас или нет? 

- Надеюсь, что нет, - заметила Сара. - Попробуй 
немного сбросить скорость, посмотрим, trro они буДут 
делать. 
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Эванс сбросил скорость до. сорока миль в час. 

Синий пикап последовал его примеру и отставал 

все больше. 

-Они просто следят за нами,- сказала Сара. 

С какой целью? 
На ветровое стекло упали первые крупные капли 

дождя. Дорога впереди тоже бЬIЛа сплошь испещрена 
каплями. Но настоящий дождь еще не начался. 

Теперь синий пикап отставал еще больше. 

И тут вдруг за резким поворотом они увидели впе­
реди огромнЫй серебристый трейлер. Он неторопливо 
катил по дороге со скоростью не больше тридцати миль 
в час. На задних дверях красовались черные буквы : 
•А&Р»; 

- О черт, - nробормотал Эванс. В зеркале было 
видно- синий пикап свернул вслед за ними. -Блоки­
ровали нас спереди и сзади. 

Эванс вывернул руль, стараясь объехать трейлер, 
но, как только он совершил этот маневр, водитель ог­

ромной машины выехал на самую середину. Эванс тут 
же отстал. 

- Мы в ловушке, - сказал он. 

- Не знаю, - пробормотала Сара. - Я вообще не 
понимаю, 'что происходит. 

Трейлер шел впереди, а вот синий пикап совсем от­
стал, находился теперь примерно ярдах в семистах по­

зади. 

·сара раздумывала над ситуацией, как вдруг рядом с 
тем местом, где они проезжали, ударила молния. Всего 
ярдах в десяти от них, ослепительно белая вспышка 
света и жуткий, оглушительный треск. Оба они даже 
подпрыгнули на сиденьях. 

- Господи, совсем рядом ... - пробормотал Эванс. 

-Да ... 
- Никогда не видел, чтоб молния ударяла так 

близко. 

Не успела она ответить, как прямо перед ними 
с еще более оглушительным треском ударила в дорож­
ное полотно вторая молния. Эванс неволъно зажму-
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рился, но тут же взял себя в руки и еще крепче вцеnил­
ся в баранку. 

- Мать твою! .. 
Только тут Сара начала догадываться, что nроисхо­

дит. Но не усnела она и слова nроизнести, как третий 
удар молнии угодил уже nрямо в машину, с таким оглу­

шительным треском, что в уши словно вонзился нож, 

а все вокруг озарилось ослепительно белым всnолохом. 
Эванс вскрикнул от страха и выпустил руль; но, к сча­

стью, Сара не растерялась, тут же nерехватила его и вы­
ровняла машину, которую несло к обочине. 

Четвертая молния угодила со стороны водитель­
ского места, в каЮIХ-нибудь четырех дюймах от дверцы. 

Стекло с той стороны, где сидел Эванс, треснуло и рас­
кололось. 

- Боже святый, - nробормотал Эванс. - Черт! Да 
что ж это такое? 

. Но для Сары все давно было ясно. 
Они притягивают молнии. 
Снова удар, а за ним без nромедления nоследовал 

еще один. На сей раз молния угодила в капот: nоказа­
лось, что металл обхватили раскаленные белые и зигза­
гообразные nальцы невероятной длины, пробежали по 

всему капоту и столь же молниеносно исчезли. Оста­
лось лишь большое черное пятно в центре. 

- Я не могу. - тихо произнес Эванс. - Я больше 
не в силах вести эту машину ... 

- Вперед, Литер! - воскликнула Сара. Впилась 
пальцами ему в руку и крепко сжала. - Веди! 

• • * 
В них попали еще две молнии, подряд, с интервалом 

в какие-то доли секунды. Сара ощутила запах гари, но 
никак не могла понять, что именно горит. Только те­
перь до нее дошло, почему столкновение с синим он­

капом было таким слабым. 

Люди, сидевшие в нем, вовсе не собирались разби­
вать их машину. У них была другая задача: прикрепить 
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им что-то к бамперу. Какую-то электронную штукови­
ну. Именно она служила <mриманкой• для молний. 

- Что делать? Что же нам делать? - жалобно при­
читал Эванс. И тихо взвизгивал при каждом очередном 
ударе молнии. 

Деваться было некуда. Они в ловушке. Ехали по уз­
кой дороге, впереди маячил трейлер, по обе стороны 
тянулся густой сосновый лес ... 

Она должна что-то придумать! 

Лес ... А что, если попробовать? .. 
Молния ударила возле заднего окна с оглушитель­

ной взрывной силой. От еще одного удара машина так 
и запрыгала на асфальтовом покрытии, словно кто-то 
сверху бил по ней гигантским молотком. 

- К черту! - воскликнул Эванс и, вывернув руль, 
съехал с трассы на грязную дорогу в лесу. Сара лишь ус­
пела заметить пролетевший мимо указатель с названи­

ем какого-то городка. Они поrружались в полутьму под 
навесом огромных сосен с раскидистыми зелеными 

кронами. Молнии тут же прекратились. 

•Ну конечно, - подумала Сара. - Деревья•. 
Даже если их машина и притягивает молнии, те 

прежде всего будуr попадать в вершины самых высо­
ких деревьев. 

Так оно и случилось. Они услышали над головой 
сухой треск, молния озарила ствол высоченной сосны, 
расколола его, точно стебелек, и дерево тут же вспых­
нуло, как спичка. 

- Из-за нас начнется лесной пожар. 

- Мне плевать, - ответил Эванс. Он быстро ехал 
по узкой лесной дороге. Машина подпрыгивала на уха­

бах и кочках, но, поскольку это был джип с высокой 
посадкой, Сара знала: теперь все будет в порядке. 

Обернувшись, она увидела горящее дерево и успела 
заметить, что огонь уже распространяется по земле. 

Кеннер вызвал их по рации. 

- Что случилось, Сара? - кричал он. 

- Нам пришлось съехать с дороги. В нас били мол-
нии. 

\ 2 М. Крайтон 
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- Да, множество молний! - громко подхватил 
Эванс. - Так и молотили все время! 

- Надо найти притягивающее устройство, - ска­
зал Кеннер. 

- Думаю, его прицепили к машине, - ответила 
Сара. Тут молния вонзилась в дорогу прямо перед 
ними. Вспышка бьmа такой яркой, что перед глазами у 
девушки попльmи зеленые полосы. 

- Тогда бросьте эту машину, - сказал Кеннер. -
Выходите, только смотрите, пригнитесь пониже! 

Он отключился. Эванс продолжал гнать джип впе­
ред, его так и швыряло из стороны в сторону. 

- Я не хочу выходить, - сказал он. - В машине 
нам будет безопаснее. Даром, что ли, всегда говорят: не 
выходите из машины, внутри всегда безопаснее. Рези­
новые шины - прекрасный изолятор. 

- Но у нас что-то горит. - Сара еще раз принюха­

лась. 

Джип проДолжал подпрыгивать на кочках. Пытаясь 
сохранить равновесие, Сара обеими руками вцепилась 
в сиденье, старалась не прикасаться к металлическим 

дверцам. 

- Горит? Неважно. Думаю, мы должны остаться в 
машине, - сказал Эванс. 

- Но бензобак может взорваться. 
- Я отсюда не выйду, - ответил он. И так крепко 

вцепился в руль, что даже костяшки пальцев побелелИ. 
Впереди Сара увидела просвет. Большую поляну, по­

росшую высокой желтой травой. 

Тут с оглушительным треском ударила еще одна 
молния. Угодила в боковое зеркало, отчего оно взорва­
лось, точно миниатюрная бомба. Секунду спустя они 
услышали свистящий звук, и машина резко накрени­

лась. 

-О черт,- воскликнул Эванс.- Шину пробило. · 
- Так что изоляции у нас теперь нет, - заметила 

Сара. 
Теперь машина едва ползла вперед. Слышался 

скрежет. Металлический обод колеса царапал землю. 
- Питер! .. - взмолилась Сара. 
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- Ладно, хорошо. Дай только доехать до вырубки. 
- Думаю, медлить нельзя. 

Но вот ухабы кончились, дорога выровнялась, 
и Эванс погнал джип вперед, к светлеющей среди де­
ревьев вырубке. Дождь продолжал стучать в ветровое 

стекло. Над травой Сара вдруг увидела выбеленные 
солнцем крыши каких-то деревянных строений. Через 
секунду она поняла: перед ними rород-лризрак. Или 

же заброшенный шахтерский поселок. 

Впереди показался дорожный указатель: <<АВРО­
РАВИЛЛЬ. НАС.82>>. Тут сверкнула еще одна молния, 
и Эванс, вывернув рулевое колесо, сбил указатель. 

- Мы уже на месте, Питер. 

- Да, да, дай только подъехать поближе ... 
- Стой, кому говорю! 

Эванс остановил машину, они одновременно рас­
пахнули дверцы. Сара сразу же ничком упала на землю, 
еще один разряд ударил так близко, что ее обдало вол­
ной раскаленного воЗдУХа, и она кубарем покатилась 
!'О траве. Показалось, что от грохота земля заходила хо­
дуном. 

. Она встала на четвереньки и начала осторожно 
подползать к джипу сзади. Эванс находился по другую 
сторону от машины и что-то кричал, но расслышать 

бьmо невозможно. Сара осмотрела задний бампер. Ни­
какого прибора или лрислособления. Ничего. 

Так, значит, там ничего не было .. . 
Но времени на раздумья не оставалось, еще одна 

МQЛНИЯ ударила сверху и попала в кузов джипа, от чего 

машину затрясло, а заднее стекло разбилось и вьmете­

ло, обдав ее целым фонтаном мелких осколков. Стара­
ясь nобороть пристул паники, Сара, низко приrнув­
шисъ, продоткала двигаться вперед, огибая машину, 
а затем бросилась через высокую траву к ближайшему 

строению. 

Эванс находился где-то впереди и что-то кричал. 
Но она не слышала, все звуки заглушали раскаты грома. 
Что, если снова ударит молния? .. Нет, только не сей­
час, ей нужно всего несколько секуНд, и тогда ... 
12* 
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Руки ее наткнулись на какую-то деревяшку. Дос](а. 
Еще шаг. 
Она довольно быстро ползла вперед, раздвигал ру­

ками траву, и теперь уже видела полусгнившее крыльцо 

старого покосиишегося дома. А с крыши свисала вывес­
ка, но что на ней написано, было не разобрать, так вы­
·белило ее солнце. Эванс уже находился внутри. И она 
ползла к этому дому, не обращая внимания на занозы 
и колючки, впившиеся в ладони. А Эванс все кричал и 
кричал. 

И ·ВОТ наконец она различила его слова: 
- Скорпионы! Тут полно скорпионов! Берегись! 
На деревянном крьmьце их разместилась целая ар­

мия: крошечные бледно-желтые твари с грозно при­
поднятыми хвостами. Дюжины две, не меньше. И дви­
гались они с удивительной быстротой и умели переме­

шаться боком, как крабы. 
-Вставай! 
Она поднялась и побежала. Раздавленные насеко­

мые противно хрустели под ногами. Еще одна молния 

ударила в крышу дома, сшибла вывеску, и она с грохо­
том обвалилась вниз, на крыльцо, подняв тучу пыли. 

Но она уже была внутри. И Эванс стоял рядом, ра­
доспю потрясая кулаками, и кричал: 

- Да! Да! Мы сделали это! 
Сара никак не могла отдышаться. А потом еле 

слышно пробормотала: 

- Еще хорошо, что не змеи ... 
-Что?- настороженно спросил Эванс. 
- В брошенных домах любят селиться гремучки. 
- О господи ... Только этого не хватало. 
За окном продолжал греметь гром. 
И молнии то И дело озаряли небо. 

* * * 
Через грязное перекошенное окошко Сара смотрела 

на джип и думала о том, что с того момента, как Эванс 
и она покинули машину, ни одна из молний не смогла 

угодить в нее ... «На заднем бампере тоже ничего не 
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было, - продолжала размышлять она. - Так зачем то­
гда пикап толкал нас сзади? С какой целью? .. » Она 
обернулась к Эвансу. Хотела спросить, заметил ли он 
это. 

И туr прямо у них над головами раздался страшный 

треск. Молния ударила в крышу, раздробила ее, доски 
разлетелисЪ в разные стороны, а сама молния вошла в 

землю прямо рядом с тем местом, где стояла Сара. На 
полу остались черные зигзагообразные полосы, напо­

минающие тень от колючего кустарника. В воздухе 
сильно пахло озоном. От пересохших досок начали 
подниматься струйки дыма. 

- Этот сарай может запросто обвалиться, - заме­
тил Эванс. Открыл боковую дверь, высунулся наружу. 

- Пригнисъ, - сказала Сара. И последовала за 

ним. 

Дождь припустил уже вовсю, крупные капли бара­
банили по спине и плечам, пока Сара, пригнувшисъ, 
бежала к соседнему строению. Над его крышей возвы­
шалась кирпичная труба, и вообще этот дом выглядел 
более крепким и основательным. А вот окна такие же, 
как и в первом, часть стекол выбита, остальные покры­
ты толстым слоем пыли и грязи. 

Они подергали первую дверь. Она оказалась запер­
та. И тогда они помчались к главному входу и увидели, 
что там дверь распахнута настежь. Сара вбежала внуrрь. 
Едва успела она переступить порог, как вслед ей удари­
ла молния, обрушила крышу крыльца, расщепила на­

двое один из опорных столбов и ушла в землю. У дар­
ная волна бьта такой силы, что из окон на фасаде так и 
хлынул поток грязных осколков. Сара отвернуласъ, за­
крыла лицо ладонями, а когда наконец отвела руки и 

осмотреласъ, поняла, что они оказались в кузнице. 

В центре помещения находилось некое подобие огром­
ного очага, с потолка свисало множество металличе­

ских предметов и приспособлений. 

А стены украшали лошадиные подковы, стремена, 

уздечки, прочие изделия из металла. 

Да здесь полны.м-полно железа! 
С улицы доносилисъ грозные громовые раскаты. 
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- Надо убираться отсюда! - крикнул Эванс. ...,... 
И побыстрей! Не то это место, где ... 

Он так и не закончил фразы. Очередной удар был 
такой силы, что просто сшиб его с ног. Казалось, что 

потолок .развалился прямо у них над головой, металли­

ческие предметы разлетелисЪ во все стороны, а вместе 

с ними - и кирпичи от стен. Сара метнулась в сторону, 
обхватила голову руками. Она чувствовала, что оскол­
ки кирпича бьют по спине, руками, ногам, по всему 
телу, и тут что-то тяжелое ударило ее прямо по лбу с та­

кой силой, что из глаз просто искры посыnалисъ. И эти 
ис.кры было последнее, что она видела. На нее нава­
лились тьма и тишина, где уже не было места грозным 
грозовым раскатам. 

В ЛЕСУ 
Понедельник, 11 октября 

11.11 утра 

Кеннер находился в пятнадцати милях от них, ехал 
по направлению к востоку по шоссе 47 и все время 
прислушивался, ждал от Сары сообщения по рации. Ее 
передатчик бьm включен, · Кеннер знал, что находится 
он у девушки на поясе, но что с ней происходит, по­

нять было невозможно. От грозовых разрядов в науш­
никах непрерьmно потрескивало. Тем не менее он по­
нял главное: Эванс с Сарой отошли от джипа, но мол­
нии продолжали в них бить. Такое впечатление, будто 
они преследовали их, эти молнии. 

Кеннер буквально орал в приемник в надежде, что 

Сара его услышит. Но, очевидно, она или просто не 
слышала его, или им с Эвансом в этом городе-призра­

ке действительно цриходилосъ туго и было не до пере­
говоров. Кеннер повторял одну и ту же фразу: 

- Гроза преследует вас, идет по пятам! 

Но девушка не отвечала. 
Потом вдруг в наушниках раздался совсем уж оrлу­

lillfтелъный треск, за ним настала полная тишина. Кен­
нер переключилея на другую волну. 

- Санджош? 
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- Да, профессор? 
- Ты слушал? 

-Да. 

- Где ты сейчас? - спросил Кеннер. 

359 

- На шоссе 190. НаправлЯiось к северу. По моим 
подсчетам, нахожусь примерно в трех милях от «пау­

тины>> . 

- Молнии наблюдаются? 
- Нет. Но дО)IЩЬ только что начался. Вижу первые 

капли на лобовом стекле. 

- Ладно. Оставайся на связи. 
Он вернулся на волну Сары. Снова потрескивание 

стати,ческоrо электричества, только на этот раз более 

слабое. 
-Сара? Ты меня слышишь? Сара! Сара! 

И тут Кеннер услышал где-то в отдалении тихое 
покашливание. 

- Сара! 
Щелчок. Какие-то шумы. Снова кашель. А потом 

nрорезался мужской голос: 

- Это Питер Эванс. 

- Что у вас происходит? 

- ... мертва. 
- Что?! 
- Она мертва. Сара мертва. Ее ударило кирпичом 

по голове, она упала, а потом в нее ударила молния и ... 
и она умерла. Я здесь, сижу рядом с ней ... Сара умерла, 
о господи, Сара ... 

- Попробуй искусственное дыхание. 

- Я же говорю, она мертва. 

- Питер! Искусственное дыхание. Рот в рот! 
- О бог мой, да она вся посинела ... 
- Это значит, что она жива! Ты меня слышишь? 
- Она труп, просто труп, и все ... 
- Питер, послушай меня! .. 
Но Эванс уже ничего не слышал. «Вот идиот•, -

nодумал Кеннер, случайно надавил пальцем на кнопку 

и отключил связь. Кеннер выруrался. Им овладело от­
чаяние. И тут вдруг в наушниках снова послышался 
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громкий треск электрических разрядов. Кеннер сразу 

понял, что это означает. 

Еще один удар молнии. Страшно сильный. 

* * * 
- Санджонг? 
Теперь он не слышал и Санджонrа, только потре­

скивание электрических разрядов. Длилось это секунд 
десять-пятнадцать. Значит, и в Санджонга угодила 
молния. И только тут Кеннер ВдРуr понял, чем это мо., 

жет быть вызвано. 
В наушниках прорезался кашель Санджонга. 

- Ты как там? 
- Молния ударила. Совсем рядом с машиной. Так 

близко, просто до сих пор не верится ... 
- Вот что, Санджонг, - сказал Кеннер. - Думаю, 

это все из-за раций. 

- Вы уверены? 

-Где ты их получал, от кого? 

-По почте •Федерал-Экспресс>>, из окруrа Колум-
бия. 

-И посылку доставили тебе лично? 
-Нет. В мотель. Владелец передал мне, как только 

я зарегистрировался ... 
-Немедленно въ1броси свою рацию!- приказал 

Кеннер. 

- Но как тогда мы будем держать связь и ... 
И тут голос СаНджонга куда-то пропал. И вместо 

него в наушниках затрещало . 

•. * * 
- Питер ... 
Ответа не последовало. В наушниках стояла полная 

тишина. И электрических разрядов слышно не было. 

- Литер. Ответь мне, Литер. Ты все еще там? 

Ничего. Мертвая тишина. 

Кеннер выждал еще нес~олъко секунд. Эванс не 
отвечал. 
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Первые капли дождя упали на ветровое стекло. 
Кеннер приоткрЪIЛ боковое окно и выбросил из маши­
ны рацию. Она упала на асфальт, затем отлетела в тра­
ву на обочине. 

Кеннер проехал еще сотню ярдов, как вдрут сверк­
нула молния. Зигзагообразный заряд ударил в то место, 
куда только что упала рация. 

Да, он оказался прав. Все дело в рации. 
Кто-то получил доступ к этим радиопередающим 

устройствам. Но где? В окруте Колумбия или штате 
Аризона? Узнать будет сложно, да и в данный момент 
значения это не имеет. Теперь весь их nцательно раз­
работанный и организованный план летит к чертям. 
Выполнить его просто невозможно. И ситуация скла­
дывается крайне опасная. Они планировали нанести 
упреждающий удар по всем трем системам ракетных 

установок. Теперь это невозможно. Нет, разумеется, 
сам Кеннер готов выполнить эту задачу. Если Санд­
жонг жив, он непременно доберется до второй точки. 
Но теперь их действия невозможно скоординировать. 
Если один из них опоздает к назначенному месту, вто­
рую ракетную команду проинформируют и там их бу­
дет поджидать группа вооруженных людей. В этом у 
Кеннера не бЪJЛо ни малейших сомнений. 

А Сара с Эвансом или погибли, или просто не спо­
собны действовать. Машина их разбита, пришла в пол­
ную негодность. И третьей точки им не достичь, это 
ясно. 

Итак, он сможет уничтожить лишь один набор ра­
кетно-пусковых установок. В лучшем случае два. До 
третьего не добраться. 

Допустим, одна ракетная установка уничтожена. 
Максимум две. 

Достаточно ли этого? 
«Что ж, может, и да•, - подумал он. 
Кеннер смотрел вперед, на бледную полосу дороги 

под темнеющим небом. Сейчас он не думал о том, живы 
его друзья или нет. Возможно, все трое погибли. Но 
если он, Кеннер, не остановит эту грозу, жертв будет 
гораздо больше. Сотни безвинно погибших людей. 
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Дети, целые семьи ... Он так живо представлял себе эту 
карrину: JШастиковые тарелки разбросаны в грязи, а по­
исково-спасательНЬiе группы заняты извлечением тел. 

Нет, он должен это остановить. Не допустить этого. 

И он, прибавив скорости, продолжал мчаться вnе­
ред, прямо навстречу грозе. 

МАККИНЛИ 
Понедельник, 11 октября 

11.29 утра 

- Мама! Мамочка! А Брэд дерется! Он меня yдa­
pwt. Мам! Скажи ему, чтоб перестал! 

-Ну что вы, в самом деле, ребята ... 
- Брэдли! Сколько раз тебе rоворmь? Оставь сест-

ренку в покое! 

Полицейский по имени Мигель Родригес из ари­
зонской дорожио-патрульной службы, дежуривший в 

тот день в парке Маккинли, стоял возле своей машины 
и наблюдал за тем, как проходит пикник. Была уже по­
ловина двенадцатого, и детишки проrолодались. Вот 
и затеяли возню. По всему парку rотовили барбекю, 
ароматный дымок поднимался к быстро темнеющему 

небу. Кое-кто из родителей с тревогой посматривал 
вверх, но уходить из паркапока что никrо не собирался. 
Да и дождь еще здесь не начался, хотя в нескольких 
милях к северу начал погромыхивать гром и сверкали 

молнии. 

Родриrес покосился на рупор, лежавший на перед­

нем сиденье машины. Последние полчаса он с нетер­
пением ждал сообщения по рации от агента Кеннера, 
после которого, согласно договоренности, должен был 

освободить от публики территорию парка. 
Но сообщения все не было. 
Агент Кеннер дал ему четкие и недвусмысленные 

инструкциИ. Народ из парка не прогонять до тех пор, 
пока он, Кеннер, не даст сигнала. 

Мигель Родригес не понимал, чем вызвана эта за­
держка. Но Кеннер дал четко понять, что никаких дей­
ствий без его сигнала предпринимать не следует. Ска-
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зал, что это ·вопрос национальной безопасности. Род­
риrес и этого не -понимал. Как может какой-то пикник 
в nарке быть связан с национальной безопасностью? .. 

Но он привык повиноваться приказам старших по 
званию. Поэтому и ждал так терпеливо, хотя при этом 
и нервничал и то и дело поглядывал на небо. И даже 
услышав в сводках новостей прогноз погоды, преду­

преждавший, что восточным округам от Кайенты до 
Кэпм-Пейсон грозит внезапное наводнение - в этот 
район входил и парк Маккинли, - Родригес продол­
жал ждать. 

Откуда ему б:ыло знать, что сигнал от Кеннера так и 
не поступит. 

АВРОРАВИЛЛЬ 
Понедельник, 11 октября 

11.40 утра 

Вспоминая об этих событиях позже, Питер Эванс 
понял, что его спасло. Легкое покалъmание в мокрой 
от пота ладони, в которой он сжимал рацию. За минуrу 
до того он nонял еще одну в-ажную вещь: молнии пре­

следовали их с Сарой везде, где бы они ни стремились 
от них укрыться. Техническими и точными науками он 
никогда не занимался, но сообразил, что это вызвано 

наличием какой-то электроники или металлического 
предмета. Говоря с Кеннером по рации, он ощутил точ­
но такое же nокалывание. И вот чисто инстинктивно 
он разом отшвырнул рацию подальше. Приземлилась 

она на большой дугообразный металлический предмет, 
напоминавший ловушку для медведя. 

Сверкающая белая молния ударила туда же бук­
вально секунду спустя. Волной Эванса отбросило на 
пол, прямо на безжизненное тело Сары. Ослепленный 
и оглушенный, он лежал в полном оцепенении от стра­

ха, в ушах звенело. И туг вдруг ему почудилось внизу 
какое-то движение. 

Он быстро поднялся на ноги и закашлялся. Комна­
та бьmа полна дыма. Стена напротив него горела, пла­
мя еще только занялось, язычки его бьmи маленькие, 
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но уже вовсю лизали стену. Он перевел взгляд вниз, на 
неподвижную Сару с посиневшим лицом. Сомнений 

нет, несчастная умерла. И это легкое шевеление ему 

просто почудилось. Но как знать ... 
Он опустился на четвереньки, приподнял ее голову 

за подбородок и начал делать искусственное дыхание 

рот в рот. Губы у нее бьmи просто ледяные, это его на­
пугало. Эванс бьm уверен, что Сара умерла. В дымном 

воздухе плавали мелкие горящие угольки и пепел'. 

Надо бежать отсюда, пока потолок и стены не обруши­
лись. Он уже потерял счет, забьm, сколько раз пытался 

наполнить ее легкие воздухом. 

Нет смысла, все равно ничего не получится. Треск 
пламени усилился. Эванс поднял голову и увидел, что 
занялись уже и потолочные балки. 

Его охватила паника. Он вскочил, подбежал к две­
ри, распахнул ее настежь и выскочил из горящего дома. 

На него тут же обрушились струи воды. Эванс и не 

предполагал, что доЖдЬ будет такой сильный, в мгно­

вение ока он промок до нитки. Стало страшно холод­
но, видно, именно этот холод вдруг привел его в чувст­

во. Эванс обернулся и увидел лежавшую на полу Сару. 
Нет, он просто не мог оставить ее здесь вот так. 

Он развернулся, вбежал в дом, подхватил на руки и 

·понес к двери. Неподвижное тело показаЛось на удив.­
ление тяжелым. Голова Сары бьmа Откинута назад, гла­
за закрыты, рот безвольно приоткрыт. Она мертва, в 

этом нет никаких сомнений. Оказавшись на улице, под 
проливным дождем, Эванс бережно опустил тело де­
вушки в высокую желтую траву, снова опустился на 

колени и начал делать искусственное дыхание. Он во­

все не бьm уверен, что долго продержится, трудно было 
вьщержать этот напряженный ритм глубоких вдохов и 

выдохов. Одну минуту. Две ... Возможно, пять. Он пони­
мал, что это бессмысленное занятие, однако продол­

жал его, сам не понимая, что им движет, возможно, 

просто потому, что эти ритмичные движения позволя­

ли забытъ о страхе, помогали сосредоточиться. Дождь 
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лил как из ведра, дом у него за спиной был уже почти 

весь объят пламенем, а он ... 
И тут вдруг Сару вырвало. Все ее тело напряглось и 

изогнулось, и он, потрясенный, отпрянул. Сначала она 

сотрясалась в спазмах. Затем вдруг зашлась в кашле. 

-Сара ... 
Она застонала. Перекатилась на живот. Эванс под­

хватил ее на руки, прижал к себе. Она дышала! .. А вот 
глаза были закрыты. Только веки слегка треnетали. 
Очев.идно, она все еще, без сознания. 

- Сара. Давай же, очнись, Сара! .. 
От кашля содрогалось ~се ее тело. Эванс вдруг ис­

пугался, что она задохнется. 

-Сара ... 
Она затрясла головой, потом открьmа глаза. И по­

смотрела на него. 

-О господи,- пробормотала она.- Голова про­
сто раскалывается от боли ... 
- Эвансу показалось, что он того гляди разрыдается. 

* * * 
Санджонг взглянул на часы. Дождь припустил еще 

сильней, щетки безостановочно ползали по ветровому 
стеклу, но его все равно заливало водой. Кругом все 
потемнело, и он включил фары. 

За несколько минут до этого Санджонг выбросил 
свою рацию, и молнии перестали бить около машины. 
Но гроза бушевала на значительной территории, изда­
ли доносились грозные раскаты грома. Сверившись с 
маячком, он определил, что от ракетно-пусковой уста­

новки, которую он намереналея уничтожить, его отде­

ляют всего несколько сотен ярдов. 

Он всматривался в дорогу, стараясь не пропустить 
поворот. И тут вдруг увидел над лесом первый пучок 
ракет. Они взлетели, как черные птицы, устремились 
прямо к низким грозовым тучам. 

И через секунду целый пучок молний ударил в то 
место, где находились провода. 
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* * * 
Кеннер находился в десяти милях от него и видел, 

как с третьей площадки взлетели в небо ракеты. Он 
знал, что первый заряд должен состоять примерно иэ 
пятидесяти ракет. А это означало, что там, на земле, юс 
оставалось еще около сотни. 

Он съехал на боковую дорогу, повернул вправо, и 
почти тотчас же оказался на вырубке. На краю onyiiЛ<Jtj 
примостился длинный трейлер. Рядом с его кабиной 
стояли двое мужчин в ярко-желтых дождевиках. У од­
ного была в руках коробка, очевидно, дистанционный 
взрыватель. 

Кеннер не колебался ни секунды. Он nрибавил 
скорости и nомчался на джипе nрямо на трейлер. На 
секунду те двое nросто оцеnенели от неожиданности 

и лишь в самый последний момент успели отпрыгнуть 
в сторону. Кеннер зацеnил крылом джиnа дверцу каби­
ны, nослышался противный металлический скрип, 
и он тут же развернул машину. И джип помчался пря­
миком к полю, где стояли ракеты. 

В зеркало заднего вида он заметил, как забегали 
и засуетились мужчины, но теперь ему было не до них. 
Джип уже въехал на площадку, оплетенную nаутиной 
кабелей и проводов, и давил их колесами. При этом 
слышался противный хлопающий звук: тун~ -туюс! 
Кеннер надеялся разрушить тем самым nусковую сис­
тему. Но он ошибался. 

Прямо впереди он увидел пучок из связанных меж­
ду собой ракет. Внезапно под ними внизу полыхнуло 
пламя, и ракеты устремились вверх, к небу. 

* * * 
Санджонг находился на второй вырубке. Справа у 

опушки виднелся какой-то маленький деревянный до­
мик, рядом с ним стоял грузовик. В кабине горел свет, 
и он разглядел там двоих мужчин. Из распахнутой двер­
цы кабины тянулись провода и терялись в высокой гус­
той траве. 

Санджонг направил джип прямо на грузовик, не 
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забыв перед тем надавить на кнопку круиз-контроля на 
рулевом колесе. 

Он в~ел, как выскочил из кабины один мужчина, 
в руках у него был автомат. Из ствола полыхнуло, вет­

ровое стекло джипа разлетелось на. мелкие кусочки. 

Санджонг распахнул дверцу и выпрыгнул из джипа, 
держа в откинутой руке винтовку. Упал в траву и не­

сколько раз перекатился. 

И поднял голову как раз в тот момент, когда джип 
на полном ходу врезался в кабину грузовика. Грохот, 
дым, крики. Санджонг находился всего в двадцати яр­
дах. Лежал в траве и выжидал. Еще через несколько се­
кунд мужчина с автоматом подбежал к разбитому джи­

пу, начал высматривать там водителя. Он что-то возбу­
жденно кричал. 

Санджонг сделал всего один выстрел. Мужчина 
упал. 

Он выждал еще несколько секунд. Вот в косых 
струях цождя мелькнула фигура второго мужчины. Он 
что-то кричал. Потом увидел упавшего и отпрыгнул 
назад, спрятался за бампером джипа. Затем осторожно 

высУнУлся и окликнул напарника. 

Санджонг выстрелил. Мужчина исчез из вида, но 
Санджонт быЛ вовсе не уверен, что попал в него. 

Он снова сменил позицию. Дождь прибил траву, 
и прятаться теперь бьmо трудней. Он быстро перекатил~ 
ся несколько раз, оказался ярдах в десяти от прежнего 

своего укрытия, а затем осторожно пополз вперед, ста­

раясь не выпускать из вида дверцу кабины грузовика. 
Но джип сильно смял ее, и свет в кабине погас. Санд­
жонг был уверен: в кабине остался кто-то еще, но ни­

кого не видел. Крики тоже прекратились. Он слышал 
лишь раскаты грома да все не утихающий шум дождя. 

Санджонг затаил дыхание и прислушался. И вдруг 

усл~шал характерное потрескивание рации. И чьи-то 
голоса. 

З1-1ачит, в кабине оставались люди. 

Он всем телом вжался в мокрую траву и продолжал 
выжидать. 
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* * * 
Эванс завинчивал последние гайки на колесе джи­

па, дождь заливал глаза. Теперь запасная шина была на 
месте. Он сердито вытер рукавом глаза и лоб и еще раз 
подвинтил каждую гайку, для надежности. Дорога до 
шоссе и без того паршивая, а теперь ее наверняка осно­
вательно размьvю дождем. И второй запаски у него не 
было. 

Сара ждала его на пассажирском сиденье. Он с тру­
дом дотащил ее до машИНЪI. Она все еще бьmа не в себе, 
пребывала в полуобмороке. А потому Эванс удивился, 
услышав, что она окликает его из машины. 

Он поднял голову. 
И увидел вдалеке свет фар. По другую сторону от 

вырубки. 

Он сощурился, всмотрелся в дорогу. 
Это бьm уже знакомый синий пикап. 
- Питер! 
Он бросил гаечный ключ и подбежал к передней 

дверце. Сара уже завела мотор. Эванс сел за руль и дер­
нул за рукоять коробки передач. Синий пикап, наби­
рая скорость, катил прямо к ним через вырубку. 

- Давай же трогай! - крикнула Сара. 
Эванс выжал педаль газа, джип сорвался с места 

и двинулся по лесной дороге, той самой, по которой 
они сюда приехали. Позади остался горящий дом, 
дождь сумел немного притушить IUiaмя. Теперь от ос­
танков строения с шипением валили густые черные 

клубы дыма и белого пара. 
Синий пикап промчался мимо кузницы, не замед­

ляя скорости. И двинулся по лесной дороге следом за 

ними. 

* * * 
Кеннер развернулся и направился к длинному 

трейлеру. Мужчины по-прежнему стояли возле него с 
дистанционным взрывателем. Один из них достал пис­
толет и начал стрелять в Кеннера. Кеннер, прибавив 
скорости, мчался прямо на них. Первым он сшиб муж-
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чину с пистолетом. Его так и подбросило вверх, тело 
тяжело ударилось о крышу джипа. Второй мужчина 
метнулся в сторону. Кеннер резко вывернул рулевое 
колесо. 

Затем дал задний ход и увидел, что человек, кото­
рого он сбил, пытается встать на ноги. Напарника его 
нигде не было видно. Пошатываясь, мужчина все же 
поднялся и снова направил на него ствол, и тогда Кен­
нер наехал на него снова. Мужчина упал, машина слег­
ка подпрыгнула. Джип переехал тело. Кеннер продол­
жал искать взглядом второго мужчину, с коробкой дис­
танционного управления. 

Но того нигде не было видно. 
Он снова резко вывернул руль. 
Он понимал: тот, второй, прячется в трейлере или 

где-то возле него. 

Больше просто негде. 
Кеннер направил джип к трейлеру. 

• • • 
Санджонг неподвижно затаился в траве и вдруг ус­

лышал звук заводимого мотора. Грузовика он не видел, 
его заслонял разбИТЬiй джип. Потом он услышал, как 
включилась коробка передач. 

Санджонг вскочил на ноги и бросился к грузовику. 
Рядом с головой со свистом пролетела пуля. Он снова 
бросился ничком на землю. 

Очевидно, кто-то из них остался в маленьком дере­
вянном доме. 

Приrибаясь, он продвигался к грузовику в мокрой 

траве. Пули так и свистели вокруг. Неким непостижи­
мым образом им удалось обнаружить его, даже в такой 
густой траве. А это означало ... 

Он извернулся всем телом и теперь хорошо видел 
дом. Смахнул со лба и глаз капли доЖдЯ, прильнул ще­
кой к винтовке и глянул в оптический прицел. 

На крыше дома разместился парень. Его почти не 
было видно, только в те моменты, когда он приподни­
мался, чтобы выстрелить. 
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Санджонг нажал на спусковой крючок, пуля уго­
дила чуть ниже линии крыши. Он знал: она пройдет 
сквозь дерево, как сквозь кусок масла. Пария он боль­
ше не видел. А вот винтовка его· скатилась с крыши и 
упала в траву. 

Санджонг поднялся и побежал к грузовику. Но тот 
уже уезжал с вырубки. И двигался в сторону главной до­
роти, виднелась лишь пара красных габаритных огней. 
Вскоре и они исчезли, растаяли в пелене дождя. 

* * * 
Кеннер вылез из джипа и распласталея на земле. 

Теперь он наконец видел последнего мужчину, его си­
луэт вырисовы:вался на фоне оrромного трейлера. 

- Не стреляй! Не надо! Не убивайте меня! - кри­

чал парень. 

- Тогда выходи. Иди сюда меменно и чтоб я видел 
твои руки! - скомандовал Кеннер. - Я должен видеть 
твои руки! ' 

- Только не стреляйте .. . 
-Вперед. Медленно и .. . 
И тут оглушительно nрогремела автоматная оче­

редь. Пули так и зашелкали в сырой траве. 
Кеннер уnал ничком на землю. И стал ждать. 

* * * 
- Быстрей! - кричала Сара, то и дело оборач11ва­

ясь через плечо. 

Джип мчался по лесной дороге, подпрыгивая на 
ухабах и расплескивая колесами rрязь. 

-Не уверен, что получ11тся ... - пробормотал 
Эванс. 

- Но они нас догоняют! - воскликнула Сара. -
Неужели нельзя ехать быстрей? 

Лес уже почти кончился. Впереди, в нескольких де­
сятках ярдов, Эванс видел автомагистраль. Вспомнил, 
что ближняя к ней часть дороги не такая ухабистая, 
и прибавцл скорость. 
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И вот они выехали наконец на главную дорогу и 
повернули на юг. 

- Куда ты едешь? - спросила Сара. - Нам же 
надо на вырубку, где стоят рахеты. 

- Все равно уже слишком поздно, - ответил 
Эванс. - Возвращаемся в парк. 
-Но ведь мы обещали Кеннеру ... 
-Слишком поздно, - повторил он. - Ты по-

смотри, какая гроза! Бушует уже в полную силу. Надо 
помочь семьям, оставшимся в парке. 

Он включил дворники и продолжал мчаться под 
проливным дождем. 

Пикап выехал из леса, тоже развернулся и поехал за 
ними. 

"' * "' 
Полицейский Мигель Родриrес видел, что проис­

ходит с водопадом. Час тому назад вокруг него висела 
серебристая дымка тумана. Теперь 'I)'М&Н стал плотней 
и приобрел коричневатый оттенок. В реке начала под­
ниматься вода. Течение ее убыстрилось, вода стала ко­
ричневой, цвета грязи. 

Но дождь над парком еще не шел, хоть в воздухе и 
попахивало сыростью и в течение нескольких минут на 

землю падали первые круnные капли. А потом дождь 
почему-то прекратился. Несколько семей побросали 
свои столики и барбекю. Еще с полдюжины отдыхаю­
щих начали загружать вещи в багажники автомобилей 
в стремлении убраться отсюда до начала грозы. Но 
большинство предпочло проиmорировать ее прибли­

жение. Тому способствовали и представители школ: 
расхаживали среди отдыхающих и уверяли, что погода 

наладится, надо остаться. 

Родриrес нервничал. И теребил воротничок уни­
формы, ставший противно влажным. То стоял на одном 
месте, то принималея расхаживать возле своей маши­

ны с распахнутой дверцей. Он слышал предупреждение 
по радио о том, что в округе Слейтон может начаться 
внезапное наводнение, а именно в этом округе распо-
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лагалея парк Маккинли. Он понимал, что ждать боль­
ше нельзя, но никак не решался оставить свой пост. 

Родригес никак не мог понять, почему ему не по­
звонил Кеннер. Ведь парк расположен в каньоне, и все 
вокруг говорило о возможности наводнения. Родригес, 
прожив в северной Аризоне всю свою жизнь, знал, чем 
грозит наводнение, понимал, что пора выводить. из 

парка людей. 

Почему молчит Кеннер? 

Он нервно барабанил пальцами по дверце автомо­
биля. 

И решил: он ждет еЩе пять минуr, а затем присту­
пает к самым активным действиям. 

Пять Минут. Секунда в секунду. 
Больше всего беспокоил его в этот момент водопад. 

Коричневатый оттенок тумана напугал посетителей, li 
основная их часть поспешила убраться подальше. Но 
несколько подростков все еще резвились в заводи, в 

том месте, куда с шумом падали струи водопада. Родри­

rес знал: стоит начаться сильной грозе, и камни могут 
обрушиться с горы в любую секунду. Даже совсем не.;. 
большой камень может убить находящегося внизу че­
ловека. 

Родригес уже собрался очистить территорию, при­
летающуЮ к водопаду, как вдруг заметил нечто стран­

ное. На вершине горы, откуда падала вода, появилсЯ 
фургон с антенной. Никаких цифр на борту, его укра­
шал только какой-то девиз. Но различить, что там изо­
бражено, с такого расстояния бьmо невозможно. Затем 
он увидел, как из фургона вышел оператор с камерой, 

занял позицию рядом с водопадом и начал смотреть 

вниз, на парк, словно выбирая объект для съемок. К не­

му подошла женщина в юбке и блузке, стала указывать 
в разных направлениях. Очевидно, говорила, где имен­
но надо снимать, потому как оператор начал послушив 

поворачивать камеру. Туда, куда она указывала. 

Очевидно, то бьmа съемочная группа какого-то но­
востийного канала. 

Зачем это в новостях по"азывать "а"ой-то ш"оль-
v ? 

ныи пи"ни" . .. 
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Родриrес сощурился, пытаясь рассмотреть девиз на 
борту фургона. Желто-голу9ой, в виде перекрещиваю­

щихся окружностей. Нет, ни у одной из местных стан­
ций, насколько он помнил, не было такого девиза. 
И вообще, было что-то очень странное в этой съемоч­
ной группе, прибывшей сюда перед самым началом 
сильной грозы. И он решил, что надо бы подойти и по­
говорить с этими людьми. 

* * * 
Кеннер вовсе не хотел убивать пария, прячущегося 

под трейлером. До сих пор никому еще не удавалось 

поймать с поличным ни одного из членов ЛЭФ, и это 
был самый подходящий кандидат. Судя по голосу, па­
рень бьm сильно напуган. И еще - молод, лет двадцати 
с небольшим. Возможно, его потрясла смерть друга. 
И уж определенно он не слишком умело обращался с 
.автоматом. 

Ясно: этот парень боится умереть. Последовать пе­
чальному примеру своего товарища. 

- Ладно. Теперь давай выходи, - крикнул ему 
Кеннер. - Выходи, и все будет нормально. 

-Да пошел ты! - огрызнулся парень. - И вообще, 
кто ты такой, черт бы тебя взял? Какие, мать твою, про­
,блемы? Неужели не понимаешь, приятель? Мьr пыта­
емся спасти нашу планету! 

- И нарушаете при этом закон, - сказал Кеннер. 

- Закон! - презрителъно фыркнул парень. - Этот 
закон создан для корпораций, которые только и знают, 
что гадить! Загрязняют и отравляют среду, убивают тем 
самым людей. 

-Это ваши люди убийцы, - ответил Кеннер. 
Гром продолжал греметь, бело-голубые молнии озаря­
ли чернильно-еинее небо. Просто бред какой-то, на­
шли время дискутировать в самый разгар грозы. 

И все же стоит оставить этого пария в живых. 
- Эй, лично я никого еще не убил! - крикнул па­

рень. - Даже тебя. 

- Ты хочешь убить маленьких детишек в парке, -
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сказал Кеннер. - Уничтожить все семьи, собравшиеся 

там на пикник. 

- При социальных переменах жертвы неизбежны. 

Об этом говорит история. 

Кеннер вовсе не был уверен, что парень верит в 

свои слова. Возможно, ему внушили все эти идеи в кол­
ледже или же он просто одурел от страха. Может, стоит 
все же попробовать его переубедить ... 

Он взглянул вправо, под свой джип. И увидел под 

ним пару ног. Парень огибал машину, старался неза-' 
метно подобраться к нему. 

•Черта с два переубедишь такого, - подумал Кен­
нер. - Делать нечего». Он тщательно прицелился И 
выстрелил. Пуля попала парию в лодыжку. Он взвыл от 
боли и опрокинулся на спину. Кеннер видел его под ма­

шиной. Не так уж и молод, лет сорока или сорока пяти. 
С бородой. В руках у него была зажата винтовка, и он 
уже перекатывался на живот, намереваясь выстре­

лить ... 
Кеннер сделал два выстрела. Голова мужчины рез­

ко откинулась назад. Он выронил винтовку и не дви­

гался. Тело безжизненно распростерлось в траве. 

И тут прятавшийся где-то за трейлером парень от­

крыл стрельбу из автомата. Кеннер слышал, как не­
сколько пуль с чмокающим звуком вонзились в корпус 

джипа. Тогда он снова залег в траву и низко пригнул 

голову. 

Когда стрельба стихла, он крикнул: 

- Даю тебе последний шанс! 
- Да пошел ты на хрен! 

Кеннер выжидал. Пауза затянулась. Он прислуши­
вался к равномерному шуму дождя. Теперь он лил как 
из ведра. 

Кеннер ждал. 

- Эй ты, слышишь меня? - крикнул парень. - Ты 
где, грязная задница? .. 
-Я хорошо тебя слышу,- ответил Кеннер и вы­

стрелил. 
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«Не дождь, а просто потоп какой-то•, - думал 
Эванс, вцепившийся обеими руками в баранку. Вода 
просто стояла стеной. Несмотря на энергично рабо­
тающие дворники, он почти ничего не видел сквозь 

ветровое стекло. Пришлось сбросить скорость до пяти­
десяти, затем - до сорока миль в час. А теперь он ехал 
и вовсе со скоростью не больше тридцати миль. Синий 
пикап, следующий за ним, тоже сбросил скорость. То 
была вынужденная мера. 

Джип Эванса проехал мимо двух машин, они стоя­
ли, прижавшись к обочине. Что ж, эти люди постуnили 
вполне разумно. 

Асфальт тоже заливало, и в тех местах, где были 
мелкие выбоины и ямки, разлились огромные лужи. 
Порой Эванс просто боялся даже приблизительно при­
кинуть, какая там глубина, еще больше он боялся, что 
зальет мотор и тот заглохнет. 

И никаких указателей не было видно. Кругом по­
темнело, почти как ночью, пришлось включить фары, 
но помогло это мало. Видимость составляла всего не­
сколько ярдов. 

Поглядывая в зеркало заднего вида, он временами 
видел фары пикапа. Иногда казалось, что машина сле­
дует за ними, иногда нет. Такой силы бЫJI этот ливень. 

- Кажется, мы почти приехали, - заметил Эванс. -
Поворот на парк где-то здесь. 

Внутренняя сторона ветрового стекла замутнилась. 
Он протер его рукавом, ткань противно скрипела по 
стеклу. Теперь видно было немного лучше. Они нахо­
дились на вершине пологого холма и направлялись к ... 

- О черт, - выругался Эванс. 
- Что такое? - спросила Сара. 
-Ты посмотри. 

* * * 
У подножия холма находилась водопропускная 

труба, уносившая воду из маленького ручейка, над ней 
проходила дорога. Но если прежде ручеек этот походил 
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сверху на тонкую серебристую ленточку, вьющуюся 
между скал, то теперь он разлился. И вода в нем подня­
лась так, что затопила дорогу. 

Эванс не знал, какая там глубина. Возможно, не 
слишком большая. 

- Послушай, Литер, - напомнила Сара, - ты ос-
тановил машину. 

-Знаю. 

- Но нам нельзя останавливаться. 
- Я не уверен, что мы сможем там проехать, -

пробормотал он. - Не знаю, насколько там глубоко, и ..• 
Шести дюймов воды достаточно, чтобы подхеатитъ 

и унести машину. 

Теперь в зеркале заднего вида он отчетливо разли­
чал огоньки пикапа. Делать было нечего, Эванс выжал 

сцепление и направил машину вниз по склону. И при 
этом то и дело поглядьmал в зеркало, проверитъ, после­

довал ли его примеру пикап. Синяя машина ползла 
медленно, еле-еле, но тоже направлялась вниз, вслед за 

ними. 

- Ну, скрести пальцы, - сказал он Саре. 

- Я уже скрестила все, что только можно. 

Джип въехал в воду. Она шумела, оmбая его борта, 
булькала под полом, доставала уже почти до окон. 

Эванс поежился от страха. Если зальет зажигание, то­
гда все, конец. Но пока что машина держалась. 

Он глубоко вздохнул. Они приближались к середи­
не потока, и глубина не увеличивалась. Да здесь не 
больше двух, двух с половиной фуrов. Все будет нор­
мально. Они выберутся. 

- Литер ... - Сара указывала вперед. 
Навстречу им съезжал по дороге огромный трей­

лер. Фары горят так ярко. Он и не думал сбрасывать 
скорость. 

-Вот идиот,- пробормотал Эванс. 
Медленно двигаясь в воде, он стал забирать вправо, 

к самому краю дороm, чтобы можно было пропустить 

трейлер. 

Трейлер завернул в ту же сторону. 
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И ехал все так же быстро. 
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Только тут Эванс разглядел над кабиной трейлера 
две буквы «А&Р•. · 

• • • 
- Питер, сделай же что-нибудь! 
- Что, например? 
-Давай! 
Прямо на них надвигались несколько тонн ревуще­

го металла. Литер покосился в зеркало заднего вида. 
Синий пикап двигался за ними, расстояние неумолимо 
сокращал ось. 

Их зажали спереди и сзади. 
Придется съехать с дороги, иного выхода просто 

нет. 

Трейлер двигался уже по брюхо в воде, но отсту­
пать или менять направление не собирался. Мелкие 
волночки лизали его борта. 

-Литер!!! 
Выбора у него не оставалось. 
Эванс резко вывернул руль и съехал с дороги. Джип 

с громким всплеском погрузился в бурлящий поток. 

• • • 
Машина нырнула носом вниз, и через секунду вода 

поднялась над капотом до ветрового стекла, и Эванс 
подумал, что их сейчас затопит. Но тут бампер ударил­
ся о камни на дне, колеса опустились, корпус машины 

снова выровнялся. 

На протяжении какой-то безумной доли секунды 
Эвансу казалось, 1fГО он сможет вести джип прямо по 
дну разлившегося ручья - ведь речушка эта совсем не 

глубокая, - но тут вдруг заглох мотор, и он почувство­
вал, как задняя часть машины начала медленно пово­

рачиваться. Их заносило. 
И вот беспомощный джип уже понесла по реке. 

Эванс повернул ключ зажигания, пытался завести 
мотор, но ничего не получалось. Джип потихоньку не-
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JIЯЛИСЬ за камни, и он останавливался. В такие момен­
ты Эванс подумывал выбраться из машины, но ее туr 
же подхватывало течение, и джип продолжал плыть 

дальше. 

Эванс оглянулся через плечо. Показалось, что до­
рога страшно далеко. И еще, похоже, джип с заглох­
шим мотором только набирает скорость. Он протер все 
стекла, чтобы лучше вИдеть. 

Сара сидела молча, вцепившись обеими руками в 
сИденье. 

Вот джип снова остановился, натолкнувшись на 
большой камень. 

-Может, попробуем выскочить?- спросила она. 
- Наверное, лучше не надо, -пробормотал в ответ 

Эванс. 
- А я считаю, что надо! 
Машина снова тронулась с места. Эванс еще раз 

повернул ключ зажитания - безрезультатно. Генератор 
перемениого тока издавал противные тарахтящие зву­

ки. и тут вдруг он вспомнил. 
- Открой окно, Сара, - попросил он. 

-Что? 
- Открой окно, говорю! 
- Сейчас. - Она щелкнула кнопкой. - Не откры-

вается. 

Эванс попробовал открЬIТЬ окно со своей стороны. 
Тоже не вышло. Электрическую систему замкнуло. 

Уже ни на что не надеясь, он попробовал открЬIТЬ 
задние окна. И туr левое стекло гладко поползло вниз. 

- Есть! Получилось! 
Сара промолчала. Она смотрела вперед. Поток дви­

гался все быстрей, вместе с ним и машина набирала 
скорость. 

Эванс продолжал протирать запотевшие стекла, 
пытаясь разглядеть хоть что-нибудь, и тут машина 
вдруг содроrнулась. И продолжала двигаться дальше, но 
уже по-другому. Она продвигалась вперед nлавно, по­
ворачиваясь вокруг своей оси. Это означало одно: ко­
леса больше не достают до дна. 
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- Где мы? Что nроисходит? 

Оба они nринялись отчаянно nротирать стеЮJа. 

- О госnоди, - выдохнула Сара. 

379 

Они находились nосреди бурной реки. Грязно-ко­
ричневая вода стремительно неслась вnеред, образуя 
водовороты. По ней nльvш огромные ветви деревьев, 
даже целые деревца, вырванные с корнем, какой-то 
мусор. Джиn с каждой секундой набирал скорость. 

И еще под ногами стало мокро. Пол пропускал 
воду. Эванс понял, что это означает. 

Они тонут. 

* * * 
- Надо выбираться, Литер. 

- Нет. - Он смотрел в сторону берега. Волны раз-
бивзлись об огромные камни. Будь у них nри себе шле­
мы и специальное снаряжение, можно было бы риск­
нуть. Выпрыгнуть в этот поток и nоnытаться выплыть. 
Но без защитных шлемов это верная смерть. 

Машина накренилась вправо, затем выпрямилась. 
Но Эванс понимал: рано или поздно она завалится на 
один бок и затонет. Причем· произойдет все это очень 
скоро. 

Он посмотрел в окно и сказал: 
- Что-то знакомое, тебе не кажется? Что это за 

река? 

- Да какая разница! - взвыла Сара. 

- Смотри! - крикнул Эванс. 

• * • 
Полицейский Родриrес увидел несущийся по реке 

джип и немедленно вЮJючил сирену. Затем схватил с 
сиденья громкоговоритель и обратился к отдыхающим: 

- Так, друзья, прошу немедленно nокинул. эту тер­

риторию! Наводнение! Скоро здесь все затопит! Всем 
перебраться nовыше. И быстро! 

И он снова включил сирену. 
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- Давайте побыстрей! Оставьте свои вещи, никому 
они не нужны! Бегите, живо! 

Он обернулся посмотреть, где джип, но тот уже поч­
ти совсем исчез из вида. Он плыл вниз по реке по на­
правлению к эстакаде Маккинли. А прямо за этой эс­
такадой находился обрьm глубиной в девяносто футов. 

Если машина свалится туда, ее пассажирам конец. 

Сами они уже ничего не могут предпринять. 

* * * 
Эванс утратил способность рассуждать здраво, 

придумать какой-то план спасения. Им владела одна 
мысль: держаться! Джип покачивался и .вертелся в бур­
лящем потоке. Воды в салоне набиралось все больше, 

теперь она доходила уже до колен и казалась страшно 

холодной. Это делало машину еще более нестабиль­
ной, каждое следующее ее движение, каждый поворот 

бьmи непредсказуемы. _ . . . 
В какой-то момент они с Сарой столкнулись лбами, 

девушка вскрикнула от боли, но промоЛчала. Потом 
Эванс ударился виском о металлическую дв~рную пе.­

рекладину, из глаз просто искры посыпались. 

И вот впереди он увидел эстакаду. Дорога держа­

лась на огромных бетонных опорах. Возле каждой из 
опор прибился речной мусор, целое нагромождение и;з 
спутанных ветвей деревьев, обгоревших стволов, кц­
ких-то досок, пластиковых бутьток и прочих предме.­
тов. И места, чтоб проскочить между этими кучами, 
было совсем мало. 

- Сара! - крикнул он. - Отстегни ремень! - Ре­
мень безопасности, обхватьmающий его тело, уже почти 

скрьmся под ледяной водой. И он долrо возился с ним-, 
а машина тем временем пльmа все дальше, вперед. 

- Не могу,- пробормотала девушка.- Не полу-

чается, где-то заело. 

Он придвинулся к ней помочь. Наклонился. 
- Что будем делать? - тцхо спросила Сара. 
- Выбираться отсюда, вот что. 

Джип мчался вперед, затем врезался в кучу веток. 
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Машина дрожала, с такой силой напирало течение, но 
пока что держалась. И еще все время билась бортом о 
старый холодильник. (Господи, холодильник, подумал 
Эванс, откуда он -ryr взялся?) Над ними нависал пилон. 
Вода в реке поднялась так высоко, что до дороги, про­
ходившей по эстакаде, было фуrов десять, не больше. 

- Надо выбираться из машины, Сара. 
- Не могу. Застежка ремня ... там где-то заело. 
Он снова наклонился, поrрузил руки в воду, оmу­

пал ремень безопасности. Вода была такая муmая, что 
ничего не видно. Пришлось действовать на ощупь. 

И тут он почувствовал, что машина сдвинулась 
с места. 

Вот-вот высвободится. И ее nопесет дальше. 

• • • 
Санд:жонг мчался по верхней дороге на бешеной 

скорости. Он видел д:жип с Сарой и Эвансом, видел, 
как их несет потоком к мосту. Успел заметить и то, как 
их машина застряла у одного из пилонов. И вроде бы 
держалась там прочно. 

Движение на мосту было довольно интенсивное, 
все устремилисЪ из парка к городу. Пассажиры были в 
панике, безостановочно :жали на клаксоны. Санд:жонr 
доехал до середины моста, остановился и выскочил из 

машины. И побежал в ту сторону, где под мостом возле 
одной из опор застрял д:жип Сары и Эванса. 

• • • 
Д:жип беспомошно покачииалея и поворачивался 

в коричиево-грязной воде. Его продолжало колотить о 
холодильник. Ветки лезли в разбитые окна, их расто­
пыренные кончики дрожали, как пальцы. Ремень Сары 
не поддавался, видно, застежку чем-то придавило, и 

она сплющилась. Пальцы у Эванса онемели от холода. 
Он понимал: долго машине здесь не продержаться. Он 
физически оmушал, с какой силой напирает поток, так 
и норовит столкнуть _с места. 
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- Не могу отстегнуrь, Сара, - пробормотал он. -
Никак не получается. 

А вода все прибывала, теперь она доходила почти 
до груди. 

-Что же делать?- Глаза ее были расширены от 
страха. 

Секунду он был в замешательстве, а потом вдруг 
подумал: Ну и идиот же я! Навалился на девушку всем 
телом, нырнул головой вниз и вслепую нащупал фик­
сатор длины ремня, со стороны дверцы, где сидела де­

вушка. Вытянул из него ремень безопасности фуrа на 
три, вынырнул, хватая ртом воздух. 

- Выскальзывай! - крикнул он. - Выползай из­
под ремня! 

Сара туr же сообразила, положила руки ему на пле­
чи и по грузилась в воду, одновременно изви.ваясь всем 

телом. Эванс снова опустился с воду с головой. И не 
увидел, а скорее почувствовал: получилось, она. осво:­

бождается. Вот она, задев его головой, персместилась 
на заднее сиденье. 

Эванс вынырнул, снова жадно хватая ртом воздух. 
- А теnерь вылезай! - заорал он. 
Машина начала двигаться. Ветки трещали. Рядом 

с гулким металлическим стуком колотился о борт ма­
шины холодильник. 

На выручку Саре пришли ее спортивные навыки. 
Она протиснулась через заднее окно, ухватилась рука­
ми за машину. 

- Отпускай! Цепляйся за ветки! - Он боялся, что 
течение снесет ее, если она будет держаться за машину. 
И сам начал переползать на заднее сиденье, а затем -
протискиваться в окно. Машина задрожала всем кор­
пусом, затем сдвинулась с места, начала огибать кучу 
мусора, а ему все никак не удавалось пролезть. ЗастрЯЛ 
посередине. 

- Питер! - закричала Сара. 
Он рванулся вперед что есть силы, упал на ветки, 

исцараnал лицо. Но ему удалось нащупать более тол­
стые ветви, и вот, ухватившись за них обеими руками·, 
он подтянулся и выскользнул наконец из машины. В ту 
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.же секунду джип подхватило течением и попеело под 

мост. 

Машина исчезла из вида. 

Он видел, как Сара ползет по куче мусора, карабка­
ется все выше, пытается дотянуrься до поперечной бе­
тонной опоры дороги. Он полез следом за ней, дрожа 
от холода и страха. И через несколько секунд почувст­

вовал, как чья-то сильная рука ухватила его и тянет на­

верх. Он поднял глаза. Перед ним стоял Санд.жонг и 
улыбался во весь рот. 

-Ну, вот и ты, дружище. Тебе очень повезло. 

Эванс неуклюже перевалился через ограждение и, 
совершенно обессиленный, рухнул на асфальт. 

Вдали послышался вой полицейской сирены, а так­
же мужской голос, выкрикивающий какие-то команды 

через громкоговоритель. Только туТ Эванс заметил, что 
на мосту полно машин, услышал гудки, увидел испу­

ганные лица людей. 

-Пошли,- сказала Сара, помогая ему поднять­
ся. - Иначе тебя кто-нибудь непременно переедет. 

• • • 
Полицейский Родригес помогал людям рассесться 

по машинам, но на стоянке царил сущий бедлам, а на 
мосту образовалась автомобильная пробка. Пошел 
сильный дождь. Люди еще больше засуетились. 

Родриrес обеспокоенно покосился на водопад, за­
метил, что вода там стала совсем коричневой от грязи и 

хлещет с еще большей силой, чем прежде. Он также за­
метил, что съемочная группа исчезла. И их фургончика 
ца холме больше не бьmо видно. •Странно все это, -
nодумал он. - Уж если и бьmо что здесь снимать, так 
это массовое бегство людей из парка•. 

На мосту безостановочно гудели машины, движе­
ние там совсем остановилось. Он также заметил в од­
ном месте группу зевак, они столпились у перил и 

смотрели куда-то вниз. Это могло означать одно: джип 
упал с холма в воду. 
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Родригес опустился на переднее сиденье и вызвал 
по рации <<Скорую помощм. Заодно узнал, что еще 

одну «Скорую>> уже вызвали в Дос Кабезас в пятнадца­
ти ммях к северу. Там находились какие-то охотА.ики, 

между ними произошла пьяная ссора, закончившалея 

стрельбой. Двое убиты, третий человек ранен. Родри­
гес удрученно покачал головой. Вот чертовы идиоты! 
Выходят с ружьем, захватив по бутылке виски на каж::­
дого, а потом напиваются, забравшись в укромное мес­

течко. Потому как дождь и охотиться невозможно. 
И не успеешь и глазом моргнуть, как нате вам, дв.а тру­
па. Такое происходит здесь каждый год. Особенн~ по 
праздникам. 

ФЛЭГСТАФ 
Понедельник, 11 октября 

4.03 дня 

- Не вижу в этом никакой необходимости! - за­
пальчиво произнесла Сара. Она сидела на больничноЙ! 
койке. К груди и ногам подведены электроды. 

- ПоЖалуйста, не двигайтесъ, - строго сказала 
медсестра. - Мы должны снять кардиограмму. 

Они находились в крошечном отсеке реанимаци­
онного отделения городской больнице Флэгстафа, от­
деленном от общего помещения пластиковой шторой. 
На том, чтобЫ привезти ее сюда, настояли все трое: 
Кеннер, Эванс и Санджонг. Они ждали снаружи. Сара. 
слышала, как ее спутники тихо переговариваются о 

чем-то. 

- Но мне двадцать восемь, - возразила Сара. -
С чего вы взяли, что у меня непременно должен быть 
сердечный приступ? 

- Врач настоял на проверке всех жизненно важных 
функций организма. 

- Функций организма? - удивилась Сара. - Но у 
меня с ними, слава богу, все всегда было в порядке. 

- Прошу вас, мэм. Пожалуйста, ложитесъ и поста­
райтесЪ не двигаться. 

- Но это ... 
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- И помолчmе. 
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Она вздохнула и улеглась на спину. ВЗглянула на 
монитор, по экрану бегали зигзагообразные белые ли­
нии. 

-Нет, это просто смешно,- не унималась Сара.­
У меня никогда не было никаких проблем с сердцем. 

- И .вроде бы яет до сих пор, - заметила медсест-

ра. - Надо сказать, вам крупно повезло. 
Сара вздохнула. 

-Ну что, можно встать? 
- Да, вставайте. А эти пятна от ожогов пусть вас не 

беспокоят. Со временем от них не останется и следа,­
сказала медсестра. 

- Какие еще ожоги? - удивленно сnроСила Сара. 
Медсестра указала ей на грудь. 
- Вот здесь. Поверхностные, совсем неглубокие. 
Сара заглянула за вырез блузки. Рядом с белыми 

квадратиками липучки, с помощью которых закрепля­

лись электроды, были видны бледно-коричневые по­
лоски с неровными краями. Они тянулись по всей гру­
ди и верхней части живота, и напоминали зигзаги ... 

- Откуда это? - спросила она. 
-От молний. 
-Что?! 
-Вас ведь ударила молния,- сказала медсестра. 
- О чем это вы? 
В этот момент вошел врач, еще совсем молодой, 

преждевременно начавший лысеть мужчина. Вид у 
него бьт страшно деловой. 

- Об этих отметинах можете не беспокоиться, -
сказал он.- Они очень скоро исчезнут. 

- Так вы говорите, это от молнии? 
- Да. Довольно частый случай. Вы вообще знаете, 

где находитесь? 
- В больнице Флэгстафа. 
-А какой сегодня день? 
- Понедельник. 
- Правильно. Очень хорошо ... А теперь следите за 

моим пальцем. Только внимательно. -Он подвигал 
пальцем прямо у нее перед глазами влево и вправо, а 

13 М. kpaliтoк 
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потом вщ:рх и вниз. - Так, хорошо. Благодарю вас. Го­
лова болит? 

- Болела, - ответила Сара. - А теперь нет. Так вы 
хотите сказать, в меня ударила молим? 

-Иначе зачем вы здесь ... -пробормотал врач и 
нагнулся, чтобы ударить ее по колену резиновым мо~ 
лоточком. - Однако никаких признаков гипоксии 
вроде бы не наблюдается. · 

-Гипоксии? .. 
--"' Кислородного голодания. Обычно гипоксия на-

блюдается при остановке сердца. 

- О чем это вы? - недоуменно воскликнула Сара. 
- Вы не помните ... Что ж, это тоже обычное явле-

ние. Но ваши друзья утверждают, что остановка сердца 
все же имела место и один из них вас откачал. Вернул, 

как rоворится, на свет божий. Утверждает, что откачи­
вал вас минут пять . 

...;.... Так, значит, я умирала? .. 
- Могли умереть, если бы не ваш друr. 
- Так это Литер меня спас, да? - Конечно, Литер, 

больше просто некому. 
- О, я не знаю, кто из них. - Теперь он простуки­

вал молоточком ее локти. - Вам необыкновенно по­
везло, моя дорогая. Такое в этих краях у нас случается 
часто. Три-четыре смерти в год от пряМЪIХ попаданий 
молнии. Порой люди получают очень серьезные ожо­
ги. Вы еще легко отделались, вот что я вам скажу. 

-Это был :молодой человек, да?- не унималась 
Сара. - Литер Эванс? Он? .. 

Доктор пожал плечами, а затем спросил: 

- Когда в последний раз делали противостолбняч­
ную прививку? 

* * * 
- Ничего не понимаю, - сказал Эванс. - В ново­

стях сообщили, что это были охотники. И что между 
ними произошла какая-то драка или спор. 

- Правильно, - кивнул Кеннер. 
-Но вы вроде бы говорили, что вам пришлось 
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'етрелятЪ в Этих парней? - Эванс переводил' взгляд с 
Кеннера на СЗJщжонrа и обратно. . . 

- Они первъщи н~ чал и, - 'Ь'каЗал Кеннеf?: · 
- Бог ты мой, - пробормотал ~Бане. - ·три тру-

nа? .. - И он прикусил rубу. 

. Но на самом деле он, к собственному удивле~ю. 
испытывал совсем другие чувства. Можно .было бы 

ожидать, что возобладает его врожденная осторожность. 
Он должен пониматъ, что ничего хорошего его не 

ждет- еще бы, целых три убийства, его вызовУт в суд в 
лучшем случае свидетелем, и он будет опозорен, наве­

к.и 'отлучен от юриспруденции ... Именно таким обра­
зом он должен был рассуждать. Как и подобает юристу. 

· Но в этот момент Эванс не испытывал ни малей­
шей озабоченности по этому поводу. Экстремистов об­

наружили и уничтожили. Его ничуть не взволновала и 
не удивила эта новость. Напро1;ив, он испытал глубо­

кое удовлетворение, услышав ее. 

Эванс понимал: его изменила Антарктида, падение 
в ледяную расселину, причем изменила раз и навсегда. 

Его пытались убить. В детстве, которое он провел на 

окраине Кливле.нда, в школе, а затем и в колледже он и 
помыслить об этом не мог. Представить такое было не­
возможно и когда он оказался в Лос-Анджелесе, жил 
там обычной повседневной жизнью, работал в юриди­
ческой фирме. Просто в голове не укладывалось. 

Эванс никак не мог предполагать, что его ждут та­
кие перемены. Теперь он чувствовал себя другим чело­
веком. Не ·только внутренне, но и физически. Точно. 
кто-то взял и передвинул его на другое место. И он уже 
никогда не сможет стоять на прежнем. Нет, и внутрен­
ние перемены тоже имели место. Он ощущал уверен­
ность и спокойствие, несвойственные ему прежде. Да, 
мир полон неnриятных реалий, и nрежде он старался: 

их просто не замечать, отворачивался, закрывал глаза. 

А когда об этих вещах заходил раЗговор, меНял тему 
или находил случившемуел убеДительное оправдание. 
Такая жизненная стратегия казалась ему вполне nри­
емлемой. Но теперь он уже больше не верил в нее. 

13• 
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Если кто-то пытается тебя убить, нельзя менять те­
му, делать вид, что ты этого не видишь и не слышишь. 

Приходится противостоять этому человеку, ты просто 
вынужден, иначе погибнешь. Да, то был очень важный 

для него опыт, заставивший распрощаться со многими 

иллюзиями. 

Мир вовсе не таков, каким. ты хочешь его видеть. 

Мир таков, каков есть. 

В этом мире попадаются плохие люди. И их надо 
остановить. 

- Все правильно, - говорил Кеннер и кивал при 
этом головой. - Три смерти. Все правильно, да, Санд­
жонг? 

- Так точно, - ответил Санджонг. 
- Туда им и дорога, ублюдкам, - вставил Эванс. 

Санджонr кивНул. 

Кеннер промолчал. 

• • • 
Они вылетели в Лос-Анджелес в шесть вечера. Сара 

сидела в головной части салона, смотрела в иллюмина­
тор. И приелушивалась к тому, о чем толкуют мужчи­

ны сзади. Кеннер говорил о том, какой следующий шаr 
предпримут террористы. Уже удалось установить лич­
ности всех троих погибших. Проележена происхожде­
ние их оружия, машин и одежды. Нашли и телевизион­
ную съемочную группу, по фургоНу - он принадлежал 

кабельной телестанции в Седоне. Как выяснилось, им 
поступил анонимный звонок с сообщением, что до­

рожный патруль пренебрег своими обязанностями и, 
несмотря на неблагаприятный проrноз внезапного на­
воднения, разрешил проведение массового пикника, 

что грозит самыми печальными последствиями. Вот 
группа и отправилась в парк. 

Однако никому и в голову не пришло задаться во­

просом: как это получилось, что анонимный звонок 

поступил за полчаса до того, как по радио прозвучало 

предупреждение о возможном наводнении. Тем не ме-
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11ее звон.ок удалрсь проследить. Выщ:нили, что _сделан 
он бьm из телефона-автомата города Калгари, Канада. 

- Это дело рук организации, - сказал Кеннер. -
Они знали номер телестанции в Аризоне еще до того, 
как затеяли все это. 

- Но при чем здесь Калгари? - спросил Эванс. -
П9чему звонил~ именно отгуда? 

- Возможно, там располагается одна из основных 
баз террористов, - ответил Кеннер. 

Сара смотрела на облака. Самолет летел над ними, 
сейчас любая непогода бьmа ему нипочем. Солнце са­
дилось, небо потемнело и отсвечивало на западе золо­
том. До чего же умиротворяющая картина! Собцтия 
дня казались такими далекими, словно произошли ме­

сяцъr, годы назад. 

- Она опустила глаза, заглянула, за вь~рез блузки, 
увидела бледно-коричневые отметины от молнии. Она 
приняла аспирин, но легкая боль все равно ощущалась. 
Вернее, слабое жжение. Отметины ... Теперь она мече­
ная. 

Саре больше не хотелось вслушиваться в то, о чем 
Говорят мужчины. Она слышала лишь общИй гул го­

лосов. И от ее внимания не укрьmось, что голос Эванса 
утратил мальчишескую неуверенностъ. Он уже не спо­
рил в ответ на высказывания Кеннера. Это бьm голос 
взрЬслого, зрелого, уверенного в себе мужчины. 

• • * 
Через некоторое время он nодошел, взЩiсЯ за под-

локотник кресла рядом с ней. ' 
- Не возражаешь? 

- Нет. Присаживайся. 

Он опустился в кресло, слегка поморщился. 

- Как самочувствие? 

- Нормально. А ты как? 

-Немного побаливает ... Вообще-то, знаешь, если 
честно, очень больно. Здорово ушибся еще в машине и 
потом, когда вылезал. 
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Сара .:кщшу,Jщ .и ~нова к~ко~-t:о . вр~мя смотрела в 
иллюминатор, Затем обернулась :к нему: 

-Ну, когда ты наконец скажешь?. 
-Скажу что? 

- Чrо спас мне JI.СИЗНь. Уже второй ра~. 
Он пржал плечами: 
-Ты и .без того это зна~шь. 
- Ничего я не знаю. 
и она тут же рассердилась на . себя за эти слова, 

сама не понимая, почему. Возможно, потому, что от­
ныне будет чувствовать себя обязанной Эвансу ... или ... 
или ... Нет, она не ~онимала, в чем тут дело. Просто 
вдруг рассердилась, и все. 

- Извиmi, - сказал он. 
- Спасибо тебе, - прошептала Сара. 
-'Всегда к вашим услугам. - Он улыбнулся, встал 

и направился в хвостовой отсек самолета: 

Странно, подумала Сара. Что-то в нем появилось 
такое ... Какое-то новое удивительное качество, кото­
рого она не замечала прежде. 

Выглянув в иллюминатор, она увидела, что солнце 

зашло. Золотистая полоска у горизонта стала темней, 
насыщенней. 

ПО ПУТИ В ЛОС-АНДЖЕЛЕС 

Понедельник, il октября 
6.25 утра 

Сидя в хвостовом отсеке самолета, Эванс пил мар­
тинк и смотрел на экран, закрепленный на стене. Че­
рез спутниковую систему они могли принимать выпуск 

новостей из Фени:кса. За изоrнутым подковой столом 
разместилисЪ трое ведущих: двое мужчин и женщина. 

За их спинами был вывешен плакат с главной темой 
обсуждения «УБИЙСТВА В КАНЬОНЬ, очевидно, 
это относилось к гибели террористов в Флэгстафе. Но 
Эванс подошел слишком поздно и не слышал начала 

·Передачи. 

. - Поступили самwе свежие новости из националь­
· ноrо парка Мак:кинли, где ~незапное наводнение угро-
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жало жизням трехО<Л детей, отправившихся на школь­
ный пикник. Офицер полиции Майк Родриrее расска­

зал нашему корреспонденту, Шелли Стоун, как все это 
было. 

Последовало интервью с офицером патрульной 

службы, который был предельно лаконичен. Ни о Кен­
нере, ни о его группе он не упомянул ни словом. 

Затем показали кадры с джипом Эванса, разбитая и 
перевернутая машина валялась на дне обрыва. Родри­

гес объяснил, что, к счастью, ни один из находившихся 

в машине людей не пострадал. 

Эванс оmил большой глоток мартини. 
На экране снова возникли ведущие, и один из муж­

чин сказал: 

- Специалисты по подобного рода природным яв­

лениям продолжают утверждать, что наводнения в та­

кое время года случаются крайне редко. 

- Наверное, сказываются изменения климата, -
заявила женщина-ведущая и поправила прическу. 

- Да, Марла, климат меняется, это несомненно. 
И разобраться в этом нам поможет один из ведущих 
климатологов, Д:ж:онни Ривера. 

На экране возник молодой человек. 

- Спасибо, Терри. Приветствую всех. Если вы дос­
таточно долго прожили в uпате, где находится Гранд­
Каньон, то должны были заметить, погода здесь дейст­
вительно меняется. И происходит это из-за глобально­

го потепления климата, к такому неизбежному выводу 
пришли наши ученые. Сегодняшнее внезапное навод­
нение можно назвать предшественником всех грозя­

щих нам бед. С каждым годом погодные условия будут 
приобретать все более экстремальный характер. На­
воднения, торнадо, засухи - все это результат глобаль­
ного потепления. 

Сандж:онг ткнул Эванса в бок и протянул ему лис­

ток бумаги. Это была распечатка пресс-релиза с веб­
сайта НФПР. Санджонг указал пальцем на следующие 
строки: сУченые приходят к единодушному мнению, 
что главные неприятности ждут нас впереди: с каждым 
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годом погодные условия будуr nриобретать все более 

экстремальный характер. Наводнения, торнадо, засу­

хи - все это результат глобального потепления•. 

- Так что же это получается?! - воскликнул 
Эванс. - Выходит, Парень читает прямо с пресс-ре­

лиза? 
- Да, так теперь у них принято; - сказал Кен­

нер. - Даже не озаботятся иЗменить фразы, Дуют прямо 

с листа. Ну и, само собой разумеется, все, что он там 
вещает, неправда. 

- Тоrда чем же вызван рост всех этих экстремаль-
ных погодных явлений? - спросил Эванс. 

- А никакого роста не наблюдается и в помине. 

- Так показывают исследования? 

-Да. Все ск<;>льхо-нибудь серьезные научные ис-
следования не похазывают роста экстремальных по..: 

годных явлений за последние сто лет. Иmi за последние 

пятнадцать. И проrнозы погоды - тоже. Даже, напро­
тив, если исходить из теории глобального потепления, 

погода в обозримом будущем будет преподносить нам 
меньше неприяmых сюрпризов. 

- Так, значит, он вешает всем лапшу на уши? -
спросил Эванс. 

- Именно. И люди, написавшие этот пресс-ре­

лиз, - тоже. 

• • • 
Меж тем выступавший по телевидению климатолоr 

продолжал гнуть свое: 

- ... положение лишь усугубляется. Об этом свиде..; 
тельствуют недавние события: ледники в Гренландии 

тают с катастрофической быстротой и скоро совсем 
исчезнут. А эти ледники, друзья мои, достигают в тол­
щину трех миль! Это целые горы льда. Новейшие ис­

следования позволяют также предположить, что в са'­

мом скором времени уровень моря повысится на два­

дцать футов и больше. Так что у кого есть собствен­

ность на пляжах, спешите продать! 
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· ,...... Ну а как вам это? - спросил. Эванс. - О том .же 
вчера говорили в лос-анджелесских новостях. 

- Я бы не стал называть это новостями, - заметил 
Кеннер. - Ученые из «Ридин:г. провели комцыотер­
ные расчеты. И пришли к выводу, что Гренландия м~­
жет потерять свой ледяной покров через тысячу лет. 

- Тысячу лет? - воскликнул Эванс. 
- ПодЧеркиваю, может. Но это не означает обяза-

тельно. 

Эванс ткнул пальцем в экран телевизора. 

-А он не сказал, что это случится через тысячу 

лет. 

-Да,- кивнул Кеннер.- Предпочел умолчать. 
Счел эту деталь несущественной. 

-Но вы только что говорили, что никакие это не 
новости ... 

- Скажите мне лучше вот что, - начал Кеннер: -
Вас очень волнует то, что может произойm через тыся­
чу лет, да и то вовсе не обязательно? 

-Нет. 
- А кого-то еще волнует? 

- Нет, не думаю. 

- Вот вам и ответ. 

• • • 
Эванс допил мартнии и вдруr почувствовал, что на 

него навалилась сонливость. Все тело болело и ныло: 
спина, ноги, бедра. Он весь извертелся в кресле, пыта­
ясь найm более удобное положение. Он очень устал. 
И был немного пьян. 

Эванс закрыл глаза. И продолжал размышлять о 
выпуске новостей, где обсуждались явления отдален­
ного будущего. 

Они подавали все эти новости так, словно все 
должно произойти буквально через минуту-другую, что 

это вопрос жизни и смерm. 

Только через тысячу лет. 

Веки отяжелели. Голова склонилась на грудь. Но 
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прозвучавший в динамике голос заставил резко под­
НЯТЪ ее и открыть глаза. 

- Пристегните ремни, - говорил пилот. - Мы 
приземляемся в Ван-Найс. 

ВАН-НАЙС 
Понедельник, 11 октября 

7.30 утра 

Эвансу хотелось лишь спать, спать. Но, когда само­
лет приземлился, он решил проверить поступившие на 

мобильник сообщения и обнаружил, что его просто 
обыскались. И это еще мягко сказано. 

- Мистер Эванс, это Элеанор из офиса Николаса 
Дрейка. Вы оставили у нас свой сотовый телефон. Он у 
меня, можете заехать и забрать. И еще мистер Дрейк 
хотел бы с вами поговорить. 

- Питер, это Дженифер Хейнс из офиса Джона 
Болдера. Мы бы хотели, чтобы вы приехали к нам не 
позднее чем завтра, в десять утра. Пожалуйста, приез­
жайте, это очень важно. Обязательно позвоните, если 
вдруг у вас не получится. До встречи. 

- Питер, перезвони мне. Это Марго. Из больницы 
выписалась. 

- Мистер Эванс, это Рои Перри из полицейского 
управления Беверли-Хиллз. Вы должны бьши прийти в 
четыре для письменной дачи показаний и не явились. 
Хотите, чтобы я выписал ордер на ваш арест? Мне это­
го не хочется. Так что позвоните. Телефон у вас есть. 

-Это Херб Ловенштейн. Куда ты, черт побери, 
запропастился? Мы не имеем ни малейшего желания 
держать младших помощников, которые исчезают на 

целые дни. Работать следует в офисе, работы полно. 
Звонили от Болдера. Хотят, чтобы ты заехал к ним в 
офис в Калвер-Сити завтра ровно в десять утра. Мой 
совет: немедленно приезжай в офис, иначе тебе при­
дется искать другую работу. 

- Мистер Эванс, это Рои Перри из полиции Бе­
верли-Хиллз. Прошу, перезвоните мне. СРОЧНО! 

- Питер, позвони мне. Марго. 
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'· · . ..,.- .Как на~ч.е'l,' т.ого, чтобы встретитьсst сегодня, Ли­
тер? Это Джанис. Позвони мне . 

. . - Мистер Э.1щнс; вас .вызывает мяетер Дрейк. 
В офис НФПР. 

-Литер, это Лиза, секретарь мистера Ловенш:гей­
на. Вас разыскивает полиция. Звонили сюда. Я поду­
мала, вам следует знать. 

" \ ' 
-Литер, это Марго. Когда я звоню своему адвока-

ту, то вправе ожидать, что он ответит на мой звонок. 
}Je будь задницей. Лерезвони. 

- Это Рои Перри из полицейского управления 
Беверли-Хиллз. Если в ближайшее время вы мне не 
перезвоните, иду к судье и прошу выписать ордер на 

ваш арест. .. 
. . - Эванс, это Херб Ловенштейн. Дурак ты и дрянь, 
больше никто! Полиция .собирается выписать ордер на 
твой арест! Займись этим немедленно. Работники на­
шей фирмы не должны попадать под арест. 

Эванс вздохнул и отложил телефон. 

- Неприятности? - спросила Сара. 
- Нет. Но, похоже, выспаться мне в ближайшее 

время не удастся. 

* * * 
Первым делом он позвонил детективу Рону Перри. 

Ему сказали, что Перри уже ушел с работы и сегодня 
больше не поЯВится, а завтра с yrpa будет в суде. Мо­
бильный Перри был отключен. Эванс оставил свой но­
мер, просил перезвонить. 

Затем он позвонил Дрейку, но тот тоже уже ушел. 
Он позвонил Ловенштейну, но того в кабинете не 

оказалось. · 
Он Позвонил Марго, но она не отвечала. 
Он nозвонил Дженифер Хейнс и сказал, что будет у 

них завтра ровно в десять утра. 

-Только оденьтесь поприличней,- сказала она. 

- Это еще за<Jем? 
- Вас будут показывать по телевизору. 
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КАЛВЕР-.СНТН 
Вторник, 12 октября 

9:51 ympq 

У здания, где располагались офисы по подготовке 

судебного иска вануату, стояли два больших белых 
фургона ПТСI. Эванс вошеЛ и уВидел внутри рабочих', 
они расставляли осветительные приборы дЛя съемки, 

меняли флуоресценТные лампы на Потолке. Здесь на­
ходились сразу четыре телевизионные группы, расхажи­

вали, разглядывали nомещение, прикидывали, под ка­

ким углом лучше снимать. Но пока что еще ничего не 

снимали. 

И сами офисы, как заметил Эванс, тоже претерпе:­

ли значительные изменения. Графики и схемы, висев­
шие на стенах, приобрели еще более сложный харак­

тер. Вокруг красовались огромные снимки Тихоокеан­

ского региона, где проживал народ вануату, сделанные 

с земли и с воздуха. Ряд их демонстрировал эрозию 
почвы на пляжах, на других были видны покосившиеся 

домики, готовые вот-вот соскользнуть в воду. Был 

здесь и большой снимок целого класса школы: краси­

вые темнокожие ребятишки, белозубые улыбки на ли­

цах. В центре комнаты стояла трехмерная модель глав;. 

но го острова, освещенная ярче, чем все другие объекты. 

Дженифер принарядиласъ: белая блузка, юбка, туф­

ли на высоких каблукаХ. Она показалась Эвансу удиви­
тельно красивой, и еще было в ее внешности нечто за­

гадочное, таинственное. Эванс заметил, что не только 
Дженифер, но и все остальные сотрудники приоделись, 

пришли в пиджаках и галстуках. Никаких там джинсов 

или фуrболок, которые он видел на них во время пер­

вого визита. И еще ученых здесь было гораздо больше. 

- Итак, что тут происходит? - спросил Эванс. 

- Съемки ролика, - ответила Дженифер. - Реши-

ли снять специальный рекламный ролик для теле виде-

1 ПТС - передвижная телевизионная станция. 
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ния, будем круrитъ во вре~·освещения судебного про­
цесса как фон. Ну и ряд интервью тоже заснимем. 

- Но вы же еще не объявили о подаче иска. 
- Это произойдет сеrодня. Здесь, у нас, перед зда-

нием офиса. Пресс-~9нференция назначена на час 
дня. Ты, разуМеется, будешь? 

- Право, не знаю, что и .. : 
-А я точно знаю: Джон Болдер хочет, чтобы ты 

присуrствовал. Представлял Джорджа Мортона. 

Эванс забеспокоиЛся. Если он засветится здесь, на 
работе точно возникнуг проблемЫ, причем нешуrоч­
ные. 

- Но у Джорджа было еще несколько юристов. 
Старше меня и опытней, которые ... 

- Дрейк настоял, чтоб это был именно ты. 

-Дрейк? 

- Да. Говорил, что ТЬI имеешь непосредственное 
отношение к созданию документов по финансирова­
нию этого иска. 

Ах, вон оно что, подумал Эванс. Они специально 
хотят показатъ его по телевизору, чтобы впоследствии 

он не смог и словом обмолвиться о пожертвовании де­

сяти миллионов долларов в пользу НФПР. Поэтому 
и .пригласили на церемонию, чтоб засветился, обозна­

чил свое присутствие. Тогда Дрейк может заявить, что 
десять миллионов поступают на счет его организации, 

и молчание Эванса будет воспринято как знак согла­
сия. Если он, конечно, не выступит с опровержением. 
А позже, если начнет возмущаться, они всегда мoryr 
сказать: «Но ты же был там, Эванс. Почему тогда про­
молчал?» 

- Понимаю, - протянул он. 

- Ты, я смотрю, чем-то обеспокоен. 
- Так и есть ... 
- Послушай меня, - сказала Дженифер, - ни о 

чем не беспокойся. 

- Но ведь ты не знаешь ... 
- Слушай, что я говорю. Не тревожься ни о чем. 

- Ладно. Как скажешь. 
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Нет, разумеетсR, она желала ему только добра, но, 
несмотрR на все ее заверения· и trеwения, у Эванса 
возникло тревожное ощущение· полного провала. По­
лиция грозится выписать ордер на его арест. На работе 
нсдовольны его долгими отлучками; А теперь еще Эти 
попытки раз и навсегда заткнуть ему рот, показав по 

телевизору где-нибудь на заднем плане. 

- Зачем ты просила меня прийти· так рано? -
спросил он. 

- Просто хотела, чтоб ты поприсуствовал на на­
шем рабочем совещании. Оно имеет прямое отноше­
ние к отбору присяжных. 

-Прости, никак не моrу ... 
- Отказы не принимаются. Ты должен. Кофе хо-

чешь? 

-Не откажусь. 
"'- ВыглядИшь усталым. Надо тебя причесать и не­

много подгримировать. 

* * • 
Полчаса спустя он сидел в той же комнате совеща.:. 

ний за длинным столом. И на него снова смотрели мо­
яодые ученые, целц команда. 

- Сегодня, - сказала Дженифер, - мы собираем­
СJI рассмотреть ряд вопросов, связанных с глобальным: 
потеплением и · землепользованием. Тебе знакома эта 
проблема? 

- Лишь в самых общих чертах, - ответил Эванс. ' 
Дженифер кивнула одному из ученых, сидевшему 

в самом конце стола: 

- Раймундо! Ознакомишь нашего гостя с самой: 
сутью вопроса? 

Молодой человек говорил с сильным акцентом, но 

Эванс его понимал. 

- Всем известно, - начал он, - что изменения в 
землепользовании вызывают изменения средней тем­
пературы земли. В городах всегда теПJiее, чем в сельской 
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мести~:rи, явление, это принято называть сурбаиисти- · 
Уеским ~IШо~м эффектом•. Земля на пашнях теплее~ 
чем в лесах, ну и та,с далее. 

- Ага, - кивнул Эванс. Он никогда не с.дышан 
прежде об этой концепции, но она казалась вполне ло­

гичной. 

Раймундо тем в~менем продолжил: 
- Довольно большой процент метеостанций, кото­

рые сорок лет тому назад располаrались в сельской t.tе­
стности, теперь находятся в городах, в окружении не­

боскребов, бетона и асфальта. И естественно, что они 
реrистрируют потеnление. 

- Понимаю, - снова кивнул Эванс. Отвернулся и 

посмотрел сквозь стеклянную переrородку. Он увидел, 
как по складу расхаживают телевизионщики, снимают 

разные предметы и интерьер в целом. Одна надежда, 
что они не заявятся сюда. Ему не хотелось выглядеть в 
их глазах малообразованным недоумком. 

- Все это - хорошо известные факты, - продол­
жал Раймундо. - Исследователи по большей части 
прльзовались данными, полученными с метеостанций 

вблизи городов. Ну и, естественно, уменьшали их не­
много с целью компенсировать урбанистический теп­

ловой эффект. 

- А :как рассчитывалось это сокращение? - спро­
сил Эванс. 

- Различными способами, в зависимости от того, 
кто этим занимался. Но большинство алгоритмов опи­
ралось на данные о численности населения. Чем боль­
ше население того или иного города, тем больше со­

кращение. 

Эванс пожал плечами: 
- Что :ж, наверное, в целом это верный подход. 

- К сожалению, - возразил ему Раймундо, - это 
не так. Слышали, что произошло, х примеру, в Вене? 
Там несколько лет тому назад проводил исследования 
Бойм. Так вот, в Вене с 1950 года не было отмечено рос­
та населения, зато использование энергии возросло 

раза в два, да и площадь городской застройки значи-
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тельно увеличиласъ. А потому имел место столь же зна­
чительный урбанистический тепловой эффект. Тем'не 
менее ученые продолжали уменьшать данные с метео­

станций,· поскольку· исходиilи из численности насел е-. 

ния1 • 
- Таким образом, получается, что потепление, ис­

ходящее от • городов, ·недооценивается? - спросил 
Эванс. 

- Хуже того, - вмешалась Дженифер. - Принято 
думать, ·что урбанистическому тепловому эффекту не 
стоит придавать такого уж большого значения, · по­
скольку он вносит лишь незначительную лепту в гло­

бальное потепление. За последние тридцать лет наша 

планета нагрелась в среднем на 0,3 градуса Цельсия. 
По расчетам ученых, среднее потепление в городах со-
ставило около О, 1 градуса Цельсия. · 

-Так. И что? · 
- Да то, что эти расчеты и Предположения невер-

ны. К примеру, китайские ученые сообщают, что тем­

пература в Шанхае повысилась на целый градус Цель­

сия, причем заметь, только за последние двадцать лет2. 
А эта цифра превышает общие данные по глобальному 
потеплению нашей планеты за последние сто лет. 
И Шанхай тут не единственный. Температура в Хью·­
стоне повысилась за последние двадцать лет на 0,8 гра­
дуса Цельсия. Причем измерения эти производилисЪ 
со с.nутников и отно·сились к ночному времени. Это 
можно прочесть в статье Д.Р. Струткера, оnубликован­
ной в 2003 году в одном из журналов. Города Кореи на-

1 Р. Бойм. «Урбанистичская тещенция изменения температур 
во времени. На примере исследований, проведеиных в Вене, Ав­
стрия•. ~Climatic chaitge• 38, (1998): 113-1128. Ян Маккендри. 
•Прикладная климатология•, «Progress in Physical Geography• 27,4 
(20003): 597- 606: «Основанные на численности населения изме­
нения среДнегодовых температур на территории США мoryr недо­

оценИвать тепловой урбанистический эффеКТ>О. 

2 Л. Чен и др. 2003, •Характеристики теплового урбанистиче­
ского эффекта в Шанхае и возможные его механизмы•, «Advances 
in Atmospheric Science• 20: 991-100 1. 
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rреваются с поразитель.ной быстротойl. В городе Ман­
честер, Англия, отмечены темлературы на восемь гра­

дусов выше, чем в окруж:ающей, с~льской местности2. 
Даже в маленьких городках температура существенно 
выше, чем в их окрестностях. 

Дженифер потянулась к стопке графиков. 

- Данные, которые вы увщите в этих графиках, -
сказала она, - уж:е обработаны соответствующим об­
разом. При их составлении уч:итывался фактор урбани­
стического теплового эффекта . . Но, возможно, недос­
таточно. 

В этот момент дверь распахнулась, и в комнату шаг­
нул один из телеоператоров с работающей камерой. 
Дженифер тут же выхватила из стопки несколько гра­
фиков и подняла их так, чтобы оператору бьmо удобно 
снимать. А всем присуrствующим шепотом объяснила: 

- Наш ролик будет без звуКа, так что надо предста­
вить и наглядный визуальный ряд. 

О~а развернулась лицом к камере и сказала: 

- Позвозр,те nродемонстрир~вать вам несколько 
наборQв данных с метеостанций. Вот, например, за­
nись средних температур в Пасадине с 1930 годаз. 

Как видите, - nродолжила Дженифер, - здесь от­
мечается значительный рост среднегодовых темпера­

тур. А вот данные по Беркли с 1930 года. 
На удивление неполнац заnись, верно? Но тут мы 

исnользовали необработанные данные, сами можете 
видеть, некоторые годы nроnущены. Однако тенден­
ция к nотеплению nросмаrривается довольно отчетли­

во. Сомнению не nоДлеЖит, вы согласны? 

1 Ю. Чой, Х С. Джанг, К. Ю. Нам и В. Т. Квон. сПрименение 
сурбаниатического• подхода при измере1;1ни региональных темпе­
ратур поверхности в Южной Корее за 1968-1999 rr.•. clntematio­
nal Joumal ofC\imatology• 23 (2003): 577-591. 

2 http:/ fnewsjЬbc.co. uk./ 1 /hi/in_ depth/sci_ tech/2002/leicester _ 
2002/2253636.stm. Би-би-си в своей передаче не представила науч­
ных доказательств факта повышения температур на 8 градусов. 

3 Население Лос-Анджелеса 14 S31 000 человек; Беркли -
6 250 000; Нью-Йорка- 19 346 000 человек. 
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- Cor}laceн, -кивнул ЭваJiС· И тем не менее отме­
тил про себя, что разница в температурах ничтожная, 
меньше градуса за более чем шестьдесят лет. 

-Так, теперь данные по Долине Смерти, одному 
из самых жарких и сухих мест на нашей планете. По­
нятно, что никакой урбанизации там· не наблюдается. 
Жить в таких условиях просто нев?зможно. И снова 
nропущено несколько лет. 

БepiUiи, Каnифорни• 1930-2000 
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Допмиа сМерти, Кullфopмllli 1133-2000 
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На этот раз Эванс промолчал. •должно быть, ка­
кая-то аномалия•, -подумал он. Дженифер проде­
монстрировала еще несколько графиков. 

- Это данные со станций в пустыне Невада и с 
равнинных территорий Оклахомы, - сказала она. -
И температуры в целом ровные, иногда даже показыва­
Юттенденцию к снижению. Причем измерялись они 
не только в сельских местностях. А вот данные по Бо-
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Гутрм; Окпахома 1930-2000 
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улдеру, штат Колорадо. Представляют интерес уже 
хотя бы потому; что там расположен НЦИА, Нацио­
нальный центр исследования атмосферы, где прово­
дится большая часть работ по изучению феномена гло­
бального потепления. 

А вот еще данные по маленьким городам. Трумэн; 
штат Миссури, Гринвилль, это в Южной Дакоте ... 

&~упдер, Копорадо 1930-1997 
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. Трумэн, Миссури 1931-2000 
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- Ну, следует признать, здесь не отмечается. таких 
уж сильных изменений, - заметил Эванс. 

- Смотря что считать сильным. В Трумэне похолQ­
дало на 2,5 градуса по Фаренгейту. В Гринвилле - на 
1,5 градуса, вАнн-Арбор-наодин градус, и все. это с 
1930 года. Так что эти города являются исключением, 
если глобальное потепление в целом имеет ме.сто. 
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Анн-Ар6ор, Мичиган 1930-2000 

л 
IA Л А • 1, ' .AR А " 11 1\ ' 
· v Y'V ,, 1 \ JV ~ 1/\ 

'\1 v 

. - Дав<Щте взглянем на более крупные населенные 

пункты, - сказаJJ Эванс. - Так»е, как, к примеру. 
ЧардЬСтон. 

-Знаете, Чарльстон как раз имеется, - сказала 
Дженифер. И принялась рыться в стопке г,рафиков. -
Вот, пожалуйста. 
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- Да, большие rорода и нагреваются бояьше, - за­
метил Эванс. - А что у нас с Нью-Йорком? 

- По штату Нью-Йорк несколько наборов данных. 
По Нью-Йорк-Сити и более мелким rородам. 

Как видите,- сказала Дженифер. - В Нью-Йорк­
Сити стало теплее, зато в других частях штата, от Осве­
rо до Олбани, с 1930 rода отмечается похолодание. 

Смракуэw, н .. ю-Йорк 1930-2000 
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Опбани, Нью-Аорк 1930-2000 
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Эванс отдавал себе отчет в том, что на неrо нацеле­
ны телекамеры. Кивнул, как ему показалось, с много-: 

значительным и умным видом, и спросил: 

-А откуда взяты все эти данные? 
- Из базы данных Институга истории климатоло-

гии, --: ответила Дженифер. - Создан такой нацио­
нальный центр с разветвленной системой лабораторий 
в оУк,.J>и.цж. -
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- Что ж, - кивнул Эванс, - очень любопытно. 
Однако мне хотелось бы видеть еще и данные по Евро­
пе и Азии. Без них картина была бы неnолной. Ведь 
речь идет о тлобалъном потеплении. 

- Разумеется, - согласилась с ним Дженифер. Она 
то~е явно играла на камеры. - Но прежде чем мы пе­
реЙдем к этому, хотелось бы знать ваше мнение по 

просмотренным нами данным. Как вы уже успели убе­
диться, далеко не во всех городах Соединенных Шта­
тов наблюдается потепление за означенный период. 

- Уверен, вы очень старательно и целенаправлен­
но подбирали именно эти данные, - заметил Эванс. 

·- Ну, до определенной степени. Примерно так по­
ступили бы на нашем месте и свидетели защиты. 

- А результаты меня не удивляют, - сказал 

Эванс. -Изменения погоды носят локальный харак­
тер. Так было, и так всегда будет. - Тут вдруг в голову 
ему пришла мысль:- А кстати, почему все эти графи­
ки составлены начиная с 1930 года? Ведь измерения 
температуры на регулярной основе начались значи­
тельно раньше. 

- Это вы верно подметили, - кивнула Джени­
фер. -Уверена, если сравнивать с более давними года­
ми, разница будет еще больше. Вот, к примеру ... 
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Это данные по Уэст-Пойнт, штат Нью-Йорк, . с 
1931 по 2000 год. Отмечается тенденция к снижению. 
А вот ... 

Вот вам тот же Уэст-Пойнт, тольiсо за 1900-2000 
годы. И туr, налрот~, наблюдается тенденция к ло~ы7 
шению среднегодовых температур. 

- Ага ... - многозначительно протянул Эванс. -
Получается, что .вы все же манипулируете данными! Бе:­
рете те, которые вам выгоднее. 

- Совершенно верно, - кивнула Дженифер. - Но 
этот маленький трюк работает лишь потому, что тем­
лературы во многих регионах США в тридцатые годы 
были выше, нежели сегодня. 

- И все равно это не совсем честно. 
- Да. И защита не упустит возможности проде-

монстрировать жюри лрисяжных многочисленные 

примеры подобных мелких подтасовок, найденных в 
научной литературе по вопросам окружа.ющей среды. 
И сводятся они к выбору данных за те годы, которые 
показывали бы, как ситуация ухудшается. 

<•На суде это будет выглядеть оскорблением в адрес 
ученых-экологоВ»,- подумал Эванс. 

- В таком случае, - сказал он, -давайте попробу­
ем обойтись без подтасовок. Использовать самые пол­
ные и объективные данные по температурным измене­
ниям. Какие из них самые ранние? 
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-По Уэст-Пойнт, наблюдения ведутся с 1825 года. 
- Вот и прекрасно. Почему бы не начать с них? -

Эваuс был уверен в правильиости своего предложения, 
поскольку всем было хорошо известно, что тенденции 

к пюбальному потеплению начали nросматриваться 
примерно с 1850 :rода. С тех пор во всех уголках плане­
ты :понемногу становилось теплее, и график по Уэст-
Пойнт это отражал. ' , 

Дженифер, похоже, тоже понимала это. Она вдруг 
заспешила, развернулась, принялась рыться в стопке 

бумаг на маленьком столике и при этом озабоченно 
хмурилась, точНо опасалась не найти того, что искала. 

- Так у вас нет графика с этими данными? - спро­
сиЛ Эванс. 

-Нет, нет, есть, обязательно должен быть ... Я точ­
но знаю. Ага, вот он! - И она достала график. 

Эванс взял его и посмотрел на Дженифер с таким 
видом, точно она обманула его в лучших ожиданиях. 

-Этот график говорит о многом, -поспешила 
объяснить она. - За последние сто семьдесят четыре 
года изменений средних температур в Уэст-Пойнт не 
наблюдалось. Так, в 1826 году средняя температура со­
ставляла 51 Градус по Фаренгейту. И ровно столько же, 
51 градус, в 2000 году. 

- Но это всего лишь один набор данных, - быстро 

Уэст-Пойнт, Нью-Йорк 1826-2000 
56 

55 

Е 54 

53 

lt 52 

Е' 51 
а. 5О • с 

~· 2 
~ 48 

~7 

А 1 
/V\ 1/blo 1 

'~ 1 . 11 \А 11 '111 А1 111. 
IA. tl 1 v 1'1'1 111' По/ 1 IN 

1/U\.J А, 1 L 1 1 1 
., 

u '11 
n 

<46 



411 Maliкn Kpaliтo" --
нашелся Эванс. - Один из многих. Один из сотни, ты­
сячи. 

- Хотите тем самым сказать; что 'другие графики 
будуr отражать другие тенденции? 

- Просто уверен в этом. Особенно если Использо­
вать полный набор данных, начиная с 1826 года. 

- Знаете, вы правы, - сказала Дженифер. - Дру­
гие графики показывают совсем другие tенденциИ. 

Эванс, страшно довольный собой, откинулся на 

спинку стула. И скрестил руки на груди. 

- Нью-Йорк-Сити; повышение на 5 градусов Фа­
ренгейта за сто семьдесят восемь лет. 

Олбани, понижениена 0,5 градуса Фаренгейта за 
сто восемьдесят лет. 

Эванс пожал плеча~и: . .. . . . . 
- Я же сказал, изменения носят сугубо локальный 

характер. . 
- А лично мне вот что интересно, - заметила Дже­

нифер. - Как эти локальные вариации вписываются в 
теорию глобального потепления? Насколько я пони­
маю, глобальное потепление вызвано так назьmаемьц.~ 
парниковым эффектом, увеличением содержания дву.­

окиси углерода в земной атмосфере. Там тепло удер­
живается, наличие атмосферы не позволяет газам про-

Нью-Йорк 1822-2000 
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сачиваться в космическое пространство. Вы с этим со­
rласны? 

- Да, - ответил Эванс, блаrодарный Дженифер за 

то, что ему самому не пришлось .пускаться в эти объяс­
нения. 

-Тогда, согласно этой теории, сама атмосфера 
тоже нагревается, как это происходит в парнике, вер­

но? - спросила Дженифер. 
-Да. 
- И этот парникавый эффект оказывает влияние 

на всю планету. 

-Да. 
- И мы знаем, что двуокись углерода, газ, о кото-

ром идет речь ... уровень ero содержания значительно 
повысился, причем наблюдается это по всему миру.­
Д:женифер достала еще один график 1• 

-Да ... 

1 Южный полюс, Мауна-Лоа: С. Д. Килинr, Т. П. Уорф и Ис­
следовательская группа содержания двуокиси углерода при Ин­
С'J'И'IУI'С океанографии имени Скриппса (ИОС), Калифорнийский 
университет. ЛА Джолла, штат КалифорниЯ 92093. США; Сей­
шеллы; Томас Дж. Конвей, Питер Таис, Ли С. Уотермен, Нацио­
нальное управление океанических и атмосферных исследований, 
Лаборатория по мониторингу климата, 325 Бродвей, Боулдер, Ко­
лорадо 80303. 
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-Подобный эффект наблюдается по всему миру. 
Поэтому мы и говорим: глобальное потепление. 

-Именно ... 
- Но Нью-Йорк и Олбани разделяют всего сто со-

рок миль. Из одного города до друтоrо на автомобиле 
можно добраться за три часа. И там уровни содержания 
утлекислого газа Идентичны. Однако в Нью-Йорке на­
блюдается потепление, а в Олбани, напротив, пусть н~-:­
значительное, но похолодание. Может ли это служить 
свидетельством глобального потепления? 

- Погода носит локальный характер, - сказал 
Эванс. - В одних местах холоднее или теплее, чем в 
Друтих. Так бьшо и будет всегда. 

-Но мы говорим о климате, а не о погоде. Кли­
мат - это та же погода, только за долгий промежуток 
времени. 

- Да ... 
- А потому я бы согласилась с вами, если бы в обо-

их этих местах отмечалось потепление, пусть даже 

в разной степени. Но здесь этого не наблюдается. А в 
Уэст-Пойнт, вы сами только что убедил.:ись в это·м . .'. 
в Уэст-Пойнт, который находится где-то посередине 
между Нью-Йорком и Олбани, никаких изменений. · 

- Думаю, что теорИи глобальногО потепления в це-
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·лом никак не противоречит тот факт, что в отдельных 
местах стале холоднее. 

- Bo'l' как? Это почему же? 
-Кажется, я даже где-то об этом читал. 

- ВсЯ атмосфера Земли нагревается, и вследствие 
этого в ряде мест становится холодней?· 

- Да~ дуМаю, именно так. 
- Но если вдуматься хорошенько, разве это не аб-

сурд? 

- Нет, HJ;IЧyrъ, - ответил Эванс. _..:. Сами знаете, 
климат- система сложная. 

-Что это Значит, не понимаю? 
-Сложная- значит, сложная. И далеко не всегда 

ведет себя предсказуемо. 

- Да, что верно, то верно, - заметила Джени­
фер.- Однако вернемся к Пью-Йорку и Олбани. Тот 
фаn, что эти два города расположены так близко один 
от другого, однако изменения температур в них носят 

разный характер, может смуrитъ жюри присяжных. За­
ставить их усомниться в том, что мы измеряем именно 

глобальное потепление, а не нечто другое. За послед­
Jiие сто восемьдесят пять лет население Нъю-Йорка 
выросло до восьми миллионов, в то время как в Олба­
ни рост этот неизмеримо меньше, согласны? 

- Да, - кивнул Эванс. 

- И мы знаем, что именно благодаря урбанистиче-
скому тепловому эффе.кту в городах теплее, чем в окру­
жающей их сельской местности, так? 

-Да. 

- И этот урбанистический эффект носит локаль-
ный характер, никак не связанный с глобальным поте­
nлением? 

- Разумеется ... 
- Тогда скажите мне вот что. Можно ли с уверен-

ностью утверждать, что резкий рост те~ператур в Пью­
Йорке вызван именно глобальным потеплением, а не 
ВЬiделением избыточного тепла от Тротуаров, мостовых 

и :Небоскребов? 
- Ну, - задуМЧиво протянул Эванс, - этого я не 
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скажу. Просто не знаю. Но полагаю, что ответ на этот 
вопрос суш:ествует. 

- От того, что города, подобные Нью-Йорку, ста­
новятся больше и теплей, они-то и поднимают сред­
нюю глобальную температуру, так получается? 

-Полагаю, что таJС. 
- В этом случае, если города продоткат расти и за-

полонят весь мир, мы станем свидетелями глобального 
потепления на всей планете просто благодаря урбани­
зации? И всякие там атмосферные парниковые эффек­
ты туr совсем ни при чем, верно? 

-Уверен, ученые уже задумывались на эту тему,­

сказал Эванс. - И мoryr ответить на этот вопрос. 
- Да, могут. И ответ их сводится к следующему. 

Они просто изъяли этот фапор при обработке темпе­
ратурных данных, чтобы как-то компенсировать урба­
нистический тепловой эффеп. 

-Ну, вот вам, пожалуйста. 

- Простите, мистер Эванс, но ведь вы юрист. 
И, разумеется, вам иЗвестно, какие экстраординарные 
усилия предпринимаются при подготовке этого иска, 

чтобы представленные на суде свидетельства не вызы­

вали сомнений. 
-Да, но ... 
- Вы :же не хотите, чтобы по-то их опроверг? 
-Не хочу. 
- Но в данном случае свидетельства есть не что 

иное, как температурные данные по ряду городов. И их 
может опровергнуть любой ученый, поддерживающий 
идею, что глобальное потепление - это кризис миро­

вого масштаба. 
-Опровергнуть? Но ведь в целом данные отмеча­

ют тенденцию к снижению. 

- Тогда защита непременно задаст вопрос: доста­
точной ли степени это снижение? 

- Не знаю, - пробормотал Эванс. - Все это тах: 
запугано и сугубо научно ... 

- Я бы не сказала. Это ключевой вопрос. Урбани­
зация и, как следствие, парниковый эффеп вызывает 
Подъем средних температур поверхности. И на стороне 
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защиты один очень весi<Ий аргумент, - сказала Дже­
нифер. - Я только что говорила, несколько недавних 
исследований показали, что снижение урбанистиче­
ского эффекта при обсчете данных бьmо на практике 

совсем небольшимl. По крайней мере, в одном иссле­
довании высказано предположение, что минимум по­

ловина наблюдаемых температурных изменений вы­

звана исклЮчительно изменениями в землепользова­
нии. Если это так, тогда глобальное потепление за весь 

прошлый век составляет менее трех десятых градуса. 

И. это вряд ли можно назвать кризисом или катастро­
фой для планеты. 

Эванс промолчал. И сделал умное лицо для камер. 

-Нет, конечно,- продолжала между тем Джени­

фер, - и эти выводы тоже можно оспорить. Но суть 
проблемы остается.: если ученые признаются в том, что 
подгоняют данные по какому-то принципу, любой тут 
же может усомниться в точности их суждений и выво­

дов. Ну и защита непременно ухватится за это, начнет 
доказывать, что мы способствовали искажению дан­
ньiХ теми людьми, которым это выгодно. 

-Хотите тем самым сказать, что ученых-климато­

логов могут обвинить в неэтичности? 
- Хочу ск~ать, что это опасная и недальновидная 

политика - назначать лису главным охранником ку­

рятника. Подобного рода подходы с подгонкой данных 
под определенную теорию в медицине, например, пол­

ностыо исключаются. Там о ДВОЙНЫХ стандартах и речи 
быть не может. 

-· Таким образом, вы все же обвиняете ученых 
климатологов в неэтичности? 

-Нет, я просто хочу сказать: в данном случае име-

1 См.: f. Маккеидри. 2003. «Applied Climatology• , «Progress in 
Physical Geography• 27, 4: 597- 606. «Недавние исследования по­
зволяют предположить, что все попытки исключить так называе­

мый «урбанистический эффект• из долгосрочных климатическИх 
анализов (и тем самым повысить значимость парникового эф­
фекта) приводят к межелательному упрощению в трактовке проб­

лемы•. 

14 М. Kpdtoи 
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ются весьма веские приЧИНЪI для использования двой­

НЪIХ стандартов. Послушайте, у каждого у'!еного есть 
представление о том, чем должен завершиться его экс­

перимент, что именно он должен показать. Иначе бы 
он просто не взялся за проведение этого эксперимента. 

У него есть определенные ожидания. Но ожидания ..... 
<щи, знаете .ли, работают самым загадочным обраЗQм 
и не всегда осознанно. Вам вообще что-либо известно 
о теории .научной предвзятости? ' 

-Нет,- Эванс отрицательно покачал головой. 

- Хорошо. Тогда такой простой пр:имер. В две раз-

ные лаборатории была направлена на тестирование 
группа rен~ески идеНТИ'iНых крыс. Первой лабора­
тории сказали, что вывели крыс с высокоразвсИтым ин,. 

теллектом. И что они могут выбираться из лабиринта 
быстрее, чем обычные. Второй лаборатории заявили, 
что крысы эти тупые и быстро выбираться из лабирин­
та просто не в состоянии. Ну и вот поступили результа­

ты. В первой лаборатории крысы выбирались быстрей, 
во второй - гораздо медленней. А ведь все эти особи 
были генетически идентичны. . 

,-Так, значит, )'Ченые обманули. Поддела;w ре .. 
зульта-rы. 

- Они уверяли, что нет. Ничего подобноге. Более 
того, вот вам еще один пример, - nродолжила она. ~ 

Испытывалась группа по опросу общественного мне­
ния на выборах. Одним сказали: мы знаем, что вы м.о­
:жете повлиять на голосование, пус'IЪ незначительно, 

но повлиять. И мы хотим этого избежать. А потому:, 
когда постучитесь к кому-нибудь в дверь и как. только 
:кто-то вам ответит, на'!ИНайте ЧсИтать .тол.ько т.о, что ·у 

вас написано на кар"Fочке. «Добрый день, я провш~у 
опрос общественного мнения и читаю по ·карточке, 

чтоб ни в коем случае не повлиять на вас ... ну и так да­
лее, в. том же духе~. Короче, они не должны рыли гово­

рить ничего, кроме того, что написано у них на карточ­

ке. И еще этой групце .внушили, что они дол:жны полу ... 
чить се~ьдес~т. процентов позитивных ответов. Второй 
группе rоворилосъ, что ощt должны nолучить всего 

тридцать процентов позитивных ответов. Вопросники 
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у них были абсолютно идентичные. Вскоре были полу­
чены результаты: семъдесЯI' и тридцать процентов. 

- Но как такое возможно? - удивился Эванс. 

- Это сейчас не важно, - ответила Дженифер. -
Важно другое. Сотни исследований вновь и вновь д·о­
казывают, что ожидания определяют исход экспери­

мента. Люди находят то, что хотят найти. Вот в чем 
nричина. И для устранения подобных случаев эксnери­
мент обычно делят между различными людьми, кото­

рые друг с другом незнакомы. Люди, nодготавливающие 
эксперимент, не знают людей, которые будуr его nро­
водить, или тех, кто будет анализировать результаты. 
Групnы никак не общаются между собой. Даже их суп­

руги и дети незнакомы. Все группы работают в разных 
университетах и желательно даже - в разных странах. 

Таким вот образом тестируются, к примеру, новые ле­
карства. Это единственный способ сохранить объек­
тивность и не допустить <<Подгонку• данных. 

-Понимаю ... 
- Сейчас мы говорим о температурных данных. 

Да, они nодгонялись самыми разными способами. 
И связано это не только с урбанистическим теnловым 
~фектом. Со многими другими вещами. К nримеру, 
метеостанции перемещаются. На них устанавливают 
новое оборудование. И nорой оно фиксирует немного 
другие темnераТуры, выше или ниже. Бывает так, что 
оборудование ломается, начинает барахлить, и тогда 
вам nриходится решать, стоит ли вообще использовать 
полученные с его nомощью данные или неюпочить их. 

Иными словами, ведя запись температур, вам nрих:о­
.. дится сталкиваться со множеством nроблем и nодхо-
-дов. Вот .на этом-то этаnе и зарождается необъектив­
ность, nредвзятость. По всей видимости. 

- По всей видимости? - пересnросил Эванс. 

- ·Разве вы не nонимаете? - сказала Дженифер. -
Если у вас всего одна команда делает всю работу, авто­
матически возникает риск необъективности . .Вели одна 
11 та же команда составляет nлан эксnеримента, nрово­
дит его и анализирует результаты, ее результаты вызы­

вают сомнение. Это же очевидно. 

14'" 
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·-В таком случае нельзя полагаться на достовер• 
ность этих температурных даннЬIХ? 

- Эти температурные данные вызывают подозре­
ние. И любой приличный юрист не оставит от них кам­
ня на камне. И чтоб защититься от нападок, мы наме­
рены сделать следующее ... 

· Туг вдРуг операторы дружно поднялись и вышли из 
комнаты. Дженифер положила ему руку на плечо. 

- Не принимай все эти съемки так близко к сердцу, 
в передаче все это пройдет фоном, без звука. Просто 
мне хотелось показать, как оживленно проходят у нас 

туг дискуссии. 

- Чувс'l'Вую себя полным идиотом, - пробормотал 
Эванс. 

- Зато держался ты просто молодцом. Шикарно 

будешь выглядеть на экране. 

-Нет,- тихо произнес он и придвинулся к ней 

поближе. -Просто я хотел сказать, эти мои ответы .. . 
я говорил совсем не то, что думаю. Я ... э-э ... задавал .. . 
Короче, я изменил мнение по многим вопросам. 

-Вот как? 

- Да, - тихо ответил он. - Взять, к примеру, эти 
температурные графики. Они ведь заставляют усом­
нитьсЯ в теории глобального потепления. 

Дженифер задумчиво кивнула. И не сводила с него 
пристального взгляда. 

- У тебя тоже? - спросил он. 

Она снова кивнула. 

'* * * 
Обедали они в том же самом мексиканском ресто­

ранчике. Как и тогда, он был почти пуст, лишь в углу 
за столиком сидела шумная компания сотрудников 

фирмы «Соню. «Очевидно, они заходят сюда каждый 
денЬ»,- подумал Эванс. 

Однако сегодня все было иначе, и дело не только в 
том, что у него болело и ньто 13се тело и еще казалось, 
он вот-вот клюнет носом в тарелку и заснет. Эванс чув• 
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стоовал себя другим человеком. И отношения между 
ним и Дженифер стали другими. 

Дженифер ела не спеша, говорила мало. У Эванса 
возникло ощущение, что она ждет от него каких-то 

слов. 

Помолчав еще немного, он сказал: 

-Знаешь, по-моему, это просто безумие, полагать, 
что такого явления, как глобальное потепление, не су­

ществует вовсе. 

- Да, безумие, - согласно кивнула она. 

- Просто я хотел сказать, весь мир верит в это. 

- Да, - снова согласилась она, - весь мир верит. 
Но мы, обсуждая эту проблему, думали только о жюри 

присяжных. Уж защита постарается как следует обра­
ботать его. 

- На основе того примера, о котором ты говорила? 

- О нет, дела обстоят куда как серьезней. Мы по-

лагаем, что защита будет рассуждать примерно так: 

леди и джентльмены, уважаемые господа присяжные, 

все вы только что слышали утверждение о том, что так 

назьmаемое «глобальное потепление~ происходит из-за 

повышения уровня двуокиси углерода и других парни­

ковых эффектов в атмосфере. Но вас не ознакомили 

с одним очень важньrм обстоятельством: А именно: по­

вышеюrе уровня СО2 незначительное. Вам показьmали 
графики с этими уровнями, напоминающими гору 

Эверест. На самом же деле все обстоит иначе. Уровень 
двуокиси углерода возрос с 316 частиц на миллион до 
376 частиц на миллион. И общее повышение составило 
всего шестьдесят частиц на миллион. Какое влияние 
может оказать столь незначительный рост на процессы 

.в атмосфере? Да практически ~какого. 

Дж;енифер откинулась на спинку кресла, развела 
руками. 

- Далее. Они продемонстрируют схему с изобра­

жением футбольного поля. И скажут примерно сле­
дующее. Давайте представим земную атмосферу в виде 

вот такого поля для игры в футбол. Большую часть ат­
мосферы составляет газ азот. А потому на этой схеме 
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азот будет располагаться от линии· ворот до линии с от­

меткой семьдесят восемь ярдов. Ну а большую часть 

остального nространства занимает кислород. Уровень 
кислорода доходит до линии с отметкой девяносто де­

вять ярдов. Таким образом, остается всего один ярд. 

И большую часть этого nространства занимает инерт­
НЪIЙ газ аргон. До линии ворот остается всего три с nо­
ловиной свобоДНЪIХ от аргона дюйма. Все равно что 
nрочертить вот тут линию мелом, господа, настолько 

узкое это nространство. Теnерь воnрос: сколько же 
места туг остается для двуокиси углерода? Сколько за­
нимает углекислый газ их этих трех с nоловиной дюй­

мов? Всего один дюйм! Теnерь вы наглядно можете 
nредставить, сколько двуокиси углерода имеется в на­

шей атмосфере. Всего один дюйм из nоля длиной в сто 
·ярдов. 

Дженифер выдержала драматичную паузу, затем 

nродолжила: 

- Итак, уважаемые дамы и госnода nрисяжные, 
вас только ч.то nытались убедить, что за nоследние 
nятьдесят Лет наблюдается значительньJй рост уровня 

двуою:~си углерода. Знаете, на <:колько он возрос на на­
шем футбольном поле? На три восьмых дюйма, это 
меньше, чем толщина карандаша. Да, углекислого газа 
·стало значительно больше, но это просто мизер в срав­

нении с общей nлощадью поля, то есть атмосферы. 
А вас пытаются убедить в том, что это крошечное из­

менение сnособно привести планету к катастрофе. 

- Но тут легко возразить ... - начал было Эванс. · 
- Погоди, - сказала она. - 'Одной цели они уже 

достигли. Посеяли сомнеНие. Затем обЯзательно Iipeд~ 
ставят альтернативные объяснения. Возьмут, к nриме­
ру, график роста температур Нью-Йорк-Сити, кото­
рый ты только что видел. Пятикратное увеличение с 
1815 года. И они <:кажут, что в 1815 году население 
Пью-Йорка составляло всего сто двадцать тысяч. А се­
годня - восемь миллионов. Город вЬiрьс· на целых 
шесть iпысяч процентов. Уже не говоря обо всех этих 
небоскребах, кондиционерах, асфальте, бетоне И· про-
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чем. Вопрос напрашивается сам собой. Неужели в го­
роде, население которого возросло на шесть тысяч 

процентов, стало теплее лишь потому, чrо в атмосфере 

всего мира, подчеркиваю, всей rтанеты наблюдается 
столь незначительный рост содержания углекислого 

газа? Или же в Нью-Йорке стало теплей лишь потому, 
что сам город вырос в тысячи раз? .. 

Она откинулась на спинку кресла. 

- Но и этот аргумент довольно легко опроверr.­
нуть,- сказал Эванс. -Существует множество при­
меров, когда мелочи способны производить огромный 

эффект. Взять, к примеру, спусковой крючок. Он со­
ставляет лишь незначительную часть ружья. Но и та­

кой мелочи достаточно, чтоб это самое ружье выстре­
лило. Да и потом, это просто передергивание фактов ... 

- Послушай, Питер, - перебила его она. - Если б 
ты был членом жюри присяжн:ых и у тебя с;просили бы 
мнение о Нью-Йорке, что бы ты выбрал? Глобальное 
потепление или слишком много бетона и стекла? Ну, 
.что? Только честно! .. 

-Ну, наверное, сказал бы, что в Нью-Йорке жар­
~. потому что это больщой город. 

-Именно. 
- Но у тебя остались еще в запасе данные по уров-

ню моря, - заметил он. 

- К сожалению, - сказала Дженифер, - nовыше­
ние уровня моря в местах, где живут вануату, .не столь 

уж и значительное. В зависимости от источника дан­
НЪIХ графики показывают или ровную линию,• или по­
JJЫШение на сорок миллиметров. Что составляет пол­
дюйма за тридцать лет. Практически нулевой резуль­

тат. 

- Тоrда вы не сможете выиграть это дело, - сказал 
Эванс. 

- Верно, - кивнула Дженифер. - Хотя вынужде­
на при;знать, ·ТЫ привел очень убедительный пример ·со 

спусковым крючком. 

- Если не nолучится выиграть, - заметАJI ЭIЩнс, -
!I:Orдa к чему все эти пресс-конференции? 



424 Майкп KpaAтorr 

iiiii 

* * "* 
- Спасибо всем, что пришли, - сказал Джон Вол~ 

дер и сделал шаг навстречу микрофонам, установлен~ 
ным на лужайке у входа в офис. Засверкали фото­
вспышки. - Позвольте представитъся, я Джон Болдер, 
рядом со мной Николае Дрейк, президент Националь­
ного фонда природных ресурсов. Здесь также присут­
ствует Дженифер Хейнс, мой главный консультант, 
и Питер Эванс, представитель юридической фирмы 
«Хассл и Блэк». Мы собрались здесь, чтобы официаль­
но заявить о возбуЖДении судебной тяжбы против 

Агентства по защите окружающей среды Соединенных 
Штатов Америки. Иск подается от имени народа ва­
нуату, проживающего на островах Тихоокеанского ре­
гиона. 

Стоявший в задних рядах Питер Эванс прикусил 
нижнюю губу, потом спохватился и сложил губы в ум­

ной полуулыбке. Нечего тут гримасничать, иначе зри­
тели подумают, что ты нервничаешь. 

- И без того нищему народу вануату, - продолжил 
Болдер, - грозит еще большая нищета. И причиной 

тому величайшая природная угроза наших времен -
глобальное потепление, ведущее к резким и катастро­

фическим изменениям климата. 

Эванс вспомнил, что всего несколько дней тому 
назад Дрейк назвал резкие климатические изменения 

возможной проблемой отдаленного будущего. Менее 
чем за неделю возможность п'ревратилась в твердую 

уверенность. 

Волдер очень выразительно живописал страдания 
народа вануату, говорил о том, что наводнения · выго:.. 

няют их из родных мест, где похоронены предки. Осо­
бо подчеркивал, какая это трагедия для маленьких де­
тишек, чье наследие может одним махом уничтожить 

большая приливная волна. И особо подчеркивал, что 
причиной всех этих бед является бессердечный индуст­

риальный гигант на севере. 
- Официально заявляя о подаче иска в защиту на­

рода вануату, мы хотим добиться справедливости для 
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этих несчастных и обездоленных людей. Мало того, мы 
проявляем заботу и обо всем остальном мире, которому 

угрожают катастрофические климатические измене-

ния. 

Затем он стал отвечать на вопросы. 

Первый из них был: 

- Какие документы вы собираетесь представить в 

этом иске? 
- Иск невероятно сложен с чисто технической 

точки зрения, - сказал Болдер. - В данный момент 

над составлением материалов и документов у нас тру­

дятся сорок ученых и исследователей, работают днем 

и ночью. Ну и когда закончат работу, мы отберем нуж­

ные документы. 

- Куда будет подан ваш иск? 
- В федеральный окружной суд Лос-Анджелеса. 

- Какого возмещения вы требуете? - спросил кто-
то еще. 

- Какова реакция администрации? 

- Будет ли суд выслушивать мнение властей? 

Вопросы так и сыпались со всех сторон, Болдер 
бът в ударе. Эванс покосился на Дженифер, она стояла 

по другую сторону от трибуны. Поймала на себе егО 
взгляд и выразительно постучала пальцем по нарУ'J­

ным часам. Эванс кивнул, взглянул на свои часы, скро­
ил удрученную гримасу и начал выбираться из толпы. 

Дженифер последовала за ним. 

Они вошли в помещение бывшего склада, минова­
ли охрану. 

Дженифер отворила дверь. Эванс смотрел изум·­
ленно. 

КАЛВЕР- СИТИ 

Вторник, 12 октября 
1.20 дня 

Свет бьm выключен. Помещение погружено в по­
лумрак. Большинство людей, которых Эванс видел 
здесь прежде, куда-то исчезли. Плакаты и графики сия-
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ли со стен, стулья были перевернуты, кругом громоз­

дили:съ коробки с бумагами. Рабочие в комбинезонах 
складывали коробки на тележки и вывозили из комнаТЪI. 

- Что происходит? - спросил Эванс. 

- Срок аренды закончился, - ответила Дженифер. 

- Так вы переезжаете? 

Она отрицательно покачала головой: 

-Нет. Вообще уезжаем. 

- Как это пониматъ? 
-Мы просто уезжаем, Питер. Отправляемся ис-

кать себе другую работу. Никакого иска подаваться не 
будет. 

С улицЬI доносился голос Болдера, усиленный ди­

намиками: 

- Через три месяца мы рассчитъmаем получить пол­
ный судебный запрет на подобного рода деятельность. 

Я полностью уверен в компетентности сорока блестя­

щих молодых людей, которые помогали нам подгото-

вить это громкое дело. ' 
Эванс отступил в сторону, пропуская рабочих, та­

щивших стол. Тот самый стол, за которым три часа на­
зад он отвечал на вопросы. За ним последовал еще 

один парень в комбинезоне, он нес коробки с оборудо­

ванием для съемок. 

- Но как же так? - растерЯнно спросил Эванс. 
Краем уха он слышал доносившийся из громкоrовори~ 
теля голоt Болдера. - Мне кажется, люди должны 
знать, что происходит ... 

-То, что происходит, вполне логично, -сказала 

Дженифер. - Мы oтoliUleм запрос о прtщварителъных 

слушаниях. Пусть пройдет по всем ступеням системы. 
Полагаем, что окружной суд отвергнет его и откажется 

вести это дело. Тогда мы передадuы его в девятый вы­

ездной суд, а уже затем - в Верховный Суд. Вся эта 

процедура может занять несколько лет. А потому. мы 

временно распускаем исследовательскую . команду, за­

крываем все. наши дорогостоящие офисы и будем 

ждать, сохранив только костяк нашего штата. Держать 

его, как говорится, под р~ой . . 
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- И у вас уже· есть этот костяк под рукой? 

42J 

-Нет. Просто ты ·спросил, как все будет, вот я и 

ответила. 

Коробки продолжали выносить через заднюю 
дверь. 

- На самом деле никто и не собирается подавать 
этот :иск, верно? 

- Давай сформулируем иначе, - тихо произнесла 
Дженифер. - Балдер установил выдающийся рекорд 
побед в судах. Подобный рекорд был бы просто невоз­
можен, если б он не отказывался от заведомо проваль­

ных дел еще до начала судебного разбирательства. 

- Так он и от этого тоже хочет отказаться? 
- Конечно. Потому что, гарантирую, ни один суд 

на свете не ста,нет возлагать ответственцость на амери­

канскую э~щномику, обвинять ее в избыточном содер­

~нии утлекислого газа в атмосфере. - Она жестом 
указала на улицу, откуда по-прежнему доносился голос 

Болдера. - Дрейк использовал его, чтоб объявить на 
весь мир о резких климатических изменениях. Причем 
ВЬiбрал очень удобный момент' как раз завтра у Дрейка 
начинается конференция. 
· -Да, но ... 
-Послушай,- перебила она его,- оба мы с то­

бой прекрасно понимаем - история с подачей иска 

имеет под собой впоJЩе оnределенную цель. Привлечь 
внимание общественности. А потом они проведут кон­

ференцию. После нее заниматься всеми этими иска~ 
~удет ни к ~ему. 

• • • 
· Один из рабочих спросил ее, куда укладывать вещи. 

Эванс зашел в комнату, где недавно проводилисЪ съем­
ки; и увидеЛ сваленнуЮ в утлу стопку графиков. · Ему 
захотелось уnидетъ те, которые она ему не показала. 

И он вытащил несколько наутад. То были данные с ·ме­
теостанций, разбросанных no всему миру. 

Ну, конечно же! Ом сразу понял, почему она н~ 
стала показыватъ эти графики. Они доказывали прямо 
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противоположное. Лишь незначительное потепление 
или полное его отсуrствие. Должно быть, есть еще не­
мало им подобных, собранных со всех уголков света. 
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* * * 
Все вещи в кабинете Дженифер были уже уnакова­

ны и поместились всего в несколько коробок. Он по-. . 
мог донести их до машины. 

- Итак, - спросил Эванс, - что собираешься де­
лать теперь? Вернешься в округ Колумбия к своему 
дружку? 

- Не думаю, - ответила она. 

- Тогда что же? 
-Вообще-то думала, что поеду с тобой. 
- Со мной? В смысле? 
- Ну, ведь ты же работаешь с Кеннером, верно? 
- А ты откуда знаешь? -удивленно спросил Эванс. 
В ответ она только улыбнуласъ. 

* * * 
Выходя через заднюю дверь, они слышали голос~ 

доносившийся из громкоговорителя. Теперь выстУпаЛ 
Дрейк. Благодарил представИтелей прессы за то, что 
пришли, настойчиво приглашал их на конференцию. 

И продолжал твердить о том, что реальная оnасность 
от глобального потепления заключается в резких кли­
матических изменениях. 

А затем вдруг сказал: 

- Прошу прощения, у меня для вас очень печаль­

ная новость. Несколько минут назад мне передали за­
писку. Там говорится, что только что было найдено 
тело моего дорогого друга, Джорджа ·Мортона. 

КАЛВЕР-СИТ И 
BmopнuiC, 12 o~Cmsiбpя 

2.15 дня . ' 

. В тот же день новость эта облетела все телевизион­
ные каналы. Тело миллионера Джорджа· Мортона при.­
било к берегу неnодалеку от Писмо-Бич. Опознали его 
по одежде и час.ам на запястье погибшего. Само тело 
бьmо изуродовано до полной неузнаваемости, букваль:.. 
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но изжевано акулами - с неким сладострастием в го­

лосе сообщали эту nоследнюю подробность ведущие. 

Тут же уведомили семью известного филантропа, 
но дата похорон и поминальной службы была пока что 

неизвестна. Постуnило заявление от близкого друга 
Мортона, Николаса Дрейка, директора НФПР. Дрейк 
говорил, что всю свою жИзнь Мортон посвятил борьбе 
за охрану окружающей среды, что долго и плодотворно 

сотрудничал с виднейшими природаохранными орга· 

низациями, в том числе НФПР, который недавно при­
сваил филантропу почетное звание Гражданина года. 

- Е<:ли кого-то и волновали опасные изменения, 
наблюдаемые по всему земному шару, то это был 
Джордж Мортон, - говорил Дрейк. - Узнав, что ма-. 
шина его разбилась, а тело не найдено, мы лелеяли на­
дежду, что рано или поздно увидим его живым и в доб­

ром здравии. С прискарбнем вынужден констатиро­
вать, что этого не случилось. Я ГJIУбоко скорблю о поте­
рё близкого И преданного .цРуга. Мир без него обеднел. 

Эванс ~идел за рулем, когда в машину к нему по­
з.вонил Херб Ловенniтейн . 

.:...: Ты где? · 
-Возвращаюсь с пресс-конференции, которую 

мне велели посетить. 

-Так вот, ты летишь в Сан-Франциска. 
- Это еще зачем? 
- Нашли Мортона. Кто-то, должен опознать тело. 
- А дочь его на что? · 
- Она в центре реабилитации. 

- Ну а nочему не бывшая жена? Или ... 
- Эванс, тебя вызывают официально. Так что при-

дется поехать. ПатологЬанатомы не хотят откладывать 
вскрытие. Так что надо. успеть опознать его ДО обеда. 

-Но ... 
, '- Шевели .задницей. Не понимаю, чеоо ты упря­

мишься. Возьми самолет Мортона, черт побери! На­
сколько мне известно, ты уже воспользовался им недав­

но. И вот еще что. Теnерь, .когда точно известно, чrro 
Морrон мертВ, тебе надо быть осторожнее .. Да, и еще 
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одно. Поскольку ты не член семьи, для опознания по­

надобятся двое. 
-Ну, могу захватить Сару, его секретаршу ... 
- Нет. Дрейк хочет, чтоб ты взял Теда Брэдли. 
- Эго почему? 

-Да откуда мне знать? Брэдли хочет поехать. Вы-
разил такое желание. Ну и Дрейк пошел ему навстречу. 

Возможно, Брэдли думает, что там будут телевизион­
щики. Еще одна возможность покрасоваться. Ведь он 

актер, и это для него главное. Да к тому же еще лучший 
друг Мортона. 

-Ну, последнее можно считать преувеличением. 

- Но он же сидел за банкетным столом рядом с то-

бой. 
- Однако Сара лучше подошла бы ... 
- Сколько раз можно повторять, Эванс? Не делай 

вид, что не понимаешь. Ты летишь в Сан-Францпско 
вместе с Брэдли. И точка! .. 

Эванс вздохнул. 

- А где он сейчас? 
- В Секвойе. Заедешь и заберешь его. 
- Что за Секвойя? 

- Национальный парк. Как раз по дороге. 

-Но ... 
- Брэдли уже уведомили. Моя секретарша даст 

тебе адрес и телефон морга в Сан-Франциске. Пока, 
Эванс. И не вьшендривайся! .. 

Щелк. Это Ловенштейн повесил трубку. 

- Проблемы? - спросила Дженифер. 
- Нет. Но мне придется слетать в Сан-Франциске. 
-Я с тобой,- сказала она.- А. кто такая Сара? 
- Личная секретарша Мортона. Старая его при-

ятельница и помощница. 

- Да, видела ее на снимках, - кивнула Джени­
фер. - Но вроде бы с виду она совсем не старая. 

- Где это ты видела снимки? 
- В одном журнале. Они были на теннисном тур-

нире. Она ведь, кажется, чемпионка по теннису? 

-Вроде бы. 
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- А мне казалось, раз ты проводил столько време­
ни с Мортоном, то должен был бы хорошо знать его 
секретаршу. 

- Знаю, конечно, но не слишком хорошо, - по­
жал плечами Эванс. - Просто последние несколько 
дней нам пришлось провести вместе. 

- Ага ... - протянула Дж:енифер. Потом взглянула 
на него и улыбнулась. - Вот что, Питер. Знай, лично 
мне до лампочки. Просто она страшно хорошенькая. 
Так что это вполне естественно ... 

- Нет, нет, это совсем не то, что ты думаешь, -
поспешно ответил он и потянулся к телефону. Отчаяв­
шись положить конец этоы}r разговору, он набрал но­
мер полицейского участка в Беверли-Хиллз и попро­
сил детектива Перри. Выяснил ось, что детектив еще не 

вернулся из суда. Эванс просил передать, что звонил, и 
повесил трубку. Потом обернулся к Дж:енифер: 

- Как думаешь, они могут выписать ордер на мой 
арест? И чем это грозит? 

- Не вижу ничего хорошего. - Она пожала плеча­
ми. - Впрочем, я в этих делах не слишком разбираюсь. 

Извини. 

-Я тоже. 

- А что, тебя действительно кто-то хочет аресто-
вать? 

-Надеюсь, что нет. 

Туг позвонила Лиза, болтливая секретарша Херба 
Ловенштейна. 

-Привет, Питер. Тут у меня телефоны мистера 

Брэдли и городского морга Сан-Франциска. Они за­
крываются в восемь. Сумеешь обернуrься до конца ра­
бочего дня? Херб интересуется. И вообще он очень 
расстроен. 

- Из-за чего? 
-Знаешь, никогда таким его не видела. Ну, по 

крайней мере, на протяжении последних нескольких 

недель. 

- А что случилось? 
- Думаю, он расстроился из-за Дж:орджа. Такое 
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потрясение! Ну и потом, этот Дрейк просто достал его. 
Только сегодни звонил раз пять, если не больше. 
И еще, мне кажется, они говорили о тебе. 

-:-Обо мне? 
....- Да. - Лиза понизила голос до таинствеЩJого 

шеnота.- Правда, Херб за:крьm дверь в кабинет, когда 
говорил с ним, но кое-что удалось расслышать. 

-Что, наnример? - спросил Эванс. 
- Только смотри, никому. 

-Не буду. 

- И не подумай ... я не поделушивала специально. 
Просто решила, что тебе не мешало бы знать. 

-Понимаю. · 
- Тут у нас ходит много разговоров, - шепта:Jfа 

Лиза уже совсем тихо,- ну, о том, что тебе придется 
уйти. 

- Уйти из фирмы? 
- Ну да. Короче, я подумала, ты должен это знать. 

- ПоняЛ. Спасибо. А кто это говорил? 
-Ну, сам Херб ... И потом еще Дон Блэндинг, и 

еше пара главНЪIХ партнеров. Боб и Луиза. А все пото­
му, что по какой-то неизвестной причине Ник Дрейк 

жутко на тебя зол. И еще на человека, с которь~ тЫ 
проводиШь 'мНого времеНи. Как там его, Каннер или 
Коннор? 

-Ясно. 
- Ми~тер ДреЩ< qчень расстроен из-за этого Кон-

оо~. . , . 
- Это JiочеМу же.? 
- Говорит, что он шпион. И работает на круnных 

промышленников. Подослан теми, кто все кругом от­

равляет. 

-Понятно. 
-А мистер Дрейк, он считается очень важным 

клиентом. И ты его подвел .. Они ни за что не осмели­
лись бы уволить тебя, если б Мортон был жив. Но он,. 
увы, умер. И потом, ты все время пропадаешь неизвест­
но где. И сюда, в контору, звонил:и .из полиции, спра­
шивали тебя. И это очень плохо. Все .нервничают. И по-
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том, они ... Да, кстати, чем ты занимаешься с этим мис­
тером Коннором, если не секрет? 

- О, это очень долгая история. 
- В общем, я тебя предупредила, Питер, - мрачно 

и строго произнесла она. Эванс nонял, что nридется 
поделиться с ней информацией. Не всей, конечно-. 

-Ладно, -нарочито нехотя произнес он. - Я вы­
nолняю задание, которое Мортон дал мне nеред смер­
тью. 

-Правда? А что за задание? 
- Это тайна. Пока что сказать тебе не могу. 
- Джордж Морrон поручил тебе тайное задание? · 
- Да. В письменном виде, - ответил Эванс. И nо-

думал: это немного охладит ее пыл. 

- Вот это да! .. Знаешь, тогда, наверное, они просто 
не nосмеют уволить тебя. Раз ты действуешь в интере­
сах фирмы. 

- Извини, Лиза, но мне пора. 
-А если уволят, ты имеешь лолвое nраво оспо-

рить это в суде и ... 
- Послушай, Лиза ... 
- Ладно, ладно, молчу! Понимаю, ты npocro не 

можешь больше сказать. Желаю удачи! .. 
Он повеси.JJ трубку. Дженифер смотрела на него и 

улыбалась. 

- Мастерский ход, - заметила она. 
-Благодарю. 
Но улыбаться в ответ Эванс не стал. Он чувствовал 

себя неуютно. Казалось, весь мир ополчился проТиВ 
него. Неприятное ощущение. И еще он очень, очень 
устал. .. , 

* * * 
Он позвонил Саре, хотел, чтобы она доrоворилась 

n . самолете, но там включился автоответчик. Тогда он 
позвонил пилоту, но ему сказали, что тот в полете. 

- Это в каком смысле? 
- Он сей'"Iас в воздухе, сэр. 
- И куда летит? 
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- Не моrу сказать вам, сэр. Хотите оставить ему 

сообщение? · 
· -Нет, - ответил Эванс. - Хочу забронировать 

чартерный рейс. 

- На какое время? 

-Желательно через полчаса. Рейс до Сан-Фран-
циско с посадкой в ближайшем к Секвойе аэропорту. 
И -чтоб вернуться в Лос-Анджелес сегодня же вечером. 

- Попробую все устроить. 

И тут на Эванса навалилась страшная усталость. 
Он съехал к обочине, вышел из машины. 

- Что с тобой? - спросила Дженифер. 

-Знаешь, как доехать до Ван-Найса? 

-Конечно. 

- Тогда садись за руль. 

Он уселся рядом с ней на пассажирское сиденье, 
пристегнулея ремнем. Смотрел, как Дженифер отъеха­

ла от обочины и вписалась в поток движения, потом 

закрьm глаза и тут же уснул. 

СЕКВОЙЯ 
Вторник, 12 октября 

4.30 дня 

Лесная подстилка была прохладной и темной. 
Сквозь кроны величественных деревьев, qто высились 

вокруг, просачивались столбы света. Пахло соснами. 
Земля мягко пружинила под ногами. 

Это было изумительно красивое место, и солнечно­

го света тут было достаточно, но телевизионщики все · 
равно включили свои осветительные приборы, чтобы 

снять детишек из третьего класса, которые кружком 

расселись вокруг знаменитого актера и активиста эко­

логического движения Теда Брэдли. На Теде бьmа чер­
ная спортивная майка, эффектно подчеркивающая его 

грим и несколько мрачноватую красоту смуглого лица. 

- Эти великолепные, замечательные деревья -
сама история. - Он жестом указал на гигантские сек­
войи вокруг. - Они стоят здесь века. Они появились 
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задолго до того, как родились вы, задолго до того, как 

появились на свет ваши родители, бабушки и дедушки, 

даже прабабушки и прадедушки. ·Некоторые из них 
росли здесь еще до того, как Колумб открыл Америку! 
До того, как появились индейцы! До всего! Эти дере­
вья - самые древние живые существа на земле; они 

стражи нашей планеты; они мудры; и они хотят пере­

дать нам важное послание из глубины веков. Оставьте 
нашу планету в покое! Не загрязняйте ее, не играйте с 

прирадой и с нами в эти опасные игры. И мы должны 

прислушаться к ним. 

Ребятишки слушали его, разинув рты, точно заво­
роженные. Объективы камер были нацелены на Брэдли. 

- И вот теперь эти величественные деревья, пере­
жившие угрозу пожаров, угрозу вырубок, эрозию почв, 

кислотные дожди, теперь эти деревья находятся, увы, 

перед лицом огромной опаснос;rи. Глобальное потеп­
ление. Вы, ребята, зt~аете, что это такое, глобальное 
потепление? 

Вверх взметнулся целый лес рук. 

- Я знаю! Я знаю! Я тоже! 

- Рад, что вы знаете, - сказал Брэдли. И жестом 

велел школьникам опустить руки. Похоже, сегодня со­
бирался говорить исключительно он один. - Но вы 
можете не знать о том, что глобальное потепление таит 

в себе еще одну угрозу - резкое изменение климата. 
Пройдет несколько .месяцев или лет, и здесь станет 
значительно жарче или холодней. И тогда на эти пре­

красные деревья нападут полчища нщ:екомых, разные 

болезни и уничтожат их. 

-Какие насекомые?- спросил кто-то из детишек. 

-Плохие, -решительно ответил Брэдли.- Те, 
которые пожирают деревья. Превращаются· в червяков 
и пожирают их изнутри! - И он завертел кистями рук, 
демонстрируя, как коварные червяки будут заползать в 
деревья. 

- Но для того, чтоб съесть такое огромное дерево, 
червяку нужно очень много времени, - сказала одна 

из девочек. 
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- Ничего подобного! - Пылко возразил ей Брэд­
ли . . - В том-то и nроблема. Из-за глобального потеп­
ления разведется великое множество этих насекомых, 

настоящее нашествие. И они набросятся на эти дере­

вья и очень быстро будут их пожирать! 

Дженифер наклонилась и прошептала Эвансу на 
ухо; 

-Ты веришь во всю эту муrъ? 

Эванс зевнул. Он спал в самолете, немного подре­
мал и в автомобиле, доставившем их из аэропорта в 

Национальный парк. И до сих пор пребьmал словно в 

полудреме, глядя на Брэдли. Слушал его и зевал. 

· Но ребятишки разволнавались всерьез, расшуме­
лись, и теперь Брэдли Уже открыто говорил ·только в ка­
меру. Причем говорил убедитеЛьно и властно, эта ма­
нера выработалась у него на протяжении многих лет, 

когда он играл президентов в телевизионных фильмах 

и постановках. 

- РезКие климатические изменения представляют 
такую огромную угрозу для всего человечества, для са-

. м'ой жизни на нашей планете, что сейчас по всему 

миру проводятся конференции. И ученые решают, к~ 
справИться с этой угрозой. К примеру, завтра в Лос'­
Анджелесе как раз открывается такая конференция, 
i'де уЧеные будут обсуждать способы свести эту угрозу 
к минимуму. Если мы будем сидеть сложа руки, катаст­
рофа неизбежна! И эти могучие, изумительные, вели­
чественнЫе деревья останутся лишь в нашей. памяти, 
на снимках и открытках из прошлого, которые будут 
служить вечным напоминанием о том, как безжалост­
но относился человек к природ~. Это мы ответственНы 
за х;атастРРФические изменения климата. Мы и ТОЛЬК9 

' ' 
мы можем это остановить. . , 

Он закончил IIЬЩКое свое выступление, развернуд ... 
ся., чтоб показатъся в камере в наи6олее выгодном.для 
себя ра.курсе, продолжая см9треть в объектив по-'дет­

ски чистыми ~;олубыми глазами. 

- Писать хочу!- пропищала какая-то маленькая 
девочка. ,, 
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Самолет пробежал по взлетной полосе и подняЛся 
в воздух. Они летели над лесом. 

- Простите, что вот так, бесцеремонно, сорвал вас 
с места, - сказал Эванс. - Но нам надо успеть в морг 
до шести. · 

- Нет проблем, - доброжелательно улыбнулся 
Брэдли. После выступления он еще несt<:олько минуr 
раздавал автографы школьникам. Телевизионщики 
сняли и эту сцену. Брэдли обернулся к Дженифер и 
одарил ее самой ослепительной из своих улыбок . .:..... 
А вы чем занимаетесъ, мисс Хэдли? 

-Работаю в научно-исследовательской группе по 
изучению глобального потепления. 

-О, приятно сльiШать, так вы одна из наших! Как 
продвигается дело с подачей иска? 

- Сnасибо, замечательно,- ответила она и украд­
кой покосилась на Эванса. 

- У меня ощущение, что вы не только красивы, но 
и потрясающе умны, - сказал Брэдли. 

- Вообще-то не слишком, - ответила она. Эванс 
Заметил: актер ее явно раздражает. ' · 

- Приветствую в женщинах скромност.ь. Вы про­
сто очаровательны. 

- Просто стараюсь отвечать на вопросы честно 
и искренне, - ответила она. - И еще хотела бьi заме­
тить, что терпеть не могу лести. 

· - Ну, разве это лесть в вашем-то Cлytlae? - ульiб­
нулся Брэдли. 

- И вряд ли это искренность в ваiuем случае, -
парировала Дженифер. 

- Поверьте, я искренне восхищаюсь всем, что вы 
)желаете . Проводите таКую огромную и важную рабо­
ту, - сказал Брэдли.- И еще жду не дождусь, когда 
наконец ваши люди вставят палки в колеса Агенгству 
по защите окружающей среды. Ни в коем случае нель­
зя ослаблять давление. Вот почему я выступаю. перед 
маленькими детьми. Прекрасная телевизионная рекла-
а в защиту теории резких климатических nеремен. 

Думаю, что все прошло просто отлично. Вы согласньJ? . 
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- Да, вполне прилично. Если не учитывать одного 
обстоятельства. 

- Какоrо именно? 
-Да тоrо, что все это чушь собачья, - ответила 

Дженифер. 

Улыбка так и застыла на rубах Брэдли, а глаза злоб­
но сощурились. 

-Не уверен, что вы понимаете, о чем rоворите,­
пробормотал он. 

- Я говорю обо всем, Тед. Обо всей этой вашей 
пламенной речи. Секвойи - это мудрецы и стражи на­
шей планеты? У них для нас какое-то послание? 

- Но так оно и ... 
- Послушайте, секвойи всего лишь деревья, Тед. 

Большие деревья. И не надо придумывать, что они не.;. 
сут какое-то там послание. Не больше, чем баклажан, 
уверяю вас. 

- Думаю, вы просто не понимаете ... 
- И что они умудрились пережить лесные пожары? 

Вряд ли. На самом деле пожары им только на пользу, 
потому что именно так они размножаются. Семена ка.;. 
лифорнийскоrо мамонтовоrо дерева обладают неверо­
ятно плотной и толстой кожурой, и раскрыться моrут 

только под воздействием высоких температур. Пожары 
просто необходимы для сушествования и · развития л е.:. 
сов мамонтовых деревьев. 

- Дело в том, что вы неверно меня поняли, улус.,. 

тили самое главное, - напряженно произнес Брэдли. 

- Вот как? Что именно я пропустила? 
- Я пытался подчеркнуть, пусть несколько поэтич-

но, вечность и вневременъе этих великих первобытных 

лесов, и ... 
- Вечность? Первобытных? Вы вообще хоть что-

нибудь знаете об этих лесах? · 
- Да. Полаrаю, что знаю. - Голос Брэдли звучаЛ 

злобно. Он уже не скрывал раздражения. 
- Тогда взгляните. - Дженифер указала в иллю­

минатор, они как раз пролетали над лесом из секвой. -
Как думаете, на протяжении какого периода времени 
ваши первобытные леса выглядели так, как сейчас? 
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-Ну, на протяжении сотен тысяч лет, никак не 
меньше ... 

- Это не так, Тед. Человек обитал здесь за тысячи 
лет до того, как появились эти деревья. Вы это знали? 

Брэдли стиснул зубы и промолчал. 
- Тогда позвольте рассказать, как все было на са­

мом деле. 

* * * 
-Двадцать тысяч лет тому назад настал конец лед­

никового периода. Ледники уходили из Калифорнии, 
словно паровым катком прошлись они по Йосемит.:. 
ской долине и прочим ныне прекрасным местам. Горы 
льда таяли и оставляли после себя заболоченную рав­
нину со множеством озер и рек, подпитываемых остат­

ками льдов. Но никакой растительности тогда там не бы­
ло. То бът практически сырой песок. Ничего больше. 

Прошло еще несколько тысяч лет, постепенно зем­
ля высохла, а ледники меж тем продолжали двигаться 

все дальше к северу. Этот район Калифорнии пред­
ставлял в ту пору арктическую тундру. Она поросла вы­
сокой травой, а в траве водились мелкие животные, 

мыши, белки. Как раз к тому времени в этих краях поя­
вился человек. Он охотился на мелких животных, нау­
чился разводить костры, начались пожары. Пока все 
понятно? - спросила Дженифер. - И никаких вам 
первобытных лесов. 

- Слушаю вас внцмательно, - пробормотал Тед. 
Он изо всех сил сдерживался, пытался укротить свой 
буйный нрав. 

- Поначалу, - продолжила свой рассказ Джени­
фер, - эти арктические травы и кустарники бьmи един­
ственными растениями, способными укорениться и 
произрастать на этих скудных песчаных почвах. Но, по 
мере того как все они подсыхали, состав их начал ме­

няться, и на протяжении тысяч лет сформировался 
слой плодородной земли. И это открыло путь великой 
колонизации растений, начавших захватывать терри­

торию Северной Америки послеледникового периода. 
Сперва появились гладкост:вольные карликовы~ 
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сосны. Было это примерно четырнадца:rь тысяч лет 
тому назад. Позже к ним присоединились ели, болиго­
лов, ольха. В ту лору они м.ало чем напоминали нынеш­
них своих сородичей. Эти деревья и составили так на­
зываемый <<лервичный• лес, и на протяжении после­
дующих четырех тысяч лет именно они доминировали 

в пейзаже. Климат менялся, становился все теплей, все 
ледники Калифорнии растаяли. В лесах стало тепло и 
сухо, начались пожары, и весь лервичный лес постепен­
но выгорел. И сменился другой растительностью, ха­
рактерной для прерий, в том числе дубами и многооб­
разием трав.' Ну и еще появились первые дугласин тис­
солистные, но было их не слишком много, климат су­
ховат для вечнозеленых растений. 

Затем, примерно шесть тысяч лет тому назад, кли­
мат вновь начал меняться. Появилось больше влаги, 
и для дугласий тиссолитных, болиголова и кедра наста­
ло настоящее раздолье. Они захватывали ·Все новые 
территории и создавали густые и высокие леса с почти 

непроницаемыми для света кронами,.' которые можно 

видеть теперь. Но в ту лору люди, должно быть, отно­
силисЪ к этим лесам, как мы относимся к чрезмерно 

разростимея сорнякам. Еще бы, эти леса оккупирова­
ли огромные территории, вытесfiЯЛИ растения, обитав­
шие здесь прежДе. Их широкие кроны затеняли собой 
свет, и под пологом этих лесов бьmо слишком темно, 
а потому другие деревья не выживали. И еще они обла­
дали способностью быстро распространяться из-за 
часты:х пожаров. Так что секвойи никак нельзя назвать 
вечными и первобытными, Тед. Они nросто последние 
в этой цепочке. 

Брэдли насмешливо фыркнул: 

- Бог ты мой, им же целых шесть тысяч лет. Толь­
ко вдумайтесь! 

Но Дженифер. бьmа безжалостна. 
- И это неверно. Ученые доказЗJffi, что первичные 

]Ieca постоянно менялись по составу. Примерно >rерез 
каждую тысячу лет они становились другими. Леса: по­
стоянно иребывают в процессе изменения, Тед. Ну и 
потом, еще свою роль сыграли mщейцы. 

- Индейцы? А они тут прИ чем? · 
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- Индейцы были велИlmми знатоками и наблюда-' 
телями nриродъr. И они поняли, что первичны:е леса 
nо-своему вредны. Выглядят, конечно, впечатляюще, 
но мертвы, дичь в них почти не водится. И вот индейцы 
стали устраивать пожары, периодически выжигать ог­

ромные лесные массивы. Постепенно на месте старых 
лесов появлялись равнины, ·луга и прерии, лишъ с от­

Дельными вкраплеНиями лесных островков. И леса, что 
увидели европейцы, впервые попав на наш континент; 

уже мало походИли на те, первичнъrе. Они были куль­
тивированы, Тед. И неудивителъно, что nолторы тыся­
чи лет тому назад таких лесов было меньше, чем те­
перь. Индейцы бы:ли реалистами. Сегодня все это из 
области романтической мифолоrии1. · 

Дженифер откинулась на спинку кресла. 
-Что ж, речь просто замечательная, - сказал 

Брэдли. ·- Но есть ряд возражений чисто, так сказать, 
технического плана. Люди давно nерестали интересо­
ваться такими вещаМи. И это хорошо, потому что, если 
им сказать, что леса эти не такие уж и дРевние, отсюда 

неизбежно последует вьшод: значит, и сохранять их не 
стоит. А я хотел лишъ сказать, чrо они стали напоми­
нанием о красоте Jt величии nрироды, и потому их сле ... 
дует беречь. Сохранить любой ценой. Особенно от 
tмертоносной угрозы глобального потепления. 

Дженифер растерянно заморгала. А потом произ­
нес.Ла: 

- Надо бы вь1пить. 
-Вот тут я с вами согласен,- заметил Брэдли. . . 

* * * 
Пока шел этот спор, Эванс пытался дозвониться 

детективу Перри и не особенно прислушивался к их 
беседе. Но кое-какие nолезные выводы .и открытия для 
себя все же сделал. Прежде ему и в голову не приходи­
ло, что индейцы жили здесь еще в ледниковый период. 

Нет, конечно; он не сомневался, что это так и есть. Он 

1 См.: Элетон Чейз. •В 'дремучем лесу•; стр. 157. См. также 
стр. 404. 
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знал, что первобьпные ющейские племена охотились 
на мамонтов и других крупных млекопитающих, что 

привело к почти полному их уничтожению. Но ему и в 
голову не приходило, что индейцы могли жечь леса и 

изменять, таким образом, окружающую среду в своих 
интересах. 

Но так оно и было, он ничуrь не сомневался в этом. 
Заинтересовал и встревожил его и тот факт, что 

леса были разными, сменяли друг друга. Он никогда не 
задумьmался над тем, что бьто на месте, где теперь про­
израстали огромные секвойи. Он тоже считал их пер­
вобьпными деревьями. 

Не задумывалея он прежде о пейзаже, что сформи­
ровался после отступления ледник;ов. Наверное, он по­
ходил тогда на землю Исландии, где довелось ему не­
давно побьmать: голое каменистое и сырое пространст­

во, и над ним царит жуткий холод. Потребовалось мно­
жество смен поколений растений, прежде чем на бес­
плодных почвах образовался плодородный слой земли. 

В глубине души он всегда представлял эту картину 
несколько иначе. У него она напоминала мультфильм. 
Вот ледники тают, оmолзают, и на их месте тут же вы­
лезают из земли секвойи. Ледники ушли и оставили 
после себя лес из этих могучих деревьев. 

Теперь он понимал, как наивны и глупы были этИ 
его представления. 

От внимания Эванса не укрылся и тот факт, что 
Дженифер во время своей «лекции» часто упоминаЛа 
об изменениях климата. Сначала он был холодным и 
сырым, затем теплым и сухим. И ледники таяли. Затем 
снова наступал влажный период, и вместе с ним возвра­
щались отступившие бьто ледники. Все вреw.я все ме­
нялось ... 

Мир пребьmал в постоянных переменах. 

* * * 
Через некоторое время Брэдли извинился и ушел в 

головную часть салона позвонить своему агенту. 

-Откуда ты все это знаешь? - спросил Эванс 
Дженифер. 
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- Да по той самой причине, о которой упомянул 
Брэдли. Когда говорил о «смерrоносной угрозе глобаль­

ного потепления•. У нас была целая команда, иссле­
дующая риски и угрозы. Нам хотелось выяснить все, 
что помоrло бы составить исковое заявление наиболее 
убедительно. 
-И что же? 
Она покачала головой. 
- Угрозы глобального потепления, - медленно 

провзнесла она, - не существует. А если б и существо­
вала, если б действительно началось глобальное потеп­
ление, это пошло бы только на пользу большинству 
стран мира. 

Тут раздался голос пилота, он призывал занять 
свои места и пристегнуть ремни. Они подлетали к Сан­

Франциска. 

САН-ФРАНЦИСКО 
Вторник, 12 октября 

6.31 вечера 

В приемной было холодно, сыро и пахло дезинфек­
тантом. На мужчине, сидевшем за столиком, был наки­
нут поверх одеждЬI белый халат. Он работал с компью­
тером, пальцы бегали по кла-виатуре. 

- Так. Морrон ... Морrон ... Ага, есть. Джордж Мор­
тон. Ясненько. А вы? .. 

- Питер Эванс. Поверенный в делах мистера Мор­

тона, - ответил Эванс. 
- А я Тед Брэдли, - произнес актер. И уже собрал­

ся было протянуть руку для рукопожатия, но затем пе­

редумал и спрятал ее за спину. 

- О, то-то я смотрю, знакомое лицо, - сказал ла­
борант. - Вы государственный секретарь, верно? 

-Вообще-то я президент. 
-Да, точно, точно. Президент. Так и знал, что где-

то видел вас прежде. И жена у вас пьяница. 

-Нет. Это у гассекретаря жена пьяница. 
- 0 ... Наверное, просто видел не все серии. 
- Фильм идет ках раз сейчас. 
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- Теnерь тюняnю, nочему nропустил. 
-. Вообще-то его закуnили все круnнейшие теле-

компании мира, - заметил Брэдли. 
- Если можно, давайте nриС1'уПИМ к оnознанию, -

сказал Эванс. 
- Хорошо. Распишитесь вот здесь. И я ·выдам вам 

гостевые карточки. 

* * * 
Дженифер осталась ждать в приемной. Эванс с 

Брэдли nрошли в помещение морга. Брэдли обернулся:. 
- А кто она вообще, эта дамочка? 
-Юрист. Работает в научно-исследовательской 

rpynne по глобальному потеплению. 
-А мне кажется, она работает · на промышленни• 

ков. Сnециально заслана в эту груnпу. Потому что 
взгляды у нее экстремистские. ' 

- Она работает под началом Болдера, Тед. 
-Ну, это я еще могу nонять,- фыркнул Брэд-

ли. - И не возражал бы, если б она работала подо мной. 
Но ты слышал, что она несла, Пит? О господи! О том, 
ч:rо старых лесов не существует! Тиnичная .болтовня 
промъштенников. - Он nриблизился к Эвансу и про­
шеnтал ему на ухо: - Думаю, вам надо от нее изба­
виться. 

- Избавиться? 
- Она вас до хорошего не доведет. И вообще, за-

чем это она поперласъ с нами, а? 
- Не знаю. Хотела поехатъ, вот и все. А вы почему 

gдесъ, может, скажете, Тед? 
- Есть одно дельце. 

. ·.' 

* * * 
Простыня, которой прикрыли тело, была 13 каКих­

то серых пятнах. Лаборант откинул ее. 
- О боже!.:- Тед Брэдли поспешно отвернулся. 

. Эванс заставил себя взглянуть на тело .. В жизни 
Мортон бъm довольно крупным мужчиной, теnерь же 
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казался еще крупней. Торс сильно рш:лух и приобрел 
пурпурно-серый отrенок. В воздухе витал :гошнотвор­
НЪIЙ запах разложенця. Запястье обхватывал специалъ­
НЪIЙ идентификационный браслет в дюйм шириной. 

- А где часы? - спросил Эванс. 
-Мы цх сняли,- ответил лаборант.- С труда 

смогли стянуть браслет с руки. Хотите на них взгля­
нуть? 

- Да, хотелось бы, - сказал Эванс. Подошел по­
ближе и весь напрягся, пытаясь побороть тошноту от 
этого ужасного запаха. Он хотел взглянуть на руки и 
ноrт.и. В детстве Мортон порапил четверты:й палец на 
правой руке, и ноготь деформировался. Но одна рука 

отсутствовала вовсе, а другая напоминала месиво из 

мышц и сухожилий. Эванс вовсе не был уверенj что пе­
ред ним тело Мортона. 

- Ну, вы скоро? - раздался за· елиной голос 
Брэдли. 

- Погодите. 
- О господи! .. 
- А .повторный показ сериала будет? - сuросид 

лаборант. 

- Нет. Его отменили. 
-Почему? Мне так нравился этот фильм. 
-Жаль, что не пасаветовались с вами; - насмеш-

ливо заметил Брэдли. 
Теперь Эванс разглядывал грудь, nытаясь припом­

НИТJ>, как росли у Мортона там волосы. Он достаточно 
часто видел его в одних ;плавках. Но тело так чудовищ­
но распухло и было сплошь по;<рыто какими-то поло­
сами и разводами, что толком разглядеть ничего не 

удавал ось. Эванс покачал головой . . Он· яикак не мог 
быть уверен в том, что перед ним тело Мортона. 

-Ну, скоро вы?- нетерпеливо повторил Брэдли. 

-Да, уже закончил,- ответил Эванс. 
На труп сн.ова накинули простыню, все вышли в 

коридор. 

- Его нашли спасатели, из Писмо. Сразу же позво­
нили в полицию, - сказал лаборант. ~ Ну и полиция 
опознала . его пе одежде. 
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-На нем сохранилась одежда? 
-Угу. Одна штанина и большая часть пиджака: 

Пошиты нll заказ. Ну, тогда они связались с его нью.: 
йоркским портным, и тот подтвердил, что шил это,: 
костюм для Джорджа Мортона. Вы хотите забрать его 
вещи? . 

-Не знаю,- ответил Эванс. 
-Ну, ведь вы были его адвокатом ... 
-Да. Тогда, наверное, придется. 

- Вам надо за них расписаться. 
Они вернулись в приемную, где ждала Дженнфер. 

Сидела и говорила по сотовому телефону. · 
- Да, понимаю ... Да. Хорошо, мы это сделаем. -

Увидев их, она закрьmа телефон пластиковой крыш­
~ой.- Закончили? 

-Да. 

-И ЭТО был ... 
- Да, это Джордж, - ответил Тед. 
Эванс промолчал. Спустился вниз, в холл, и рас­

писался за вещи. Лаборант принес пакет, протянул его 
Эвансу. Эванс порьmся в нем и достал обрывки смо­
кинга. К внутреннему карману бьm приколот малень­
кий значок НФПР. Он запустил руку второй раз и дос­
тал часы. <<Ролекс Субмарина•. Те самые часы, что все­
гда носил Мортон. Эванс перевернул их, взглянул на 
крышку. Там бьmо выгравировано: «дЖ.М. 12-31-89•. 
Эванс кивнул, положил часы обратно в пакет. 

Все эти вещи действительно принадлежали Джорд­
жу. От одного только прикосновения к ним его охвати­
ла невыразимая печаль. 

- Что ж, думаю, мы закончили, - тихо произнес 
он. - Пора возвращаться. 

Они вышли из здания и направились к ожидавше-
му их автомобилю. УселИ:сь, и 1Yf Дженифер заявила: 

- Нам надо заехать еще в одно место. 

-Куда это? - спросил Эванс. 
- В муНициrtаJiъный гараж Окленда. 

,. - Это зачем? · · 
- Там ждет полиция. 
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Это было огромное сооружение из бетона с просто­
рiюй автостоянкой рядом. Располагалось оно на ок­
раине Окленда. Стоянка была освещена большими га­
логенными лампами. Стоявшие за оградой автомобили 
в большинстве своем представляли сущий хлам, старые 
развалюхи, но было среди них и несколько •Бентли• 
и •Кадиллаков•. Их машина подкатила к обочине. 
· - Зачем мы здесь? - спросил Брэдли. - Что-то не 
понимаю. 

В окошке будки у входа возник полицейский. 
- Мистер Эванс? Питер Эванс? .. 
-Да, это я. 

- Прошу сюда, пожалуйста. 
Все они начали вылезать из машины. Но туr поли­

цейский сказал: 

- Только мистер Эванс. 
- Это почему? - возмутился Брэдли. - Мы все 

вместе ... 
- Извините, сэр, но они хотят видеть одного мис-

тера Эванса. Вам придется подождать здесь. 
Дженифер улыбпулась Брэдли: 

- Так и быть, составлю вам компанию. 
- Безмерно счастлив. 
Эванс вышел из машины и последовал за полицей­

ским. Прошел через металлические двери в здание га­

ража. Все внутреннее пространство было поделено на 
продолговатые ремонтные боксы, в них стояли маши­
ны. Большая часть боксов была занята полицейскими 
автомобилями. В воздухе витал резкий запах ацетилена 
от горелок. Эванс перешагивал через маслянистые лу­
жицы моторного масла на полу. Помолчав немного, он 
спросил полицейского: 

- А в чем, собственно, дело? 
- Они хотят вас видеть, сэр. 
В дальней части гаража находились наиболее раз­

битые машины. Груды искореженного металла, пяmа 

IS м. Крdтон 
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крови на сиденьях, выбитые стекла, торчащие во все 
стороны провода. Вокруг одной из таких развалин стоя­
ли два техника в синих рабочих халатах и что-то изме­
ряли. Еще одну разбитую вдрызг машину фотографи­
ровал мужчина с помощью фотоаппарата на треноrе. 

- Он полицейский? - спросил Эванс. 
-Нет, адвокат. Приходится и их тоже пускать. 

-Так вы здесь занимаетесь машинами, побывав-

шими в авариях? 
-И ими тоже. 
Они свернули за угол, и тут вдруг Эванс увидел Кен­

нера в компании с тремя полицейскими в штатском и 

двумя техническими сотрудниками в синих халатах. 

Все они столпились вокруг разбитого <(Феррари» Мор­
тона. Корпус машины медленно поднимали с помощью 
гидравлического подъемника, со всех сторон на нее 

были направлены яркие лучи прожекторов. 
- А, Питер, - сказал Кеннер. - Ну что, вы опо-

знали Джорджа? 
-Да. 

- Вот и молодец. 
Эванс подошел поближе и встал поД брюхом ~Фер­

рари>>. Секции и детали были помечены желтыми тря­
пичными ярлычками. 

- Что здесь происходит? - спросил Эванс. 
Люди в штатском переглянулись. Затем один из 

них сказал: 

-Мы обследуем этот ~Феррари>>, мистер Эванс. 
-Это я вижу. 
-Скажите-ка нам, именно эту машину мистер 

Мортон недавно приобрел в Монтерей? 
-Думаю, да. 

- И когда же он сделал эту покупку? 
- Ну, точно не знаю. - Эванс пытался вспом-

нить. - Недавно. Около месяца тому назад. Его секре­
тарша Сара сказала мне, что Джордж купил новый 
«Феррари ... 

- А кто именно оформлял сделку? 
-Она. 
-А вы как-то участвовали? 
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- Нет. · Просто Сара сказала МRе, что Джордж ку­

пил машину, вот и все. 

- То ~сть сами вы покупкой и оформлением не за­
нимались, страховку не оформляли? 

- Нет. Обычно всем этим занимаются бухrалтеры 
Джорджа. 

- И документов на эту машину тоже не видели? 

- Нет. 
- Ну а саму машину коrда впервые увидели? 

- В тот вечер, когда Джордж отъехал на ней от оте-
ля <<Марк Хопкинс•>, - ответил Эванс. - В тот день, 
когда он погиб. 

-А до того вечера вы, значит, машину не видели? 

-Нет. 

- Машину транспортировали из Монтерея, доста-

вили в частный rараж в Сонома. Там она простояла две 
недели, и уже затем ее перегнали в Сан-Франциско. 
Вы сняли в аренду этот частный гараж? 

- Нет. 

- Но документы на аренду вьmисаны на ваше имя . 

Эванс покачал головой: 
- Я ничего об этом не знал. Но Мортон часто 

оформлял арендные документы на одного из своих по­

мощников или юристов. Просто, наверное, не хотел 
лишний раз светиться. 

-Но если б он так сделал, вас бы, наверное, уведо­
мил? 

- Необязательно. 

-Стало быть, вы не знали, что он использовал 
ваше имя? 

-Нет. 

-А кто занимался этой машиной в Сан-Хосе? 

- Понятия не имею. 
- Дело в том, мистер Эванс, что кто-то очень об-

стоятельно поработал над этим «Феррари>> до того, как 
Мортон сел в него. Рама ослаблена в тех местах, rде по­
мечено желтым, вон, видите? Бьmа также выведена из 
строя система АБС. Довольно примитивная, но это 
объясняется возрастом машины. Ну и диски колес не 

IS• 
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дожаты. Вот эдесь, у переднего левого и правого задне­
го. Вы меня слушаете, мистер Эванс? .. 

· Эванс нахмурился. 
- Эта машина стала смертельной ловушкой, мис­

тер Эванс. Кто-то использовал ее, чтобы убить вашего 
клиента. и все эти работы были проведены в гараже в 
Сонома. А ваше имя значится в аренднЪIХ документах 
на этот гараж. 

* * * 
Оставшись в машине наедине с Дженифер, Тед 

Брэдли устроил ей нечто вроде допроса с пристрастием. 

Может, она и хорошенькая, но что-то с ней явно не 
так. Манеры, эдакая почти мужская грубоватая прямо­

лm~ейностъ, странные высказывания. Сказала, что ра­
ботает над составление~ска и что зарплату получает 

от НФПР, но Тед не думЗл, что такое возможно. Ведь 
он, Тед Брэдли, самым теснъrм образом связан с НФПР, 
составляет рекламу фонду. И ей следовало бы это знать 
и ОПiоситъся к нему с большим уважением. 

И обозвать трогательную речь, которую он произ­

нес перед школьниками, •чушью собачьей•, это просто 
ни в какие ворота не лезет. Ведь он был вовсе не обязан 
выступать перед этими ребятишками, говорил ис­
кренне и от чистого сердца, а уж его преданность делу 

охраны окружающей среды не подлежала ни малей­
шим сомнениям. И он никак не заслужил подобных 
оскорбительных выражений. Слишком далеко зашла 
эта дамочка. Никакого уважения. К тому же Тед был 
твердо уверен в своей правоте. Мало того, именно в 

НФПР ему, как всегда, дали приблизительный список 
вопросов, которые следовало затронуть, и примеча­

ний, касавшихся тех моментов, которые следовало 

особо подчеркнуть. А уж НФПР ни за что не станет со­
ветовать ему говорить неправду. И, кстати, в списке ни 

словом не упомниалея этот долбаный ледниковый пе­

риод. Так что все, что болтала Дженифер, не имело ни 
малейшего ОПiошения к реальности. 
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И эти деревья действительно величественные и за­
мечательные. Настоящие стражи окружающей среды, 

именно так говорилось в списке. Он даже извлек его из 
кармана, дабы лишний раз убедиться, что так оно и 

есть. 

-Мне бы хотелось взглянуть, - сказала Джени-
фер. 

- Еще бы не хотелось! 
- У вас что, какие-то проблемы? - спросила она. 

•Ну, вот вам, пожалуйста,- подумал он.- Что за 
отношение к человеку! Агрессивное поведение, так и 
напрашивается на ссору•. 

- Вы принадлежите к числу тех звезд телевиде­
ния, - сказала она, - которые вообразили, что каждая 
женщина сочтет за счастье прикоснуться к вашему чле­

ну, - не унималась Дженифер. - И немедленно выра­

зить свое восхищение. О, какой большой, красивый! 
Так вот, я не из их числа. Для меня вы просто актер, 
никто больше. 

- А я считаю вас шпионкой. Засланной в наши 
ряды промышленниками. 

- Должно быть, не слишком хорошая я шпион­
ка, - усмехнулась она, - раз вы меня вычислили. 

- Слишком много болтаешь, вот и проговорилась. 
- Да, излишняя разговорчивость всегда была моим 

недостатком. 

Во время всего этого разговора Брэдли испытывал 
нарастающую тревогу и злость. Даже дышать стало 

трудно. Ведь обычно .женщины не вступали в споры с 
Тедом Брэдли. Да, порой они проявляли к нему неко­
торую враждебность. Но лишь потому, что были обес­

куражены и потрясены его красотой, талантом и сла­
вой. И все хотели трахаться с ним, и частенько он по­
зволял им это. Но они никогда с ним не спорили. А эта 
спорит, и заводит его, и злит одновременно. Напряже­
ние, нараставшее в груди, стало почти невыносимым. 

Ее спокойствие, эта ее манера говорить, глядя прямо те­
бе в глаза, полное отсутствие смущения, даже сам факт, 

что она сидит рядом, просто сводили его с ума. И по­
том, черт побери, она бьmа очень хороша собой. 
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Он сrреб ее за плечи, прижал к себе и крепко поце­

ловал в губы. 
Он чувствовал: ей это нравится. И чтобы показать 

свою полную власть над нею, он просунул язык глубо­

ко ей в рот. 

И тут вдруг его ослепила боль в шее, голове, такая 
пронзительная, что он на секунду даже, кажется, поте­

рял сознание. А потом он увидел, что сидит на полу ли­
музина, хватает ртом воздух и смотрит, как на рубашке 

расплываются пятна крови. Тед не понимал, откуда 

взялась кровь. Не понимал, отчего так больно. Лишь че­
рез несколько секунд осознал, что кровь идет из языка. 

Он поднял на нее глаза. Дженифер сидела спокой­
но, закинув ноrу на ноrу, и он видел краешек комбина­

ции под слегка задравшейся юбкой , но это ero ничуть 
не возбуждало. Напротив, его просто трясло от гнева и 
омерзения. 

- Ты меня укусила! 
-Нет, задница. Ты сам прикусил язык. 

- Ты посмела на меня напасть! 
Она насмешливо приподняла бровь. 
- Да, да! Ты на меня напала! Вот мерзавка! - Он 

скосил глаза на рубашку. - Господи! И рубашка новая 

изгажена! От •Максфилда•! 
Она молча смотрела на него. 
-Ты на меня напала,- повторил он. 

- Так подай на меня в суд. 
-И подам! 
- Только прежде посоветуйся со своим адвокатом. 
- Это еще зачем? 
Она кивком указала на водителя лимузина: 
- Ты о нем забыл. 
- А он тут при чем? 
-Он все видел. 
- Ну и что? Ты сама меня спровоцировала, - про-

шипел он. - Вела себя вызывающе, соблазняла. Лю­
бой мужчина может догадаться, хочет женщина или 

нет. 

- Только не ты. 
- Психопатка чертова! - пробормотал Брэдли. 
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И достал из бара буrьшку водки. Нужно было прополо­
скать рот. Он налил себе стаканчик, обернулся. 

Дженифер читала вопросник, переданный ему 
НФПР. Держала бумаги в руке. Он рванулся к ней-, 
чтобы отнять. 

- Отдай! Не твое! 
Но она ·оказалась проворнее, быстро отвела руку, 

спрятала бумагу за спину. А потом взмахнула другой 
рукой, делая вид, что вот-вот ударит его ребром ладони. 

-Ну что, хочешь, чтоб тебе еще разок врезали, а, 
Тед? 

- Да пошла ты к чертовой матери! - выкрикнул 
он и отпил большой глоток водки. Язык ожгло, точно 
огнем. Вот сучка, подумал он. Ничего, завтра с yrpa ей 
nридется искать себе новую работу. Уж он об этом по­
заботится. И этому ее молокососу адвокату ни за что не 
справиться с ним, Тедом Брэдли. И гори они все си­
ним пламенем! .. 

• • • 
Стоя под разбитым «Феррари•>, Эванс еще на про­

тяжении минуr десяти выслушивал объяснения nоли­
цейских в штатском. Но чем дольше они говорили, тем 
меньше он понимал. 

- Джордж был хорошим водителем, - сказал 
Эванс. - И если б кто-то действительно переделал ма­
шину, думаю, он бы непременно заметил, что что-то 

не так. 

- Возможно. Но ведь он очень много выпил. 
- Да, вьmил он прилично, это верно. 
- А кто подносил ему напитки, мистер Эванс? 
- У Джорджа всегда бьmо с собой, что выпить. 

-А вот официант, обслуживавший банкет, утвер-
ждает, что вы навязывали выпивку Мортону. 

- Ничего nодобного. Я, напротив, пытался его ос-

тановить. 

Tyr вдруг они резко сменили тему: 
-Кто занимался этим <<Феррари», мистер Эванс? 
- Понятия не имею. 
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- Но ведь нам известно, это вы арендовали гараж 

на окраине Сонома, на 54-м шоссе. Место там тихое, 
rараж стоит на отшибе. Любой человек, захотевший за­
няться этой машиной, мог спокойно прийти и уйти и 

остаться при этом незамеченным. Зачем это вы выбра­
ли такой rараж? 

- Да не выбирал я его! 
- Но ваше имя значится в договоре на аренду. 
- А как был заключен этот самый договор? 
- По телефону. 
-Кто платил? 
- Платили наличными. 
- Но кто именно? 
- Деньrи доставил посыльный. 
- Там есть моя подпись? Оmечатки пальцев? 
- Нет. Только имя. 
Эванс пожал плечами: 
- Вы у:ж извините, но мне об этом ничеrо не из­

вестно. Однако всем было хорошо известно, что я яв­
ляюсь юристом Д:жорджа Мортона. И мое имя мог ис­
пользовать любой. И если кто-то что-то и проделывал 
с этой машиной, я об этом не знал. 

•Они дол:жны были бы расспросить об этом Сару, -
подумал он. - Возможно, даже уже поrоворили с ней•. 

И тут, словно по волшебству, Сара вышла из-за 
угла и направилась прямо к ним. Она rоворИла по мо­
бильному телефону. Кивнула Кеннеру. 

Кеннер шагнул вперед. 
- О'кей, джентльмены. Если у вас нет больше во­

просов к мистеру Эвансу, я забираю его с собой. Под 
мою ответственность. Не думаю, что вы чем-то рис­
куете. Он будет постоянно находиться под моим при­

смотром. 

Поворчав, копы согласились. Кеннер вручил им 
свою визитку, крепко обнял Эванса за плечи и повел 
к выходу. 

Сара шла следом, немного поодаль. Копы остались 
возле разбитого «Феррари». 

Они подошли к металлическим дверям, и Кеннер 
сказал: 
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- Прости; что так получилось. Но полицейские не 
сказали тебе всего. Они сфотографировали машину с 

разных точек и под разными углами и потом ввели дан­

ные с этих снимков в компьютер, анализирующий раз­

ного рода механические повреждения. и то, что выдал 
им компьютер, не совпадает с обстоятельствами реаль­

ной катастрофы. 

- Не знал, что такое возможно. 

- Еще как возможно. Кто только сегодня не ис-

пользует комnьютерное моделирование. Современные 
фирмы просто на нем помешались. И вот, вооружив­

шись результатами, которые выдал компьютер, поли­

ция вновь занялась осмотром машины и пришла к вы­

воду, что кто-то нарочно ее испортил. Во время пред­
варительного осмотра им такая мысль и в голову не 

приходила. Зато теперь они думают иначе. Классиче­
ский пример исnользования комnьютерного модели­

рования для изменения собственных взглядов на ре­

альность. И теперь они больше доверяют компьютер­

ным данным, а не материальным результатам катаст­

рофы. 

-Понял. 
-Ну и, разумеется, система моделирования, на 

которую они опирались в работе, подогнана для наи­
более распространенных на дорогах Америки типов ав­

томобилей. Компьютер не в состоянии пока что смоде­

лировать nоведение итальянской гоночной машины, 

штучного, можно сказать, экземпляра, выпушенного к 

тому же сорок лет назад. Но это обстоятельство не по­
мешало им провести моделирование. 

- Я все же не понял, что там с этим гаражом в Со­
нома, - сказал Эванс. 

Кеннер пожал плечами: 

- Ты не знаешь. Сара тоже не знает. Никто даже 
не может с уверенностью сказать, что машина действи­

тельно побывала в этом гараже. Однако гараж бьm арен­

дован, это правда. И сдается мне, что самим Морто­

ном. Хотя кто его знает ... 
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• • • 
Подойдя к лимузину, Эванс распахнул дверцу и 

уселся на заднее сиденье. И только туr с изумлением 
заметил, что перед рубашки и подбородок у Теда Врэд­
пи в крови. 

-Что такое? Что случилось? 

- Он поскользнулся, - объяснила Дженифер. 
И поранился. 

ПО ПУТИ В ЛОС-АНДЖЕЛЕС 

Вторник, 12 октября 
10.31 вечера 

Летевшую в самолете Сару Джонс переполмяли са­

мые противоречивые чувства. Во-первых, ее очень 
огорчил тот факт, что тело Джорджа Мортона было на­
конец обнаружено. В глубине души она, вопреки всем 
обстоятелъствам, надеялась, что он объявится живым и 
здоровым. Потом еще эта История с Питером Эвансом. 
И случилась она как раз когда он начал нравиться ей, 

когда она начала видеть в нем не изнеженного и слабо­
характерного юнца, но мужчину сильного и настойчи­

вого, пусть даже проявлял он это несколько неуклю­

жим образом. Так вот, как только в душе ее появились 
первые проблески симпатии к этому мужчине, спасше­
му ей жизнь, рядом с ним возникла другая женщина, 

какая-то Дженифер, и Питер был явно неравнодушен 
к ней. 

Мало того, появился еше и Тед Брэдли. Сара нико­
гда не питала иллюзий по nоводу Теда, ей не раз дово­
дилось видеть его на многочисленных сборищах 
НФПР. Как-то раз она даже nозволила ему исnытать 
на себе его чары - она всегда испытывала слабость к 

актерам, - но в последний момент вдруг решила, что 

он слишком напоминает ее бывшего любовника. Да и 
что вообще хорошего в этих актерах? Они заняты толь­
ко собой, слишком демонстративно выражают свои 
чувства. И всегда трудно понять, испытывают ли они 
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их на самом деле или лишь -иrрают, что стало неотьем­

~емой частью их натуры. К тому же все 01-m страшные 

эгоисты. 

По J<райней мере, Тед именно таков. 

И как это он, интересно, nоранился? Прикусил 

язык ... Сара nочему-то бьmа уверена, что без Дженифер 
здесь не обошлось. Тед полез к ней, это несомненно. 
ВеДР женщина она привлекательная, хоть и несколько 

вульгарного тиnа. Темные волосы, решительное выра­
жение лица, компактная фигурка, мускулистая, но ху­

денькая. Таких решительных и шустрых дамочек nоче­

му-то развелось очень много в Нью-Йорке. Полная 
противоположность ей, Саре Джонс. 

И Литер Эванс явно перед ней лебезит. 

Лебезит ... 
Просто смотреть противно. И еще следовало nри­

знать, это ее расстраивало. Только он начал нравиться 

~й, и вот вам, nожалуйста ... Сара вздохнула. 
А Брэдли тем временем говорил с Кеннером о лро­

блемах экологии и старался nродемонстрировать свои 
Jtедюжинные знания по этому вопросу. Кеннер же 

смотрел на Теда, как смотрит питон на крысу. 

• • * 
- Стало быть, - сказал Кеннер, - глобальное по­

тепление nредставляет угрозу миру? 

- Именно, - ответил Брэдли. - Угрозу всему 
миру. 

-Но о какого рода угрозах идет речь? 

- Падение урожаев, распространение пустынь, но-

вые болезни, уничтожение целых видов животных и 

растений, таяние всех ледников, таяние снегов Кили­

манджаро, nовышение уровня моря, всяческие экстре­

мальные погодные явления, торнадо, ураганы, цунами, 

Эль-Нинъо'с ... 
- Да, все очень серьезно и звучит вnечатляюще, -

заметил Кеннер. 
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- Так оно и есть, - сказал Брэдли. - Так все и об-
стоит в действительности. 

- И вы уверены в этих фактах? 

- Абсолютно. 

- И можете защитить их ссылками на научную ли-
тературу? 

- Ну, лично я не смогу, но ученые - вполне.-

- На самом деле исследования ученых этого вовсе 

не подтверждают. Взять, к примеру, урожаи. Повы­
шенное содержание двуокиси углерода лишь стимули­

рует рост и развитие растений. Есть свидетельства 
того, что это происходит. Ну а самые последние сним­
ки со спутников показывают, что с 1980 года пустыня 
Сахара уменьшилась в размерах1 • И что касается раЗ-_ 
ных там новых заболеваний - тоже неправда. Ско­
рость возникновения новых болезней не менялась с 
1960 года. 
-Но такие болезни, как, к примеру, малярия, вер­

нулись в США и Европу. 

- А эксперты по малярии считают иначе2. 
Брэдли насмешливо фыркнул и скрестил руки на 

груди. 

1 Фред Пире. •Африканцы возвращаются на земли, занятые 
nрежде пустыней•. •New Scientist• 175. 21 сентября 2002 rода. Стр. 
4-5. •Африканские пустыни оrступают ... Анализ полученных со 
спуrников данных ... показывает, что дюны оrстуnают через реги­
он Сахеля ... Сдвиг nроизошел nримерно на 6000 километров, и 
песок осваивается расткrельностью ... Аналитики считают, что 
nроцесс озеленения начался с 1980 rода, и особенно это заметно 
из космоса.. 

2 Пол Рейтер и др. •Глобальное потепление и малярия: при­
зыв к точности в оценках•, •Lancet•. 4, N2 1 (июнь 2004). •Боль­
шинство этих грозных предсказаний не проверены и не имеют 
nод собой никакой почвы•. Морджори Л., Рика-Кудиа и др. «Biodi­
versity 11. Understanding and Protection our Bio1ogica1 Resources., 
Вашинrrон, 1997. ~Биологи пришли к пониманию, насколько 
мало нам известно об организмах, населяющих планету Земля. 
Особенно наглядно демонстрируют это попытки определить об­
щее число обитающих на Земле видов, все они до сих пор оказы­
вались бесплодными•. 
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~ и никакого катастрофического исчезновения 
видов тоже не наблюдается. В 1970 году Норман Май­
ере предсказал, что к 2000 году наша планета потеряет 
около миллиона видов. Пол Эрлих предсказал, что к 
2000 году Земля недосчитается пятидесяти процентов 
видов. Но это были лишь частные, ничем не подтвер­
жденные мнения. А знаете, как юристы называют без­
доказательное мнение? Мы называем это предрассуд­
ком. Вам известно, сколько всего видов суmествует на 
нашей планете? 

-Нет. 
- И никому доподлинно это не известно. По при-

близительным оценкам - от трех до ста миллионов. 

БОльшой диапазон, вам не кажется? Никто не имеет ни 
малейшего понятия о точном количестве видов живых 
суmеств. 

· -Ну и что вы хотите этим сказать? 
- Прежде всего никак нельзя определить, сколько 

именно видов исчезло, если не было известно изна­
чальное их количество. Простой пример. Откуда вам 
знать, что вас обокрали, если вы не знали, сколько де­
нег изначально имелось у вас в кошельке? Второе, ка­

ждый год описывается примерно пятнадцать тысяч но­

вых видов. Кстати, а скорость исчезновения видов вам 
известна? 

·-Нет. 
- Это потому, что никакой такой скорости не су­

ществует. Вам известно, как именно ученые измеряют 

число видов суmествующих и исчезнувших? А проис­
ходит это примерно следующим образом. Какой-то не­
счастный придурок отмеряет гектар или акр земли и 

трудится в поте лица, пересчитывая всех имеющихся 

на нем жучков, червячков, животных, птиц и растения. 

Затем возвращается на это место через десять лет и пе­
ресчитывает вновь. Но, может, за это время жучки пе­
реползли на соседний акр? Да и вообще, разве это воз­

можно, пересчитать всех жучков на акре земли? 
- Да, трудновато. 

- Это еще мягко сказано. И неточно, вот что глав-
ное, - сказал Кеннер. - Так, теперь о таянии ледни-
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ков. Это неправда. Одни действительно тают, другие..,.. 
нет1 • 

- Да почти все они тают. 
Кеннер улыбнулся краешками губ. 
-О скольких ледниках идет рею., позвольте спро­

сить? 
-О дюжинах. 
-А сколько всего, по-вашему, в мире ледников, а, 

Тед? 

-Не знаю. 
- Попробуйте догадаться. Приблизительно. 
-Ну, может, сотни две. 
- Да в одной только Калифорнии их больше. Ров-

НЬIМ счетом 497 по данным на 1980 год. А во всем мире 
начитывается свыше ста шестидесяти тысяч, Тед. Из них 
обследовано около шестидесяти семи тысяч. И лишь 
несколько исследованы со всей тщательностью. Толь­
ко на семьдесят девять ледников во всем мире суmест­

вуют научные данные о балансе их массы. Так с чего 
это вы взяли, что они тают? Никто не знает, тают они 
или нет2. 
-А на Килиманджаро тают. 
- С чего бы это? 
- Глобальное потепление. 
- Вообще-то ледники Килиманджаро начали до-

вольно быстро таять еще с 1800 года, задолго до гло­
бального Потепления. Потеря снеговых шапок этой 
знаменитой горы тревожит ученых на протяжении вот 
уже более ста лет Вообще гора Килиманджаро всегда 
была окутана тайной, ведь, как вам, наверное, извест-

1 Роджер Брайтвейт. «Общий баланс ледниковой массы за 
первые 50 лет международного мониторинга•, •Progress in Physical 
Geography» 26, N.! l (2002); 76-95. •В последние roдw не отмечено 
сколько-нибудь очевидной глобальной тенденции таяния ледни­
ков•. 

2 Х Киффер и др. 2000. •Новый подход к измерению ледников 
и ледяных покровов с помощью спутниковой сьемки•, «EOS. 
Transactions. American Geophysical Union• 81; 265, 270-271 . См. 
также: Р. Дж. Брайтвейт и Ю. Жанг. •Взаимосвязи между средне­

годовыми изменениями баланса ледниковой массы и климатом•, 
doumal ofGiaciology• 45 (2000); 456-462. 
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но, она является вулканом и расnоложена на экваторе, 

то есть в теnлом реrионе. Сnутниковая съемка этоrо 
региона не зарегистрировала тенденций к nотеnлению 
климата на широте ледников Килиманджаро. Так nо­
чему они тают? 

- Вот вы и объясните мне, - сказал Брэдли. 
- Из-за nотери лесов, Тед. Дождевые леса, нахо-

дящиеся у nодножья этой горы, вырубзлись на nротя­
жении многих лет. А nотому воздух, nоднимающийся 
вверх, у:же nочти не содержит влаrи. Эксnерты считают, 
что, если восстановить дождевые леса, ледник вновь 

начнет расти. 

~ Чушь все это. 

- Могу ознакомить вас с соответствующей науч­
ной литературой 1. Что теперь там у нас на очереди? 

1 Кайзер и др. •Современное отстуWiение ледника на Кили­
манджаро ямяется свидетельством климатических изменений. 

•Наблюдения и факты•, •lntemational Joumal of Climatology• 24; 
(2000): 329-339. •В последние годы Килиманджаро и его исчеза­
ющие ледники стали своего рода •иконой,. для сторонников тео­

рии глобального потеWiения ... но процессы эm вызваны вовсе не 
изменением температур ... С конца девятнадцатого века наблюда­
ется резкое уменьшение содержания влаги в атмосфере, воздух 
становится более сухим, это, по всей очевидносm, и вызывает та­
яние ледника.. 

См. таюке: Бетси Мейсон . .Льды Африки под уrрозой~. «Na­
ture•, 24, ноябрь 2003. «Хотя есть большое искушение взвалить 
вину за потерю льдов на глобальное noтeiVIeниe, ученые считают, 
что истинной причиной этого явления стало Wlаномерное унич­

тожение дождевых лесов у подножья горы•. 

См.: ХенiJерсон Селлере и др. 1997. •Тропические циклоны и 
глобальные климатические изменения•, «Bulletin of American Me­
teorological Society• 79; 9-38. К. Николе Лэндси и др. •Тенденция к 
снижению частотности мощных ураганов в Атланmке за послед­
ние пятьдесят леn, «Geophysical Research Letters• 23; 527-530. 
1996. Согласно выводам межправительственной Комиссии ООН 
по климатическим изменениям, «исследование и анализ метеоро­

логических данных показали, что теория ВОЗРастающей частотно­
сти и силы экстремальных климатических явлений не имеет под 
собой оснований в контексте долгосрочных климатических изме­
нений•. Доклад той же комиссии за 1995 r., стр. 11: •В целом не 
существует свидетельств, что экстремальные погодные явления 

участились или усилились в двадцатом веке•. 
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Повышение уровня моря, да? Вроде бы именно об этой 
уrрозе вы упомянули после Килиманджаро? 

-Да. 

- Уровень моря действительно поднимается. 

-Ага! Ну, что я вам говорил? 
- И наблюДается· это на протяжении последних 

шести тысяч лет. Каждые сто лет уровень моря подни­
мается на десять-двенадцать санrиметров, или четыре­

восемь дюймов. 

- А теперь поднимается значительно быстрей. 

- На самом деле - нет. 
- Но спутники это доказывают. 
- Ничего подобного они не доказывают. 

-А компьютерное моделирование доказывает, что 
подъем происходит гораздо быстрей. 

- Компьютерное моделирование вообще ничего 
·не может доказать, Тед. Предсказание, прогноз в прин­
циле не может служить доказательством того, что еще 

не случилось. К тому же выяснил ось, что компьютерное 
моделирование не помогло составить мало-мальски 
точный прогноз на последние десять-пятнадцать лет. 
Но если вам хочется верить в это, верьте на здоровье. 
Что у нас там дальше по списку? Экстремальные по­
годные явления. Тоже неправда. Многочисленные ис­
следования показывают, что никакого возрастания тут 

тоже не наблюдается. 
· - Послушайте, - сказал Брэдли, - вам, мqжет 

'быть, и· нравится унИжать меня, выставлять полным 
Идиотом, но больШИнСтво людей придерживается мне­
ния, что в будушем ·нас ждут все более экстремальные 

погодные явления, все более частые и сильные торна­
до, циклоны и ураганы. 

- Да, что правда, то правда, многие люди думают 

именно так. Но научные исследования этого не подтвер­
ждают!. Вот поэтому-то люди и занимаются наукой, 
Тед. Проверяют, подтверЖдаются ли все эти взrллды и 

1 Ричард Фейнмен: <~Наука - это те знания, что мы поЛучаем, 
чтоб не обманываться в реальном положении де~. 
См. : Ломборг, стр. 292. 
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мнения в реальности. Или же они не что иное, как пус­
тые фаmазии. 

-Но ведь эти ураганы ... это же не фантазия! 
Кеннер вздохнул. И включил ноугбук. 

- Что это там у вас? 
- Одну секундочку, -ответил Кеннер. -Хочу по-

казать вам кое-что. Вот, пожалуйста. 

20 
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- Вот вам реальные данные, Тед. Из этого rрафика 
видно, что ураганы на территории США не участились 

за nоследние сто лет. То же самое можно сказать и об 
экстремальных природных явлениях в глобальном мас­

штабе. Научные данные просто прОтиворечат этому ва­

шему расхожему мнению. Вы вроде бы упомянули еще 

об Эль-Ниньо ... 
-Да. 
-Как вы знаете, Эль-Ниньо- это глобальная по-

годная модель, на формирование которой оказывает 
влияние повышение температуры воды вдоль западно­

го побережья Южной Америки. На протяжении не­

скольких месяцев она остается выше нормы. Стоит 
включmь этот механизм, и Эль-Ниньо может длmься 
примерно года полтора, оказывая влияние на погоду во 
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всем мире. Феномен Эль-Ниньо наблюдается пример­
не раз в четыре года, за последний век - двадцать три 

раза. И ·так происходило на протяжении тысяч лет. Так 
что глобальное потепление не имеет к этому никакого 
отношения. А теперь скажите, Тед, какую угрозу дЛя 
США моЖет представпять Эль-Ниньо? в 1998 году ЭТО 
ямение проявилось особенно активно. 

-Ну как какую? Наводнения, гибель урожая и 
всякое такое. 

- Да, и все это наблюдалось. Однако суммарным 
экономическим эффектом от последнего Эль-Ниньо 
было получение дополнительных пятнадцати миллиар­
дов долларов. Поскольку благодаря этому ямен:ию се­
зон созревания агрокультур продлился, зима была бо­
лее теплой, а потому можно бьmо сэкономить на топли­

ве. Правда, пришлось потратить около полутора мил­
лиардов долларов на ликвидацию последствий силь­

ных дождей и наводнений в Калифорнии. Но в итоге 

мы все равно оказались в выигрыше. 

- Хотелось бы взглянуть на эти самые исследова­
ния и подсчеты,- пробормотал Брэдлиl . 

-Непременно прослежу за тем, чтоб вы их полу­
чили,- ответил Кеннер.- Потому как, безусловно, 
они позволяют предположить, что глобальное потепле­

ние все же имеет место, но большинство стран мира от 
него лишь выигрывают. 

- Но не все же! 
- Нет, Тед. Не все. 

-И все же мне не ясна ваша точка зрения,- заме-
тил Брэдли. - Вы что же, хотите сказать, что мы не 
должны обращать внимания на окружающую среду? 
Просто оставить все как есть и позволять промышлен­
никам и дальше загрязнять и отравлять ее, так, что ли? 

1 Стэнли А. Чэнгнон. 1999. «Влияние вызванных в 1997- 1998 
rr. Эль-Ниньо погодных явлений на экономику США», «Bulletin 
oftbe American Meteorological Society• 80, NQ 9, стр. 1819-1828. 
•В целом экономический эффект оказался весьма nозитивным ... 
потери составили около 4 миллиардов долларов, доходы - при­
близительно 19 миллиардов•. 
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* * * 
Саре показалось, что Кеннер сейчас вспылит, но 

ничего подобного. На эти слова Брэдли· он ответил 
следующее: 

-Скажите, если вы противник смертной казни, 
разве это означает также, что вы предлагаете никак «е 

бороться с преступностъю? · 
- Нет, - ответил Брэдли. 

- Таким образом, вы можете выстуnать nротив 
смертной казни и одновременно настаивать на наказа­
нии преступников? 

-Да, разумеется. 

- Тогда я имею право считать, что глобальное по-
тепление вовсе не является угрозой, но следить за эти­
ми nроцессами, пытаться контролировать их все же не­

обходимо? 

-Нет, nрежде вы не так говорили. 

Кеннер лишь беспомощно вздохнул. 

* * * 
Ставшая случайным свидетелем этого разговора 

Сара подумала, что Брэдли вовсе не слышит, не пони­
мает того, что пытается объяснить ему Кеннер. Словно 
в доказательство этих ее мыслей Брэдли продолжил 
гнуrь свое: 

- И что? Разве этим самым вы не настаиваете на 
том, что природа не нуждается в нашей защите? Ведь 
именно это вы пытаетесь доказать, так или нет? 

- Нет,- ответил Кеннер таким тоном, словно ста­
вил точку под всем этим спором. 

<<А этот Брэдли, оказывается, просто дурак, - по­
думала Сара. - У него самые ограниченные представ­
ления о том, что происходит. Ведь он актер, привык ра­
ботать по сценарию, и если текст беседы выходит за 

привычные рамки, он теряется и начинает нести чушм. 

Она отвернулась от них и перевела взгляд на Пите­
ра с Дженифер. Они сидели рядом в передней части са­
лона и о чем-то тихонько переговариваяись, сблизив 
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головы. В каждом их движении сквозила иНТИМRостъ. 
Она могла означать только одно. 

И Сара бьmа рада, когда пилот объявил о призем­
лении самолета в Лос-Анджелесе. 

/JАН-НАЙС 
Вторник, 12 октября 

11.22 ве•tера 

Санджонг Тапа, поджидавший их в здании терми­
нала, выглядел встревоженным. Они с Кеннером тут 
же уселись в машину и куда-то укатили. Сара отправи­
лась к себе домой. Брэдли уселся в лимузин и тоже ука­

тил, он был явно не в духе. Эванс успел заметить, как, 
едва разместившись на заднем сиденье, он тут же схва­

тился за телефон. Пнтер Эванс отвез Дженифер в ~ал­
вер-СН1-и, к тому месту, где она оставила свою машину. 
Хотел поцеловатъ ее на прощание, но что-то его оста­
новило. Она обещала позвонить прямо с утра. 

Он поехал домой н всю дорогу думал о ней. О Саре 
ни разу не вспомнил. 

Было уже без нескольких минут двенадцать, когда 
Эванс наконец вошел к себе в дом. Он очень устал и 
уже стягивал рубашку, как вдруг зазвонил телефон. Это 
бJ:>Ша Джанис, инструктор по оздоровительной гимна­
стике. 

-Где ты nроnадал, бессовестный чертяка? 
- Путешествовал, - ответил Питер. 

- Названиваю тебе буквально каждый день, - nро-
должала она. - Иногда даже по несколько раз в день. 
Иногда - чуть ли не через час. 

- Вон оно как ... А что случилось? 
- Мьй nарень меня бросил. 
- Сочувствую, - сказал Эванс. - И тебе бьmо ... 
- Давай я приеду? Прямо сейчас. 
Он вздохнул: 
- Знаешь, Джанис, я действительно страшно ус­

тал и ... 
- Мне надо с тобой поговорить. Просто необходи­

мо. Обещаю, я не надолго. Не останусь, если ты этого 
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не хочешь. Я всего в квартале от твоего дома. Буду че­
рез пять минут. 

Он снова вздохнуJJ: 
-Послушай, Джанис, сегодня не самый подходя-

щий ... 
- О'кей. Значит, договорились. Жди. 
В телефоне послышался щелчок. 

Эванс вздохнул. Снял рубашку и бросил ее в корзи- · 
ну для грязного белья. Она никогда не слушает, вот в 

чем беда. Эванс решил, что, когда она позвонит в дверь, 
он ей откроет и nоnросит уйти. Вот и все. Пусть уходит. 

А может, и не стоит ее выгонять. 

Джанис - существо nростодушное. Как раз сейчас 
ему нужен бьm рядом такой человек. Он снял туфли, 
бросил их на nол. С другой стороны, если завтра утром 
nозвонит Дженифер, присутствие Джанис здесь совсем 
нежелательно. Но nозвонит ли она? Во всяком случае, 

обещала. Но знает ли Дженифер его домашний номер? 
Он вовсе не бьm в этом уверен. Может, и нет. 

Он решил nринять душ. Из-за шума воды он мо­
жет не услышать звонка Джанис, а nотому Эванс отnер 
входную дверь. И наnравился в ванную. В· xoJIJie бьmо 
темно, и он скорее nочувствовал, чем увидел, как про­

мелькнула чья-то темная тень. А затем nолучил удар no 
голове сзади, очень сильный. Эванс вскрикнул. Боль 
была просто невыносимой. Хватая ртом воздух, он за­
стонал и оnустился на колени. Но тут кто-то ударил его 
снова, на этот раз - в ухо, и он повалился на бок. 

Потеряв всякую ориентацию, оглушенный болью, 
он видел прямо nеред носом пару ног в грязных нос­

ках. Затем его nотащили в гостиную, где бесцеремонно 
бросили на nол. Мужчин было трое. Черные маски на 
лицах, тиnа тех, что надевают лыжники. Один из них 
настуnил ему на руки, nросто приковав тем самым к 

nолу. Второй уселся ему на ноги и сказал: 

- Молчать. Не двигаться. - В голосе слышалась 
явная угроза. 

Эванс и не мог двигаться, даже если б захотел. В го­
лове до сих пор стоял звон. Он поискал глазами третье-
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го мужчину. Услышал, как хлещет вода в ванной. По­
том увидел нечто наnоминающее nластиковый мешок.' . 

- Держите его хорошенько, - шеnотом nроизнес 
третий мужчина. Он сидел на корточках рядом с Эван­
сом, закатав рукава рубашки и обнажив толстые муску­
листые руки. И тихонько nосапывал носом под мас­

кой. Потом сnросил, тоже шеnотом: - Знаешь, что это 
такое? 

И nриподнял nластиковый nакет. Вода в нем каза­

лась мутной. А потом Эванс разглядел внутри нечто 

наnоминающее ;красноватый шарик и с ужасом nоду­
мал: «0 господи, они отрезали у кого-то яйца! .. » Затем 
он увидел, что шарик двигается, медленно nереворачи­

вается в воде. И разглядел, что он не красный, а корич­
невый, с какими-то белыми вкраnлениями, и что раз­
мером он nримерно с мячик для гольфа. 

- Так знаешь или нет? - сnросил мужчина. 
Эванс отрицательно nомотал головой. 

- Сейчас узнаешь, - nрошеnтал мужчина и от­
крыл nакет. А затем затолкал его Эвансу под мышку. 

Эванс ощутил nрикосновение чего-то влажного. Муж­
чина продолжал возиться с пакетом, видно, выдавли­

вал из него шар. Эванс скосил глаза, силясь разглядеть, 
что происходит, но никак не получалосъ ... 

И тут шарик задвигался. Он расширялся, увеm>~Чи­
вался в размерах, у него появилось нечто напомияаю­

щее крылья. Нет, никакие это не крылья! Щупальца! 
Это был крошечный осьминог. Совсем маленький. Ве­
сил, должно быть, всего несколько унций. Коричнева­
тый, с белыми кольцами. Мужчина выдавливал его из 
пакета, подталкивал маленького осьминога к подмътш­

ке Эванса. 
И тут он все понял!.. 
Эванс громко застонал и начал сопротивляться. За­

барахтался , забился, пытаясь освободиться от своих 

мучителей, но те держали его очень крепко. И вот он 
почувствовал прикосновение осьминога к коже. Боже, 

до чего ж отвратительное ощущение, какой он скольз­
кий и липкий. Он в ужасе приподнял голову и увидел, 
как мужчина пощелкивает по пакету пальцем. Видно, 
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пытается разозлить осьминога, и тот еще крепче впи­

вается ему, Эвансу, в кожу и меняет окраску. Круги-на 
его студнеобразном теле становятся из белых синими. 

Синее кмъцо смерти! 
-Значит, он сумасшедший,- произнес кто-то. 
Мужчина с лакетом сказал: 
- Вы даже ничего не почувствуете. 
Но Эванс почувствовал. Легкий щипок чем-то, на­

поминающим крохотный клюв, словно его кольнуло 

иглой шприца. Эванс дернул рукой, незнакомец убрал 
пластиковый пакет у него из-под мышки, на пол про­

.яилось немного воды. По-прежнему шепотом мужчина 
nроизнес: 

-Всего несколько минут, вы ничего не почувст­
ауете.- И он подошел к телефону.- И не пытайтесь 
куда-то или кому-то звонить, - сказал он и выдернул 

телефонный шнур, а сам аппарат раздавил ногой. 
Только тут остальные двое отпустили наконец 

Эванса. Почти бегом направились к двери, отворили ее 
и скрылись. 

* * * 
Эванс зашелся в кашле, затем поднялся на четве­

реньки. Посмотрел на подмышку, кожа в том месте, 
где его кольнуло, немного распухла, образовалось ро­
зовое пятнышко и в середине нечто вроде небольшой 
шишки. Другой бы и не заметил. 

Он ничего не чувствовал. Ну, разве что легкое жже­
ние в том месте, где его укусил осьминог. Во рту пере­
сохло, но он решил, что это, наверное, просто от стра­

ха. Голова болела. Он поднял руку, ощупал затылок. 
Пальцы сразу стали липкими от крови. ОчевИдно, ра­
зошелся один из швов. 

Господи! .. Эванс пытался встать на ноги. Но тут 
рука, на которую он опирался, подогнулась, и он снова 

распростерся на полу. Перекатился на спину. Он все 
еще бьm де:Jориентирован. Довольно долго разгляды­
вал лампочки на потолке. Он ненавидел этот потолок с 
многочисленными слоями штукатурки. Давно хотел 
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переделать его, но слишком уж дорогостоящее было 
удовольствие. И потом, он все время почему-то думал, 

что скоро переедет из этой квартиры. Боже, до чего же 
кружится голова... Он приподнялся на локтях. Во рту 
совсем пересохло. Очевидно, от воздействия яда. 

•Наверняка это был яд какой-то смертельно опас­
ной жабы. Да нет,- подумал он,- :жаба здесь совер­
шенно ни при чем. Никакая это была не жаба. Это 
был ... • 

Вспомнить никак не удавалось. 
Осьминог. 
Да, именно. Крошечный осьминог. Размером с но­

готь, не больше. Но от этого не менее опасен. Мерзкая 
ядовитая тварь. 

Индейцы Амазонки добывали из этих тварей яд и 
смазывали им наконечники стрел. Нет, он все перепу­
тал, то были :жабы. Осьминоги в Амазонке не водятся. 
Или все же водятся? .. 

Эванс пребывал в полном смятении мыслей. Затем 
его вдруг прошиб холодный пот. Неужели и это тоже 
часть их заговора? Он должен немедленно позвонить. 
Возможно, осталось всего несколько минут, а потом он 
потеряет сознание - и все, конец. 

Он подполз к ближайшему предмету обстановки, 
креслу-качалке ... Качалка была у него еще со студенче­
ских времен и изрядно расщаталась. Он собирался из­
бавиться от нее, когда переезжал сюда, но как-то все 
руки не доходили ... и потом, в гостиной нужно было 
кресло, именно на этом месте ... он даже поставил но­
вую обивку на сиденье, когда учился на втором курсе ... 
как же она загрязнилась ... но разве было у него время 
ходить по магазинам? Мысли путались, Эванс подтя­
нулся на руках, пока подбородок не уперся в сиденье 
кресла. Жадно хватал ртом воздух, ощущение было та­
кое, точно он только что векарабкалея на высокую 
гору. А потом вдруг подумал: «Зачем я здесь? Почему 
это уперся подбородком 8 кресло?» Но тут он вспомнил, 
что собирался приподняться и сесть в него. 

Сесть 8 кресло. 
Он уперся локтем здоровой руки в сиденье и начал 
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подтягиваться. И вот наконец ему удалось навалиться 
на сиденье грудью, а затем перетащить туда же осталь­

ные части тела. Конечности немели, становились все 
холодней и тяжелей с каждой минутой. И вот вдруг на­

столько отяжелели, что он даже двинуть ими не мог. Все 
тело страшно отяжелело. И все же ему удалось сесть в 
это кресло почти прямо. 

Рядом на столике был телефон, но рука оказалась 
простонеподъемной тяжести, и он никак не мог дотя­

нуться до него. Он пытался. несколько раз, но де полу­
чалосъ. Рука отказывалась подчиняться, двигаться, он 
мог лишь слегка пошевелить пальцами, вот и все. И те­
ло, оно было такое холодное, такое тяжелое ... 

И тут Эванс начал терять равновесие, правда, не 
сра~у. Его клонило куда-то в сторону, и через несколь­
ко секудд он навалился грудью на подлокотник кресла, 

а голова бессильно свесилась вниз. В этой позе он и ос­
тался, не в силах больше пошевелиться. Голову поднять 
не мог, был ,не в состоянии двинуть ни рукой, ни нргой. 
Даже глазами управлять не удавалось. Он 'Видел перед 
собой только обивку сиденья и ковер на полу. И поду­
щш: «Это последнее, что мне довелось видеть в этой 
жизни». 



6. CfPAX 

БЕВЕР ЛИ-ХИЛЛЗ 
Среда, 13 октября 

1.02 ночи 

Как долго ему пришлось разглядьтать ковер, Ли­

тер Эванс не знал. Подлокотник кресла сильно давил 
на грудь, казалось, именно поэтому ему нечем дышать. 

В голове проносилисЪ сценки из прежней жизни: под­
вал, rде он и:грал на первом своем компьютере; синий 

велосипед, подарок родителей, который украли в пер­

вый же день; первый в жизни смокинг, IVIoтнo обле­

гающий грудь, он должен был надеть eto на вьtпускной 
вечер в колледже. А вот его вызьmает профессор Унт­
сон и требует произнести вызубренный материал, ·и 

ноги у Эванса дрожат от страха, а старый Уитсон раз­
носит его в пух и прах ... 

-Литер! Эй! Литер? .. 
И мучает его, их всех мучает и терроризирует этот 

невыносимый Уитсон; а затем обед, на котором его в 
последний раз испытывали как кандидата на долж­

ность в Лос-Анджелесе, и он нечаянно пролил суп пря­
мо себе на рубашку, но партнеры из вежливости при~ 

творились, что не замечают этого, и ... 
- Литер? Литер! Что ты здесь делаешь, а, Литер? 

Давай вставай! .. 
Он почувствовал, как на nлечи ему легли чьи-то 

руки, такие горячие, они прямо жгли, словно огнем, и 

вот со стоном и кряхтением он снова занял сидячее по­

ложение. 

- Вот так-то лучше ... - Джанис смотрела на него, 
лицо ее находилось всего в нескольких дюймах. - Чте 

это с тобой, а? Что ты nринял? Говори! 

Но он не мог говорить. Не мог двигаться. На ней 

был трикотажный топ, джинсы, сандалии. И стоило ей 
хоть чуточку сместиться в сторону, как он терял ее из 

вида. 

-Литер?- Голос звучал встревоженно. - Кажет-



ГОСУДАРСТВО СТРАХА 

iiiii 
475 

ся, тебе совсем плохо. Ты что, бало88Лся экстази? Или 
у тебя удар? Но ты еще слишком молод для инсульта. 

Хотя такое случается ... особенно если учесть, какой 
дрянью ты питаешься. Я же говорила, не больше шес­

тидесяти пяти граммов жиров в день. Вот был бы веге­
тарианцем, никакой бы инсульт тебя не хватил. Поче­
му не отвечаешь? Что ты молчишь? А? .. 

Она дотромулась до его подбородка, глаза смотрели 
вопросительно. У Эванса сильно кружилась голова, на­
верное, потому, что он почти совсем перестал дышать. 

И еще казалось, на грудь давит камень весом тонн в 
двадцать, не меньше. Странно, он сидит почти прямо, 
а камень все равно давит. 

«Надо позвонить в больницу», - подумал он. 
- Прямо не знаю, что с тобой делать, Питер, - ска­

зала Джанис. - Так хотелось поболтать с тобой сеrо­
дня, и вот на тебе. Ты в таком состоянии ... Если чест­
но, ты меня просто пугаешь. Хочу, чтоб ты ответил мне 
хоть что-нибудь. Ну же, отвечай! 

Позвони в больницу! 
-.Прямо не знаю, что и думать. Может, ты меня 

возненавидел, но ума не приложу, за что. Знаешь, да­
вай-ка я наберу 911 и вызову ~скорую•. Нет, мне 
страшно жаль, и я вовсе не хочу вовлекать тебя в не­
приятности, но ты меня просто путаешь, Питер! 

Тут она исчезла из вида, Эванс больше не видел ее, 
зато услышал, что она сняла трубку телефонного аппа­
рата, стоявшего рядом на столике. Молодец! Только то­
ропись! 

-У тебя что-то с телефоном,- послышался ее го-
лос. 

О господи! 
Он снова увидел ее. 
-У тебя телефон не работает, ты это знаешь? 

Позвони по мобильному! Ведь у тебя есть .мобиль-
ник! 

- Где твой мобильник? Я оставила свой в машине. 

Так сбегай и принеси! 
- Может, другие телефоны в квартире работают? .. 
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Нет, тебе определенно стоит позвонить своему провай­
деру, Литер. Разве можно жить с одним аппаратом ... 
а это что такое? Кто-то вырвал шнур из стены? У нас 
что, был приступ меланхолии или бешенства? И вто­

рой аппарат раздолбан ... 
Стук в дверь. Похоже, что во входную. 

- Привет! .. Есть кто-нибудь? Литер. Ты дома? -
Голос женский. Но он его не узнавал. 

Потом услышал голос Джанис. 

-Вы, собственно, кто? 

-А вы кто? 

- Я Джанис. Подруга Литера. 

- А я Сара. Мы с ним работаем. 

- До чего ж вы высокая! 

- Где Литер? - спросила Сара. 

- Там, в гостиной, - ответила Джанис. - С ним 
что-то неладное. 

Эванс их не видел. Глаза не слушались. Мало того, 
перед ними начали плавать серые мухи - верный при­

знак того, что он вот-вот потеряет сознание. Он сделал 
над собой просто нечеловеческое усилие, чтобы хоть 
немного наполнить легкие воздухом. 

- Литер? - окликнула его Сара. 

И вот она возникла прямо перед ним. Стояла и 
пристально всматривалась ему в лицо. 

- Тебя парализовало? - спросила она. 

Да! Позвони в больницу! 

- Он весь вспотел, - сказала Сара. - И пот холод­
ный. 

- Таким я его и нашла, - Джанис обернулась к 
Саре. - А вы вообще что тут делаете? Вы хорошо знае­
те Литера? 

- «Скорую• вызвали? - спросила Сара. 

-Нет, потому что забыла телефон в машине, а 
тут ... 

- Сейчас вызову. 

Сара достала свой мобильник. Это было последнее, 
что помнил Эванс. 
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Время было позднее. И дом, и все вокруг погруже­
но во тьму. Николае Дрейк сидел за письменным сто­
лом у себя дома, в Брентвуде, что неподалеку от Санта­
МоникИ. Дом находился ровно в 2,9 мили от побере­
жья (он специально недавно измерил это расстояние, 

проехав на машине), так что здесь он чувствовал себя в 
безопасности. С домом ему вообще повезло, ровно год 
тому назад он был куплен для него НФПР. Ну и, есте­
ственно, пошли разговоры, потому что НФПР уже 
приобрел для него один дом, городской, в Д:жорд:жтау­
не. Но Дрейк всячески подчеркивал, что ему нужна эта 
резиденция на западном побережье принимать и раз­

влекать важных гостей, всяких там знаменитостей и 
филантропов. 

Ведь Калифорния, в конце концов, самый передо­
вой и озабоченный состоянием окружающей среды 

штат. Именно здесь, в Калифорнии, первыми приняли 
законы, ограничивающее курение, почти за десять лет 

до того, как это сделали в Нью-Йорке и других городах 
восточного побережья. И даже когда Федеральный суд 
нанес в 1998 году сильнейший удар по АЗОС, обвинив 
агентство в том, что оно нарушает установленные им 

же законы, запрещая курение сигарет со специальным 

антиникотиновым фильтром, - дело в том, что феде­

ральный судья был родом из «табачного• штата, -
даже тогда Калифорния не дрогнула. Законы против 
курения остались. И НФПР, и подобные ему органи­
зации не собирались успокаиваться на достигнутом. 
К примеру, в Санта-Моникевот-вот должны были за­
претить курение на улице, даже на пляже! Разве это не 
проrресс? 

Здесь легко и nриятно работать. 
А вот что касается добывания по-настоящему боль­

ших фондов... тут дела обстояли несколько иначе. 

В развлекательной индустрии работали несколько бо­
гачей, на которых всегда можно было положиться. Но 
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настоящие деньги в Калифорнии водились не у них, а в 
крупных инвестиционных банках, у владельцев .кон­
цернов и корпораций, в недвижимости, в трастовых 

фондах, короче, у людей, распоряжающихся суммами 

от пятисот миллионов долларов до двух миллиардов. 

Да, то бъmи серьезные деньги, но уговоригь :)Тих людей 

расстаться хотя бы с малой их частью бьmо не так-то 
просто. Эти люди населяли другую Калифорнию. Хо­
дили в гольф-клубы, куда не пускали актеров, какими 

бы они ни бъmи знаменитостями. Большие деньги на­
ходились в руках первопроходцев и антрепренеров вы­

соких технологий, и люди эти были очень умны и 
крайне жестки в ведении дел. Большинство из них пре­

красно выучили свой урок. Господи, да многие из них 
были учеными. 

И Дрейку бьmо непросто вести дела с такими людь~ 

ми. Они являлись для него проблемой и преrрадой к 
получению приличного благотворительного взноса на 

этот год. Он смотрел на экран монитора, подумывая, 
что уже пришла пора пропустить стаканчик виски, как 

вдруг на экране открылось новое окно и замигал кур­

сор. 

СКОРПИОкЛ: Говорить можешь? 
Ну вот, прямо телепатия, подумал Дрейк. И напе­

чатал: 

Да, могу. 
Дрейк заерзал в кресле, затем повернул настольную 

лампу так, чтобы она освещала его лицо. Взглянул на 

объективы камер, закрепленные прямо над монито­

ром. 

Щелкнул мышкой. На экране возник Тед Брэдли, 
он сидел за столом у себя в кабинете, в доме на Сан­
Фернандо Вэлли. 

- Ну, что такое? 
- Все было так, как ты говорил, - сказал Брэд-

ли . - Эванс спутался с чужаками. 
-И? .. 
-Он был с этой девицей, Дженифер, которая ра-

ботает над иском ... 
- Дженифер Хейнс? 
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Дрейк промолчал. И прислушался к голосу Брэдли. 
Актер снова напился. 

- Мы уже говорили об этом и раньше, Тед, - ска­
зал после. паузы он. - Никому не нравится, когда ты 
влезаешь в их дела. 

-Ну, это как сказать. Но вообще-то мало кому 
нравится. 

- Мы не должны производить на людей такое впе­
чатление, Тед . 

. - Да она меня оскорбила! 

-Ладно, отставим это. Итак, там бьmа Дженифер 
Хейнс и ... 

- Она шпионка! Подсадпая утка и работает на всех 
этих крупных угольщиков и нефтяников. Точно тебе 
говорю. 

- Кто еще был? 
- Сара Джане. 

- Ага ... Тоже летала на опознание? 
- Не знаю, как и зачем она там оказалась. Была не 

одна, с парнем по фамилии Кеннер. Тот еще типчик. 
Задница. Еще ОДИН всезнайка. 

-Опиши его. 

-Лет за сорок, темноволосый , плотный такой. На 
мой взгляд, смахивает на военного. 

-Так ... Кто-нибудь еще бьm? 
-Нет. 
- Никаких nосторонних? 

-Да нет. Только те, что я говорил. 

-Так ты считаешь, Питер Эванс знаком с этим 
Кеннером? 

- Ага, и очень даже близко. 

- Хорошо, Тед, - сказал Дрейк. - Ценю твою на-
блюдательность.- Он увидел, как Брэдли nриосанил­
ся. - Этот Эванс ... он может стать для нас большой 
проблемой. 

-Да уж, это точно. 

- Ведь он один из nоверенных в наших делах. Бук-
вально на днях был у меня в офисе. Лолучил одно по-
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ручение. Если он против нас, то может представлять 
большую опасность. 

- Чертов перебежчик, - проворчал Брэдли. -
Еще один Бенедикт Арнольд 1 выискался. 

- Не мешало бы, чтоб ты последил за ним недель­
ку-другую, - сказал Дрейк. -Держись поближе, смот­

IРИ и слушай. 
- Эго с моим удовольствием. 
- Не отпускай ни на шаг. Попробуй с ним подру-

житься. Закадычные приятели, ну, ты знаешь. 

-Понял тебя, Ник. Приклеюсь к нему, как ли­
пучка. 

- Утром он должен появиться на открытии конфе­
ренции, - сказал Дрейк. А про себя подумал: «А мо­
жет, и не появится» . . 

.ВЕСТ ВУД 

Среда, 13 октября 
3.40 ночи 

-Выбор, надо сказать, прекрасный, - заметил 
Кеннер. - Hapalochaena fasciata, самый опасный из' 
трех видов сине-ленточных осьминогов. Назван так 
потому, что, когда ему угрожают, меняет окраску и на 

коже у него появляются синие кольца. Водится в при­
брежных водах Австралии. Совсем маленькое живот­
ное, и клюв крошечный, еле заметен. Но укус его часто 
оказьmается смертельным. Противоядие от него еще не 

изобретено. Да и потом, в больницах Лос-Анджелеса 
вряд ли вообще· могли заметить повреждение и понять, 
чем оно вызвано. Так что выбор, несомненно, хорош2. 

Эванс, лежавший в реанимационной палате госпи-

1 Арнольд, Б е н еди кт (1741-1801)- герой Войны за не­
зависимость, генерал, ставший nозднее nредателем и изменни­
ком. 

2 См.: С.К Сазерленд и др . .. токсины и типы ядов, содержа­
щихся в организме обычного сине-ленточного осьминога.. •Med. 
J. Aust.•, 1 (1969): 893-898. См. также: Х Флеклер и др. «Смертель­
ный укус осьыинога•, cMed. J. Aust~t, 2 (1955): 329-331. 
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таля при Калифорнийском университете, ответить ему 
не мог. Все лицо закрывал респираторный аппарат. Но 
страх его уже почти прошел. Джанис в больнице не за­
держалась, поспешно уехала домой, мотивируя тем, 

что у нее с утра занятия. Сара сидела рядом, нежно по­
rлаживала ему руку и казалась такой красавицей. 

- Интересно, где же они раздобЬIЛи эту тварь? 
- Думаю, у них их несколько, - ответил Кеннер. -

Существа крайне чувствительные, долго не живут, тем 
более в неволе. Наверняка вЬIЛавливают их тысячами 
под тем предлогом, что австралийцы должны вырабо­
тать противоядие. Уверен, вам известно, что Австралия 

занимает первое место в мире по числу смертельно 

опасных животных. Именно там водятся самые ядови­
тые змеи, самый ядовитый моллюск, самая ядовитая 
рыба. Все они обитают или на континенте, или в при­
брежных водах. 

•Замечательно», -подумал Эванс. 
- Но здесь, в госпитале Калифорнийского универ­

ситета, уже сталкивались с тремя такими случаями. 

- Да, сталкивались, - заметил интерн. Он вошел 
в палату, проверил пульс Эванса и дыхательный аппа­

рат. А потом сказал: - Получены предварительные 
данные по анализу крови. Как и в других случаях, об­
наружен тетродотоксин. Часа через три вы у нас под­

ниметесь, и все будет в порядке. Везунчик. - Он выра­
зительно покосился на Сару, подмигнул Эвансу и вы­
шел. 

- Как бы там ни бьuю, а я рад, что теперь ты у нас 

в полном порядке,- сказал Кеннер.- Знаешь, страш­
но не хотелось терять тебя. 

Эванс удивился: •О чем это он?• Глазные мышцы 
уже пришли в норму, и он покосился на Сару. Но та 
лишь улыбмулась и промолчала. 

-Да, да,- сказал Кеннер. -Ты нужен нам жи­

вой, Питер. По крайней мере, в ближайшее время. 
Сидевший в углу палаты Санджонг ответил на зво­

нок мобильного, затем обернулся к Кеннеру и сказал: 

- Они снова подают признаки жизни. 
- Это то, что мы думали? - спросил Кеннер. 

16 М. Крайтон 
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- Что именно nроизошло? 

-Удалось nолучить коnию счета. В nрошлом ме-
сяце они арендовали самолет •С-57•, трансnортный. 

- Ого! - nрисвистнул Кеннер. 

- И что это означает? - сnросила Сара. 
- Большой самолет. Возможно, собираются что-то 

расnылять с него. 

-Расnылять?- удивилась Сара. 
-Совершенно очевидно,- сказал Санджонг,-

что они собрались расnылять АОБ, аммиакокисляю­
щие бактерии, причем в огромных количествах. Воз­
можно также, гидрофильные частицы. 

-Для чего? 
- Контролировать продвижение шторма, - отве-

тил Кеннер. - Есть свидетельства того, что распылен­
ные в больших количествах аммиакокисляющие бакте­
рии мoryr смещать ураганы или циклоны. А гидрофиль­

ные частидь1.11ИШЬ усиливают эффект. По крайней мере, 
tеоретически. Не знаю, проводились ли когда-нибудь 
масuпабные испытания этой системы. 

- Они собрались контролировать ураган? 
- Moryr попытаться. 
-А может, и нет,- заметил Санджонг.- Из То-

кио получены заnиси недавних переговоров по мо­

бильным телефонам и в Интернете, и они позволяют 
предположить, что проект этот мoryr и отменить. 

- Значит, у них нет изначальных условий? 

-Похоже, что нет. 
Эванс закашлялся. 
- Хороший признак, - заметил Кеннер. - Ты 

приходишь в себя. - И он похлопал Эванса по пле­
чу.- Ладно, теперь отдыхай, Литер. Постарайся хоп. 
немного поспать. Завтра нам предстоит трудный день. 

-Трудный день?- спросила Сара. 
- Через пять с nоловиной часов открывается кон-

ференция, - сказал Кеннер. Направился к двери, за­

тем снова обернулся к Эвансу: - Знаешь, оставлю, по­
жалуй, с тобой Санджонга, - сказал он. - Думаю, что 
все будет в порядке, но раз уж одно покушение на твою 
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жизнь состоялось, не хочу, чтоб они по пытались еще 
раз. Пусть посидит на всякий пожарный. 

Санджонг улыбнулся и пересел на стул рядом с 

кроватью Эванса. И открьm последний выпуск журна­
ла «Тайм>>. На обложку бьm вынесен заголовок главного 
материала: <<Климатические изменения - катастрофа 
впереди». При нем оказался также и <<Ньюсвик», там 
заголовок носил столь же тревожный характер: «Резкие 
климатические изменения: Новый скандал для адми­

нистрации?>> Не отставал от них и <<Экономист>> : <<Чу­
довище по имени климатические изменения подНима­

ет свою безобразную голову>> . И <<Пари-Матч>>: «Кли­
мат: новое несчастье Америки>>. 

Санджонr весело улыбнулся Питеру. 

-А теперь отдыхайте,- сказал он. 

Эванс закрыл глаза. 

САНТА-МОНИКА 
Среда, 12 октябр11 

9.00 утра 

Ровно в девять yrpa все приглашеиные на конфе­
ренцию гости расхаживали по фойе и коридорам, мес­

та в зале занимать никто не спешил. Эванс стоял у входа 

и пил кофе. Он чувствовал себя усталым и разбитым, 

.но в целом вполне здоровым. Поначалу немного дро­
жали ноги, но теперь это противное ощущение прошло. 

Делегаты были по виду типичные ученые, многие 

одеты с характерной небрежностью, как бы подчерки­

вающей походный стиль жизни, - брюки цвета хаки и 
рубашки фирмы <<Л.Л. БиН>>, высокие ботинки на шну­

ровке, стеганые жилетки . 
. -Смахивает на сборище лесорубов, верно? -за­

метила Дженифер. Подошла, встала рядом с Пите­

ром. -Ни за что не подумаешь, что большую часть вре­
мени все эти ребята просиживают за компьютерами. 

- А это действительно так? - спросил Эванс. 

- Большинство из них просто не отходят от мони-
юров. 

16• 
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- Ну а зачем тогда высокие боnшки? 

Она пожала плечами: 

- Такой стиль теперь в моде. 

Николае Дрейк поднялся на трибуну, пощелкал 
пальцем по микрофону. 

- Доброе утро, друзья мои, - сказал он. - Череэ 
десять минут начинаем. - Затем он отошел и начал о 
чем-то шептаться с Хенли. 

-Ждет, когда прибудут телевизионщики,- сказа­
ла Дженифер. - Сегодня уrром тут были какие-то про­
блемы с электричеством. До сих пор налаживают. 

- Да, конечно, все ждут телевидение. 

Тут у входа в конференц-зал началось какое-то бес­
порядочное движение, послышались крики. Эванс 
привстал на цыпочки и увидел пожилого мужчину в 

твидовом пиджаке и галстуке. Два охранника остано­
вили его у самого входа и не пускали. 

-Но меня пригласили! - возмущался он. -
Я должен бытъ здесь. 

- Простите, сэр, но вашего имени нет в спи­
сках, - сказал один из охранников. 

- Но я же говорю, меня пригласили! 

- О господи! - вздохнула Дженифер и покачала 
головой. 

-Кто это? 
-Профессор Норман Хоффман. Когда-нибудь 

слышал о нем? 

-Нет. А что? 
- С памятью плохо? Он знаменитейший социолог. 

я бы даже сказала, выдающийся. Прославился своей 
яростной критикой •зеленых• и прочих так называе­
мых защиrnиков окружающей среды. Немножко сума­
сшедший, как водится. Мы тоже вызывали его во вре­
мя подготовки иска, расспрашивали о взглядах. Надо 
признать, это была большая ошибка. Этот человек ro~ 
ворит без умолку. Способен выдать милю слов в мину­
ту, при этом постоянно отклоняется от темы, просто 

голова идет кругом. И заставить его замолчать невоз­
можно. Все равно что смотреть телевизор, ежесекундно 
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nереключающийся с одного канала на другой, а у тебя 
нет nод рукой nульта уnравления. . 

- Неудивительно, что ero присутствие здесь неже­
лательно. 

- О да. Кто-кто, а он способен наделать немало 
неприятностей. Уже начал. 

Находившийся у входа старик профессор пытался 
вырваться из цеnких рук охранников. 

- Отпустите меня! Да как вы смеете? Я приглашен! 
Самим Джорджем Мортоном! Мы с ним очень близкие 
друзья. Джордж Мортон пригласил меня лично! 

Упомюiание о Мортоне не могло оставить Эванса 
равнодушным. Он наnравился к старику. 

- Ты об этом nожалеешь ... - шепнула ему вслед 
Дженифер. 

Он лишь пожал nлечами в ответ. 
- Прошу прощения, - сказал он охранникам. 

Я адвокат мистера Мортона. В чем nроблема? 
Старик nродолжал вырываться. 
- Я профессор Норман Хоффман, и Джордж Мор­

тон nригласил меня лично! - ПодоЙдЯ поближе, Эванс 
заметил, что ученый nлохо выбрит, неряшливо одет, 
седые волосы растрепались и торчат клочьями. - С че­

го бы, как думаете, я стал бы приезжать на это омерзи­
тельное мероприятие? Только по одной причине. Меня 
nригласил Джордж. Очень просил быть, сказал, что 
:ему интересно мое личное мнение. И это несмотря на 
то, что еще несколько недель назад я сказал ему: «Тут 

не будет никаких сюрпризов, можешь мне поверить. 
Все предсказуемо, как на любых дешевых похоронах!• 

Эванс подумал, что Дженифер бъmа права, .nреду­
. nредив; что ничего хорошего из этого не выйдет. И веж­
. .диво спросил: 

- Позвольте узнать, сэр, билет у вас есть? 
-Нет, билета у меня нет! Мне не нужен никакой 

б1:1лет. Неужели вы не понимаете, молодой человек? 
Я профессор Норман Хоффман, личный друг Джорджа 
Мортона. И потом, - добавил он, - билет у меня ото­
брали. 

-Кто? 
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- Один из этих охранников. 

- Вы забрали у него билет? - спросил суровых 
стражей Эванс. 

- Да не было у него никакого билета. 

- Ну хотя бы отрывной талон у вас сохранился? -
спросил Хоффмана Эванс. 

-Нет, черт побери, и талона, как вы изволили вьi­
разиться, у меня тоже нет! Не нужен мне никакой от­
рьmной талон! Вообще ничего не нужно! 

- Простите, профессор, но тогда ... 
- Все же кое-что сохранил. Вот это. - И он пере-

дал Эвансу уголок билета. Настоящего билета. 
- А где остальное? 
- Я же сказал, они забрали! 

Охранник, стоявший чуть nоодаль, жестом попро­
сил Питера nодойти. Тот nовиновался. Охранник раз­
жал кулак и показал смятый билет с оторванным утол-

ком. 

-Извините, сэр, - сказал он, - но от мистера 
Дрейка поступило особое расnоряжение не пускать 
этого господина ни под каким ВИдом. 

- Но ведь у него был билет,- сказал Эванс. 

-Может, вам лучше обсудить это с самим мисте-
ром Дрейком? 

Но в этот момеm в здании появилась съемочная 
группа телевидения. Снова замешательство и толкотня 
у дверей. И Хоффман восnользовался этим моментом. 
Принялся брыкаться с удвоенной силой, стараясь при­
влечь внимание. 

- Не о чем вам говорить с этим Дрейком! - кричал 
он Эвансу.- Дрейк никогда не допустит, чтоб в этих 
слушаниях была хотя бы толика правды! - Он развер­
нулся к камере. - Николае Дрейк - не кто иной, как 
аморальный тип и трус, а вся эта конференция затеяна 
для того, чтоб навешать как можно больше лапши на 
уши беднякам всего мира. Я призываю всех обратить 

внимание на умирающих детей Африки и Азии! Несча­
стные на последнем дыхании именно из-за таких вот 

конференций! Продавцы страха, вот вы кtо! Амораль-
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ные, потерявшие последнюю совесть торговцы стра­

хом! 
Он бился и барахтался в руках охранников, точно 

безумец. Глаза дико расширены, на губах выступила 

пена. Он определенно походил на сумасшедшего, и 
оператор выключил камеру, а члены съемочной груп­

пы стали смущенно отворачиваться. Увидев это, 
Хоффман туг же перестал бесноваться. 

-Ничего. Я сказал, что хотел. Но всем наплевать, 
как обычно. - Он взглянул на охранников. - Не дер­
жите меня, довольно! Сыт по горло всем этим крючко­
творством! Ни секунды больше здесь не останусь. От­
пустите немедленно! 

- Отпустите его, - сказал Эванс. 
Охранники отпустили Хоффмана. И тот немедлен­

но бросился в центр фойе, где Тед Брэдли давал интер­
вью телевидению. Подбежал к актеру, остановился 
прямо перед ним и закричал: 

- А этот человек просто грязный сводник! Работа­
ет на этих псевдоэкологов, на всю их насквозь коррум­

nированную шайку, которая зарабатывает на жизнь 
тем, что путает людей! Распространяет ложные страхи. 

Неужели вы не понимаете? Ложные страхи - это чума! 
Чума нынешнего века! 

Тут охранники снова накинулись на Хоффмана. 
Скрутили его и потащили к выходу. На этот раз он не 
сопротивлялся. Весь как-то обмяк, ноги безвольно во­
лочидись по полу И увещевал охранников: 

- Осторожней, у меня больная спина. Вы делаете 
~е больно! В суд на вас подам за причинение телес­
ньiх повреждений! 

Они вытащили его на улицу, стряхнули пьmь с оде-

*!J,Ы и отпустили со словами: 

- Удачного вам дня, сэр. 

- У меня иначе не бывает. Кажд1>IЙ день на счету. 

Эванс еще какое-то время наблюдал за Хоффма­
ном, потом вернулся к Дженифер. 

-Только не говори, что я тебя не предупрежда­
ла, - сказала она. 



488 Майкл Краllтон 

iiiii 

- А вообще кто он такой? 
- Заслуженный профессор в отставке. Работал в 

Южнокалифорнийском университете. Был одним из 
пионеров в изучении статистических данных, исполь­

зуемых средствами массовой информации, и их воз­
действии на общество. Занятный тип, но, как ты уже 
успел убедиться, характерец у него не дай бог. 

- Думаешь, Мортон и вправду пригласил его 
сюда? 

- Мне нужна твоя помощь, Питер, - раздался за 
спиной голос. Эванс обернулся и увидел Дрейка. 

-Какая именно? 
- Вполне возможно, что этот городской сумасшед-

ший, - тут Дрейк кивком указал на Хоффмана, - от­
сюда прямиком отправится в полицию и заявит, что на 

него было совершено нападение. Нам это совершенно 
ни к чему, особенно сегодня утром. Ступай поговори 
с ним. Попробуй успокоить, ну, ты понимаешь. 

- Не знаю, чем я могу тут ... - осторожно начал 
Эванс. 

- Пусть он выговорится. Расскажет тебе о своих 
безумных теориях, - сказал Дрейк. - Выпустит пар. 
Говорить он может бесконечно. 

- Но тогда я пропущу кон... . 
- Ты нам здесь все равно не нужен. Ты нужнее 

там. Усмири же этого болвана! 

* * * 
Возле здания, где проводилась конференция, со­

бралась большая толпа. Люди наблюдали за происходя­
щем в зале на огромном экране с бегущими внизу тит­

рами. Эванс поискал глазами профессора и начал про­
талкиваться к нему. 

-Знаю, почему вы меня преследуете, - сказал 
Хоффман, заметив Эванса. - Но предупреждаю, ниче­
го у вас не выйдет! 

- Профессор, я ... 
- Вы просто щенок. Шестерка Дрейка. И он по-

слал вас отговорить меня. 
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- Ничего подобного, сэр. 

489 

-Именно так. И не надо мне лгать! Ненавижу, ко-
гда мне лryr! 

- Ладно, - сказал Эванс. - Это правда. Меня по­
слал Дрейк. 

Хоффман резко остановился. Похоже, его просто 
потрясла такая честность. 

- Так и знал. И что он велел вам делать? 
- Оповоритъ вас обращаться в полицию. 

- Ну что ж, в этом вы преуспели. Ступайте и пере-
дайте ему, в полицию я обращаться не буду. 

- А у меня сложилось впечатление, что будете. 
-- 0 ... Эго надо же. Впечатление! Вы один из тех, 

на кого я, оказывается, могу произвести такое впечат­

ление. 

-Нет, сэр, дело не в том, но вы ... 
- Мне плевать, какое я произвожу впечатление! 

Важна суrь. Вы имеете хоть малейшее представление о 

том, в чем туr суrь? 
- Боюсь, я просто не понимаю вас, сэр. 
-Кем вы работаете? 
-Я юрист. 
- Как это я сразу не понял. Сегодня все юристы, 

куда ни плюнь. Вот вам экстраполяция статистическо­
го роста профессии: к 2035 году каждый житель Соеди­
ненных Штатов будет юристом, в том числе и новоро­
жденные младенцы. Они стануr прирожденными юри­
стами. И каково будет жить в таком мире, как вам 

кажется? 
- Профессор, - сказал Эванс, - вы сделали не­

сколько весьма интересных замечаний перед прессой и ... 
- Интересных? Я обвинял их в полной аморально­

сти, а вы называете это интересным! 
- Извините, - пробормотал Эванс, пытаясь пере­

вести разговор в другое русло. - Вы не объяснили, по­

чему так думаете ... 
- Я ничего не думаю, молодой человек! Я просто 

знаю! Это и есть конечная цель моих исследований. 
Знать, а не предполагать или высказывать догадки. Не 
теоретизировать. Не строить гипотез. Но именно знать 
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на основе неопровержимых научных данных. О, это 
искусство давно утеряно в научной среде, молодой че­

ловек. Хотя не так уж вы и молоды. Кстати, ваше имя? 
- Питер Эванс. 

- И вы работаете на Дрейка, мистер Эванс? 
- Нет. На Джорджа Мортона. 
-Но почему же вы сразу не сказали?- восклик-

нул Хоффман. - Джордж Мортон бьm великим, по-на­
стоящему великим человеком! Идемте, мистер Эванс, я 

утощу вас кофе, там и поговорим. Вы знаете, чем я за­
нимаюсь? 

-Боюсь, что нет, сэр. 

-Я изучаю экологию мысли, - сказал Хофф-
ман. - И то, каким образом она помогла создать госу­
дарство страха. 

САНТА-МОНИКА 
Среда, 13 октября 

9.33 утра 

Они сидели на скамье, прямо на улице, через доро­
гу от конференц-зала, где входные двери осаждали все 
прибывающие толпы людей. Сцена была вполне ожив­
ленная, но Хоффман, похоже, игнорировал все, что 
происходит вокруг. Он говорил возбужденно, захлебы­
ваясь словами, отчаянно жестикулируя. Один раз даже 
задел Эванса по груди рукой, но и этоrо, nохоже, не за­
метил. 

-Десять лет тому назад я на<rинал с моды и слен­
га,- говорил он. -Последнее, разумеется, представ­

ляет собой не что иное, как моду на язык. И я довольно 
быстро понял, что идентифицируемых доминант тут не 
существует. Мода меняется произвольно, и хотя на­

блюдаются некоторые закономерности - циклы, пе­
риодичность и корреляции, - носят они чисто описа:. 

тельный, не объяснительный характер. Вы меня пони­
маете? 

-Ну, в общих чертах,- кивнул Эванс. 

- Постепенно я понял, что периодичность и кор-
реляции все же можно считать системой. И существует 
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она как бы сама по себе. Проверил эту гипотезу и счел 
ее эвристически верной. Существует не только эколо­
гИ'Я естествеиного мира, всех этих гор, рек, лесов и 

океанов, что нас окружают, но и экология мира, соз­

данного человеком. Абстрактного мышления, идей, 
мыслей. Именно это я и принялся изучать. 

-Понимаю. 
- В современной культуре постоянно наблюдается 

возникновение, возвышение, а затем падение идей. 

Какое-то время все искренне верят во что-то, а затем 
постепенно лерестают верить. И вот рано или лоздно 
наступает момент, когда о прежней идее никто и не 

'Вспоминает. Их просто забывают, в точности так же, 
как забывают устаревшие выражения сленга. Идеи 
словно сами по себе блекнут и ... 

- Я понимаю, nрофессор, но почему ... 
- Почему идеи ВдРуг впадают в немилость, это вы 

хотите спросить?- Хоффман словно рассуждал наеди­
не с самим собой.- Ответ очень лрост: впадают, и все 
тут. В моде, как и в экологии мира естеетвенного, рано 

или лоздно начинается процесс распада. Резкий пере­
.смотр установившегося порядка вещей. Молния попа­
дает в дерево, и весь лес сгорает. На гарях появляются 
новые, совершенно иные виды. Случайные, хаотич­
ные, неожиданные и резкие изменения. Мир показы­
вает нам немало таких примеров, наблюдается это nо­
всеместно, во всех сферах. 

- Профессор Хоф ... 
- Но идеи не только подвержены резким измене-

ниям. Порой они могут вспльmать из прошлого и вновь 
завладевать умами человечества. И некоторые из этих 
идей nродолжают волновать общество еще долгое вре­

мя после того, как от них отказалисъ ученые. Вот вам 
прекрасный nример: левое и правое полушария мозга. 
В 1970 годы эта идея обрела невиданную популярность 
благодаря работам Сперри из Калифонийского техно­
логического. Он изучал весьма специфические группы 

пациентов, лодвергшихся оnерациям на головном моз­

ге. И открытия ето относились лишь к таким, ограни­
ченным группам людей. Сам Сперри неоднократно 
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подчеркивал этот факт, отрицал его значимость для бо­
лее широкого спектра. К началу 1980-х стало ясно, что 
эта его теория левого и правого полушарий неверна, у 

здорового человека эти две половинки мозга по от­

дельности не работают. Но в массовой культуре эта 

идея не умирала еще лет двадцать. Люди говорили о 

ней, верили в нее, писали об этом книги, и это через 
десятилетия после того, как сами ученые отбросили эту 

идею ... 
- Да, все это очень инrересно, но ... 
- Вот и в естественной науке в 1960-е годы широ-

кое распространение получила идея о так называемом 

«балансе природы• . И посыл ее был прост: оставьте 
природу в покое, она сама восстановится, естествен­

ным образом. Красивая идея, к тому же весьма живу­

чая. Древние греки верили в это еще три тысячи лет на­
зад. На основе чего, спросите вы? Да не бЬVIо под ней 

никакой научной основы. Больно уж симпатичной ка­

залась идея, вот и все. И вот к началу 1990-х ни один из 
ученых уже не верил в баланс природы. Экологи от­

вергли эту идею как абсолютно неверную. Неправиль­

ную. Чистой воды фантазия, говорили они. Теперь го­
ворят о динамическом дисбалансе, множественных со­

стояниях равновесия. Но они уже понимают, что 

природа никогда и не была в состоянии равновесия. 
Никогда не бьша и не будет. Напротив, баланс в при­

роде всегда нарушен, а это в свою очередь означает ... 
- Профессор, - сказал Эванс, - мне хотелось бы 

спросить вас вот о чем ... 
- Это означает, что человечество, которое принято 

последнее время называть величайшим разрушителем 

естественного порядка, на самом деле не заслуживает 

этих обвинений. Вся среда постоянно меняется, само­
разрушается, а затем ... 

- Но Джордж Мортон ... 
-Да, да, вас интересует, о чем мы говорили с 

Джорджем Мортоном. Я как раз к этому и подошел. 

Мы не отклонились от темы. Вполне естественно, что 



ГОСУДАРСТВО СТРАХА 

iiiii 493 

Мортона страшно интересовали все эти экологические 
идеи. Особенно идея экологического кризиса. 

- И что же вы ему об этом говорили? 

- Когда изучаешь средства массой информации, 

чем, собственно, я и занимаюсь со своими студентами 

в стремлении обнаружить сдвиги в нормативных кон­

цепциях и представлениях, можно делать немало ЛЮ-' 

бопытнейших открытий. Мы просмотрели распечатки 
новых программ ведущих вещателей, таких как «Эн­
би-эс>>, «Эй-би-эс», «Си-би-эс». Мы проанализировали 
также множество статей в газетах, выходящих в Пью­
Йорке, Вашингтоне, Майами, Лос-Анджелесе и Сиэт­
ле. Мы определили частотность некоторых концепций 

и терминов, используемых средствами массовой ин­

формации. И получили просто поразителъные резуль­

таrы. - Тут он вдруг умолк. 

. - Какие же? - с неподдельным интересом спро­
сил Эванс. 

- Осенью 1989-го произошел существенный сдвиг. 
До этого времени в газетах, на радио и телевидении не 
слишком часто использовались такие термины, как 

«кризис», «катастрофа>>, «катаклизм», «чума», <<несча­

стье». К примеру, за весь 1980 год слово <<кризис>> ис­
полъзовалось в новостийных программах с той же час­

тотой, что и слово «бюджеТ». Кроме того, до 1989 года 
в телевизионных репортажах и газетных заголовках ред­

ко использовались такие прилагательные, как «ужас­

НЫЙ>>, «беспрецедентный», «чудовищный». А потом все 

вДруг изменилось. 

- Как именно? 

- Эти термины стали встречаться все чаще и чаще. 
К nримеру, слово «катастрофа» в 1995 году использова­
лось в пять раз чаще, чем 1985-м. А к началу 2000 
года -уже в десять раз чаще. Ну и сами статьи, конеч­

но, тоже изменилисъ. Во многих делалея упор на страх, 
тревогу, опасность, неуверенность, панику. 

- Но почему именно в 1989-м? 

- Ага. Хороший вопрос. Можно сказать, ключе-

вой. Во многих отношениях 1989-й был ничем не при-
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мечательным годом. Советская субмарина затонула у 
берегов Норвегии; события на площади Тяньаньм:ынъ 

в Китае; Салмои Ружди бьm приговорен к смерти; раз­
велись со своими супругами Джейн Фонда, Майк Тай­
сон и Брюс Спрингстин; епископальная церковь впер­
вые признала женщину-епископа; в Польше разрецrи­
,ли забастовки профсоюзов; «Вояджер~ направился к 
Нептуну; в Сан-Франциско во время землетрясения 
бьmи разрушены автомагистрали; в России, США, 
Франции и Англии проводилисЪ ядерные испытания. 
Ничем не отличающийся от других год. И все же имен­
но осенью 1989 года было отмечено все учащающееся 
использование термина «кризис~. И показалось подоз­
рительным, что это почти совпало по времени с таким 

событием, как падение Берлинской стены. А произош­

ло это девятого ноября 1989 года. 
Хоффман снова умолк и, страшно довольный со­

бой, многозначительно посматривал на Эванса. 

- Простите, профессор,- сказал Питер,- я все 
же не понимаю ... 
-Мы сначала тоже не понимали. Думали, что это 

просто случайное совпадение. Но это было не так. С па­

дения Берлинской стены начался коллапс Советской 
имnерии. Пришел конец «холодной войне• с Зашщом, 
которая длилась целых полвека. 

Снова молчание. Снова самодовольный взгляд 
Хоффмана. 

- Простите, - выдавил наконец Эванс. - Мне 
было тогда всего тринадцать лет и ... - он пожал плеча­
ми, - и я не совсем понимаю, куда вы клоните. 

- Я клоню к такому понятию, как социальный кон­
троль, Питер. Or каждого суверенного государства тре­
буется контроль над поведением его граждан, требует­
ся сохранение порядка и повиновения этих самых гра­

ждан в пределах разумного;· разумеется. Государство 

должно следить за тем, чтобы они не сбивались с пуrи 
праведного. Именно государство должно заставлять их 
платить налоги. И, разумеется, все мы знаем, что соци-. 

алъный контроль достигается прежде всего через страх. 
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* * * 
, . - Страх ... - повторил Эванс. 

495 

- Именно. На протяжении полувека государства 
Запада поддерживали своих граждан в состоянии по­
стоянного страха. Страх перед Советами. Страх ядер­
ной войны. Коммунистической угрозы. Железного за­
навеса. Империи зла. Ну а в странах с коммунистиче­
ским режимом все было то же самое, только с точно­

стью до наоборот. Страх перед Америкой, перед про­

клятыми капиталистами. И вдруг осенью 1989 года все­
му этому пришел конец. Все исчезло, разлетелось в 
прах. Кончилось. Падение Берлинской стены создало 
вакуум страха. А природа, как известно, не терпит пус­

тоты. Вакуум следовало чем-то заполнить. 

Эванс нахмурился. 

-Так вы что же, хотите сказать, что место «холод­
ной войны» занял кризис экологии? 

-Все свидетельствует об этом. Нет, разумеется, 
теперь у нас имеется много новых страшилок, ради­

кальный фундаментализм;события 11 сентября, угроза 
терроризма. Есть чего бояться, и я перечислил реаль­
ные причины для возникновения страха. Но не в том 
суть. Суть в том, что для страха всегда найдется nричи­
на. Причины со временем могут меняться, а страх все­
гда остается с нами. Перед терроризмом мы боялись 
отравления окружающей среды. До того у нас была 
коммунистическая угроза. Я nросто хочу сказать сле­

дующее: хотя конкретные причины для страха могут 

меняться, мы никогда не сможем освободиться от 
страха. Страх присутствует в обществе, затрагивает все 
аспекты ero существования. Постоянно. 

Профессор поднялся со скамьи, повернулся спи­
ной к толпам: у входа. 

- Вы когда-нибудь задумывались над тем, насколь­
ко удивительна культура западного общества? Индуст­

риально развитъrе страны обеспечивают своим гражда­
нам беспрецедентные безопасность, здоровье и ком­

форт. За последний век средняя продолжительность 
жизни возросла на целых пятьдесят процентов! И, од-
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нако же, современные люди продолжают терзаться 

разными страхами. Они боятся иностранцев, болезней, 
преступности, боятся изменений в окружающей среде. 
Они боятся домов, в которых живуr, еды, которую едят, 
современных технологий, которые их окружают. Они 

постоянно опасаются вещей, которых даже не вИдЯТ: 
микробов, химических элементов, пищевых добавок, 
аллергенов. Они робки, запуганы, они страдают от 
нервных стрессов, они впадают в депрессию. И, что еще 
более удивительно, они твердо убеждены в том, что 
экологическая среда всей планеты сознательно разру­
шается. Парадоксально! Все равно что верить в колду­
нов и ведьм. Подобного рода глобальные фантазии и 
страхи бьmи характерны разве что для Средневековья. 
Все летит в тартарары, и мы все постоянно пребываем 
в страхе. Просто поразительно! 

Он сделал секундную паузу, затем продолжил: 

- Каким образом удалось внедрить это чувство в 

души всех и каждого? Мы воображаем, что живем 
в разных странах, во Франции, Германии, Японии, 
Америке, а на деле населяем одно и то же государство, 
Государство Страха. Уму непостижимо! .. Как такое 
могло случиться? 

Эванс промолчал. Он понимал: его мнение про­
фессора не интересует. 

- Так вот, кое-что я все же смогу вам объяснить. 
Раньше, еще до того, как вы появились на свет, Питер, 
граждане, населяющие страны Запада, считали, что над 

их государствами доминирует так называемый военно­

промышленный комплекс. Американцев предупреж­
дал об этом еще Эйзенхауэр в начале 1960-х. Европей­
цы же после двух мировых войн прекрасно усвоили, 
какую опасность представляет для их стран этот ком­

плекс. Но военно-промышленный комплекс уже давно 
не является главной движущей силой современного 

общества. На самом деле последние лет пятнадцать мы 
пребываем под контролем совершенно нового ком­
плекса, куда более могущественного и всеобъемлющего. 

Я придумал ему название: политико-законодательно­
медийный комплекс. Сокращенно ПЗМК. И создан он 
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для нагнетания страха у населения. Под предлогом 
обеспечения безопасности этого самого населения. 

-Ну, безопасность- это ведь очень важно. 
- Я вас умоляю! Западные государства прекрасно 

защищены. Однако же население этого не чувствует. 
А все благодаря ПЗМК. ПЗМК обрел такую власть и 
влияние именно потому, что объединяет многочислен­
ные общественные инстmуrы. Политикам нужен страх, 
чтобы контролировать население. Юристам всех мас­
тей нужны разного рода опасности, чтоб заводить тяж­
бы и зарабатывать деньги. Средствам массовой инфор­
мации нужны страшные истории, чтоб привлекатъ и 
удерживать внимание публики. И все вместе эти три 
институrа настолько действенны, что могут благополуч­
но заниматься своим делом, даже если все страхи абсо­

лютно беспочвенны. Даже если дЛЯ них нет никаких 
оснований. Взять, к примеру, силиконовые имплан­
танты грудей. 

Эванс удивленно покачал головой: 
- Имплантанты грудей? .. 
- Да, именно. Помните, одно время вдруг нача-

лись разговоры о том, что они способствуют развитию 
раковых заболеваний? И это несмотря на то, что стати­
стические данные полностью отрицали подобное. 

И 'JYI' началось. Печаталисъ все новые жуткие истории, 
в судах рассматривалось множество исков, на полити­

ческих слушаниях говорили о полном запрете на такие 

операции. Производитель этих самых имплантантов, 
Доу Корнинг, выплатил 3,2 миллиарда долларов и вы­
шел из бизнеса. Якобы пострадавшим по решению су­
дов были выплачены огромные суммы наличными, не­
малая доля перепала и их адвокатам. 

Хоффман перевел дух и продолжил: 

- Четыре года спустя эпидемиологические иссле­
дования со всей очевидностью показали, что никаких 

раковых заболеваний имплантанты не вызывают. Но к 
тому времени кризис уже сыграл свою роль, и ПЗМК, 

весь его неумолимый механизм, продолжил искать при­

чины для новых страхов и ужасов. Вот что я скажу вам, 

Питер. Именно таким образом функционирует современ-
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ное общество. Постоянно создает новые страхи. И ни­
какая сила не может этому противостоять. Поскольку у 
нас не существует системы проверок и противовесов, 

нет никаких ограничений этому постоянному нагнета­

нию страха за страхом ... 
- И все потому, что у нас свобода слова, свобода 

прессы. 

- Классический ответ ПЗМК. Именно благодаря 
этому они и остаются в бизнесе, - заметил Хофф.: 
ман. - Но вдумайтесь. Если запрещено кричать (<По­
жар!>> в театре, когда никакого пожара нет и в помине, 

вас могут даже наказать за ложную тревогу, почему не 

запрещено кричать (<Рак!)) со страниц «Нью-Йоркер))? 
Ведь это утверждение неверно! На то, чтобы погасить 
скандал и разъяснить ситуацию с этими ложными ра­

ковыми заболеваниями, мы потратили свыше двадцати 
пяти миллиардов долларов. И что же, спросите вы. 
Вижу это по вашему лицу. Вы думаете, мы так богаты, 
что можем себе это позволить? Подумаешь, всего ка­
ких-то двадцать пять миллиардов! Но двадцать пять 
миллиардов - это больше, чем валовый внутренний 
nродукт пятидесяти беднейших стран мира, вместе 
взятых. Полмира ЖИI!еТ на два доллара в день! И два­
дцати пяти миллиардов хватило бы на то, чтобы на 

протяжении целого года оказывать nомощь тридцати 

четырем миллионам людей. Или же мы могли бы nо­
тратить эти деныи на помощь всем африканцам, уми­
рающим от СПИДа. А вместо этого мы выбросили 
деньги на борьбу с дурацкими фантазиями, публикуе­
мыми в газетах и журналах. С фантазиями, которые чи­
татели восnринимали всерьез. Вы уж nоверьте, напрас­
ная, глуnейшая трата средств! В другом мире, более 
нормальном, всех этих газетчиков отдали бы под суд. 
Легко представить, какой шум nоднялся бы вокруг это­
го процесса. Для нас, американцев, он был бы сопоста­
вим с Нюрнбергским. Только на этот раз речь шла бы 

не о nреступлениях нацизма, а о бездумной трате бо­
гатств Запада на разные пустяхи. На этом процессе не 
мешало бы продемонстрировать енимхи умерших от 

голода и болезней детей Африки и Азии. 
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Он снова перевел дух. 
- Мы говорим о полном надругательстве над мо­

ралыо. Можно было бы ожидать, что наши религиоз­
ные лидеры, наши великие гуманисты поднимут крик, 

хотя бы осудят эти напрасные траты, приведшие к ги­
бели людей по всему миру. Но ничего подобного. Разве 
высказался по этому поводу хотя бы один из них? Нет. 
Напротив, все они дружно присоединились к общему 
хору. Только и знают, что твердить: «Как бы поступил 
Иисус? На все его воля>>. Словно забыли, что Иисус бо­
ролся с лжепророками и призьmал изгнать торгашей из 

храма. 

Хоффман все больше заводился. 

- Мы говорим о ситуации, которая глубоко амо­
ральна. Если · уж точней, просто омерзительна. ПЗМК 

полностью игнорирует нужды беднейших и самых не­
счастных на нашей планете людей. И все ради того, 
чтоб позволить сытым политикам сохранить свои крес­
ла, позволить без конца выходить в эфир обеспечен­
ным ведущим и комментаторам, позволить адвокатам 

обзаводиться новыми «Мерседесами». Ах да, чуть не 
забыл, тут задействована еще и профессура, разъез­

жающая в «Вольво». О них тоже не стоит забывать. 
- Как это понимать? - спросил Эванс. - При чем 

здесь университетская профессура? 

- Ну, это уже другая история. Очень длинная. 
- А короткой версии не существует? 
-Думаю, нет. Именно поэтому заголовки еще не 

есть новости, Питер. Однако поnытаюсь, - сказал 
он.- Суть в том, что за последние пятьдесят лет мир 

очень сильно изменился. Мы живем в новом информа­
ционном поле, если так можно выразиться. В общест­
ве, которым правят знания и информация. И этот факт 

оказывает огромное влияние на наши университеты. 

Пятьдесят лет тому назад, если вы хотели вести 
<<жизнь мысли», иначе говоря, быть интеллектуалом, 

жить своим умом, всячески совершенствовать свои ум­

ственные способности, вам была прямая дорога в уни­
верситет. В обществе в целом вам места не было. Нет, 
можно сказать, что несколько газетных репортеров, 
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несколько журналистов круnных изданий и сейчас жи­

вуr своим умом, но это, пожалуй, и все. Университе'l'Ьl 

привлекали тех, кто ·охотно променял бы все блага 
мира· на возможность вести довольно замкнутую, ин­

теллектуально насыщенную жизнь, рассказывать о 

вечных ценностях молодому поколению. По-настоя.; 
щему интеллектуальный труд бьm сосредоточен ис­

!КЛЮЧительно в университетах. 

Он умолк на секунду, затем продолжил: 

- Но сегодня целые части общества живуr интел­

лектуальным трудом. Вся наша современная экономи­
ка основана на этом труде. Тридцать шесть процентов 

рабочих ·- это люди с высшим образованием. А про­
фесеура вдруг решила, что не хочет больше обучать мо­
лодьiХ людей, передала эту обязанность студентам-вы­

пускникам. Профессура, которая Знает меньше, чем 
эти самые студенты, отвратительно говорит по-анг­

лийски ... Так что же вы хотите? Естественно, универ­
ситеты впали в глубочайший кризис. Да и что от них 
теперь толку? Они утратили эксклюзивное право жить 
Ькизнью мысли. Они больше не учат молодежь. Ну, в 
лучшем случае раз в год опубликуют какую-нибудь 

теоретическую статейку по семиотике Фукоl. Что же 
произошло с нашими университетами? Какой вклад 
мoryr они сделать в развитие общества в новом веке? 

Хоффман поднялся, словно ему самому предстояло 
торжественно ответить на этот вопрос. Потом столь же 
резко опустился обратно на скамью. 

-А произошло вот что, - продолжил он. - Уни­
верситеты трансформировались еще в начале 1980-х. 
Прежние бастионы интеллеt<туальной свободы в мире 
Бэббитов2, прежнее сосредоточие всех свобод, в том 

1 Фу к о , М и шел ь - выдающийся французский философ, 
лингвист, семиотик. 

2 Б э б б и т- главный герой одноименного романа С. Льюиса 
(1922). Бэббит - торговец недвижимостью, бизнесмен, патриот, 
семьянин, оптимист, движимый лишь деловыми интересами и 

стремлением к личному благополучию. Это имя стало нарицате­
льным, символом обывателя и ханжи из среднего класса. 
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нисле даже сексуальных, они превратились в. самые ог­

раниченные институты современного общества. А все 

потому, что у них появилась новая роль. Они стали 
создателями новых страхов для ПЗМК. Университеты 
сегодня - это не что иное, как фабрики новых страхов. 
Изобретают все новые ужасы и причины для беспокой­
ства. Все новые ограничительные коды. Потому как 
«слова» - термин здесь неподходящий. А мысли ... 
мыслями это просто нельзя назвать. Они производят 
бесконечный поток новых страхов, опасностей, соци­
альных угроз, которыми с такой охотой пользуются по­
литики, юристы и репортеры. Еда - страшно вредная 

штука. Ваше поведение недопустимо, поскольку нель­

зя ,курить, пить, нельзя ругаться, трахаться, даже ду­
мать страшно вредно! Все перевернуто с ног на голову. 

Просто поразителъно! 

Современное Государство Страха никогда бы не 
смогло сушествовать без университетов, подпитьтаю­

щих его все новыми идеями. Я бы назвал это неостали­
нистским образом мышления, именно он требуется 
для поддержания ПЗМК в действии, именно он может 
сушествовать только в закрытом обществе, за закрыты­

ми дверьми, где отмахиваются от насушных проблем и 

процессов. В нашем обществе именно университеты 

являются такой структурой, правда, до поры до време­

ни. И считать, что там продветает либерализм .... знаете, 
это просто смешно, дурная шутка. Все они фашисты 
по сути своей, точно вам говорю. 

Тут Хоффман резко умолк. И указал на толпу на 

дРугой стороне улицы. 

-Кто этот человек? Вон, видите, идет прямо к 

нам. Страшно знакомая физиономия. 

- Эrо Тед Брэдли, актер, - сказал Эванс. 
-Где я мог его видеть? 

- Он играет президента в телесериале. 

- Ах, ну да. Оп. 

К ним подбежал запыхавшийся Брэдли. 

- Питер, - сказал он, - где я только вас ни искал. 
Мобильник у вас включен? 
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- Нет, nотому что ... 
-Сара пытается вам дозвониться. Говорит, это 

очень важно. Мы улеtаем, nрямо сейчас. •И не забудьте 

захватить пасnорт. 

-Мы?- удивился Эванс. -А вы-то туг nри чем? 

-Я лечу с вами,- ответил Тед. 

* * * 

Эванс уже двинулся следом за Брэдли, но туг Хофф­

ман nридержал его за рукав, осененный какой-то но­

вой :мыслью. 

- Мы еще не поговорили о новом витке сnира­
ли, - пробормотал он. 

-Но, профессор ... 
- О следующем этаnе в развитии государств. Оц 

уже начался. В том-то и ирония. Растратили двадцать 
nять миллиардов, прошло десять лет, и та же самая 

обеспеченная элита, напуrанная раком груди, нашла 

себе новую забаву. Начала скупать магнитные брасле­
ты и носить их на всех мыслимых и немыслимых час­

тях тела, даже класть под матрас. Считалось, что им­
портные японские браслеты самые лучшие, а потому и 

самые дороrие. Эти идиоты вообразили, что браслеты 
оздоровляют магнитные поля! Поля все те же самые, 
wлько теперь им кажется их мало! · 

- Простите, профессор, - сказал Эванс, -но мне 

и правда пора. 

- Почему бы тогда этим людям nросто не приело­
питься спиной к телеэкранам? - не унимался профес­

сор. - Или сунуть голову в микроволновую печь? Все: 
эти вещи так пугали их nрежде, а теперь... . 

- Поговорим об этом позже, - сказал Эванс и от­

толкнул его руку. 

- Они размещают объявления о продаже этих маг­
нитов даже в журналах о здоровье! Рекламируют! Здо­

ровый образ жизни с магнитными полями! Нет, это 
просто безумие какое-то! И никто не помнит, что бьmо 
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десять лет тому назад. Джордж: Орвелл! Никакой па­
мяти! .. 

-Что за тип? -спросил Брэдли, когда они oтo­
IWIИ.- Похоже, он малость не в себе, верно? 

САНТА-МОНИКА 
Среда, 13 октября 

10.33 утра 

- «Записм катастроф находится в сердцевине лед­
}Jика, - бубнил с трибуны новый оратор. РуссЮfй уче­

ный, он говорил с сильным ак:цекrом.- Анализ этих 
за~сей, полученных из Гренландии, показывает, что 
за последние сто тысяч лет резкие климатичесЮfе из­

менения происходили четыре раза. Некоторые очень 
быстро, всего за несколько лет. Механизм этих собы­
тий пока что еще только изучается, но ясно одно: в 
климатических явлениях присуrствует эффект «спус­

кового крючка». Это когда совсем незначительные из­
менения, порой вызванные человеком, могуr привести 

к глобальным и катастрофичесЮfм последствиям. Од­
ним из последних примеров может служить самый 

большой в мире айсберг, отколовшийся от остальных 
яьдов в Антарктиде, а таюке массовая гибель людей от 

внезапного наводнения, произошедшего на юго-западе 

Америки. Не надо быть провидцем, чтобы понять: нам 
nредстоит увидеть немало таких ... 

Тут он умолк. На кафедру nоспешно поднялся 
Дрейк и прошептал ему что-то на ухо. Затем отошел и 
взглянул на часы. 

- О, должен просить у вас прощения, - сказал 
оратор. - Я, видимо, прибегпул к своим старым запи­

сям и немного напутал. Всему виной эти проклятые 
компьютеры! Эти заметки относятся к 2001 году. Я хо­
тел сказать следующее: в 2001 году в Антарктиде отко­
лолся огромнейший айсберг. Площадь его равнялась 
нескольким американским штатам вместе взятым. 

И это отрицательным образом сказалось на климате 
всей планеты, вызвало множество опасных погодных 
.gвлений, даже на прежде тихом и благополучном в 
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этом отношении юго-западе. Явление это поспособст­
вовало климатической нестабильности. И это еще 
только начало. 

Сара Джане стояла в задних рядах и переговарива­
лась с Энн Гарнер, женой известного голливудского 
адвоката, делавшего щедрые пожертвования в НФПР. 
Энн, как всегда, бьmа эмоциональна и тарахтела без 
умолку. 

- Так и быть, расскажу тебе, что слышала, - гово­
рила она. - Будто бы для дискредитации нашего дви­
жения проводится специальная кампания, финанси­

руемая крупными промышленниками. Они боятся все 
нарастающей борьбы за чистоту окружающей среды и 
предпринимают просто отчаянные, отчаянные попыт­

ки остановить нас. За последние годы мы добились оп­
ределенных успехов, и это просто бесит их, и они ... 

-Извини, Энн, погоди минутку,- сказала Сара. 
И уставилась на русского оратора на трибуне. О чем он 

только что гоеорил? 
Сара направилась к столу пресс-центра, за кото­

рым разместилисЪ репортеры с ноутбуками. Шла за­
пись выступлений в реальном времени. 

Она заметила Бена Лопеса, репортера из .Лас-Аид­
желес Тайме». Подошла, заглянула ему через плечо. 
Бен не возражал, он безуспешно пытался ухаживать за 
ней вот уже несколько месяцев. 

-О, кого я вижу! Привет, красотка! 
-Привет, Бен. Не против, если я взгляну? 

Она взяла мышку, провела курсором по тексту. 
- Да ради бога. Слушай, у тебя потрясающие духи! 
Сара прочла на экране следующее: 

ПРИСУТСТВУЕТ ЭФФЕКТ •СПУСКОВОГО КРЮЧКА•. 

ЭТО КОГДА СОВСЕМ НЕЗНАЧИТЕЛЬНЫЕ ИЗМЕНЕНИЯ, 

ПОРОЙ ВЫЗВАННЫЕ ЧЕЛОВЕКОМ, МОГУТ ПРИНЕС.• 
ТИ К ГЛОБАЛЬНЫМ И КАТАСТРОФИЧЕСКИМ ПОСЛFД­

СТВИЯМ. ОДНИМ ИЗ ПОСЛЕдНИХ ПРИМЕРОВ МОЖЕТ 

СЛУЖИТЬ САМЫЙ Б(}ЛЫI:ЮЙ В МИРЕ АЙСБЕРГ, ОТIЮ 
ЛОВШИЙСЯ ОТ ОСТАЯЬНЫХ ЛЬДОВ В АНТАРКТИДЕ. 
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А ТАХ.ЖЕ МАССОВАЛ ГИБЕЛЬ ЛЮДЕЙ ОТ В~IЕЗАШЮ 
ГО НАВОДНЕНИЯ, ПРОИЗОШЕдШЕГО НА ЮГО ЗАПАДЕ 

АМЕРИКИ. НЕ НАдО БЫТЬ ПРОВИДЦЕМ, ЧТОБЫ ПО 

НЯТЬ: НАМ ПРЕДСТОИТ УВИДЕТЬ НЕМАЛО TAKJ4X ... 

Она смотрела на экран, и вдруг на глазах у нее изо­
бражение стало меняться. Вычеркнуrые строки исчез­

ли, и на смену им появился новый текст. 

ПРИСУТСТВУЕТ ЭФФЕКТ «СПУСКОВОГО КРЮЧКА•. 

ЭТО КОГДА СОВСЕМ НЕЗНАЧИТЕЛЬНЫЕ ИЗМЕНЕНИЯ, 

ПОРОЙ ВЫЗВАННЫЕ ЧЕЛОВЕКОМ, МОГУТ ПРИВЕС­
ТИ К ГЛОБАЛЬНЫМ КАТАСТРОФИЧЕСКИМ ПОСЛЕДСТ: 

ВИЯМ. ОДНИМ ИЗ ТАКИХ ПРИМЕРОВ МОЖЕТ СЛУЖИТЬ 

ОТКОЛ АЙСБЕРГА В 2001 ГОДУ, РАЗМЕРОМ БОЛЬШЕ, ЧЕМ 
МНОГИЕ АМЕРИКАНСКИЕ ШТАТЫ, А ТАКЖЕ Н!;: ХАРАК­

ТЕРНЫЕ ДЛЯ ДАННОГО ВРЕМЕНИ ГОДА И ОПАСНЫЕ ПО­

ГОДНЫЕ ЯВЛЕНИЯ, ЗАТРОНУВШИЕ ДАЖЕ ЮГО-ЗАПАД­

НЫЕ РАЙОНЫ И ПРЕДВЕЩАЮЩИЕ КЛИМАТИЧЕСКУЮ 
НЕСТАБИЛЬНОСТЬ. 

- Черт побери, - пробормотала Сара. 

- Что случилось? - спросил Бен. 
- Ты видишь, что он говорил? 
- Да. Несчастный парень. Наверняка избран коз-

лом отпущения. И потом у него такой ужасный анг­
лийский ... 

Все изначальные ремарки исчезли. Текст кто-то 
выправил. Но никаких сомнений у Сары теперь не ос­
:rавалось: этот русский заранее знал об айсберге и навод­
(lеиии. Ведь он читал свою речь с листа. И кто-то забыл 
предупредить его, когда он прибыл на конференцию, 
что эти события не произошли. 

Ои зиал зараиее. 

Но теперь доклад его бьm вьmравлен. Сара покоеи­
лась на видеокамеру, записывающую происходящее. 
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Несомненно, что эти ero оговорки были стерты и с ви­
деозаписи. 

Сукин сын, он все зиал наперед. 
-Послушай, -сказал Бен, -никак не пойму, 

чего это ты так огорqилась. Может, поделишься с па­
почкой? 

- Позже, - ответила она. - Обязательно, обе­
щаю. - Пахлопала репортера по плечу и вернулась к 
Энн. 

* * * 
- Таким образом, - снова завела свою шарманку 

Энн, - мы имеем дело с хорошо организованной про­
мышлеиинками кампанией. Хорошо проплаченной, 

весьма убедительной на первый взгляд, ультраправой 
кампанией, которая ставит свой целью подорвать при­

родаохранное движение, вставшее у них на nyrи и ... 
Сара, только что ставшая свидетельницей подлога, 

не выдержала этой болтовни. 

- Послушай, Энн, - сказала она, - тебе когда­
нибудь приходило в голову, что ты параноик? 

- Нет. Впрочем, даже у параноиков есть враги. 

-Как думаешь, сколько представителей от кру.п-

ного промышленного биз!Jеса входит сейчас в совет 
директоров НФПР? 

- Ну, не знаю. Думаю, немного. 

Сара знала, что в совет директоров входят тридцать 

"!!еловек, из них двенадцать являются представителями 

промышленников. Примерно такой же состав совета 
дuректоров бьm у всех современных прирадоохранных 

организаций на протяжениИ последних двадцати лет .. 
-А ты когда-нибудь интересовалась у этих членов 

совета их тайной подрывной деятельностью? 

- Нет, - ответила Энн. 11 как-то странно взrJЩну.:. 
ла на Сару. 

- А тебе не кажется, - с сарказмом начала Сара, -
что НФПР и другие подобные организации могут бьпь 
вовлечены в эту тайную кампанию? 
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-О чем это-ты?- Энн заметно напрягла((Ь.- Мы 
хорошие ребята, Сара. Ты же знаешь. 

-Разве? 

- Да, именно так, - сказала Энн. - И вообще, что 
это с тобой происходит? 

* * * 
Санд:жонг Тапа сидел в машине на стоянке возле 

здания, rде проходила конференция. На коленях у него 

лежал ноугбук. Он без труда влез во внутреннюю сеть, 
в которой работали журналисты, и получал запись всех 
выступлений на конференции, не забывая их сохра­
нять. Он опасался, что его мoryr раскрыть и отключить 
в любой момент, зато теперь у него имелись материалы 

всех выстуnлений, в том числе и с внесенными в них 
поправками. •Кеннеру должно понравитъся>>,- поду­

мал Санд:жонг. 

На другом экране Санд:жонг следил за мониторин­
говыми данными, поступающими со сnутников. Они 
отражали состояние атмосферы над западной Атланти­

кой, рядом с побережьем Флориды. Там формировался 
большой фронт высокого давления, вся эта облачная 

масса принимала вращательное движение, а это озна­

чало приближение урагана. Службы слежения должны 
бьmи бы оповестить о надвигающейся непогоде, но по 
какой-то причине не делали этого. 

Затем он попытался отследить еще одну ниточку. 
Кеннера почему-то очень заинтересовала небольшал 
научно-исследовательская субмарина под названием 
•DOEV\2• и плавучая база «AV Скорпион•. Оба эти 
судна были взяты в аренду «Кану Ко•, газовой корпора­

·цией, базирующейся в Калгари, для проведения иссле­

дований в южной части Тихого океана. Якобы они со­
бирались разведьтать там подводные газовые месторо­
ждения. Корабль-база отплъm в порт Морсби, Новая 
Гвинея, около двух месяцев тому назад, затем покинул 
эту rаванъ. По последним сведениям, его видели непо­
далеку от Бугенвилля, на Соломановых островах. 
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Казалось бы, ничего особенно интересного или 
примечательного, если не считать того факта, что кор­
порации под названием <<КануКо• в Канаде зарегист­
рировано не бьmо и никаких ее следов, кроме веб-сай­
та и адреса в Интернете, отыскать не удавалось. Вла­
дельцем сайта значилась корпорация «Кану Ко лизинг., 
еще одна несуществующая компания. Платежи она 
проводила через счет в банке на Каймановых островах, 
причем всегда в евро. Счет бьm зарегистрирован на 
компанию под названием «Сейсмические службы•, то­
же зарегистрированную в Калгари и с тем же адресом, 
что и у <<КануКо». 

Короче говоря, одна компания. Именно «Сейсми­
ческие службы» пытались поначалу арендовать под­
водную лодку. Именно они, судя по всему, имели пря­

мое отношение к смерти Ната Деймона в Ванкувере. 

Теперь :ж:е агентства в Вашингтоне просматривали 
спутниковые карты в надежде найти «АУ Скорпион» 
где-то в цепочке Соломеновых островов. Но над Соло­
меновыми островами бьmа большая облачность, и про­
летающие над ними спутники пока что не смогли об­
наружить местоположение корабля. 

И это не радовало. Поскольку могло означать сле­
дующее: корабль где-то спрятали, возможно, отвели в 
закрытый док. 

Где-то в ЮЖ»ОЙ части Тихого океана. 
Но ведь это огромный океан. 

Не добавлял радости и тот факт, что судно-база 
отплыло сперва в Ванкувер, где приняло на борт около 
тридцати тонн «промышленного оборудования» в 

контейнерах вместимостью по пять тонн каждый. Ка­
надские власти заподозрили, что компания нелегаль­

но транспортирует в этих контейнерах автомобили. 
И вскрьmи один для проверки. Однако вместо ожидау.­
мой контрабанды таможенники обнаружили там до­
вольно сложное оборудование и внесли его в список 
под названием <<дизельные генераторы». 

Генераторы! .. 
Санджонг не знал, что находилось в контейнерах, 

но был уверен, что никакие это не дизельные генерато-
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ры. Потому как совершенно незачем IUIЫТЪ в Ванку­
вер, чтобы приобрести эти самые генераторы. Эrо-то 
его и беспокоило ... 

-Эй! Ты! 
Он поднял голову и увидел, как через стоянку спе­

шат к его машине два охранника. Очевидно, кто-то все 
:же засек его в сети. Пора сматываться. Санджонг повер­
нул ключ зажигания и быстро отъехал, весело махнув 
на прощание рукой охранникам. 

* * * 
- Сара? Что происходит? Молчишь и тупо смот­

ришь в пространство. 

- Ничего, Энн. - Сара покачала головой. - Про­
сто задумалась. 

-О чем это? И что ты имела в виду, обозвав меня 
параноиком?- Энн вцепилась ей в руку.- Нет, прав­
да, ты меня беспокоишь. 

•ТЫ мем тоже», -подумала Сара. 
Если у:ж: быть честной до конца, то Сара ощущала 

тревогу. Чувство сродни мании преследования. Она ог­
лядела комнату, встретилась взглядом с Дрейком. Он 
смотрел на нее с другого конца комнаты. Словно изу­
чал. Интересно, как долго он смотрел на нее вот так? 
Видел ли, что она бегала к репортерам? Понял ли, чем 
она там занималась? Догадался ли, что она теперь 
знает? 

- Сара! - Энн теребила ее за руку. 
- Прости, - сказала Сара, - но мне действитель-

но надо идти. 

- Я о тебе беспокоюсь, Сара. 
- Не стоит. Я в полном порядке. - И она направи-

лась к выходу. 

- Я с тобой! - Энн догнала ее, зашагала рядом. 
-Не надо. 

- Но меня правда тревожит твое состояние. 
- Думаю, мне лучше побыть одной, - сказала 

Сара. 
- Ах, вот как ты относишься к подруге? - возму-
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тилась Энн. - Нет, я настаиваю, дорогая. Тебе не хва­
тает тепла, заботы. Я это вижу. И сумею о тебе позабо­
титься. 

Сара вздохнула. 

* * * 
Николае Дрейк проводил Сару взглядом. Энн при­

липла к ней намертво, как он и просил. Энн вообще 
очень ответствеrrnая дама. И упорства и цепкости ей не 
занимать. Саре с ней не совладать ... хотя, конечно, она 
может попробовать пуститься в бега. Но тогда ... что ж, 
придется предпринять более суровые меры. Настали 
трудные времена, а они, как известно, требуют реши­
тельных действий. Как во время войны. 

Впрочем, Дрейк рассчитывал обойтись без крайних 

мер. Да, что правда, то правда, Кеннеру удЩiось пре­
дотвратить два первых теракта, но лишь потому, что 

эти типы из ЛЭФ оказались шайкой жалких любите­
лей. И их скаутские подходы и методы, которые можно 
бъmо обозначить девизом «Сделай это сам~, не соот­
ветствовали современнъiМ требованиям. Дрейк тысячу 

раз пьпался внушить это Хенли. А тот все отмахивался, 
ето заботило лишь одно: как потом выйти сухим из 
воды. Что ж, НФПР определенно удастся доказать, что 
этих клоунов они знать не знают. Козлы гребаные, 
иначе не назовешь! 

А вот последний их план - совсем другое дело. 

Подготовлен более тщательно и вдумчиво. Ну, во вся­
ком случае должен быть подготовлен именно так, и за­
действованы в нем настоящие профессионалы. И туr 
уж Кепиеру никак не удастся помешать. «Он даже не 
сумеет вовремя попасть туда~, -размышлял Дрей~! 
К тому же, помимо Т еда Брэдли и Энн, у Дрейка было 
еще немало глаз и ушей, следивших за ходом дела. 

Имелись в запасе и еще кое-какие неприятные сюр­
призы для Кеннера. 

Он взял мобильник и набрал номер Хенли. 

-Они обложены со всех сторон,- сказал он. 

- Прекрасно. 
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- Где вы сейчас? 
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;..__Собираюсь сообщить последние новости В., -
ответил XeJUiи. - Как раз подъезжаю к его дому. 

* * * 
В бинокль Кеннер видел, как серебристый <•Пор­

ше•> с откидным верхом подъезжает к пляжному дому. 

Из машины вышел высокий темноволосый мужчина в 
голубой рубашке для гольфа и светло-коричневых брю­
ках. И еще на нем была кепка-бейсболка и солнечные 
очки. Но, несмотря на несколько необычный наряд, 
Кеннер тут же узнал его. Это был Хенли, секретарь по 
общественным связям в НФПР. 

•Вот и все, круг замкнулся», - подумал он. Опустил 

бинокль на изгородь и стал соображать, как лучше по­

ступить дальше. 

- Вы знаете, кто он, сэр? - спросил стоявший ря­
дом молодой агент ФБР. Совсем еще щенок, мальчиш­
ка, на вид не больше двадцати пяти лет. 

- Да, - ответил Кеннер. - Я знаю, кто он. 

Место, выбранное для слежки, находилось на хол­
мах Санта-Моники, отсюда открывался прекрасный 
вид на пляж и океан. Пляж здесь достигал в ширину не­
скольких сот футов, проходил от самого берега до ве­
лосипедной дорожхи. За ней тянулся ряд тесно примы­

кающих друг к другу коттеджей. А чуть дальше шла бе­
реговая автомагистраль. Шесть полос, непрестанный 
поток ревущих автомобилей. 

Коттеджи эти хоть и стояли у оживленной авто­
трассы, были невероятно дороги - по двадцать-три­

дцать миллионов каждый, а может, и еще дороже. 
И принадлежали они самым богатым в Калифорнии 
людям. 

Хенли привел в действие механизм и закрЬIЛ «Пор­

ше>> тканевым верхом. Двигался он как-то затормо­

женно. Затем подошел к воротам и надавил на кнопку 
звонка. Дом, к которому он подъехал, был спроектиро­
ван по последней архитектурной моде, весь состоял из 
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изогнутых стеклянных поверхностей. И сверкал nод 
уrренним солнцем, точно драгоценный камень. 

Вот Хенли вошел в сад. И ворота тотчас за ним за­
творились. 

- Но вам, nохоже, безразлично, что за люди nосе­
щают этот дом, - заметил агент ФБР. 

- Ты прав, - кивнул Кеннер. - Совершенно без-
различно. 

- И вы не хотите составить список тех, кто ... 
-Нет. 
- Но он может nригодиться в случае ... 
-Нет,- ловторил Кеннер. Мальчишка хотел быть 

полезным, но это его только раздражало. - Это меня 
не интересует. Я хочу знать одно: когда они все отсюда 
уедут? 

- Разъедутся на отдых, в этом роде? 
- Да, - ответил Кеннер. 
- Ну а если в доме останется служанка? 
- Не останется, - сказал Кеннер. 
- Вообще-то, сэр, я просто уверен, что кого-то в 

доме они непременно оставят. Такие богачи всегда ос­
тавляют дома nод присмотром. 

- Нет,- сказал Кеннер.- Из этоrо дома уберутся 
все. Он будет абсолютно необитаем. 

Паренек нахмурился. 

- Кстати, а чей это дом? 
- Принадлежит господину по имени В. Аллеи 

Уилли, - ответил Кеннер. А затем добавил: - Он фи­

лантроп. 

- Ага, вон оно как ... Так он что .же, связался с ка­
кой-то баНдой? 

-Ну, можно сказать и так, - кивнул Кенер. -
Своеrо рода рэкетирской крышей. 

-Тогда все сходится,- понимающе закивал паре­
нек. - Потому как такие бабки честным путем не зара­
ботать. За этим должна стоять какая-то темная история, 

вы согласны? 
Кеннер ответил, что согласен. Действительно, био .. 

rрафию В. Аллсна Уилли можно было назвать типично 
американской, как жизнеописание «Оборванца Дика•, 
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nринадлежавшее перу Алджера Хорейшиоl. Аллеи 
Уилли начал с создания сети магазинов дешевой одеж­
ды, которую шили на фабриках стран третьего мира, на 

Западе эти тряпки продавались по цене, раз в тридцать 
превышающей закупочную. Через десять лет он продал 

свою компанию за 400 миллионов долларов. А вскоре 
после этого стал, по собственному определению, ради­

кальным социалистом, борцом за лучшую жизнь для 

широких масс, за защиту окружающей среды. 

Теперь он яростно боролся с эксплуатацией, и в 
этом ему помогали деньги, нажитые именно благодаря 

этой эксплуатации. Он с пеной у рта отстаивал свою 
правоту и для пуLЦей важности или убедительности 
даже прибавил к своему имени загадочный инициал В., 
что сделало его более запоминающимся. Однако гроз­
Ные его атаки часто приводили к обратному результату. 
Западные владельцы распродавали свои фабрики в 
странах третьего мира, их приобретали китайские кор-

. порации, платившие своим рабочим еще меньше, чем 
nрежде. Таким образом, выходило, что В. Аллеи Уилли 
эксплуатировал рабочих дважды: один раз, чтобы ско­

лотить себе состояние, и второй раз - чтобы облегчить 
свою совесть за их счет. Надо сказать, господин В. бът 

. невероятно крас:~-mым мужчиной, весьма неглупым и 
столь же эгоистичным. И делать добро людям у него 
все как-то не получалосъ. Недавно стало известно, что 
он пишет книгу, где хочет изложить свои принцилы и 

меры предосторожности для начинающих филантро­

пов. 

Он также основал фонд имени В. Аллена Уилли, и 
деньги, вложенные в него, шли в основном на под­

держку судебных исков от природоохранных организа­

ций, в том числе и НФПР. Словом, он был достаточно 

1 Алджер Хорейшио- американский священник, став­
Ший писателем. В 1867 году опубликовал роман «Оборванец Дик, 
Или Уличная жизнь в Нью-Йорке•, герой которого, чистильщик 
сапог Дик, благодаря честному и упорному труду станов•rrся бога­
чом. 

17 М. КраJiтон 
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важной персоной, чтоб его мог навестить такой чело­
век, как Хенли. 

- Так он богатый борец за экологию? - спросил 
паренек Кеннера. 

-Да, именно,- ответил тот. 

Агент кивнул. 

- Ладно, - сказал он. - И все равно не понимаю. 
С чего это вы вдруг решили, что богач бросит свой дом 
без присмотра? 

- Пока не моrу тебе сказать, - ответил Кеннер. -
Но так оно и случится, вот увидишь. И я хочу быть 
здесь и видеть, как это случится. Даже способствовать 
этому. - Он nротянул агенту карточку. -Вот, позвони 
по этому номеру. 

Паренек уставился на карточку. 

- Вот по этому? 
-По этому,- ответил Кеннер. 

- Но коrда это произойдет? 

- Скоро, - ответил Кеннер. 

У него зазвонил мобильник. Он надавил на кнопку. 
Пришло послание от Санджо:нrа: 

«ОНИ НАШЛИ AV СКОРПИОН>>. 
- Мне надо ехать, - сказал Кеннер. 

АВТОМАГИСТРАЛЬ 405 
Среда, 13 октября 

12.22 дня 

- Ерунда, - заметил Тед Брэдли и откинулся на 
спинку сиденья. За рулем был Эванс, они ехали в Ван ... 
Найс. - Нельзя же, чтоб все развлечения доставзлись 
исключительно тебе, Пьетро. Знаю, последнюю неделю 
ты выполнял какие-то секретные задания. Я тоже хочу. 

- Тебе нельзя со мной, Тед, - сказал Эванс. -
Они не позволят. 

- Это уж моя забота, - усмехнулся в ответ Брэдли. 

«Что происходит?» - размышлял меж тем Эванс. 
Брэдли не отстает, чуть ли не за рукав ero держит. Ка· 
тегорически отказывается оставить его. 
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Туг вдруг у него зазвонил мобилъник. И он услы-

шал голос Сары. 

- Где ты? - спросила она. 

- Почти доехал до аэропорта. Со мной Тед. 

- Вон оно что .. . - протянула Сара. Она поняла, 
что говорить открыто он не может. - Мы только что 
приехали в аэропорт, и туг вдруг возникла проблема. 

~ Какая проблема? 

-С законом. 

-Что это означает? - спросил Эваr~:с. Он не успел 
получить ответа, свернул с дороги к воротам, за кото­

рыми открывалась взлетная полоса, и увидел все сам. 

Увидел Херба Ловенштейна, тот стоял в окружении 

восьми охранников. И, похоже, они опечатывали са­
молет Мортона. 

Эванс проехал в ворота, затормозил, вьппел из ма­
шины. 

- Что происходит, Херб? 
- Самолет опечатан, - ответил Ловенштейн. 

Как того требует закон. 

- Какой еще закон? 
- Вся собственность Джорджа Мортона должна 

быть опечатана до оглашения завещания, тебе следова­
ло бы это знать. И вся эта собственность, включая бан­
ковские счета, а также движимое и недвижимое иму­

щество, должна оставаться опечатанной до тех пор, 

пока федеральными властями не будет произведена его 
оценка с вычетом налогов. Вот и этот самолет тоже ос­
танется опечатаюiЫМ до произведения такой оценки. 
От шести до девяти месяцев считая о~ сегодняшнего 
дня. 

Туг подъехал Кеннер в такси. Представился, пожал 
Ловенштейну руку. 

- Стало быть, самолет опечатан до оглашения за-
вещания? - спросил он. 

-Совершенно верно,- ответил Ловенштейн. 
- Удивлен, - коротко заметил Кеннер. 

- Почему ж:е? Ведь Джордж Мортон скончался. 

-Разве? Что-то я не слышал. 
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- Вчера обнаружили тело. Эванс и Брэдли ездили 
на опознание. 

- И они сошлись во мнении с медэкспертом? 
Ловенштейн немного растерялся. 
- Ну, полагаю, что да. 
- Полагаете? Как прикажете понимать? Ведь вы 

должны были получить письменное заключение от 
этого патологоанатома. Вскрытие проводилось, если 
не ошибаюсь, вчера вечером? 

- Да, кажется. И думаю, мы получили это самое 
заключение. 

-Могу я на него взглянуть? 
- Но оно ... э-э ... в офисе. 
-Могу я взглянуть на него?- уже строже спросил 

Keнl-lep. 

- К чему нам все эти осложнения и задержки? -
пробормотал Ловенштейн. И обернулся к Эвансу: -
Так ТЪI произвел опознание тела Джорджа Мортона? 
Позитивное, я имею в виду? 

- Произвел, - ответил Эванс. 
-А ты, Тед? 
- Ага, - ответил Брэдли. - Произвел. Это он. 

Точно он. Это Джордж. Бедняга Джордж ... 
- И все же мне хотелось бы видеть официальное 

подтверждение патологоанатома, - продолжал стоять 

на своем Кеннер. 
Ловенштейн раздраженно фыркнул. 
- Послушайте, у вас нет никаких оснований для 

этой просьбы. А потому я ее категорически отвергаю. 
Я старший поверенный в деле о наследстве. На эту 
должность бьm назначен еще самим Джорджем. И я уже 
говорил вам, что все документы находятся у меня в 

офисе. 

- Я это слышал, - невозмутимо заметил Кен­
Rер. - Но помнится МJie, за незаконный арест и опеча­
тъmание имущества положены очень строгие санкции. 

И все это может обернуться для вас как для юриста са­
мыми серьезными последствиями. 

- Послушайте, - взвизгнул Ловенштейн, - не 
знаю, что за игру вы затеяли ... 
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- Я просто хочу видеть этот документ, - спокойно 
произнес Кеннер. - Здесь, в центре управления прие:­

мом и посадкой воздушных судов, имеется факс. Вон 

там. - Он указал на небольшое офисное здание непо­

далеку от самолета. - И мы уже через несколько се­

,кунд можем получить копию этого документа, и все 

проблемы будуr решены. Или же можем позвонить в 

Сан-Франциско, в отдел судебно-медицинской экс­
пертизы, и получить подтверждение о положительном 

опознании тела. 

- Но здесь присуrствуют два свидетеля, которые ... 
- Мы живем в век новых достижений, когда ана-

лиз с использованием ДИК стал почти обьщенно­

стью, - сказал Кеннер и посмотрел на часы. - Так что 
рекомендую вам позвонить. - Он обернулся к охран­
никам: - Можете снять пломбы с самолета. 

Те растерянно переглянулись. 
-Мистер Ловенштейн? .. 
- Минутку, черт побери. Одну минуrу! - пробор-

мотал Ловенштейн и зашагал к офисному зданию, при­
жимая к уху мобильник. 

- Открыть самолет! - приказал Кеннер. Достал 
бумажник и продемонстрировал охранникам жетон. 

- Слушаюсь, сэр, - хором ответили охранники. 
Tyr подъехала еще одна машина, из нее вышли 

Сара и Энн Гарнер. 
- Из-за чего шум, а драки не видно? - шуrливо 

спросила Энн. 
-Так, маленькое недоразумение, - ответил Кен­

нер. И представился даме. 

- А я знаю, кто вы. - На этот раз в голосе миссис 
Гарнер звучала плохо скрываемая враждебность. 

- Так я и думал, что знаете, - улыбнулся ей Кен­
нер. 

- И должна сказать, - продолжила неугомонная 

дамочка, - что именно люди, подобные вам, хитрые, 
беспринципные и абсолютно аморальные, загрязняют 
нашу планету. И уже иревратили ее в мусорную свалку! 

Я человек прямой, всегда говорю то, что думаю. И вы 
не нравитесь мне, мистер Кеннер. Не нравитесь лично 
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вы, то, чем вы занимаетееЪ на этой земле, то, за что вьr 

стоите. 

- Любопытно, - протянул Кеннер в ответ. -
Знаете, возможно, нам с вами стоит встретиться еще 

раз и подробно и спокойно выяснить, что именно не 

так с нашей окружающей средой, а также кто именно 

ответственен за ее загрязнение. 

- Когда вам будет угодно, - сердито ответила она. 

-Значит, доrоворились. У вас юридическое обра-

зование? 

-Нет. 

- Тогда, наверное, вы ученый? 

- Нет. 

- Чем же в таком случае вы занимаетесь, позвольте 

сnросить? 

- Раньше работала продюсером в документальном 

кино. Затем работу nришлось отставить и посвятить 

все время семье. 

-Ага ... 
- Но я очень предана делу защиты окружающей 

среды, была такой всю свою жизнь, - сказала Энн 

Гарнер. - Читаю все подряд. Читаю раздел «Наука>> в 

«Нью-Йорк Тайме>> каждый вторник от корки до кор­
ки. Ну и «Нью-Йоркер•, разумеется, и «Нью-Йорк Ри-
вью>>. Я прекрасно обо всем информирована. · 

- Что ж, - заметил Кеннер , - в таком слу<Jае с 

особым нетерпением буду ждать нашей беседы. 

К воротам подъехали пилоты ; ждали, когда им от­

кроют. 

- Думаю, через несколько минут мы можем выле­

теть, - сказал Кеннер. И обернулся к Эвансу: - Не 

мешало бы сходить и посмотреть, как там обстоят дела 
у мистера Ловенштейна. 

- Хорошо, - кивнул Эванс. И наnравился к офис­

ному зданию. 

-Думаю, вы уже поняли, что мы летим с вами, ,­
сказала Кеннеру Энн. - Я и Тед. 

- Буду просто счастлив, - ответил тот. 
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Эванс нашел Ловенштейна в небольшой комнате 
отдыха для летчиков, он сидел за телефоном. 

-Но я ведь уже объяснил вам, Этот тип хочет ви­

деть документацию! - почти кричал Ловенштейн в 
трубку. Затем после паузы добавил: - Послушай, Ник, 
мне вовсе не хочется терять из-за этого лицензию. 

У пария диплом юриста из Гарварда. 
Эванс демонстративно постучал в дверь. 
- Ну, все в порядке? Мы можем вылетать? 
- Минуrку,- сказал в трубку Ловенштейн и при-

крыл ее ладонью. - Вы собираетесь вылететь прямо 

сейчас? 
-Да, именно. Ну разве что помешают те докумен­

ты, о которых шла речь ... 
- Там произошла небольшал путаница. Относи-

тельно статуса имущества Мортона ... 
-Тогда мы летим, Херб. 

- Ладно, ладно. 
Он вновь заговорил по телефону. 
-Они улетают, Ник, - бросил он в трубку. 

И если хочешь их остановить, делай это сам. 

* * * 
Все уже заняли места в салоне. Вошел Кеннер , 

раздал каждому по листку бумаги. 

- Что это? - спросил Брэдли и покосился на Энн. 
- Письменное nредуnреждение, - ответил Кен-

нер. 

Энн стала читать вслух: 
-« ... не несет ответственности в случае смерти, 

серьезных телесных повреждений, потери трудоспо­

собности, расчленения ...•. Расчленения? 
- Да, именно, - кивнул Кеннер. - Это чтоб вы 

поняли, в какое опасное место мы отправляемся. А nо­
тому искренне советую вам обоим отказаться от этой 
затеи. Но если вы склонны проигнорировать мой доб­
рый совет и по-прежнему настаиваете, то должны под­

писать эту бумагу. 
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- А куда мы летим? - осторожно спросил Брэдли. 
- Этого сказать не могу. До тех пор, пока самолет 

не окажется в воздухе. 

-Но почему там опасно? 

- У вас что, проблемы с подписанием? - спросил · 
Кеннер. 

- Черт ... Нет, конечно, - пробормотал Брэдли. 
И нацарапал свою подпись в нижней части листа. 

-Энн? 

Та явно колебалась. Потом закусила нижнюю губку 
и тоже черкнула свою подпись. 

• • • 
Пилот закрыл двери. Взревели моторы, и самолет ' 

вырулил на взлетную полосу. Стюардесса спросила, не 
желают ли они выпить. 

-Мне, пожалуйста, «Пулиньи-Монтраше»,- ска'-
зал Эванс. 

- Куда мы летим? - нервно осведомилась Энн. 
- На один островок у берегов Новой Гвинеи. 

-С какой целью? 

- Там у нас возникла одна проблема, - ответил 
Кеннер. - И мы должны ее решить. 

- Нельзя ли поподРобней? 
-Не сейчас. 
Самолет набрал уже достаточную высоту, пробил 

толщу облаков над Лас-Анджелесом и, взяв курс на за­
пад, полетел над Тихим океаном. 

В ПУТИ 
Среда, 13 октября 

4.10 дня 

Сара ощутила облегчение, когда Дженифер Хейнс; 
поднялась и прошла в переднюю часть салона передох­

нуть, где туr же крепко уснула. Но Сару продолжало . 
беспокоить присутствие на борту этой парочки, Теда и 
Энн. Разговоры постепенно прекратились, Кеннер во ... 
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обще всегда был немногословен. Брэми много пил. 
Потом наклонился к Энн и прошептал: 

- Надеюсь, ты уже поняла, что мистер Кеннер не 
верит в то, во что верят все нормальные люди. Даже в 
глобальное потепление не верит. И в Киотский прото­
кол. 

- Ну, ясное дело, что он не верит в Киотский про­
токол! - сказала Энн. - Ведь он защищает интересы 
крупных промьштенников. Нефтяных и угольных ком­
паний. 

Кеннер спорить не стал. Молча протянул ей свою 
визитку. 

-~институт анализа рисков», - прочла вслух 
Энн. - Это что-то новенькое. Что ж, добавлю к списку 
всех этих крайне правых фронтов и организаций. 

Кеннер снова промолчал. 
- Потому что все это - чистой воды дезинформа­

ция, - сказала Энн. - Все эти исследования, пресс-ре­
лизы, плакаты, веб-сайты, организованные кампанm;r. , 
За всем этим стоят большие деньги. И еще позвольте 
донести до вашего сведения следующее: промытлен­

ники бъmи потрясены, когда США не подпИсали Ки­
отский протокол. 

Кеннер лишь потер подбородок и опять промол- . 
чал. 

- Наша страна больше других загрязняет среду, 
а правителъству на это плевать. 

Кеннер невозмутимо улыбался. 

- И вот теперь Соединенные Штаты стали между­

народной парией, изолиравались от всего остального 
мира. И заслуженно презираемы за то, что отказалисЪ 
подписать Киотский протокол, отказавшись тем самым 
от решения проблемы глобального, мирового масштаба. 

Она еще довольно долго продолжала в том же духе, 
обвиняя Кеннера и ему подобных во всех мыслимых и 
немыслимых грехах. И в конце концов это ему надоело. 

-Расскажите-ка мне об этом Киотском протоколе, 
Энн. Почему мы должны были его подписать? 

-Почему? Да потому, что у нас есть моральные 
обязательства присоединиться ко всему остальному 
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миру в борьбе с выбросами в атмосферу углекислого 
газа. С целью довести их до уровня J 990 года к даже 
ниже. 

- Ну и что толку было бы от подписания этого до­
говора? 

- Весь мир сразу бы почувствовал это. Это помог-
ло бы снизить глобальные температуры в 2000 году. 

- На сколько? 
- Не поюiМаю, о чем это вы? 
- Не понимаете? А ведь цифры эти хорошо извест-

ны. Соблюдение условий протокола позволило бы 

снизить средние глобальные температуры на 0,04 гра­
дуса Цельсия к 2100 году. На четыре сотых градуса. 
Стоит ли того обедня? Станете ли вы оспаривать это уr­
вержцение? 

- Конечно, стану! Сколько, вы сказали? Сотые 
доли градуса? Это просто смешно! 

-Так вы убеждены, что соблюдение условий Ки­
отского протокола даст куда более значимые резуль­

таты? 

- Ну, не знаю. Возможно, из-за того, что США не 
Подписали... , 

- Нет, таков был бы эффект, если б Америка под-
писала протокол. Четыре сотых градуса. ' 

- Не верю, - она отчаянно затрясла головой. -
Этого просто быть не может! 

-Но эти цифры опубликованы в серьезных науч­
ных журналах. Могу назвать вам источникиt. 

Брэдли приподнял бокал и заметил Энн: 
- Этот парень - вообще большой мастак по части 

всяких там источников. 

-Да, - кивнул Кеннер. - Не терплю пустой, ни­
Чем не подкрепленной болтовни. 

1 «Nature•. 22 (октябрь 2003): 395-741. «Установлено, что, 
если б Киотский протокол был подписан и Россией, снижение 
средних температур составило бы к 2050 году 0,02 градуса. По дру~ 
гим данным- несколько больше, но не свыше 0,15 градуса Цель­
сия. См. также: Уигли. 1998: «Снижение глобального потепления 
будет незначительным, от 0,08 до 0,28 градуса Цельсия•. 
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- Четыре сотых rрадуса? За сто лет? В жизни не 

поверю! Муrь все это! .. 
- Что ж, ваше право считать именно так. 

- Я и считаю! - заносчиво произнес Брэдли. 

- Но Кцотский протокол - это только первый 
шаг,- снова встряла Энн.- В том-то и суrь. Посколь­
ку, если вы верите в своевременные меры предосто­

рожности, как, к примеру, верю я ... 
- Не думаю, что целью Киотского протокола было 

Qелатъ именно первый шаг, - заметил Кеннер. - Ду­
маю, что целью было снижение эффекта глобального 
потепления. 

- Ну да! Так оно и есть. 

- Скажите, вы действительно верите, что можно 
снизить содержание углекислого газа в атмосфере? 

- Ну конечно! Ведь в мире полно альтернативных 

источников энергии, они только и ждут, чтобы их на­
конец начали использовать. Ветряные мельницы, сол­
нечная энергия, отходы, геотермальные ... 

- Том Уигли в компании семнадцати ученых и ин­
женеров, собранных со всего мира, провели nдатель­

нейшие исследования. И пришли к выводу, что это не­
возможно. Их работа была опубликована в журнале 
•Сайэнс ... Там сказано, что пока что еще невозможно 
создать технологию по уменьшению выбросов двуоки­
си углерода или :же для того, чтоб снизить эти выбросы 
в несколько раз. Они пришли к выводу, что ни ветра, 
ни солнечной или даже ядерной энергии недостаточно, 
чтобы решить эту проблему. В статье говорится, что 
для этого требуется совершенно новая и~ще не откры­

тая учеными технология 1• 

1 Мартип Хоффет и др. «Продвинуrые технолоmи для сохра­
нения глобальной uиматической стабильности и пуm их поиска: 
Энергия для преодоления парникового эффекта.. «Science~>. 298 
(ноябрь J, 2002): 981-987. •Источников энергии, могущих обес­
nечить от 100% до 300% необходимой современному миру энер­
mи без выбросов, nриводящих к парниковому эффекту, не суще­
ствует•. 
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-Нет, это просто безумие какое-то!- воскликнула 
Энн. - Эйвори Лавине изложил все черным по белому 

еще двадцать лет назад. Ветер и солнце, консервация, 
энергетическая эффективность. Никаких проблем! 

- Позволю себе не согласиться. Проблемы суще­
ствуют. По проrnозам Лавинса, к 2000 году США долж­
ны были получать до тридцати пяти процентов энергии 

из альтернативных источников. На самом деле реаль­
ная цифра составляет всего шесть процентов. 

- Это явно заниженная цифра. 

-Да нет, уверяю вас, Энн, ни одна страна в мире 
не способна пока что производить тридцать пять про­
центов принципиально новой энергии. 

- Но в таких странах, как Япония, проrресс явно 
наметился. 

- В Японии используется всего пять процентов 
новой энергии. В Германии - тоже пять. В Англии -
два процента. 

-А в Дании? 
- Восемь процеiПов. 
-Ну, вот вам прекрасный пример,- воодушеви-

лась Энн.- Просто надо больше работать. 

- Не спорю. Но дело в том, что лопасти ветряных 
мельниц на фермах рубят пролетающих птиц на мел­

кие кусочки. Так что, полагаю, они скоро перестануr 
быть популярными. А вот паиели батарей солнечной 

энергии работать будут. Бесшумно, эффективно. 
- Солнечная энергия - вообще великое дело! -

1yr же подхватила Энн. 

-Да, - кивнул Кеннер. - И нам всего-то и нуж­
но, что двадцать семь тысяч квадратных километров 

этих самых панелей, чтоб обеспечить потребность стра­
ны в энергии. Представьте себе, весь штат Массачусетс 
сплошь покрыт паиелями солнечных батарей, и дело 

сделано. Хотя, что это я ... К 2050 году потребность в 
энергии у нас утроится, так что, наверное, для этой 

цели лучше выбрать Нью-Йорк. 
- Или Техас. Всем, кого я знаю, просто плевать на 

Техас, - сказала Энн. 
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-Ну, вот и приехали,- насмешливо заметил Кен­
нер. - · Покройте паиелями десять процентов от пло­
щади Техаса, и дело в шляпе. Хотя, - добавил он, -
возможно, Техас предпочтет сначала покрыть этими 
самыми паиелями Лос-Анджелес . 

..:.... Вы все шутите ... 
-Ничуть, уверяю вас. Давайте-ка лучше остано­

вимся на Неваде. Там все равно сплошная пустыня. Но 
мне крайне любопытно узнать о вашем личном опыте 

в использовании альтернативной энергии. Что вы мо­
жете сказать о себе, Энн? Вы уже пользуетесь альтер­
нативными источниками? 

- Да, представьте себе. Вода у меня в бассейне на­
гревается от солнечных батарей. А служанка ездит на 
машине-гибриде. 

- А у вас какая машина? 
- Ну, довольно большая. Надо возить ребятишек и 

все такое. 

-Большая? Какая модель? 
- Вообще-то я езжу на джипе ... Иногда. 
-Ну а какая энергия используется в доме? Навер-

няка электричество получаете от заряженных солнцем 

батарей, да? 
" - Э-э ... я как-то пригласила консультантов, посо­
~.еТоватъся. Только Джерри, это мой муж, сказал, что 
установка всех этих устройств обойдется слишком до­
рого. Но я не теряю надежды переубедить его. Вода, 
она, знаете ли, и камень точит. 

-· Ну а бытовые электроприборы? 
- Все до одного фирмы ((Энерджистар>>. Все до 

едИного. Очень экономичны. 
- Это хорошо. Ну а семья у вас большая? 
- У меня двое сыновей. Семи и девяти лет. 
- Замечательно. И дом большой? 
- Ой, точно не скажу. 
- И все-таки? Сколько квадратных футов? 
Мнесие Гарнер смутиласъ. 
-Да ладно, шут с ним, скажи ему, Энн!- ухмьmь­

нулся Брэми. - Дом у нее чертовски здоровенный! 
Должно быть, десять-пятнадцать тысяч квадратных 
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фуrо'Б. И жуrь до чего красивый! А участок! С добрый 
акр, а может, и все полтора. Фонтанчики работают 
днем и ночью, поливают газон. А уж сад возделан -
просто упадешь! Что и понятно, ведь она то и дело 
принимает филантропов. А они жертвуют в фонд. 
Приемы закатывает чуть ли не каждый день, роскош­

ные, доложу я вам. 

Кеннер вопросительно взглянул на Энн. 
-Двенадцать тысяч, - сказала она. - Квадратных 

футов. 

- На семью из четырех человек? - спросил Кен­
нер. 

-Ну, свекровь иногда приезжает, живет у нас. Ну 

и еще служанка. 

- А второй дом у вас имеется? - поинтересовался: 
Кеннер. 

- Черт, да у нее еще два!- снова встрял Брэдли. -
Один совершенно шикарный в Аспене. И еще большой 
дом в штате Мэн. 

- Это досталось по наследству, -поспешила вста­
вить Энн. - Мой муж ... 

- И еще квартира в Лондоне, - не унимался Брэд­
ли. - Я что-то подзабыл, она ваша или принадлежит 
компании мужа? 

-Компании. 
-А как предпочитаете путешествовать? - спросил 

Кеннер. - На частном самолете? 
- Ну, э-э ... вообще-то у нас нет своего самолета. 

Но мы заказываем вместе с другими людьми, если надо 
куда-то лететь. И он никогда не летит полупустым. 

Этого мы не допускаем. И считаем, что поступаем пра­
вильно. 

- Да, разумеется, - рассеянно кивнул Кеннер . .....:. 
Но должен признаться, меня немного смущает вся эта 
ваша философия ... 

- Послушайте! - сердито воскликнула она. -
Я живу в среде, где следует придерживаться определен­

ных стандартов. Этого требует прежде всего бизнес 
моего мужа. Да, а кстати, вьt сами-то где проживаете? 

- У меня квартира в Кембридже. 
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- Девятьсот квадратных футов. Машины у меня 
нет. Езжу на такси, летаю обычными пассажирскими 
самолетами. 

- Я вам не верю, - заявила Энн. 
-Думаю, лучше поверить, - встрял Брэдли. 

Потому как этот парень знает, на чем стоит, и ... 
- Ты бы заткнулся, Тед, - грубо осадила его 

Энн. - Нажрался, как свинья. 
- Пока что нет. Еще не нажрался. - В голосе его 

звучала обида. 
-Я вас не осуждаю, Энн, -тихо заметил Кен­

нер. - Знаю, как вы преданы делу защиты окружаю­

щей среды. Просто пытаюсь уяснить для себя вашу ис­
тинную позицию. 

- Моя позиция состоит в следующем. Люди нагре­
вают планету, отравляют ее разными вредными веще­

ствами. И наш моральный долг- защитить биосферу, 
все растения и животных, которые уничтожаются из-за 

этого опасного процесса. Наш долг перед последую­
щими поколениями - удержать мир от катастрофиче­
ских изменений, что происходят сегодня. - Донельзя 
довольная собой, она откинулась на спинку кресла. 

- Так, стало быть, у нас есть моральные обязатель­
ства перед другими. Растениями, животными и людь­
ми, верно я вас понимаю? 

- Именно. 

- И что же мы должны делать, чтобы защитить их 
интересы? 

- То, 'JTO в интересах всех нас. 
-. Но, к сожалению, наши интересы далеко не .все-

гда совпадают. Конфликт интересов - это обычная и 
старая как мир история. 

- Каждое создание на этой планете имеет право на 
жизнь. 

- Неужели вы искренне верите в это? - спросил 
Кеннер. 

- Конечно, верю. Каждое живое существо имеет 
это право. 

- Даже паразиты, разносящие малf{рию? 
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- Ну ... они ведь тоже часть природы. 
-Тогда получается, что вы против борьбы с по-

лиомиелитом и оспой? Ведь эти смертельно опасные 
вирусы тоже часть природы. 

-То, что вы говорите, свидетельствует о высоко­
мерии мужской половины человечества. Они самона­
деянно решили, что надо подстраивать мир под свои 

цели. Эгот импульс, вызванный избытком тестостеро­
на, несвойственен женщинам, и, и ... 

- Вы не ответили на мой вопрос, - сказал Кен­
нер. - Вы против уничтожения полиомиелита и оспы 

или нет? 
- Вы просто играете словами. 

- Ничего подобного. И потом, разве это не естест-
венно, переделывать мир в своих целях? 

-Конечно. Эго вмешательство в природу. 

- А вы когда-нибудь видели термитник? Или пло-
тину, построенную бобрами? Эги создания тоже изме­
:няют природу, причем самым катастрофическим обра­
.зом, ущемляющим интересы других живых существ. 

Они вмешиваются в жизнь природы или нет? 

- От термитников мир не рухнет. 

- А вот это спорный вопрос. Общий вес термитов 
превышает общий вес всех людей на земле. Он в тыся­
чи раз больше. И потом, известно ли вам, сколько ме­
тана выделяют термиты? А метан - куда более опас­
ный газ, нежели углекислый, и парвиковый эффект от 
него значительно выше. 

- Нет, вы просто невозможны! - воскликнула 
Энн.- Вам нравится спорить, вот и все. А мне- нет. 
Я хочу сделать наш мир лучше, это моя цель. А теперь, 
пожалуй, почитаю журнал. - И она встала, прошла в 
передuюю часть салона и уселась в кресло спиной к 
Кеннеру. 

- Она говорит и действует с самыми лучшими на­
мерениями, - заметила Сара. 

- Вот только плохо информирована, - сказал 
Кеннер. - Ходячее заблуждение. А это верный пуrь к 
катастрофе. 
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Тут вдруг Тед Брэдли резко поднялся со своего 

места. Он внимательно прислушивался к спору между 

Кепиером и Энн. Ему очень иравилась Энн. Почему-то 
он был уверен, что переспал с этой дамочкой; так с 
ним бывало, когда он много пил. Виски затуманило го­
лову, и он толком ничего не помнил, но всем сердцем 

симпатизировал Энн, и потому сделал вывод, что меж­

ду ними что-то было. 

- Вы бЪIЛИ безобразно грубы с ней, - сказал Брэд­
ли «президентским• своим голосом. - Какое право вы 
имеете обзывать такого человека, как Энн, «ходячим 
заблуждением•? Она искренне заботится о сохранении 
природы, об окружающей среде. Она посвятила этому 

всю свою жизнь. Ей небезразлично. 

- И что с того? - насмешливо спросил Кеннер. -
«Небезразлично•- довольно безликое слово. Желание 
делать добро тоже здесь совершенно ни при чем. Глав­
ное в таких вопросах - это знание и результат. Знаний 
у нее нет, и, что еще хуже, она этого не понимает. Пока 
что человек еще не знает, как следует делать то, к чему 

она стремится. 

- Что именно? 
- Сохранять окружающую среду. Мы еще не нау-

чились делать это. 

- О чем это вы? - Брэдли даже всплеснул рука­
ми. - Ерунда! Уж что-что, а сохранять и поддерживать 
природу мы умеем. 

- Неужели? А вам известна печальная история 
Йеллоустонского парка? Нашего первого националь­
ного парка? 

-Я там был. 

- Я не об этом спрашиваю. 

-Нельзя ли прямо перейти к делу, профессор?-
насмешливо спросил Брэдли. - Меня изрядно утоми­
ли все эти ваши недомолвки и проверки. Ну, вы пони­

маете, что я имею в виду. 

- Хорошо, - сказал Кеннер. - Я вам расскажу. 
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- Йеллоустонский парк, - .на<tал рассказывать 

он, - стал первым в мире заповедником дикой приро­
ды. Видимо, потому, что территория у реки Йеллоу­
стон в штате Вайоминг считалась одним из самых кра­
сивейших мест Америки. Льюис и Кларк воспевали 
nрироду этих мест. Художники, к примеру, Бьерстад и 
Моран, неустанно писали там пейзажи с натуры. К тому 

же хозяевам новой Северно-Тихоокеа.нской железной 
дороги хотелось привлечь в эти места как можно боль­
ше туристов. И вот в 1872 году под давлением прежде 
всего железнодорожного акционерного общества пре­
зидент Улисс Гра.нт распорядился выделить в тех краях 
два миллиона акров и придать им статус национально­

го парка. 

Существовала лишь одна проблема, но ни тогда, ни 

nозже ее не признавали. У людей не было опыта сохра­
нения уголковдикой природы. А все потому, что преж­
де в том просто не было нужды. И почему-то счита­
лось, что все пойдет само собой как по маслу. Как поз­
же выяснилось, это бьmо заблуждением. 

Теодор Рузвельт, посетивший Йеллоустонский парк 
в 1903 году, видел там великое множество самого раз­
ного зверья и дичи. Там водились лоси, бизоны, чер­
ные медведи, олени, горные львы, гризли, койоты, вол­

ки и снежные бараны. Отстрел и охота в те времена 
строжайше восnрещались. Вскоре после этого визита 
бьmа образована так называемая Парковая служба, но­
вая бюрократическая организация, чьей единственной 
задачей было поддерживать парк в первозданном его 

виде. 

Однако через десять лет от всего этого изобилия, 
произведшего неизгладимое впечатление на Рузвельта, 
не осталось и следа. А причиной тому стало неверное 
управление парком. Перед сотрудниками была постnв­

лена задача сохранить ero в первозданном виде, и они 
предприняли определенные шаги, как считали они, 

исключительно в интересах сохранения nарка и его 

обитателей. Но, как выяснил ось, они заблуждались. 
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- Ну, век живи, век учись, - философски заметил 
Брэдли. -Знания наши все время приумножаются и ... 

- Ни'lего подобного, - резко перебил его Кен­
нер. - Впрочем, это моя личная тоqка зрения. Поче­
му-то считается, что сегодня мы знаем больше, но кру­
гозор наш остается весьма ограниченным. Из-за этого 
все и произошло. 

А произошло вот что. Управляющие парком оши­
бочно считали, что лоси как вид моrут исчезнуть. И во11 
они принялись увеличивать поголовье в парке путем 

истребления хищников. Принялись активно отстрели­
вать и травить волков в парке. И запретили индейцам 
здесь охотиться, хотя то была их исконная охотничы~ 
территория. 

И вот стада лосей все множились, и эти копытные 
поедали так много травы и веток, что экология парка 

начала меняться. Лоси поедали деревья, из которых 
бобры строили свои плотины, а потому бобры посте­
nенно исчезЛи. Только тут управляющие спохватились, 
выяснилось, что бобры жизненно необходимы для; 
nоддержания водных ресурсов nарка. 

С исчезновением бобров высохли заливные луга; 
обмельчали ручьи и реки, исчезли такие виды, как фо­
рель и вьщра. Усилилась эрозия почв; и экология парка 
менялась все больше. 

К 1920 году стало ясно, что в парке развелось 
слишком много лосей, и вот лесничие стали отстрели­
вать их тысячами. Но изменение растительной эколо­
гии оказалось необратимым; прежние виды деревьев и 
трав постепенно исчезли. 

Со временем стало ясно и то, что индейцы-охотни­
ки были просто незаменимы в подержании экологиче­
ского баланса парка. Они снижали численность лосей, 
бизонов и прочих копытных. Отсюда же бьm сделан и 
более обобщенный вывод: туземцы, обитатели амери­
канского континента, принимали куда более активное 
участие в формировании <<дикой природы», чем прежде 
казалось белым, во всяком случае, когда они только 
прибыли в Новый Свет. <<Нетронутая дИЮlЯ природа» 
только на первый взгляд казалась таковой. На самом 
деле человек на Североамериканском континенте ока-' 
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зывал на окружающую среду огромное воздействие на 
протяжении целых тысяч лет - выжигал леса и пре­

рии, сокращал популяции отдельных видов, охотился 

на тех зверей, коих было в изобилии. 

Постепенно стало ясно, что запрет на охоту индей­
цев был ошибочным. Но то бьmа лишь одна из многих 
ll{pyrиx ошибок, которые продолжали допускать управ­
ляющие парком. Сначала медведей-гризли защищали, 
потом начали уничтожать. Волков уничтожали особен­

но нещадно, потом пришлось восстанавливать их по­

пуляцию. Сначала на территории парка запрещали на­
учно-исследовательские полевые работы, в том числе 
мечение животных с помощью радиоошейников, затем 

вновь разрешили эти работы в отношении видов, кото­
рым грозило уничтожение. ПреЖде велась активная 
борьба по предотвращению пожаров, затем люди поня­

ли, какую роль играют пожары в восстановлении ле­

сов. С приходом этого понимания ударились в другую 
крайность - сжиrались тысячи акров, что привело к 
почти полной стерилизации земли, и на этих rарях леса 

уже не восстанавливались. Затем в 1970-е пришла мысль 
запустить в заповедные водоемы радужную форель, 

и вскоре она уничтожила многие виды местной рыбы. . 
Ну и так далее, и тому подобное. В том же духе. 

Таким образом,- сказал Кеннер,- история парка 
являет собой не что иное, как совершенно невежест­
венное, некомпетентное и разрушительное воздейст­

вие на окружающую среду, пусть даже и проходило оно 

с самыми благородными намерениями. А за этим еле-' 
довали попытки восстановить урон, вызванный подоб­
ными действиями, но и это тоже ни к чему хорошему 

не привод,.ило. Подобного рода вмешательство сравни.:. . 
мо разве что с разливом нефти или токсичных отходов. 
Только в случае с Йеллоустонским парком некого 
бьmо винить, другое дело, когда иск можно предъявить 
какой-нибудь зловредной корпорации или капитану 

нефтеналивного судна. И все эти несчастья вызвали 
именно защитники окружающей среды, стремившиеся 
сохранить природу в «диком» ее виде. Они совершали 
одну непоправимую ошибку за другой. И тем самым 
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доказали, как мало знают о среде, которую намерева­

лись защищать. 

- Глуnости все это, - фыркнул Брэдли. - Раз 
надо бьmо сохранять дикую природу, значит, требова­

лось относиться к ней бережно. Оставить эту самую 
природу в покое, и равновесие восстановилось бы само 
собой. А больше ничего и не требуется. 

- Вы абсолютно не правы, - возразил Кеннер. -
Так называемая пассивная защита, то есть оставить все 
как есть, никогда ни к чему хорошему не приводила. 

И не помогла бы сохранить природу в первозданном ее 

виде, ну, во всяком случае, не больше, чем у вас на зад­

нем дворе. Мир - штука живая, Тед. В нем все посто­

янно меняется. Одни виды побеждают, другие погиба­
ют, возникают новые, сменяются еще какими-нибудь. 

И невозможно «заморозить» природу в первозданном 

ее состоянии, просто оставив ее в покое. Все равно что 
запереть детишек в комнате в надежде, что это поме­

шает им расти и превратиться во взрослых. Наш мир 
постоянно меняется, и если вы хотите сохранить кло­

чок земли в определенном состоянии, вы сперва долж­

ны понять, что это за состояние такое, а уж затем ак­

тивно, порой даже агрессивно поддерживать его. 

- Но вы же сами только что сказали, мы не научи­
лись этому. 

- Правильно. Не научились. Потому что пока лю­
бое предпринятое нами действие вызывает изменения 
в окружающей среде, Тед. А любое изменение болез­
ненно сказывается на жизни некоторых животных и 

растений. Это неизбежно. Допустим, кто-то хочет со­
хранить старые леса и помочь тем самым выжить пят­

нистой сове, а на деле получается, что славка Кирт­
леяда и другие виды потеряют привычную среду оби­
тания - молодой лес, выросший на гарях. Из-за недос­

татка кормов. 

-Но .. , 
-И никаких <<НО», Тед. Назовите хоть одно подоб-

ное . мероприятие, имевшее положительный результат . 
. -. Ладно, назову. Запрет на использование прибо-
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ров с высоким коэффициентом каnиллярной фильтра­
ции, отрицательно влияющих на озоновый слой. 

- Да, и тем самым бът нанесен удар по жителям 
стран третьего мира, nользовавшимся дешевыми охла­

дителями. Еда стала nортиться чаще, многие умирали 
из-за nищевого отравления. 

- Но озоновый слой все равно важней ... 
- Для вас - возможно. А те несчастные могут с 

вами и не согласиться. Но мы сейчас говорим о другом. 
О том, можете ли вы nредnринимать какое-то действие 
и быть уверенным в том, что оно не nриведет к нежела­
тельным nоследствиям. 

- Ну хорошо. Солнечные батареи . Системы ре­
циркуляции воды в жилых домах. 

- И это nодвигает людей строить дома в относи­
тельно диких местах, где nрежде они не могли жить из­

за недостатка воды и энергии. Они вторгаются в заnо­
ведные территории, nодвергая тем самым оnасности 

обитающие там виды. 

- Заnрет на исnользование ДДТ. 
- Сnорный воnрос. Вообще это величайшая траrе., 

дия двадцатого века. ДДТ стало самым широко исполь­
зуемым веществом в борьбе с москитами, и, нecMO'IJ''J 
на все голоса nротив, не бьmо ничего лучше и безоцас­
нее. А nосле этого заnрета каждый год от малярии ста­
ло умирать свыше двух миллионов человек, по роль-; 
шей части дети. Если nодсчитать нанесенный заnретом 
общий урон, он выразится в астрономической цифре: 
свыше nятидесяти миллионов человеческих жизней. 
Запрет на исnользование ДДТ убил больше людей, чем 
Гитлер, Тед. А кто особенно активно nроталкивал этот 
з·аконоnроект? Борцы за охрану окружающей среды. · 

- Но ДДТ nризнан канцерогеном. 
-Никаким канцерогеном он не являлся. И ко вре-

мени запрета все это знали 1. 

1 Оrчет Комитета Свини, 25 апреля 1972 года. •ддт не пред­
ставляет угрозы, поскольку никакого рака у человека не вызыва­

еn. А два месяца спуСТJJ nосле этой публикации npenapaт был за­
прещен на основании того, что он •несет потенциальную угрозу 

раковых заболеваний•. 
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- Он был небезопасен. 

SJS 

- На самом деле настолько безопасен, что его 
можно было есть. В одном из экспериментов люди 
подмешивали его в пищу на протяжении двух летl. Ну 
а после запрета ДДТ сменил паратиол, куда более опас­
ное вещество. Через несколько месяцев после запрета 
на ДДТ сотни фермеров погибли из-за неумения обра­
щаться с реально токсичными пестицидами. 

- Лично мы с этим не согласны. 
-А все потому, что не знаете фактов, не владеете 

информацией. Или же просто не желаете адекватно 
оценить последствия, к которым привели действия ва­
шей организации. Со временем на запрет ДДТ будуr 
смотреть как на величайшую ошибку. 

- Да никогда его никто толком не запрещал. 

- Вот туr вы правы. Странам просто объявили, что 
если они будут и дальше использовать ДДТ, то не ви­
дать им никакой иностранной помощи. - Кеннер по­
качал головой. - Но бесспорным остается факт, осно­
ванный на статистических данных ООН: до запрета 
ДЦТ случаИ заболевания малярией были относительно 
редки. От нее умирали около пятидесяти тысяч чело­
век в год по всему миру. Несколько лет спустя болезнь 
снова превратилась в мировую проблему. Пятьдесят 
миллионов умерли после этого запрета, Тед. Так что, 
как видите, еще одно действие, принесшее вред. 

Настала долгая пауза. Тед заерзал на сиденье, хотел 
было что-то сказать, потом передумал. И вот наконец 
решился: 

- Ладно. Так и быть. - В голосе снова звучали 
вальяжно-ленивые президентские нотки. - Вы меня 
убедили. Один - ноль в вашу пользу Дальше что? 

- А дальше встает такой вопрос. Есть ли случаи, 
когда выгода от подобных действий защитников окру­

жающей среды перевешивала бы вред? Получается, что 

нет. 

1 См.: Хейес. 1969 г., Джон Нобл Уилфорд. «Смерть людей от 
замекителя ДЦТ вызывает глубокую тревогу•, сНью-Йорк 
Тайме•, 21 августа 1970 г., стр. 1, Уайлдавски, f996, отр. 200-201. 
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- Ладно, ладно, согласен. И что? 

- Вы когда-нибудь слышали в словах этих людей 

хотя бы намек на малейшее сомнение в своей правоте? 
Никогда. Они все возводят в абсолют. Забегают вперед 
судей, оспаривают правила и законы, не считаясь с це- . 
ной, которую придется заплатить за это. А суды, видя, 
что дело кончилось весьма плачевно, не всегда ре ша- . 

ются выставить им счет. А если только попробуют, так 
эти пресловутые защитники природы поднимут такой 

визг, хоть уши затыкай. Они не хотят, чтоб люди узна­
ли, во что обошлись обществу и миру их потуги спасти 

природу. Самым вопиющим примером является их по­
пытка регулировать содержание бензоЛа в топливе в 
конце 1980-х. Слишком уж дорого она обошласъ обще­
ству. Каждый дополнительный год жизни стоил при­
мерно двадцать миллиардов долларов1 • Вы согласны, 
что действия их не оправданы? 

- Ну, когда вы излагаете все в таких терминах, да, 
конечно, согласен. 

-А какие еще термины тут подходят, Тед? Ведь . 
это правда! Двадцать миллиардов долларов, чтоб про- . 
длить жизнь на один год. Вот цена этих правил и регу­
ляций. И вы по-прежнему будете поддерживать орга­
низации, стремящиеся навязать обществу бесплодные · 
и дорогостоящие эксперименты? 

- Н'ет. 
- А знаете, кто был основным лоббистом в Кон-

грессе при принятии закона о бензоле? НФПР. Не со­
бираетесъ выйти из совета директоров этого фонда? 

- Разумеется, нет. 

Кеннер удрученно покачал головой: 

- Ну, вот вам, пожалуйста. Приехали. 

1 См. исследования Гарвардекого центра анализа рисков: 
Тенгз и др., 1955. Более полные данные приведены у ЛоАtборга, .. 
стр. 339. Он делает следующий вывод: «Игнорируя стоимость ре­
шений и проектов всех наших Экологов ... в других областях ... мы 
на самом деле совершаем статистическое убийства•. В одних толь­
ко США, по его утверждениям, осуществление подобных проек­
тов обходится каждый год в 60 000 человеческих жизней. · 
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Санджонт указывал на монитор комnьютера. Подо­
шел Кеннер, опустился в кресло рядом с ним. На экра­

не возник снимок какого-то острова в тропиках, сде­

ланный с воздуха. Островок, густо по росший лесом,· 
с широкой изогнутой бухтой голубой воды. Очевидно, 
снять его смогли из низко летящего аэроплана. У бере­
га выстроилисЪ четыре изрядно побитые непогодой де­

ревянные хижины. 

-Самые новые снимки, - сказал Санджонг. 
Появились за -последние двадцать четыре часа . 

...:... А выглядят как старые. 
- Да, но на самом деле это не так. При ближайшем 

рассмотрении можно предположить, что хижины эти не 

настоящие. Вроде бы сделаны из пластика, а не из де­
рева. Самая большая преднаЗначена ·для жилья, в ос­
тальных трех, по-видимому, хранят оборудование. 

- Что за оборудование? - спросил Кеннер. 
- Глядя на эти снимки, не поймешь. Очевидно, 

оборудование доставили ночью. Но я связался с гон­
конгской таможней и получил достаточно подробное 
описание. Оборудование состоит из трех ультразвуко­

вых кавитационных генераторов. Крепится на специ­
альных сборных рамах с углеродными матрицами. 

-Ты что же, хочешь сказать, что подобное ультра­
звуковое оборудование имеется в свободной продаже? 

- Факт то, что они его раздобьmи. А вот каким об­
разом, понятия не имею. 

Кеннер и Санджонг сидели рядом, сблизив головы, 
и переговаривались почти шепотом. Подошел Эванс, 
наклонился к ним. 

- О чем таком ультразвуковом идет речь? -тихо 
спросил он. 

- О кавитационном генераторе, - ответил Кен­
нер. - Высокоемкий по части потребления энергии 
акустический прибор размером с небольшой грузовик, 

образующий радиально симметричное кавитационное 
поле. 

Эванс не понял его, это бьmо видно по глазам. 



538 Майкл Крайто11 

iiiii 

-Кавитация,- nринялся объяснять Санджонr,­
это образование пузырьков в субстанции. Ну, самый 

простой пример, это когда кипятишь воду. В ней появ­

ляются пузырьки, слышен шум. Но в данном случае rе­
нераторы предназначены для создания кавитационных 

полей в твердой субстанции. 

- Какой именно? - спросил Эванс. 
- В земле, - ответил Кеннер. 

- Что-то я не nонимаю, - протянул Эванс. - Они 

собираются создавать пузырьки в земле, как в киnящей 

воде? .. 
-Ну, да, примерно так. 

-Зачем? 

Тут они умолкли - подошла Энн Гарнер. 

-Здесь у вас что, мальчишник?- игриво спроси­
ла она. - Или девочке тоже можно присесть и послу­

шать? 

-Ну, разумеется,- ответил Санджонr и застучал 
по клавиатуре. На экране появился целый набор гра­

фиков. - Мы как раз изучаем уровни содержания дву­

окиси углерода во л~у. эти данные получены со стан­

ции Восток и с севера Гренландии. 

- Но не можете же вы все время держать меня в 

полном неведении, - капризно надула rубки Энн. -
Рано или поздно самолет приземлится. И уж тогда " 
точно узнаю, что это вы затеяли. 

- Конечно, узнаете, - заметил Кеннер. 

- Так почему бы не сказать мне прямо сейчас? 

В ответ Кеннер лишь покачал головой. 

В салоне раздался голос пилота. 
-Прошу пристегнуть ремни,- сказал он. - Мы 

nриземляемся в Гонолулу. 

- Гонолулу? - удименно воскликнула Энн. 

- А вы думали, куда мы летим? 

- Я думала... - Но она тут же спохватилась и 
умолкла. 

«Она знает, куда мы летим»,- поняла Сара. 
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Пока в Гонолулу шла дозаправка, на борт к ним 
поднялся представитель паспортно-таможенного кон­

троля и попросил предъявить документы. Он тут же уз­

нал Теда Брэдли, заулыбался и начал называть его 
«мистер президеНТ>>. Брэдли был польщен таким вни­

манием со стороны человека в униформе. 
Офицер проверил паспорта у всех, а затем сказал: 

- Пункт вашего назначения - остров Гареда в со­
ставе Соломановых островов. Я nросто хочу убедиться, 
что вашей группе знакомы правила поведения тури­
стов в этих местах. Большинство посольств обычно 
предупреждает своих граждан, что там бывает небезо­

пасно. Особенно с учетом нынешней обстановки. 
- Какой еще обстановки? - спросила Энн. 

- На острове активизировались повстанцы. Были 
совершены убийства. В прошлом году туда вошли час­
ти австралийской армии и взяли в плен главарей пов­

станцев, но некоторым удалось улизнуть. Только на 
прошлой неделе там произошло три убийства, в том 
чttсле двух иностранных граждан. Один из труnов бъm ... 
э-э ... обезглавлен. И голову бандиты забрали с собой. 

- Что? .. 
- Голову унес]Jи с собой. Потом, после смерти. 
Энн обернулась к Кеннеру: 

- Так мы летим именно туда? На остров Гареда? . 
Тот кивнул. 
- Но зачем, скажите на милость, им лонадобилась 

голова этого несчастного? 
-Ну, наверное, ради черепа ... 
- Череnа ... - повторила она. - Так, значит, речь 

идет об охотниках за черепами, да? 
Кеннер снова кивнул. 

- Я схожу с этого самолета, - заявила Энн. Взяла 
свою сумку и стала спускаться по трапу. 

Дженифер только что проснуласъ. 

- Что это с ней? В чем nроблема? - спросила она. 
-Дамочка уходит по-английски, не попрощав-

шись, ·~· ответил Санджонr. 
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Тед Брэдли задумчиво логлаживал подбородок. 
А потом спросил: 

- Голову отрезали иностранцу? 
- Вообще-то все было еще хуже, - сказал тамо-

женник. 

-Господи! Человеку отрезали голову. Куда уж 
хуже? - нервно рассмеялся Брэдли. 

- Ситуация продолжает оставаться неспокой­
ной, - продолжал офицер. - Поступающие оттуда из­

вестия весьма противоречивы. 

Тут Брэдли перестал смеяться. 

-Нет, серьезно. Я хочу знать. Что может быть 
хуже обезглавливания? 

В салоне настала тишина. 
-Они его съели,- сказал после паузы Санджонг. 

-Съели?- воскликнул Брэдли. 

Офицер кивнул: 

-Да, употребили отдельные части тела в пищу. По 

крайней мере, именно так сказано в полицейском от­

чете. 

- Боже святый! - пробормотал Брэдли. - Какие 
именно части? Впрочем, неважно, знать не хочу. Гос­
поди Иисусе! .. Это надо же, сожрали пария, и все тут! 

- Вам вовсе не обязательно лететь с нами, Тед, -
сказал Кеннер. - Вы тоже можете сойти с самолета . . -

- Честно признаться, я уже подумьmаю об этом, -
произнес Брэдли президентским своим голосом. -
Быть съеденным, это, знаете ли, не слишком почетное 
завершение карьеры. Стоит только вспомнить великих 
людей нашего времени. Ну, представьте: Элвис- съе­
ден, Джон Леннон - съеден. Просто я хочу сказать, 
как-то не хочется, чтоб тебя запомнили именно в связц 
с таким финалом. - Он умолк, низко опустил голову. 
Долго о чем-то размышлял, потом снова решительно 
вскинул голову. Этот жест бьm хорошо отрепетирован, 
он столько раз проделывал его в телефильмах. - Но 
нет!- воскликнул он.- Я принимаю этот вызов. Го­
тов смотреть в глаза опасности. Раз вы летите, то и я 
с вами. 

- Мы летим, - сказал Кеннер. 
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До аэропорта Контаг на острове Гареда было де­
вять часов лету. Свет в салоне выключили, большинст­
во пассажиров спали. Кеннер, как обычно, бодрство­
вал, сидел -в задней части салона и тихо переговаривал­
ся о чем-то с Санджонгом. 

Питер Эванс проснулся примерно через четыре 

часа. Пальцы ног все еще жгло после обморожения в 
Антарктиде, спина болела после того, как его швыряло 
и вертело потоком воды во время наводнения. Но боль 
в ногах напомнила о том, что надо проверять их еже­

дневно, как велели врачи, на предмет обнаружения ин­
фекции. И он nоднялся и наnравился в заднюю часть 
салона, к Кеннеру. Снял ботинки, стянул носки. 

- Понюхай,- сказал Кеннер. 

- Что? 
- Понюхай ноги. Гангрену прежде всего распозна-

ют по заnаху. Что, болит? 

- Жжет. Почти глаз не сомкнул. 

Кеннер кивнул: 

- Ничего, потерnи. Все пальцы удастся сохранить, 
я просто уверен. 

Эванс откинулся на спинку кресла, думая о том, 
как это все же странно, вести разговор о потере паль­

цев ног. Спина от этих мыслей разболелась еще боль­
ше. Он прошел в душевую в задней части самолета, от­
крьm аптечку, nошарил на полках в поисках обезболи­

вающего. Но здесь оказался только адвил. Он принял 
пару таблеток и вернулся назад. 

- Ваше представление в Гонолулу бьmо разыграно 
как по нотам, - сказал он Кеннеру. - Правда, наТеда 
не подействовало. 

Кеннер удивленно смотрел на него. 

-Никакие это не выдумки, - заметил Санд­
жонг. - Вчера там действительно произошли три 
убийства. -

- Вот как? И кого-то съели? 
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- Так было сказано в полицейском отчете. 
- 0 ... - растерянно протянул Эванс. 

Проходя по полуrемному салону, Эванс вдруг уви­
дел, что Сара не спит. Она подняла голову и шепота~ 
спросила: 

-Не спится? 
- Да. Побаливает немного. А у тебя? 

-Да. Пальцы ног. Так и жжет огнем. После обмо-
рожения. 

- У меня тоже. 
-А хоть что-нибудь поесть на борту найдется? ~ 

спросила она. 

-Думаю, да. 

Сара поднялась и направилась в хвостовой отсек, к 
кухне. Эванс последовал за ней. 
-И мочки ушей тоже побаливают, - сказала 

Сара. 
- У меня - нет. 
Она пошарила в холодильнике., нашла холодную 

пасту. Протянула Эвансу тарелку. Тот отрицательно 
помотал головой. Тогда Сара положила пасты себе. И с 
аппетитом принялась за еду. 

- А ты давно знаешь Дженифер? - спросила она. 
-Да не то чтобы знаю, - ответил Эванс. - Позна-

комилисЪ недавно у нее в офисе. 

- Зачем она потащилась с нами? 
- Ну, наверное, потому, что знакома с Кеннером. 
- Знакома, - раздался голос Кеннера. Он сидел 

неподалеку. 

-И давно ли? 

- Она моя племянница. . 
- Правда? - удивилась Сара. - И как долго она 

была вашей пле ... Впрочем, не важно. Извините. 
- Дженифер дочь моей сестры. Родители ее погиб-

ли в авиакатастрофе, когда девочке было одиннадцать. 
-0 ... 
- Довольно долго была предоставлена самой себе. 
-Ясно ... 
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Эванс взглянул на Сару и снова подумал, что она 
подвержена поисmне волшебным превращениям. Только 

что бьmа такой сонной и вялой, а теперь снова необык­

новенно хороша собой, настоящая красавица. И еще от 
нее пахло духами, которые просто сводили его с ума. 

- Что ж, - заметила Сара, - она вроде бы славная 
девушка. И хороша собой. 

-Ну, не знаю ... - неопределенно протянул Эванс. 
- Все нормально, - сказала она. - Ты вовсе не 

должен притворяться передо мной, Литер. 

-Да ничего я не притворяюсь,- сказал он и при­
двинулся чуть ближе, чтоб лучше ощущать этот поис­
тине волшебный аромат духов. 

- Еще как притворяешься. - Сара отошла от него 
и уселась в кресло напротив Кеннера. -А что будет, 

когда мы доберемся до Гареды? - спросила она. 

• • • 
Одна из самых примечательных черт этой девушки, 

подума:л -Эванс, заключается в том, что она обладает 
уникальной способностью вести себя так, словно тебя 
не существует вовсе. Вот теперь, например, она даже 
и не смотрит на него, все внимание сфокусировала на 

Кеннере, увлеченно беседует с ним, как будто они здесь 
одни. 

Может, это особая разновидность кокетства? Воз­
можно, она вознамерилась завести его, как следует раз­

дразнить? Но если так, она выбрала неверную тактику. 
Подобное поведение может только оттолкнуть его. 

Ему захотелось грохнуть кулаком по стойке бара, 
устроить большой шум, скандал, выкрикнуть какую­

нибудь глупость типа: •Привет! Сара, тебя вызывает 
Земля!• Или что-то в этом роде. 

Но туr он подумал, что от этого только станет хуже. 
Он уже представлял раздраженный взгляд Сары. Слы­
шал ее насмешливый голос. Да ты, оказЬiвается, со­
всем еще ребенок! Ну, что-то в этом роде. Эванс почув­
ствовал, что истосковался по простой женщине. Такой, 
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как, к примеру, Джанис. Великолепное тело и раздра­

жающе глупая болтовня, но всегда можно отключиться 
и просто не слушать. Именно такой женщины ему не 
хватало сейчас. 

Он испустил долгий вздох. 
Сара услышала. Подняла на него глаза и лохлопала 

по сиденью рядом. 

- Иди nосиди с нами, Питер, - сказала она. -
Послушай. - И она одарила его ослепительной улыб­

кой. 

Эванс почувствовал, что краснеет, и смутил~я от 
этого еще больше. 

* * * 
- Вот здесь находится бухта Резолюшн, - сказал 

Санджонг и развернул к ним экран монитора. ПоказаЛ 
бухту, затем уменьшил изображение. И они увидели 

карту всего острова. -Она в северо-восточной части 
острова. А аэропорт вот здесь, на заnадном побережье. 
Примерно в двадцати пяти милях. - Остров Гареда по­
ходил на огромный nлод авокадо, поrруженный в воду. 

Отчетливо вырисовывались неровные, словно зазуб­
ренные края бухты. - Горный хребет проходит через 
центр острова, -продолжал Санджонг. -Местами 
достигает в высоту трех тысяч футов над уровнем моря. 
И здесь же, в центре острова, находятся джунгли, 
очень густые, практически непроходимые. Заблудиться 
ничего не стоит, если не идти по дороге или по одной 

из тропинок, проложеиных человеком. Но иного спо­
соба пересечь остров не существует. ' 

-Тогда мы пойдем по дороге,- сказала Сара. · 

-Возможно,- кивнул СаНджонr.- Но это не-
безопасно, nотому что вот здесь нашли себе прибежu:­
ще повстанцы. - И он обвел пальцем кружок в самом 
центре острова. - Причем держатся они не вместе, 
а раскололисЪ на две, а может, и три групnы. И точное 
их местополшк;ение неизвестно. Они захватили вот эту 
маленькую деревню под названием Павуту, вот здесь, 

у северного побережья. Похоже, что там у них штаб-
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.квартира. И еще они наверняка расставили по дорогам 
свои посты, да и тропинки в джунглях тоже патрули­

руют. 

- Тогда как же мы попадем к бухте? 
- Вертолетом, если получится, - сказал Кен-

нер. -Я заказал один, но уж очень ненадежная там об­
становка. Если вертолета .не будет, придется ехать на 
машине. Посмотрим, как далеко нам удастся продви­
нуться. Но в данный момент я просто не знаю, как все 
сложится. Будем действовать по обстоятельствам. 

- Ну а когда доберемся до этой самой бухты? -
~просил Эванс. 

- Там на пляже совсем недавно появились четыре 
новых строения. Мы должны захватить их и разобрать 
или уничтожить находящееся там оборудование. Вы­
вести его из строя. Мы также должнъ1 найти субмарину 

и тоже вывести ее из строя. 

- Какую еще субмарину? - спросила Сара. 
- Они взяли в аренду небольтую подводную лодку 

на двух человек. Она находится в этом районе вот уже 
две недели. 

- И что она там делает? 
- Мы только теперь узнали это. Архипелаг Соло-

моновы острова образован цепочкой из девятисот с 
лиumим островов и расположен в геологически актив­

ной части земного шара. Там уже давно наблюдаются 
тектонические сдвиги подземных плит. Как раз в том 
месте, где находятся Соломоновы острова, эти текто­
·НИческие плиты примыкают друг к другу. Поэтому там 

так много вулканов, поэтому так часто происходят зем­

летрясения. Крайне нестабилъный регион. Плиты Ти­
хоокеанского региона сталкиваются и заползают под 

подземное плато под названием Олдован Ява. И в ре­
зультате всех этих процессов образовалась Соломонова 
Траншея, огромная подводная расселина, изогнутая в 
виде арки и огибающая всю северную часть этой це­

.почки из островов. Очень глубокая, от двух до шести 
.ТЬJСЯЧ футов. Она тоже расположена к северу от бухтъ1 
Резолюшн. 

- Ну, хорошо, я все понял, - сказал Эванс. - Это 

18 М. Крайrои 
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геологически активный регион с глубокой траншеей. 

Дальше что? 
- Там находится множество подводных вулкан<>в, 

на их склонах полно обломков и наноснъ1Х пород, а по­

тому велика опасность оползней. 

- Оползней? - удивился Эванс и устало потер гла­
за. Страшно хотелось спать. 

- Подводных оползней, - уrочюm Кеннер. 

- Так они что же, хотят вызвать подводный опол-
зень?- предположила Сара. 

- Да, мы так думаем. На одном из склонов вдоль 
Соломоновой Траншеи. На глубине от пятисот до ты­
сячи фуrов . 

..:._Ну и что он им даст, этот подводный опол­
зень?- спросил Эванс. 

-Покажи ему большую карту,- попросил Санд­
жонга Кеннер. Тот вьmел на монитор карту всего Тихо­
океанского бассейна, от Сибири до Чили и от Австра­
лии до Аляски. 

- Так, - сказал Кеннер. - А теперь попробуем 
nровести прямую линию от бухты Резолюшн, посмот­
рим, куда она приведет. 

- В Калифорнию! 
- Правильно. Примерно через одиннадцать ча-

сов ... 
- Подводный оползень, - нахмурился Эванс. 
- Да, он способен сместить огромные массы воды. 

Причем очень быстро. Обычное явление при образова­
нии цунами. Вызванная этим сдвигом подземных по­
род гигантская волна способна передвиrаться по океа­

ну со скоростью около пятисот миль в час. 

- Господи боже! - воскликнул Эванс. - И боль­
шая она, эта волна? 

...:. В данном случае это целая серия волн. В 1952 
году подводный оползень в Аляске вызвал волну высо­

той в сорок семь фуrов. Но вЫсоту этой невозможно 

предвидеть и рассчитать, поскольку высота вqлны за­

висит еще и от рельефа береговой линии. В отдельных 
районах у берегов Калифорнии она может достигать 
шестидесяти фуrов. Высотой с шестиэтажный дом. 
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- О боже, - ахнула Сара. 
- И сколько у нас времени, чтобы помешать им 

сделать это?- спросил Эванс. 
- Конференция продлится еще два дня, - ответил 

Кеннер. -На то, чтобы пересечь Тихий океан, волне 
понадобится один день. Так что ... 

- У нас всего один день. 

-Да, и это самое большее. Один день на то, чтобы 
яриземлиться, nробиться через джунгли к бухте и оста­

новить их. 

* * * 
- Остановить кого? - сладко позевывая, спросил 

Тед Брэдли. Оказывается, он проснулся и подошел к 
trnM. - Боже! Голова просто раскалывается! Как насчет 
того, чтоб поправить здоровье? - Туг он вдруг умоJЦ< и: 
по очереди оглядел каждого из присутствующих. - Эй, 
что это туг у вас происходит? Сидите с постными рожа­

ми, . прямо как на похоронах. 

НА ПОДЛЕТЕ КОСТРОВУГАРЕДА 

Четверг, 14 октября 
5.30 утра 

Три часа спустя взошло солнце, и самолет начал 
сбрасывать высоту. Теперь он летел совсем низко, над 
покрытымигустой зеленью островками, окруженными 

небесно-голубыми водами океана. Они увидели тонкие 
змейки дорог и несколько небольтих поселений. 

Тед Брэдли, не отрьmаясь, смотрел в иллюминатор. 
-Ну разве он не прекрасен, этот мир?- театраль­

но воскликнул он.- Какая красота! Поис'Гине райское 
место! Уголок девственной нетронутой: природы, скоро 
мы потеряем и его. 

- . Сидевший: напротив Кеннер промолчал. Он тоже 
смотрел в иллюмина-rор. 

-А не кажется ли вам,- не унимался Брэдли,­
что главная проблема состоит в. том, что мы уrратили 
связь с природой? 

tв• 
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-Нет,- ответил Кеннер. -Думаю, проблема в 
том, что не так уж много отсюда видно дорог. 

- Не кажется ли вам, -продолжал гнуть свое Брэд­
ли, - что всему виной именно белый человек, а не эти 
туземцы? Ведь именно он хочет завоевать природу, 
принизитъ и в конечном счете уничтожить ее? 

- Нет, я так не думаю. 
- Лично я считаю иначе, - сказал Брэдли. - Счи-

таю, что люди, живущие так близко к земле, в этих сво­
их деревеньках, в окружении прекрасной природы, эти 

люди обладают истинным пониманием того, что есть 
экология. А потому умеют существовать в гармонии с 
внешним миром. 

- А вы что, долго жили в деревнях, Тед? - спросил 
Кеннер. 

- Именно так. Достаточно. Один раз, когда мы 
снимали картину в Зимбабве, другой раз - в Ботсван е. 
Уж я-то знаю, о чем говорю. 

- Ага. Ясно. И все это время проживали в самой 
деревне? 

-Нет, я жил в отелях. Ну, должен был, таковы ус­
ловия страховки. Но я успел наглядеться на эти дерев­
ни. И считаю, деревенская жизнь лучше, куда как чище 
и правильней в экологическом смысле слова. Если че­
стно, то думаю, что каждый человек должен жить имен­

но так. И уж определенно нам не следует поощрять 
сельских жителей к индустриализации. В этом главная 
проблема. 

- Понимаю. Сами хотите жить в отеле, но чтоб все 
остальные при этом оставались в деревнях? 

-Да нет, вы меня неправильно поняли ... 
- А где вы живете в настоящее время? - спросил 

Кеннер. 
- В Шерман-Оукс. 
- Это деревня? 
- Нет. Ну, можно сказать и так, типа того ... Про-

сто мне по работе приходится часто бьmатъ в Лос-Анд­

желесе, - торопливо добавил Брэдли. - Так что выбо­
ра нет. 

-Скажите, Тед, а вам когда-нибудь доводилось 
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жить в деревне в одной из стран третьего мира? Ну, 
хотя бы переночевать там всего разок? 

Брэдли заерзал в кресле. 

-Я ведь уже упоминал, что провел достаточно 

времени в деревнях, где мы снимали. И знаю, о чем го­

ворю. 

- Если жизнь в деревнях такая замечательная, по­

чему же тогда, по-вашему, люди мечтают оттуда уб-

раться? · 
-Они не должны оттуда уезжать. Лично я придер-

живаюсь такого мнения. 

- Вам что же, видней, чем им? - спросил Кеннер. 

Брэдли растерялся, но ненадолго. 

- Если хотите знать, да! - выпалил он. - Мне 

виднее. Потому что за мной преимущество: образова­

ние и богатый опыт. И еще я знаю, какие опасности та­

ит в себе индустриальное общество. Да от них уже дав­

но всему миру тошно! Так что, думаю, мне видней, что 

для них хорошо, а что - плохо. И уж определенно вид­

ней, что лучше для нашей планеты с экологической 

точки зрения. 

- А у меня, - заметил Кеннер, - всегда возника­

ют проблемы с людьми, которые решают за других, что 

для них лучше. И это при том, что сами они живут со­

всем другой жизнью, в других местах, не знают ни ме­

стнъiХ условий, ни трудностей, с которыми приходится 

сталкиваться. Когда они проживают совсем в другой 

стране, неважно где, в каком-нибудь неболъшом за­
падном городке или в стеклянном небоскребе в Брюс­

селе, Берлине или Нъю-Йорке. И при этом почему-то 
вообразили, что им оттуда видней, что они знают, что 
лучше для меня или других людей, как я должен ре­

шать свои проблемы, как должен прожить свою жизнь. 

Вот этого я лично никогда не понимал. 

- А что тут не понимать? - воскликнул Брэдли. -
Я просто хочу сказать следующее. Вы же не думаете, не 
верите в то, что каждый человек на этой планете волен 
делать то, что ему заблагорассудится? Ведь это было бы 
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просто ужасно, верно? И подобные люди нуждаются в 
помощи и чтоб их направляли. 
-И вы как раз тот, кто может их наставлять на 

луть истинный? Всех этих людей? 
-Ну, ладно, согласен. Это не слишком корректно 

с политической точки зрения. Но вы хотите, чтоб все 
люди на земле придерживались тех же, совершенно чу­

довищных и безнравственных жизненных стандартов, 
что и мы, американцы? И, пусть в меньшей степени, 
европейцы, так, что ли? 

- А вы, я смотрю, не желаете отказываться от сво­
их взглядов, - заметил Кеннер. 

-Нет, не желаю,- заявил Тед.- Просто хочу со­
хранить то, что еще можно сохранить. Борюсь за пере­
работку отходов, за уменьшение вредных выбросов в 
атмосферу. Ведь если все остальные народы и страны 
нашей планеты пойдут по пути индустриализации, нам 
всем грозит ужасное глобальное загрязнение и полная 
катастрофа. Этого не должно случиться. 

- Получается, у меня есть, а другим этого не поло­
жено, так, что ли? 

- Надо смотреть реальности в глаза, ответил 
Брэд;1и. 

- Вашей реальности. А не их. 
Тут вдруг Санджонг подозвал к себе Кеннера. 
- Прошу прощения, -сказал Кеннер и поднялся. 
- Ага, ну конечно! Проще уйти, чем продолжить 

разговор! - воскликнул Брэд;IИ. - За мной последнее 
слово, и я говорю правду.- Он жестом подозвал стю­
ардессу, nоказал ей пустой бокал.- Еще один, милоч­
ка. Последний. На посошок. 

* * * 
- Вертолета все еще нет, - сказал Санджонг. 
- Что случилось? 
- Он должен прилететь с дРугого острова. А они 

закрыли воздушное пространство над Гаредой. Опаса­
ются, что у повстанцев есть ракеты системы «земля­

воздуj(~. 
Кеннер нахмурился: 
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- Сколько до посадки? 
- Десять минуr. 

551 

- Остается только скрестить пальцы и надеяться 
на лучшее. 

* * * 
Оставшись в одиночестве, Брэдли поднялся и на­

правился к Питеру Эвансу. Плюхнулся в кресло рядом 
с ним. 

-Вы только взгляните! Разве не великолепный, 
потрясающий вид? А вода, вода! Прозрачная, кристаль­
но чистая! Какие изумительные оттенки синего. А эти 
прелестные деревеньки в самом сердце природы! 

Эванс тоже смотрел в иллюминатор. Но видел толь­
:к:о ужасающую нищету. Хижины в деревне представ­
ляли собой жалкие покосившиеся лачуги с ржавыми 
крышами из гофрированного железа, дороги- сплош­
ные моря жидкой красной грязи. Люди плохо одеты 
и передвигаются как-тонеестественно медленно. Точ­
но погружены в депрессию или глубокую печаль. 
<<Здесь процветают инфекции, болезни, детская смерт­
ность»,- думал Эванс. 

- Изумительно! Великолепно! - не унимался 
БрэдЛи. - Жду не дождусь, когда окажусь там. Эrо же 
праздник. Кто бы мог подумать, что Сооrомоновы осr­
рова так красивы? Сущий рай! 

·сидевшая впереди Дженифер заметила: 
:-: Да, причем издавна населенный охотниками за 

головами. 

-Ну, все это в далеком прошлом,- отмахнулся 
Брэдли.- А может, и вовсе небылицы. Я имею в виду 
все эти разговоры о каннибализме. Все знают, что это 
неправда. Как-то читал книгуодного профессора•. Ни­
каких каннибалов нигде и никогда не было. Все это 
миф. Еще один пример того, как белый человек скло­
нен демовизировать цветных. Когда Колумб цодплъi­

вал к Вест-Индии, он тоже опасался каннибалов. Ему 

1 YШJWUI Аре~«. •Миф о пожирателях людей•. 
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говорили, что они там водятся, но это оказалось не- : 

правдой. Впрочем, детали я забыл. Но не важно. Ника-· 
ких каннибалов в природе просто не существует. Миф 
это, и все тут. Чего это вы на меня так смотрите? 

Эванс обернулся. И увидел, что Брэдли обращается 
к Санджонгу и что тот действительно смотрит на него 
несколько странно. 

-Ну, так в чем дело?- не унимался Брэдли. -
Незачем так пялиться, приятель. Хочешь сказать, что 

не согласен со мной, так и говори. 
- А вы и правда дурак, - спокойно заметил Санд-

жонг. -На Суматре бывать когда-нибудь доводилось? 
-Да нет, не доводилось. 

- А в Новой Гвинее? 
-Тоже нет. Всегда мечтал побывать там, купить 

изделия местных мастеров. Потрясающие вещицы, до­
ложу я вам! 

-Ну а на Борнео? 
- Тоже нет и тоже всегда мечтал. Этот султан. Как 

там его по имени? Вылетело из головы. Но он проделал 
огромную работу, взял за основу отель «Дорчестер» в 
Лондоне и ... 

- Так вот что,- сказал Санджонг, -если доведет .. 
ся когда побывать на Борнео, посетите улицу Диак, там 
на домах до сих пор выставлены черепа людей, кото­
рых они поубивали. 

- Да муть все это. Дешевая завлекалка для тури­

стов. 

- А в Новой Гвинее есть болезнь под названием 
куру. И передается она путем поедания человеческого 

мозга. Там есть обычай поедать мозги врага. 
- Вранье все это. 
- За эти исследования один ученый получил Но-

белевскую премию. Они не прочь полакомиться чело­

веческим мозгом. 

- Да когда это бьmо, тысячу лет назад! 
- В шестидесятые. И семидесятые. 
- Вы, ребята, очень любите рассказывать всякие 

там страшные истории, - сказал Брэдли. - И непре­
менно выставляете в них бедных дикарей сущими зло-
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деями. Перестан:ьте, взгляните наконец правде в глаза. 
Люди не едят себе подобных! 1 

Санджонг растерянно заморгал. И взглянул на 
Кеннера. Тот молча пожал плечами. 

- Господи, ну и красотища! - Брэдли снова смот­
рел в иллюминатор. - И еще, похоже, мы садимся. 

1 Каннибализм на юrо-востоке Америки: Ричард А. Марлар, 
Леонард Л. Бэнкс, Брайан Р. Биллман, Патришиа М. Ламберт и 
Дженифер Марлар. ~доисторические биохимические свидетельст­
ва каннибализма в юrо-восточной области штата Колорадо•, ~Na­
ture• 407. 74078 (7 сентября 2000). Среди кельтов в Анrлии, а так­
же среди неандертальцев: Джейрид М. Дайэмонд. «Археология, 
разговоры о каннибалнзме•: http:/ /news.bbc.co.uk/1/hi/sci/ 
tech/462048.stm. (Убедительные свидетельства каннибализма 
были найдены в раскопках жилоrо поселения 900-летней давно­
сти на юrо-западе США. Почему эти совершенно ужасные крити­
ки отрицают, что мноrие общества находили ханннбалнзм вполне 
приемлемым?) 



7. БУХТА 

Г АР ЕДА 
Четверг, 14 октября 

6.40 утра 

Покрытие на летном поле Котак, казалось, плавит­
ся под жаркими лучами солнца. Они подошли к не­
большому навесу, над которым краеовалась выведен­

ная крупными кривыми буквами вывеска: «ТОМОЖ.:. 

НА». Сбоку от этого строения видпелась деревянная 

изгородь, и там висел красный знак в виде растолы­

ренной ладони с нелонятной надлисью «НЕПРОХОД. 

ПОСТ». 

-Ага, <<нелроход»,- пробормотал Брэдли.- Оче­
видно, речь идет о желудочно-кишечных заболеваниях. 

-Вообще-то, -заметил Санджонг, - красный 
знак в виде руки обозначает <<каnу». Иными словами, 

запрет. Короче говоря, так они изобразили на своем 

искаженном английском то, что у нас называется <<ПО­

сторонним вход воспрещен». 

- Вон оно что .. . Теперь ясно. 
«Эта липкая влажная жара просто невыносима»,­

подумал Эванс. Он и без того устал от долгого лереле­

та, к тому же его терзали опасения. Как знать, что их 
ждет впереди. А рядом, такая свежая и беззаботная, 
энергично шагала Дженифер. 

- Неужели ты ничуточки не устала? - спросил ее 

Эванс. 
- Хорошо выепалась в самолете. 

Он обернулся и взглянул на Сару. Она, казалосьt 
тоже была полна энергии. 

- А я что-то подустал. 
- Отоспишься в машине, - небрежно отмахнулась 

Дженифер. Похоже, ее мало волновало состояние 
Эванса. И тут он почувствовал вдрут, что эта энергич­
ная дамочка его раздражает. 

Нет, здесь просто невыносимо жарко и душно. Чу­
довищная влажность. Ко времени, когда они подошли 

к таможне, рубашка у него на спине взмокла от пота. 
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И волосы тоже стали влажными. С кончика носа и 
nодбородка nадали капли пота, nрямо на докуменТЬI, 
которые ему nредстояло заполнить. И в капельках 
лота, лоnавших на бумагу, начали расплываться чер­

нила. Он покосился на офицера-таможенника. То был 
чернокожий мускулистый мужчина с кудрявыми воло­

сами, на нем красовались безупречно отглаженные бе­
лые брюки и столь же безуnречная белоснежная ру­
башка. Кожа была сухой, ни каnельки пота, даже на вид 
она казалась nрохладной. Он nоймал на себе взгляд 
Эванса и улыбнулся. 

- О, человек очередь. То не тсам жар врелет. Ты 
всь :жарсяпар. 

Эванс Кивнул, хотя и не понял, что же такое сказал 
ему таможенник. 

- Да, вы правы. 
Санджонr nеревел ему: 
- Сейчас даже не самое жаркое время лета. А ты 

весь изжарился, парень. Жар-пар, nонял? 
- Да, он прав. Так оно и есть. Где вы научились 

этому местному английскому? 
- В Новой Гвинее. Работал там целый год. 
- И чем же там занимались? 
Но Санджонr не ответил, посnешил к Кеннеру, тот 

махнул рукой подъехавшему в «Лендровере» nарию. 

Водитель выпрыгнул из машины. Высокий, темноко­
жий, он был одет в защитного цвета шорты 1::1 хлопко­
вую майку. Плечи сплошь покрыты татуировками. 
А улыбка была такой заразительной. 

-Привет, Жон Каннер! Хамамае клок!- И nарень 
постучал себя в rрудь кулаком, а nотом креnко обнял 
Кеннера. 

-Говорит, что сердце ero радуется, - объясНИJI 
Санджонг. - Они добрые старые знакомые. 

Парень nредставился каждому, назвал свое имя -
Генри, без всякой фамилии. 

- Ганри! - радостно говорил он, улыбаясь во весь 

рот и пожимая руки. Затем вновь обернулся к Кеннеру. 
-Я так понял, какие-то nробле:мы с вертолетом? -

спросил тот. 
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-Что? Нет праблема! Я везит все туд! - Тут он 
снова громко расхохотался и добавил на почти безу­
пречном английском:- Вертолет уже ждет, мой друг. 

- Прекрасно, - сказал Кеннер. - А то мы уже 
волновались. 

- Да, но серьезно, Жон. Нам лучше живо-живо. 
Ме гари там плно молпарей. Крозим, ашные. Еть мноо 
макет. Не стп те, да? 

У Эванса создалось впечатление, что Генри нароЧ..:. 
но говорит на искаженном английском, чтобы никто, 
кроме Кеннера и Санджонrа, его не понимал. 

Кеннер кивнул. 

- Я тоже это слышал, - сказал он. - Там полно 
повстанцев. И по большей части это парни молодые и 
очень злые, я правильно понял? И хорошо вооружены. 
Все сходится. 

-Меня вертолет беспокоит, мой друг. 

- Почему? Что-то знаешь о пилоте, да? 
-Да, знаю. 

- И что же? Кто этот пилот? 
Генри хихикнул и похлопал Кеннера по спине. 

-Я! 
- Что ж, тогда в путь! 

* * * 
И вот все они двинулись в путь с территории аэро­

порта. По обе стороны от дороги тянулись джунгли. 

Кругом звенели цикады. Эванс обернулся и с тоской 

проводил взглядом красивый белый самолет «Гольфст­
рим», вырисовьmающийся на фоне ярко-синего неба. 
Летчики в черных брюках и белых рубашках проверяли 
шасси. Эванс вздохнул. Доведется ли ему увидеть этот 

самолет снова? Он вовсе не был в этом уверен. 
- Мы слышали, Генри, что тут у вас много народу 

поубивали. Это правда? 
Тот скроил гримасу. 

- Не просто поубивали, Жон. Олпела. Слышал? 
- И это тоже слышали. 
-Да. Башка чик-чик. 
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Так, значит, это правда. 
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- Выходит, повстанцы действительно этим зани-' 
мались? 

Генри кивнул: 

- Этот их новый вождь, звать Самбука, очень лю­
QИТЬ выпить. Только не спрашивать, почему его так 
звать, Жон. Он есть псих. Очень большой псих, да. 
И все они опять стали делать опела, ради этого психа. 

Считают, что по-старому лучше. Все время делать опе­
ла лучше. 

- Ну, по старинке, оно всегда лучше, - заметил 
Тед Брэдли, который плелся сзадИ. - Если хотите знать 
мое мнение о традиционном подходе ... 

Генри резко обернулся к нему: 

- У вас есть мобильные телефоны, есть компьюте­
ры, антибиотики, медицина, больницы. И ты гово­
ришь, что жить по-старому лучше? 

- Да, потому что так оно и есть, - ответил Брэд­
ли. - Ведь в старину люди были более человечными, а 
их жизнь - более естественной, приближенной к при­
роде. Поверьте мне, друг, если б вам довелось вдруг 

оказаться в современном мире, испытать на себе, что 

это такое, все эти современные чудеса науки и техни­

ки, вы бы поняли, что нет в этом ничего хорошего, и ... 
- У меня диплом Мельбурнского университета, -

сказал Генри. -Так что кое-какое представление име­

ется. 

· - А. .. да, ясно ... - растерянно пробормотал Брэд­
ли. и еле СЛЪШIНО шепнул в адрес Кеннера: - Могли 
бы меня предупредить, черт побери! .. 

...,... Кстати, - заметил Генри, - прислушайтесь к 

моему совету, никогда не делайте этого здесь. Здесь 
лучше не переговариваться шепотом. 

- Это почему? 

- У нас в стране некоторые ребята считают, что, 

если вы шепчетесь, значит, вами овладел демон. 

Страшно этого пугаются. И могут даже убить. 

- Понимаю. Очаровательное поверье. 
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- Так что :щесь, если хочешь по сказать, говори 

rромко, во веоь голос. 

- Что ж, запомню. 

* * * 
Сара шла рядом с Брэдл:и, но не приелушивалась к 

разговору. Да, этот Генри - занимательная личность. 
Застрял где-то посереДЮiе между двумя мирами, то го­

ворит чуть ли не с оксфордским акцентом, то вдруг пе­

реходит на дикарский ломаный английский. Но сейчас 
он ее мало занимал. 

Она вглядывалась в заросли джунглей. Воздух над 
дорогой был жаркий и неподвижный, ни малейшего 
дуновения ветерка, а все потому, что по обе стороны 

вздымались строем огромные деревья с непроницае­

мыми для света кронами. В высоту они достигали фу­
тов сорока или пятидесяти, а ветви их были покрытЫ 
перекрученными лианами. На земле, под этим густым; 
покровом, было темно, громадные листья, лианы и: 
ветви так разрослись, что напоминали сплошную зеле­

ную стену, непроходимое препятствие. 

<<Можно войти в этот лес, - подумала Сара, -
пройти футов пять и заблудиться навеки. И обратной 
дороги уже не найти>> 

Вдоль дороги часто попадались проржавевшие ос­
танки старых автомобилей, ветровые стекла разбиты, 

шасси смяты, все металлические части покрывает тол­

стый желто-корuчневый слой ржавчины. И еще .она за­
метила, что обивка с сиденьев содрана, а из приборных 
досок <<С мясом» въщраны часы и спидометры, отчего 

там образавались зияющие темные дыры. 

Но вот они свернули вправо, на боковую троnинку, 
и вскоре увидели на прогалине вертолет. Сара даже ах­
нула от неожиданности, так красива была эта машина. 

Вертолет был выкрашен свежей зеленой краской с тон­
кими белыми полосками, все металлические части 
ярко сверкали на солнце. Отовсюду так и поеыпались 
комментарии. 
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-Да, с_наружи хорош, - заметил Генри. - А вот 
внуrри ... я имею в виду прежде всего мотор, думаю, не 
все в порядке. Так себе. - И он выразительно взмахнул 
рукой. 

- Прекрасная машина, - сказал Брэдли. - Лично 
я предпочитаю вертолет всем другим видам транспорта. 

Они отворили дверцы и стали рассаживаться. В зад­
ней части стояли какие-то деревянные ящики с опил­

ками. Пахло машинным маслом. 
- Я привез все, что заказывали, - сказал Генри 

Кеннеру. 

- И боеприпасов достаточно? 
- О да. Все, что просили. 

- Тогда летим. 
Сара устроилась на сиденье и пристегнулась рем­

нем. Потом надела наушники. Моторы взревели, лопа­
сти винта начали вращаться все быстрей и быстрей. 
Вертолет задрожал, пытаясь оторваться от земли. 

- Народу слишком много, - заметил Генри. -
Машина переrружена. Однако будем надеяться на луч­
шее. Скрестите пальцы! 

И, ухмыляясь во весь рот, он поднял тяжелую ма­
шину в синее небо. 

НА ПУТИ К БУХТЕ 
Четверг, 14 О!Gтября 

9.03 утра 

Внизу, под ними, тянулись джунгли, миля за милей 

сплошного непроницаемого леса. В некоторых местах, 
особенно на возвышенностях, за верхушки деревьев 

цеплялись клочья тумана. Сара удивилась: оказывается, 
местность на этом острове была довольно гористая. 
И никаких дорог или тропинок внизу не было видно. 
Время от времени они пролетали над неболъшими де­
ревеньками, построенными на вырубках. Но все ос­
тальное пространство было занято лесом. Генри взял 
курс на север, он собирался высадить их на побережье, 
в нескольких милях от бухтъi Резолюшн. 
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- До чего ж очаровательные деревушки,- радост­
но заметил Тед Брэдли, когда они пролетели над оче­
редной вырубкой.- Интересно, что выращивают жи­
вущие там крестьяне? 

- Да ничего. Земля для этого непригодна, - отве­
тил ему Генри. - Они работают на медных рудниках. 

- Прискорбно слышать, - вздохнул Брэдли. 
- Местные жители и этому рады. Там можно зара-

ботать невиданные, по их меркам, деньги. Да люди по­
рой просто убивают друг друга, сражаясь за право ра­
ботать на рудниках. Подобные убийства происходят 
каждый год. 

Брэдли удрученно качал головой: 

- Ужасно. Просто ужасно. Однако взгляните-ка 
сюда! - И он указал рукой вниз. - Видите? Деревушка 

.с такими славными традиционными соломенными 

крышами. А это значит, что здесь сохранился привыч­
нъiЙ мирный уклад жизни со всеми ... 

-Нет, приятель,- перебил его Генри. -Это де­
.ревня повстанцев. Самая современная. Большие соло­
менные хижины очень впечатляют, большой дом для 
вождя. -И дальше он объяснил, что вождь Самбука 
заставляет жителей каждой деревни строить эти огром­
ные трехэтажные сооружения, с соломенными крыша­

ми и лестницами, позволяющими взобраться на самый 
верх. Оттуда легче наблюдать за тем, что творится вни­
зу, в джунглях. И они всегда могли заметить приближе­
ние австралийских войск. 

Прежде, - продолжил Генри, -таких высоких хи­
жин люди на острове никогда не строили. И все жилые 
помещения бъти низенькими и открытыми, главное, 
чтоб укрывали обитателей от дождя и чтоб было откуда 
выходить дыму. Высокие постройки бъти просто не­
практичны, их моГло снести очередным циклоном. Но 
Самбука, ему нужны такие хижины теперь, вот он и за­
ставляет молдей, молодых людей, строить. На острове, 
на территории повстанцев, их, наверное, шесть или во­

семь. 

-Так, значит, мы сейчас пролетаем над террито­
рией повстанцев?! - воскликнул Брэдли. 
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- Да, и пока это сходит нам с рук, - ответил Генри 
и снова ухмьmьнулся.- Уже скоро увидим берег, ми­

.нуr через пять, и тогда ... О, черт! .. 
- Что? - Все присутствующие так и впились взгля­

дами в зеленое покрывала джунглей. 

- Я сделал большую ошибку. 

- В чем заключается эта ошибка? - осторожно 
спросил Брэдли. 

-Много-много дальвост. 

- Слишком далеко залетели на восток? - спросил 
Кеннер. 

- Черт! Черт бы меня побрал! Держись! - закричал 
Генри. И начал плавно разворачивать тяжелую маши­

·ну, однако все равно с запозданием. Поскольку внизу 
·появилась огромная вырубка с четырьмя высокими де­

ревянными строениями в окружении более обычных 
низеньких хижин с крышами из гофрированного желе­

за. В самом центре этого поселка стояли чуть ли не по 
брюхо в грязи с полдюжины грузовиков. У некоторых 
торчали из кузовов стволы пулеметов. 

- Что это? -спросил Брэдли, продолжая всматри­

ваться вниз. - Они здесь гораздо больше, чем ... 
- Это же Павуту! Штаб-квартира повстанцев! 

Но тут вырубка скрылась из вида, вертолет резко 

свернул в сторону и продолжал лететь над джунглями. 

В наушниках бьmо слышно, как тяжело дышит Генри. 

Кеннер не вымолвил ни слова. Лишь продолжал 
пристально смотреть на Генри. 

- Что ж, думаю, обошлось, - заметил Брэдли. -
Думаю, они нас не заметили .. 

- Если б так, - пробормотал Генри. 

- А что? - искренне удивился Брэдли. - Ну, пусть 

даже и заметили, что с того? Что они смогут сделать? 
- У них есть рации, - сказал Генри. - И они во-

все не такие уж тупицы, здеШние ребята повстанцы. 
-Что вы хотите этим сказать? 
- Могут захотеть прибрать этот вертолет к рукам. 

- Зачем это им? Разве они умеют управлять верто-
летами? 
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- Ладно! Ладно! Да. Они и меня тоже не прочь за­
nолучить. - И далее Генри объяснил, что на протяже­
нии последних нескольких месяцев использование 

вертолетов на острове запрещалось. И ЭТО'J' прилетел 
сюда лишь потому, что у Кеннера оказались какие-то 
очень крепкие связи на самом верху. Им выдали верто­
лет, но с одним условием: чтоб машина ни при каких 
обстоятельствах не попала в руки к врагу. 

-Может, они подумали, что мы летим к югу,­

сказал Брэдли.- Мы ведь туда и направляемся, разве 
не так? 

- Эти ребята не простаки, - заметил Генри. - Уж 
они-то знают. 

- Организации под названием ЛЭФ пришлось за­
платить повстанцам, чтоб получить разрешение выса­
диться на этот остров, - сказал Кеннер. - Стало быть, 
повстанцы знают, там что-то происходит. А если уви­
дят вертолет, летящий к бухте, еще больше утвердятся 
в этом мнении. 

- Да, эти ребята не дураки, - снова заметил Генри. 
-Я и не говорил, что они дураки,- возразил ему 

Брэдли. 

- Да. Но ты так думать. Я тебя насквозь вижу, 
друг. Знаю, что у тебя на уме. 

- Да говорю вам, ничего подобного, - продолжал 
стоять на своем Брэдли. - Ничего подобного, никаких 
таких чувств я к ним не испытъmаю. Вы nросто меня не 
понимаете. 

-Очень даже понимаю,- усмехнулся Генри. 

* * * 
Сара сидела во втором ряду, между Тедом и Джени­

фер. Литер с Санджонгом разместилисЪ позади ря­
дышком, на маленьком заднем сиденье. Со своего 
места Сара не моrла видеть, что происходит внизу, а 
потому просто приелушивалась к разговорам. И не со­
всем понимала, о чем идет речь. 

- Ты понимаешь, что там nроисходит? - спросила 
она Дженифер. 
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- Как только повстанцы увидят наш вертолет, сра­

зу поймут, что направляется он к бухте Резолюшн. 
А потому наверняка и сами скоро nоявятся там. У НИХI 
есть рации для связи между разрозненными групnами. 

Они будут следить за нами и nередавать друт другу: 
И стоит нам приземлиться, они окажутся там же. 

- Вы уж простите меня, - nробормотал Генри. -
Мне страшно жаль. · 

- Ладно, ничего страшного, - как всегда спокой­
ным голосом nроизнес Кеннер. 

-Что будем делать? - спросил Генри. 

- И дальше придерживаться нашего плана, - от-

ветил Кеннер. - Летим тем же курсом на север, там ты 
нас и высадишь, на берегу. 

На этот раз в голосе его можно было уловить на­
пряженность, даже тревогу. 

* * * 
Сидевший позади бок о бок с Сандж:онгом Эванс 

вдыхал запах ружейной смазки, исходивший от ящиков 

с автоматами, и удивлялся, с чего это вдруг так взвол­

новался Кеннер. Взглянул на наручные часы. Было .1.е­
вять утра, а это означало, что из отпущенных им два­

дцати четырех часов осталось уже только двадцать. Но 
островок маленький, им вполне хватит времени на то ... 

Тут вдрут его, что называется, осенило. 

-Нет, погодите-ка,- сказал он.- Который те­
перь час в Лос-Анджелесе? 

- Он находится по другую сторону от демаркаци­
онной линии суточного времени. - ответил Санд­
жонг. - А стало быть, на двадцать семь часов меньше, 
чем у нас. 

- Нет, я имею в виду реальную разницу во времени. 

- Шесть часов. 
-А ваше расчетное время передвижения ... ну, это-

го самого? .. 
- Тринадцать часов. 
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- Думаю, мы допустили ошибку, - сказал Эванс и 
прикусил нижнюю rубу. Он не был уверен, что можно 
откровенно говорить обо всем в присутствии Генри. 
И действительно, Санджонг отрицательно помотал го­
ловой, давая понять, что не надо. Не сейчас. 

Да, они действительно допустили ошибку. В этом 
не было никаких сомнений. Если предположить, что 
Дрейк хотел, чтобы приливмая волна обрушилась на 
калифорнийский берег в последний день конферен­
ции, то тогда это должно произойти сегодня утром. 
И катастрофические последствия этого явления будуr, 
так сказать, налицо. Будет о чем вещать средствам мас­
совой информации и что обсуждать на самой конфе­
ренции. Да со всей Америки на эту конференцию при­
мчатся телевизионщики с камерами, начнут терзать 

ученых вопросами, оросить объяснить, что происхо­
дит. Это событие станет главным в новостийных про­
граммах всего мира. 

•Так что, - размышлял далее Эванс, - волна 
должна ударить по Лос-Анджелесу не позднее завтраш­
него полудня•. 

Отсюда надо вычесть еще тринадцать часов - вре­
мя, необходимое гигантской волне на то, чтобы пере­
сечь Тихий океан и докатиться до берегов Калифорнии. 

А это в свою очередь означает, что террористы 
должны вызвать волну в одиннадцать вечера по лас­

анджелесекому времени. А на острове Гареда это бу­
дет ... пять вечера. 

В пять вечера. Сегодня. 
У них нет даже суток на то, чтобы предотвратить 

катастрофу. 

У них осталось всего восемь часов. 

* * * 
Вот почему в голосе Кеннера звучала тревога. Вот 

почему он решил придерживаться первоначального 

плана, не обращая внимания на возникшую проблему 
с повстанцами. У него просто не было другого выбора. 
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Он знал одно: надо приземлиться на побережье побли­
зости от бухты Резолюшн. Время поджимает. 

Пусть даже им грозит опасность угодить там в ло­
вушку. 

* * * 
Но вот непролазные джунглИ остались позади, и 

вертолет пролетел над береговой полосой с кромкой 
голубовато-зеленой воды, а затем свернул к востоку. 
Эванс увидел внизу узкую полоску песчаного пляжа 
с темными вкраплениями вулканических пород, а так­

же мангровыми зарослями, тесно примыкающими к 

водной глади. Вертолет летел совсем низко. И по всей 
видимости, собирался приземлиться в восточной части 

этого пляжа. 

-Сколько отсюда до бухты?- осведомился Кец-
н~. . 

- Километров пять-шесть, - ответил Генри. 
- А до Павуту? 
- Ну, километров десять. И дорога- сплошное 

море грязи. 

- Ладно, - кивнул Кеннер. - Ищи место, будем 
садиться. 

- Есть одно хорошее местечко. До него примерно 
с километр. 

- Ладно. Там и приземлимся. 

Эванс продолжал прикидывать в уме. Пять кило­
метров пешком по песчаному пляжу, то есть три мили, 

на это уйдет максимум полтора часа. Так что есть шанс 
добраться до бухты задолго до полудня. И тогда у· них 
остается еще ... 

- Вон оно, - сказал Генри. В море вдавался про­
долговатый язык застывшей лавы. За долгие века ветер 
и волны сделали свою работу, разгладили его, и пре­
вратили во вполне пригодную для приземлемня пло­

щадку. 

- Садимся, - скомандовал Кеннер. 

Вертолет описал в воздухе круг, готовясь к призем­

лению. Эванс всматривался в плотную стену джунглей, 
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вплотную nримыкавшую к пляжу. И вдруг разглядел на 
песке следы шин, а затем заметил узкую nрогалинуl 

среди деревьев. Там наверняка nроходила дорога. 
И эти следы шин на nеске означали ... 

- Эй, nослушайте, - сказал он. -Думаю, нам не ... 
Санджонг ткнул его кулаком в бок. Довольно 

· больно. 
Эванс даже крякнул. 
- В чем дело, Питер? - сnросил Кеннер. 

-Да нет, ничего. Все нормально. 

- Мы садимся, - объявил Генри. И машина начала 
плавно снижаться, а затем nриземлилась на площадку 

из застьmшей лавы. Волны лизали ее каменистую кром­
ку. Все вокруг так и дышало спокойствием и тишиной'. 
Кеннер оглядел окрестности. 

- О'кей? - спросил его Генри. - Хорошее местеч­
ко, верно? - Теперь, когда они nриземлились, он вдруг 
явно занервничал. - Не хочу оставаться здесь долго, 
Жон. Потому как эти ребята могут скоро nоявиться ... 

- Да, nонимаю. 
Кеннер расnахнул дверцу, nотом вдруг замер. 

- Так все нормально, Жон? 
- Все чудесно, Генри. Очень славное местечко. 

Выйди и открой для нас заднюю дверцу, о'кей? 

- Да, Жон. Думаю, теперь вы можете ... 
- Вон отсюда! - И не усnели все сообразить, что 

nроисходит, как к затылку Генри nрижался ствол nис­
толета. Тот так и заверещал от страха и начал нащупы­
вать ручку дверцы со стороны своего сиденья. 

- Но, Жон, я должен остаться здесь. внуrри. Жон ... 
- Ты плохой парень, Генри, - сказал Кеннер. -

Очень nлохой. 

- Собираешься иристрелить меня прямо сейчас, 
да, Жон? 

- Не теперь, - ответил Кеннер и вытолкнул его из 
вертолета. Генри упал на площадку из лавы с заострек­

ными выступами, да так и взвыл от боли. Кеннер быст­
ро nересел на его место и захлоnнул дверь. Генри тут же 
вскочил на ноги, забарабанил по стеклу, глаза его были 
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дико расширеiш от страха. По всему было видно: он 
напуган до полусмерти. 

- Жон! Жон! Прошу тебя! Пожалуйста, Жон! .. 
- Извини, Генри. - Кеннер привел моторы в дей-

ствие, отrянул на себя рукоятку, вертолет начал медлен­

по подниматься в воздух. Они успели взлететь всего н~ 
каких-то фуrов двадцать, когда из джунглей вдруг вы­
бежали с десяток вооруженных мужчин, быстро рассы­
палисъ по всему пляжу и открыли по ним огонь из авто­

матов. Кеннер полетел над океаном, он держал курс на 
север, и с каждой секундой они все больше отдалялись 
от берега. Эванс обернулся и увидел одинокую фигурку 
Генри, стоявшего на лавовом островке. К нему бежали 
вооруженные повстанцы. Он поднял руки. 

-Вот сучий потрох!- выруrался Брэдли.- Из-за 
него нас могли перест-релять, словно кур. Он мог бы 
щ1с убить! 

-Все еще может, - заметил Кеннер. 
Они летели все дальше к северу, внизу nростиралась 

водная rладь. 

• • • 
- Так что нам теперь делать? - спросила Сара. -

Высаживаться по другую сторону бухты? И уже отrу.ца 
идти пешком? 

-Нет,- ответил Кеннер. - Именно этого они от 
нас и ждут. 

- Тоrда как же ... 
-Выждем несколько минуr, а затем вернемся туда 

же, на западную сторону. Как и собирались. 
- Они этоrо не ожидают? 
-Могут, конечно, догадаться. Мы приземлимся в 

другом месте. 

-Дальше от бухты, да? 
- Нет. Наоборот, ближе. 
- Но тогда террористы из ЛЭФ могут нас засечь. 

По звуку. 

- Теперь это уже неважно. Они все равно знают о 
nашем: прибытии. 
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Сидевший позади Санджонг начал вскрывать ящи-
ки с оружием. Потом вдруг так и замер. 

- Плохие новости, - сказал он. 
-Что такое? 
- Ни автоматов, ни пистолетов, ничего. - Он при-

поднял крЬШiку повыше. -Здесь только патроны, аму-, 
ниция. А самого оружия нет. 

- Вот ублюдок! - возмутился Брэдли. 
- Так что будем делать? - встревожено спросила 

Сара. 
- Продолжим, как планировалось с самого нача­

ла, - ответил Кеннер. 
Развернул вертолет над океаном и взял курс на ост­

ров Гареда. 

БУХТА РЕЗОЛЮШН 
Четверг, 14 октября 

9.48 утра 

Западная, изогнутая дугой часть бухты Резолюши 
являла собой лоросший джунглями невысокий горный 
хребет, обрывающийся у самой воды неприступными 
острыми скалами. По другую сторону этого хребта вид­
нелось каменистое плато, находившееся примерно в 

пятидесяти футах над пляжем, который изогнутой жел­
той полоской огибал берег. Плато защищали от ветров 
высокие деревья с раскидистыми кронами. 

Именно там и стоял телерь вертолет, лрикрытый, 
словно камуфляжем, этими кронами. Отсюда был хо­
рошо виден пляж внизу. Эванс обернулся в надежде 
увидеть, что вертолет полностью слился с пейзажем, но 

был разочарован. Вертолет был очень хорошо заметен, 
особенно если смотреть сверху. Сейчас их группа нахо­
дилась примерно футов на пятьдесят выше, они караб­
кались по лоросwему лесом горному склону, который 

затем лолого сходил к берегу. Продвигаться вперед 
было невероятно трудно. Они цеплялись за все, что 
только можно, а влажная, превратившаяся в скользкую 

грязь земля так и норовила уйти из-под ног. Брэдли 
уже один раз поскользнулся и съехал вниз ярдов на де-
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сять. И теперь весь бок у него бьm покрыт черной гря­
зью. И еще Эванс заметил, что сзади к его шее присоса­
лась огромная жирная пиявка, но решил не говорить, 

не пугать сейчас Брэдли. 

Никто не произносил ни слова. Команда из шести 
человек продвигалась в полном молчании, стараясь 

производить как можно меньше шума. ·однако, несмот­
ря на все эти усилия, шумели они достаточно сильно: 

под ногами громко чавкала грязь, трещали сломанные 

ветки. 

Кеннер шел довольно далеко впереди, он возглав­
лял эту процессию. Эванс его не видел. Санджонr замы­
кал шествие. Через плечо у него была перекинуга вин­
товка; это оружие он привез с собой в небольшом фут­
ляре и очень быстро и ловко собрал еще в вертолете. 

У Кеннера бьm револьвер. Все остальные члены груп­
пы вооружены не были. 

Совершеннонеподвижный воздух бьm напоен вла­
гой, жара стояла просто удручающая. Джунгли гудели 
и .звенели от целых полчищ самых разнообразных на­
секомых. Они проделали примерно полпути, и тут вдруг 
начался дождь. Сначала он только накрапывал, но 
очень быстро превратился в настоящий тропический 

ливень. Все они промокли насквозь в считаны е доли се­
кунды. Вода грязными потоками сбегала с горы. Идти 
стало еще трудней. 

Теперь они находились на высоте nримерно двух­
сот футов над пляжем, и перспектива поскользнуться и 
свалиться вниз казалась весьма реальной. Питер нерв­
но взглянул на Сару, она шла впереди. Девушка двига­
лась с обычной для нее грацией, ловкостью и провор­
ством. Словно танцевала на скользком склоне. 

«Иногда, - сердито пыхтя, подумал он, -я ее про­
сто ненавижу>>. 

И Дженифер, которая шла перед Сарой, тоже пре­
красно справлялась. Она редко прибегала к помощи 
рук, в то время как Эванс частенько полз просто на чет­
вереньках, и всякий раз, когда пальцы прикасались к 

склизкой, покрытой плесенью или грибком коре како­

го-нибудь дерева, весь так и передергивался от отвра-
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щения. Наблюдая за Дженифер, он пришел к выводу, 
что она, пожалуй, слишком ловка и хорошо натрени­
рована для юриста. Пробираясь сквозь заросли на об­
рывистом склоне, она так и излучала уверенность и 

полное спокойствие. Так ведет себя какой-нибудь 
рейнджер или же боец спецназа, самого элитного отря­

да вооруженных сил: хорошо натренированный, опыт­

ный, в прекрасной физической форме. «да, несколько 
необычно для юриста, - снова подумал он. - Хотя, 
с другой стороны, она ведь доводится Кеннеру племян­
ницей~. 

А прямо за ней плелся Брэдли с прилиnшей к шее 
nиявкой. Он вздыхал, ворчал и чертыхался на каждом 
шагу. Наконец Дженифер не выдержала. Поравнялась 
с ним, ткнула в бок и поднесла палец к губам, делая 

знак молчать. Брэдли кивнул и, хотя ему наверняка 

было неприятно следовать ее советам, на время за­
ткнулся. 

* * * 
На высоте около трехсот футов они с облегчением 

почувствовали, как потные их лица обдувает свежий 
ветерок, и вскоре после этого поднялись на гребень 

горы. Листва была такой плотной, что сквозь нее было 
практически невозможно разглядеть бухту Резолюшн. 
Однако снизу до них доносились голоса, работавшие 
там мужчины nерекликались, и еще слышался шум ка­

ких-то механизмов. Причем шум этот был какой-то 
странный: тихий звук шел по нарастающей и вскоре 

превращался в невыносимо громкий вибрирующий 
гул. У Эванса в такие моменты даже уши закладывало. 

А потом вдруг резко стихал. 

Эванс вопросительно nокосился на Кеннера. 

Тот молча кивнул. 

Санджонr с удивительной ловкостью и nроворст­
вом векарабкалея на дерево. С этого наблюдательного 
пункта открывался хороший обзор на всю долину. 

Скоро он спустился и указал на холм, полого.сходящий: 
к бухте. А затем покачал головой: слишком уж он кру-
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той с той стороны, где оНИ находились. И дал понять, 
что надо обогнуrь его и уже затем спуститься по более 
пологому склону. 

И вот они снова двинулись в пуrь, следуя изгибу 
rорного хребта. И на протяжении довольно долгого вре­
мени не видели почти ничего, кроме веерных листьев 

высотой в шесть фуrов, с которых падали капли воды. 
Примерно через полчаса в этой непроницаемой стене 
из зелени появилась наконец прогалина, и перед ними 

открылся ви.д на расположенную у подножья горы бух­
ту Резолюшн. 

Бухта бьmа почти в милю шириной, через опреде­
ленные интервалы на песке стояли строения. Самое 
большое из них располагалось чуrъ nоодаль, сnрава, на 
восточном краю бухты. Три остальных, одинакового 
размера, составляли нечто вроде равностороннего тре­

угольника в заnадной ее части. 

Впрочем, ничего особенного в этих домах Эванс не 
уви.дел. Вот только дерево, из которого они бьmи по­
.строены, - бьmо в нем нечто странное. Он, сощурив­
шись, пытался разглядеть. 

Санджою· тихонько ткнул его в бок. И сделал пла­
вающий жест рукой. 

Эванс снова пригляделся. И правда. Деревянные 
конструкции трепетали на ветру. 

Никакое это не дерево. Это были палатки. 
Палатки специально соорудили и выкрасили так. 

Причем очень искусно. Неудивительно, что с воздуха 
эти сооружения nриняли за деревянные. 

Туr вдруг они уви.дели, как из-под одного из наве­
сов вышел мужчина и что-то крикнул остальным, тем, 

что находИлись на пляже. Говорили они по-анrлийски, 
но вот что именно - расслышать с этого расстояния 

было невозможно. Походили все эти люди на техниче­
ских сотрудников. 

Санджонr снова подтолкнул Эванса. И тот увидел, 
как непалец складывает пирамиду из трех пальцев. 

А затем он завертел этими nальцами. 
Генераторы, догадался Эванс. Очевидно, в этих па­

латках они настраивают генераторы. Или что-то в этом 
роде. 
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Всех остальных членов группы, nохоже, мало инте­
ресовали эти nодробности. Они заnыхались, с шумом 
втягивали ртами nрохладный воздух и смотрели, ч-rо 

nроисходит на берегу бухты. И, возможно, как и Эванс, 

считали, что там много людей. Человек восемь-десят~!, 
это как минимум. Все в джинсах и простых рабочих ру­

башках. 
- Да там целая толnа этих ублюдков, - пробормо­

тал Брэдли. 
Дженифер преболъно ткнула его под ребра кулач-

ком. 

Тед еле слышно выдохнул: 
- Ой, извиняюсь. 
Она лишь покачала головой. А потом тихонько 

прошептала: 

-Из-за тебя нас всех nеребьют. 

Брэдли скроил насмешливую гримасу. Бьmо ясно, 
он считает, что Дженифер склонна слишком уж драма­

тизировать ситуацию. 

И тут вдруг откуда-то снизу, из джунглей, до них 
донесся кашель. 

* * * 
Все так и замерли. 

Молчали и выжидали. Но сльШlался лишь пронзи­
тельный стрекот цикад да где-то в отдалении - крики 

nтиц. 

И тут вдруг снова - тихий кашель. Словно человек 

изо всех сил сдерживался, старался не шуметь. 

Санджонг присел на корточки и прислушался. Вот 

кашель послышался в третий раз, и Эвансу он показал­

ся странно знакомым. ·Так кашлял его дедушка, умер­

ший от сердечного nристуnа, еще когда сам Питер бьm 

ребенком. Именно так кашлял дедушка в больнице -
тихо, деликатно, словно опасался кого-то nобеспоко­

ить. 

А потом вдруг стало тихо. И дело бьmо не в том, что 
кашлявший человек удалился - если и так, то двигался 

он совершенно бесшумно. Но звук прекратился. 
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Кеннер взглянул на часы. Они выждали еще пять 
минут, затем он жестом приказал двигаться дальше, к 

востоку, огибая бухту. 

Но стоило им только тронуться с места, как кашель 
раздался снова. На этот раз три отчетливых звука: кхе, 
кхе, кхе. А затем снова тишина. 

Кеннер махнул рукой. И они продолжили путь. 

• • • 
Примерно через сотню ярдов они вышли к тропин­

ке. Узкая, хорошо протоптанная и сверху совершенно 
не видна из-за пл<ЛНого и низкого навеса листвы. «Оче­
видно, то звериная тропа, - подумал Эванс. - Весь во­
прос в том, какие именно звери ее протоптали. Возмож­

но, дикие свиньи. Ведь свиньи водятся повсюду•. Тут 
ему вспомнилисЪ разные страшные истории о том, как 

дикие свиньи и кабаны нападают на людей, как они аг­

рессивны, как внезапно вырываются из зарослей и ... 
Но первое, что они услышали, ступив на тропу, был 

металлический щелчок. Клик. И Эванс сразу же понял, 
что он означает. То был звук взводимого курка. 

Вся группа вновь застыла, выстроившись в линию. 
Никто не решался дВинуться с места. 

Затем снова: клик. 
И еще раз - клик. 
Эванс резко обернулся, но никого не увидел. Каза-

лось, в джунглях они одни. 

А потом вдруг послышался голос: 

- Той! Се ять! Ждать! Нет иди! Той! 

Эванс понятия не имел, что значили эти слова, но 
общий смысл был всем ясен. И все они так и остались 
стоять. 

Из зарослей вышел мальчишка. На нем были бо­
тинки с носками, зеленые шорты, фуrболка с надпи­
сью «Мировое турне Мадонны•. На голове краеовалась 

кепка-бейсболка, с нижней губы свисал сигаретный 

окурок. Через одно плечо был перекинуr патронташ, 
через другое - автомат. Росту в нем было всего футов 
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пять, а на вид дать больше десяти-одиннадцати лет 

бьuю никак нельзя. Он стащил с плеча автомат и начал 

тыкать стволом в их сторону со словами: 

- О'кей, ждать! Вы есть в плен, я вас брать плен, 

о'кей? Марш! Вигать перед! - И он выразительно мах­

нул стволом в ту сторону, куда они должны были 

идти. - Живо-живо! Перед! 

СеКУНдУ-другую они никак не могли nрийти в себя 

от изумления и неожиданности и nродолжали стоять 

на месте. Но туr из джунглей вышли на троnинку еще 

несколько молодых ребят. 

- Что это означает? -сnросил Брэдли. -Эти дети 

заблудились? 

Тут один из nареньков с неnроницаемым выраже­

нием лица nребольно ткнул его стволом автомата в Жи­
вот. Брэдли ахнул и рухнул на землю. 

, - Не меть рить! Молчать! 

- О господи! - громко простонал Брэдли, катаясь 

по земле. 

Парепек ударил его снова, на сей раз - по голове" 

nричем довольно сильно. Брэдли издал громкИй стон. 

- Тать! Тать! - закричал первый мальчишка, делая 

ему знаки подняться. Но несчастный Брэдли не дви­

гался, и он ударил его снова: - Тать! 

Подошла Сара, nомогла Брэдли nодняться на ноги. 

Тот так и зашелся в кашле. Саре хватило ума промол­

чать. 

- О, крысвый мэри, - сказал мальчишка. И от­

толкнул Сару от Брэдли. - Тать! 

Они медленно двинулись вперед. Эвакс обернулся 

и увидел, как один из мальчишек наклонился над Брэд­

ли и ощуnал его плечо и верхнюю часть руки. А потом 

радостно засмеялся. 

-Кус хорш! -

По спине у Эванса пробежали мурашки. Эти маль­

чишки тоже говорили на ломаном английском. И дога­

даться, о чем именно. не составляло особого труда. 

«Крысвый мэрИ>> означало «красивая Мэри>) , Возмож-
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но, словом. •Мэри» они называли каждую белую жен.,. 
щину. ·•ТатЬ»- это <<встатЬ». 

А •кус хорш>>, по всей видимости, значило «хорош 
на вкус». 

* * * 
Они цепочкой пробирались вперед, сквозь джунг­

ли, малъqишки вышагивали рядом. Кеннер шел впере­
ди, следом за ним - Тед, у которого из раны на голове 
сочилась кровь, потом Сара и Дженифер. Замыкал про­
цессию Эванс. 

Он обернулся через плечо. 
Шагавший позади Санджонг куда-то исчез! 
Он увиДел на его месте лишь парнишку с всклоко-

ченными волосами и автоматом наnеревес. 

-Живо-живо! 
И парепек угрожающе встряхнул оружием. 
Эванс отвернулся и поспешил вслед за товарищами. 
Было в этом нечто ужасное - шагать под конвоем 

вооруженных детей. Только никакие это были не дети, 
так холодно и злобно смотрели их rлаза. Им уже дове­
лось много чего повидать в этой жизни. Они обитали в 
совершенно другом мире. Ничуть не похожем на мир 
Эванса. 

Но теперь он находился в их мире. 
И вдруг увидел впереди два джипа у края грязной 

дороги. 

· Взглянул на часы. Десять yrpa. 
У них оставалось всего семь часов. 
Но теперь это ему уже не казалось столь важным. 
Мальчишки затолкали их в джипы, и вот они дви-

нулись по грязной размытой дороге в темноту и бездо­

рожье джунглей. 

ПАВУТУ 
Четверг, 14 о~етября 

11.02 утра 

Часто случались в жизни моменты , размышляла 
Сара, когда она жалела о том, что родилась женщиной. 
Именно теперь, когда ее втолкнули в джиn и привезли 



576 Маliкл Краliтон 

iiii 

затем в цитадель повстанцев, грязную и заплеванную 

деревню под назваНием Павуту, она особенно сожале­
ла об этом. Казалось, деревня бьmа населена исключи­
тельно мужчинами. Они с криками выбежали на вы­
рубку посмотреть, кто к ним пожаловал. Но нет, здесь 
оказались и женщины, в том числе и старухи, которые 

смотрели на нее снизу вверх, дивясь высокому росту 

Сары и ее светлым волосам. А потом осмелели, подо­
шли поближе и стали тыкать в нее пальцами. , 

Дженифер была ростом поииже и темненькая, а 
потому не вызвала у туземцев особого интереса. И вот 
их заставили сбиться в кучу и повели в большой дом с 
соломенной кровлей. Внутри дом представлял собой 
большое открытое пространство, нечто вроде главной,, 
или центральной, комнаты с высотой потолка в три 

этажа. Там бьmа лестница, ведущая наверх, от нее от-. 
ветмялись лесrnички поменьше, и по ним можно было 

попасть на самый верх, туда, где тянулись узкие мостки 

и, по всей видимости, находился наблюдательный 

пункт. В центре комнаты был очаг, у огня сидел плот­

ный мужчина с бледной кожей и темной бородой. Лицо 
закрьmали солнечные очки, на голове краеовалось по­

добие берета с ямайским флагом. 

Наверное, это бьm Самбука. Их выстроили в шерен­
гу перед ним, и он долго рассматривал каждого плен­

ного в отдельности. Впрочем, Саре с ее обостренным 
чутьем бьmо очевидно, что никто из них его особенно 
не заинтересова,л. Только, пожалуй, двое, Тед и Питер. 
На Кеннера он вообще еле взглянул и тут же отвер­

нулся. 

- Ить он! 
Парни начали теснить Кеннера к выходу, грубо 

орудуя прикладами. Они явно обрадовались перспек­
тиве казнить одного из пленников. 

-Не час!- рявкнул на них Самбука. - Том. 

Саре лонадобилась доля секунды, чтоб перевести 
эти два слова. <<Не сейчас>> . «Потом». Что означает поз­
же, подумала она. Так что Кеннер получил хотя бы 

временную отсрочку. 
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Самбука отвернулся от него и снова оглядел ос­
тальных. 

- Мэрей, - сказал он и брезгливо отмахнулся, 
словно от назойливой мухи. - Мэрей усти. Том. 

По радостным ухмылкам на лицах юнцов Саре ста­
ло ясно: они получили разрешение делать с двумя жен­

Щинами все, что им заблагорассудится. «Женщин уве­
стю>. И вот их с Дженифер отвели в какую-то боковую 
комнатушку. 

· Сара старалась сохранять спокойствие. Нет, конеч­
но, она понимала; дела их плохи. Очень даже плохи. 
Она заметила также, что и Дженифер не показывает 
виду, что ей страшно. Все то же непроницаемое, равно­
душное выражение лица, с которым она могла бы вхо­
дить к кому-то из знакомых в дом на вечеринку с кок­

тейлями. 

Девушек отвели в заднюю часть дома, в комнату 
с тростниковыми стенами и потолком. В земляной пол 
бьmи вбиты два столба. Один из парней достал наруч­
ники и приковал Дженифер к первому столбу. Затем 
nроделал то же самое и с Сарой, она оказалась прико­
ванной ко второму столбу. А второй мальчишка вдруг 
nротянул худую грязную руку и ухватил Сару за грудь. 

Цомял, со значением улыбнулся, и оба они вышли. 
- Очаровательные манеры, - заметила Дженифер, 

когда они остались вдвоем. - Ты как, нормально? 
- Пока что да, - ответила Сара. И вздрогнула: где­

то на улице гулко забили барабаны. 

- Ничего, - заметила Дженифер. - Это еще не 
конец. 

- Санджонг, он ... 
- Все правильно. Так и есть. 
- Но мы так долго ехали в этих джипах. 
- Да. Мили две или три. Пыталась рассмотреть на 

спидометре, но вся приборная доска была забрызгана 
грязью. Но если идти пешком, пусть даже бежать, это 
займет немалое время. 

- У него вроде бы есть винтовка? 
-Да. 

- А ты никак не сможешь высвободиться? 

19 М. Крайтон 
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Дженифер покачала головой: 

- Слишком плотно приковали. 

Tyr вдруг через открытую дверь они увидели, как 
Брэдли и Эванса ведуr в какую-то другую комнату. 

Они быстро прошли мимо в сопровождении конвоя и 
исчезли. А потом провели Кеннера, отдельно. Он за­
глянул к ним в комнату, увидел девушек и, как показа­

r.ось Саре, многозначительно подмигнул. 

Но уверена она не была. Может, действительно 
просто показалось? .. 

Дженифер сползла вниз и уселась на грязный зем­
ляной пол. Приелонилась спиной к столбу. И сказала: 

- Тебе тоже лучше присесть. Ночь может оказать­
ся долгой ... 

И Сара послушно опустилась на пол. 

Минуrу спустя в комнату заглянул парнишка, уви­
дел, что девушки сидят. Вошел в комнату, оглядел на­
ручники. Затем вышел. 

Бой барабанов па улице стаповился все громче. 
Должно быть, на площади перед домом начали соби­
раться люди, слышался шум голосов и отдельные воз­

гласы. 

- Похоже, церемония начинается, - сказала Дже­
нифер. -И я, увы, догадываюсь, в чем она будет со­

стоять. 

* * * 
Эванса и Кенпера, размещенных в соседней комна­

те, тоже приковали к столбам наручниками. Но столба 
там было всего два, и на Брэдли не хватило. Ему просто 
сковали руки и усадили на пол. Кровь из рапы па голо­
ве уже не пша, но над левым глазом у него набухал ог­
ромный синяк. И выглядел Тед я1що напуганным. При 
этом он то и дело смыкал веки, словно засыпал. 

-Ну, каковы первые впечатления о деревенской 

жизни, Тед? - спросил Кеннер. - Все еще считаете, 
что нет на земле лучше места для жизни? 

- Это не деревенская жизнь. Просто варварство 
какое-то. 
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- Тоже часть жизни. 
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-Ну, не скажите. Эти совсем юные еще пареньки, 
этот жирный мерзкий тип ... просто безумие, страшный 
сон. Все пошло как-то не так, и вот мы ... 

- А вы до сих пор так и не поняли? - удивился 
Кеннер. - Вы считали и продолжаете считать, что ци­

вилизация есть не что иное, как чудовищное изобрете­
ние человечества, отделяющее нас от природы? На са­
мом деле все обстоит иначе, Тед. Цивилизация не отде­

ляет нас от природы. Цивилизация защищает от нее. 
Потому как все, что вы только что видели, это и есть 
природа. 

- Э-э, нет, нет. Ничего подобного. Люди в основе 
своей добры, сострадательны ... 

- Чушь все это собачья, Тед. 
- В них заложены гены альтруизма. 

- Очень хотелось бы верить, Тед. 
- Вся жестокость произрастает из слабости. 

- Некоторым людям просто нравится жестокость, 
Тед. Жить без нее не могут. 

- Оставьте его в покое, - вмешался Эванс. 
- Это почему? Давайте, Тед. Вам что, nросто нече-

го мне ответить? 
-Да пошел ты!- огрызнулся Брэдли.- Может, 

нас всех поубивают эти rребаные отвязные недоноски, 
но хочу, чтоб ты знал, и пусть это будут последние сло­
ва в моей жизни! Злобная тварь и задница, вот кто ты 
есть, Кеннер! В каждом видишь только плохое. Ты пес­
симист, обструкционист, выступаешь против всего 
прогрессивного, доброго и благородного! ТЫ просто 
выродок и свинья во ... в этом, как его ... Как назъmает­
ся, что ты носишь? .. Во что тебя ни одень, как был 
свиньей правото толка, так и останешься. Кстати, где 
твой пистолет? 

-Выбросил. 

- Где? 
- Еще в джунглях. 
- Думаешъ, Санджонг его подобрал? 
-Надеюсь. 
- Он nридет нам на выручку? 
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Кеннер покачал головой: 
- Он должен довести до конца наше дело. 

- Хочешь сказать, он идет к бухте? 
-Да. 

- Так, значит, никто не станет вытаскивать нас от-
сюда? 

-Нет, Тед. Никто. 
- Тогда мы в полной заднице! - воскликнул Брэд-

ли. - Нам конец! Мать вашу, нет, я просто не могу в 
это поверить! - И он зарыдал. 

• • • 
В комнату вошли двое парней с толстыми пенько­

выми веревками. И крепко связали руки Брэдли. За­
тем, все так же молча, удалились. 

Барабанный бой становился все громче. 
Собравшисся на площади туземцы завели моно­

тонный напев; 

• • • 
-Тебе с твоего места видна дверь? - спросила 

Дженифер. 

-Да. 

-Глаз с нее не спускай. И если кто подойдет, шеп-
ни мне, ладно? 

- Ладно, - ответила Сара. 

Потом извернулась и взглянула на Дженифер. 
И увидела, что та, изогнув спину, ухватилась обеими 
руками за столб. Потом согнула ноги в коленях Так, что 
ступни ее оказались на этом столбе, и начала подни­
маться по нему, словно цирковой акробат. Вот она д()­
бралась до верхушки, приподняла над ней скованнЫе 
наручниками руки, а затем мягко спрыгнула на земля­

ной пол. 

-Никто не заметил? 
- Нет ... - ответила Сара. - Где ты этому научи-

лась? 
- Следи за дверью. 
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И Дженифер прижалась спиной к столбу, притво-
ряясь, что не сумела высвободиться. 

- Ну что там, никого? 
-Нет, пока никого. 
Дженифер вздохнула. 
-Теперь надо дождаться, когда зайдет кто-то из 

этих мальчишек, - сказала она. 

* * * 
Меж тем находившийся на площади Самбука тол­

кал перед народом речь. Выкрикивал короткие фразы, 
и на каждую толпа отвечала восторженным ревом. Он 
как никто умел заводить толпу. В конце такого выступ­
ления люди обычно впадали в полное неистовство. 
Даже в каморке, где находился Тед, чувствовалось, как 
нарастает напряжение. 

Брэдли лежал на полу, скорчившись в позе зароды­
ша, и тихо плакал. 

Вошли двое, на этот раз - вполне взрослые мужчи­

ны. Сняли с него наручники. Потом рывком подняли 
его на ноги. Каждый из мужчин ухватился за конец ве­

ревки. И вот они вывели Теда на улицу. 
Толпа громко взревела. 

ПАВУТУ 
Четверг, 14 октября 

12.02 дня 

- Эй, симпатяга, - сказала Дженифер, когда в ка­
морку к ним заглянул молоденький парнишка. Джени­

фер Зазывно улыбпулась ему.- Тебе нравится, что ты 
видишь, а, поросеночек? - И она вызывающе и со­
бЛазнительно задвигала тазом. 

Парнишка сперва смотрел подозрительно, затем 
все же вошел в комнату. Он был постарше остальных, 
лет четырнадцати-пятнадцати, и ростом повыше. В ру­
ках у него было ружье, на поясе - нож. 

- Хочешь побаловаться? Может, снимешь меня с 
этого столба, а? - спросила Дженифер и снова одарила 
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его улыбкой.- Ну, чего, не понял, что ли? У меня так 
руки болят, малыш. Давай позабавимся. 

Он усмехнулся каким-то утробным хрипловатым 
смешком. Подошел к Дженифер. Резким рывком раз­

двинул ей ноги, потом опустился перед ней на колени. 

-Нет, так не пойдет. Сперва сними меня со стол­
ба. Ну, пожалуйста ... 

- Неа мэри, -ответил он, смеясь и качая головой. 
Он понимал, что может поиметь ее и прикованной к 
столбу наручниками. Придвинулся еще ближе и начал 
расстегивать пуговки на шортах, но с ружьем в руке де­

лать это было неудобно. И вот он отложил ружье в сто­
рону. 

Дальше все происходило с невероятной быстротой, 
точно во сне. Д:ж:енифер изогнула спину, подобрала 

ноги в коленях и что есть силы ударила ступнями пар­

лишку в подбородок,, отчего голова у него запрокину­
лась назад. А затем она свернулась в туrой комок, заве­
ла руки под бедра, пропустила их под задом и ногами, 
и теперь руки у нее оказались спереди, а не за спиной. 

Парень начал было подниматься с пола, но тут она на­
несла ему сокрушительный удар по голове сложенны­

ми вместе руками. Он рухнул как подкошенный. Но 
Дженифер на этом не остановилась, продолжала бить 
по голове. А потом выхватила у него из-за пояса нож и 
резанула по горлу. 

Тело его содрогалось и билось в конвульсиях, кровь 
хлестала на земляной пол, и, казалось, конца этому не 

будет. Но вот наконец он затих, и Дженифер приня­
лась рыться у него в карманах. 

Сара наблюдала за происходящим с разинуrым от 
изумления и ужаса ртом. 

- Черт ... - пробормотала Дженифер. - Черт бы 
вас всех побрал. 

-Что такое?- спросила Сара. 

- Ключа у него нет! 

Пыхтя от усилий, Дженифер перевернула тело. 

Руки у нее были в крови. Но она не обращала на это 
внимания. 
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- Где же эти чертовы ключи? 

-Может, у другого мальчишки? 

- А кто из них надевал на нас наручники? 

58Э 

- Не помню, - пробормотала Сара. В голове все 
перепуrалось. Она, не отрываясь, смотрела на тело, на 
кровь. 

- Эй, - прикрикнула на нее Дженифер, - очнись, 
хватит! Сама знаешь, что собирались сделать с нами 
эти гаденыши. Избить нас, изнасиловать всей бащой, 
а потом убить. Гори они в аду синим пламенем! Будем 
убивать всех подряд, может, тогда и удастся вырваться 

отсюда живыми. Но мне нужен этот 11ертоt1 I(.JIIO'I! 
Сара пыталась встать на ноги. 

- А вот это уже лучше, - сказала Дженифер. По­
дошла и присела перед Сарой на корточки. 

-Что? .. 
- Забирайся ко мне на спину и подтяrивайся. По-

nробуем снять тебя со столба. Давай же быстрей! 

А на улице перед большим домом продолжала ре­
веть и бесноваться толпа. 

• • • 
В лицо Теду Брэдли ударили ослепительные сол­

нечные лучи, и он сощурился. Он был полностью дез­
ориентирован от боли и страха. А зрелище, представшее 
перед ним, привело просто в смятение. Выстроившиеся 
в два ряда старухи образовали нечто вроде живого ко­

ридора, по которому он должен был nройти. И все эти 
люди бешено ему аплодировали. Вообще-то, кроме 
старушечьих, он теперь разглядел и другие лица. Целое 
море лиц темнокожих мужчин, :женщин, парией, деву­

шек и совсем маленьких ребятишек. И все они прыгали, 
бесновались и выкрикивали слова приветствия. Целые 
толпы людей. 

Они приветствовали его! 
И тут неожиданно для самого себя Тед Брэдли 

вдруг улыбнулся. Улыбка вышла слабой, немного кри­

воватой от усталости и боли, но он по опыту знал: раз 
люди так радостно встречают тебя, надо непременно 
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отблагодарить их улыбкой. И он кивал и улыбался, 
пока двое мужчин волокли его куда-то. И даже умуд­
рился выдавить более широкую улыбку. 

И вот в дальнем конце этого коридора появился 
сам Самбука. Но и он тоже аплодировал, rромко хло. 
пал вскинутыми вверх руками, а на жирном лице сияла 

улыбка. 

Тед не понимал, что здесь происходит. Но, по всей 
очевидности, воспринял значение этого сборища пре­
вратно. Или же подумал, что сами дикари каким-то чу­
дом сообразили, кто он такой, и отказзлись от своего 

изначального плана. Торжественные встречи - это 
Теду было не впервой. Женщины орали так rромко, 
рты их были широко разинуты, а его все продолжали 
тащить куда-то вперед. И Брэдли попытался освобо­
диться от державших его мужчин, и тут произошло еще 

одно чудо. Они его отпустили, и теперь он шагал впе­
ред сам! 

Но вот он пригляделся и заметил, что у ног аплоди­
рующих и визжащих от восторга женщин лежат тол­

стые палки. А у некоторых были бейсбоЛьные биты и 
куски металлических труб. Он приблизился к ним, они 
продолжали кричать, а потом вдруг схватили свои биты 

и палки и принялись избивать его, наносить сильные 
удары по лицу, плечам и торсу. Боль оказалась просто 
невыносимой, и Тед рухнул на землю. Но его тут же 
подхватили и рывком поставили на ноги все те же двое 

мужчин. И потащили дальше по живому коридору, и со 
всех сторон на него продолжали сыпаться удары. Тут 
боль окончательно сразила его, он вновь повалился на 
землю и ощутил равнодушие и даже какую-то отстра­

ненность от всего того страшного, что с ним происхо­

дило. А затем провалился в пустоту и черноту, но это 
женщин не остановило, они продолжали наносить все 

новые сильные и безжалостные удары. 

И вот наконец он с трудом пришел в сознание и 
увидел впереди два столба. Мужчины быстро прикру­

тили ему руки веревками к столбам так, чтобы он мог 

стоять прямо. Крики тотчас прекрати.лисъ, толпа за­
тихла. Он стоял, свесив голову на грудь, и видел, что 
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ero кровь капает на землю. А потом увидел и две свои 
босые ноги, и они тоже бhiЛИ забрызган,ы кровью, но 

туr кто-то подошел сзади, ухватил за волосы и заставил 

поднять голову. 

. Это бhiJI Самбука, Брэдли узнал его, но все как-то 
не получалось сконцентрировать взгляд на лице ВОЖJIЯ. 

Весь мир кругом стал странно серым и размьrrым. Но 
он видел, что Самбука смотрит на него и усмехается, 
обнажив два ряда желтых заостренных зубов. А потом 
Самбука поднял в руке нож - так, чтоб Тед ero видел, 
и снова улыбнулся. И вдруг ущипнул Т еда двумя паль­
цами за щеку, взмахнул ножом и отхватИл кусок плоти. 

Странно, но боли при этом не бhiJio. Вместо нее на­
катила тошнота, когда он увидел, как Самбука поднес 
окровавленный кусок ero щеки ко рту и, продолжая ус­
мехаться, откусил от него. Кровь бежала по подбород­
ку вождя, а он продолжал жевать и все улыбался, улы­

бался. Голова у Брэдли закружилась. Теперь его просто 
тошнило от страха и омерзения, и еще он ощущал ост­

рую боль в груди. Он глянул вниз и увидел маленького 
мальчугана лет восьми или девяти. Тот, привстав на 

цыпочки, пытался отрезать кусок от верхней части ero 
руки перочинным ножом. А потом вперед бросилась 

какая-то женщина, крича, чтоб все расступились и дали 

ей дорогу. Подбежала к нему и отхватила кусок плоти 
От его плеча. И туr вся толпа, словно по сигналу, на­
бросилась на него, вокруг так и сверкали ножи, и они 

резали и орали, орали и резали. И Тед видел, как к гла­
зам его приближается лезвие ножа, потом почувство­

вал, как кто-то стаскивает с него брюки, а потом уже 

не видел и не чувствовал больше ничего. 

ПАВУТУ 
Четверг, /4 октября 

/2.22 дня 

Эванс прислушивался к крикам толпы. Он нутром 
понял: происходит что-то страшное. Взглянул на Кен­
нера. Но тот лишь покачал головой. 
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Они ничего не могли сделать. И помощи :ждать 
было неоткуда. Выхода у них нет. 

Дверь отворилась, вошли-двое парией. В руках у 
них были толстые пеньковые веревки, и Эванс с ужа­
сом увидел, что они испачканы кровью. Они подошли 
к Эвансу и крепко связали ему руки этими веревками. 
Он вдруг почувствовал, как бешено забилось у него 
сердце. 

Туземцы закончили свое дело и ушли. 

Снаружи продолжала реветь и бесноваться толпа. 
- Не бойся, - сказал Кеннер. - Сразу они тебя 

туда не потащат. Надежда все еще остается. 
- Надежда на что? - воскликнул Эванс. В голосе 

его звучало отчаяние. 

Кеннер лишь покачал головой: 

- Просто ... надежда. 

* * * 
Дженифер :ждала, когда в комнату войдет второй 

мальчишка. И вот через какое-то время он появился. 
Еще с порога увидел распростертое на полу тело и от­
прянул, но туr на него, точно фурия, налетела Джени­
фер и схватила за горло. Ей удалось втащить его в ком­
нату, зажав ему рот, чтоб не заорал. Затем Сара увиде­
ла, как резко она крутанула обеими руками, и парень 
медленно осел на пол. Он не умер, но Дженифер уда­
лось нейтрализовать его хотя бы на время. 

И тут она обернулась, выглянула на секунду из 
комнаты и увидела ключи. 

Они лежали на скамье, в узком коридорчике, пря­
мо напротив двери. 

Теперь в их распоряжении бьuю два автомата, но 
стрелять из них было опасно. Дикари туr же сбегутся 
со всех сторон. Дженифер боялась снова выглянуть из 
комнаты. Откуда-то доносилось бормотание голосов. 
Она не была уверена, где находятся люди, в соседней 
ли комнате или в дальнем конце коридора, но выхо­

дить было опасно. Одна ошибка может стоить жизни. 
Дженифер привалилась к стене возле двери и при-
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пялась стонать. Сперва совсем тихо, потом все громче 
и громче, потому как вопли и вой на улице не стихали. 

Она стонала уже во весь rолос. 
Но к ним никто не приходил. 

Может, все же она успеет незамеmо выскочить и 
cx:вanrrъ ключи? .. 

Она решила выждать еще немного. 

• • • 
Эванса трясло. Запястья крепко, до боли стягивали 

пропитанные кровью веревки. Нет, это невозможно, 
он не в силах более выносить это ожидание. Казалось, 
он вот-вот потеряет сознание. Затем он вдруг услышал, 
как крики на улице стали стихать. Он понял, что это 
означает. Скоро настанет черед следующей жертвы. 

А потом вдруг послышался тихий звук. 

Кашель. Непрерывное тихое покашливание. 

• • • 
Кеннер сообразил первым. 

- Мы здесь! - громко произнес он. 
Послышался хруст. Эванс обернулся и увидел, как 

острое лезвие мачете nрореззет тростниковую стену. 

Щель все расширя:лась, вот в нее просунулась толстая, 
коричневая от загара рука. Оторвала еще кусок ... В об­
разовавшуюся дыру на них смотрел какой-то бородач. 

Сначала Эванс не узнал его, но вот мужчина nри­
ложил палец к губам, и в этом жесте Эвансу почуди­
лось что-то страшно знакомое. И он вдруг представил 
этого человека без густой черной бороды. 

- Д:жордж:! 
Это был Д:жордж: Мортон. 

Живой и невредимый. 
Вот он шагнул в комнату. 

- Только тихо, - прошептал он. 
- Что-то вы не слишком торопились, - заметил 

Кеннер. И повернулся к Мортону спиной, чтоб тот мог 
снять с него наручники. Тот снял и передал ему писто-
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лет. Затем настал черед Эванса. Щелчок, и наручники 
соскользнули с рук. Эванс отчаянно дергал веревки, 
пытаясь снять их с запястий. Но завязаны они были 
намертво. 

~ Где остальные? - шепнул Мортон. 

Кеинер указал на соседнюю комнату. Потом взял у 
Мортона мачете. 

- Займитесь Питером. А я пойду за девочками. 

И вот, сжимая в руке мачете, Кеннер шагнул в ко­
ридор. 

Мортон схватил Эванса за руку. Тот упрямо мотнул 
головой. 

- Пошли, Питер. 
-Но ... 
- Делай, что я говорю, малыш. 

Они шагнули в дыру в стене и оказались в джунг­
лях. 

* * * 
Кеннер бесшумно крался по безлюдному коридору. 

Двери в боковые комнаты бьmи распахнуты настежь. 

Его могут заметить в любой момент. И если поднимут 
тревогу, всем им конец. Вот он заметил на лавке клю­
чи, взял их и подошел к двери в комнату, где держали 

пленниц. Осторожно заглянул внутрь, увидел, что у 
столбов никого. И женщин нигде не было видно. 

Кеннер благоразумно остался снаружи и швырнул 

в комнату связку КJПОчей. 

- Это я, - прошептал он. 
И секунду спустя увидел, как Дженифер выбежала 

из-за двери, бросилась к ключам, схватила их. Еще че­
рез несколько секунд они с Сарой освободились от на­
ручников. Схватили отобранные у туземцев ружья и 
направились к двери. 

Слишком поздно. Внезапно из-за угла вышли трое 
крепких молодых людей и направились прямо к Кем­
неру. У каждого в руке по автомату. Они болтали о чем­

то, смеялись и пока что не замечали его. 

Кеннер скользнул в комнату к девушкам. Прильнул 
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спиной к стене возле входной двери, сделал знак Саре 
и Дженифер подойти и встать возле столбов. Те успели 

как раз вовремя, парни уже входили в помещение. 

Дженифер сказала: 

- Привет, ребята. - И улыбнулась во весь рот. В ту 
же секунду парни увидели лежавшие на полу тела уби­
тых, кровь, но бЪIЛо уже слишком по:щно. Кеннер нанес 
удар одному. Дженифер набросилась с ножом на вто­
рого. Третий уже выскакивал из двери, но тут Кеннер 
оглушил его по заТЬIJiку рукояткой пистолета. Удар бЬIЛ 
такой силы, что хрустнули кости черепа. Парень рух­
нул на землю как подкошенный. 

Лора бежать. 

• • • 
Собравшаяся на площади толпа выражала свое не­

терпение недовольным ропотом. Самбука поморщился. 
Первая жертва была давно мертва, изуродованное тело 
лежало у его ног, оно давно остыло и уже не вызывало 

никакого аппетита. А те люди в толпе, кому не доста­
лось ни кусочка, законно требовали своей доли. Жен­
щины собрались группами, стояли, закинув бейсболь­
ные биты и палки на плечи, о чем-то переговаривались 

и Ждали продолжения игры. 

Кто будет следующим? 
Самбука пролаял слова приказа, трое мужчин бро­

сились к большому дому. 

• • • 
Спускаться предстояло по крутому, скользкому от 

грязи холму, но Эванс не возражал. Он спешил следом 
за Мортоном, а тот, похоже, прекрасно ориентировался 
в дЖунглях. Вот они оказались на дне расселины, прак­
тически скатились со склона и упали прямо в узкий 

ручей, где вода была бледно-коричневой от примести 
торфа. Мортон махнул рукой, призывая его следовать за 

ним, оба они вскочили и бросились бежать вдоль русла 
ручья, расплескивая воду. Мортон сильно похудел, вы-
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глядел поджарым и сильным, черты лица заострились, 

стали жестче. 

-Мы все считали, вы погибли,- запыхавшись, 
пробормотал Эванс. 

- Молчи. Береги силы. Надо бежать. Скоро они 
пустятся за нами в поrоню. 

И едва успел он произнести эти слова, как Эванс 
услышал: кто-то спускалея вниз по склону следом за 

ними. Он развернулся и помчался следом за Морто­
ном, оскальзываясь на мокрых камнях. Па.nал, подни­

мался и снова бежал. 

* * * 
По склону спускалея Кеннер, следом за ним -

Сара и Дженифер. Часть пути они просто съезжали по 
скользкой rрязи, налетая на выступающие из земли пе­

рекрученные корни, врезаясь в какие-то кусты с ост­

рыми шипами, но то бWI самый быстрый способ уб­
раться как можно далъше от деревни. По полосам в 
грязи Кеннер понял, что и Мортон уходил тем же пу­
тем. И еще он был уверен, что тревоrу в Павуту подни­

муr через минуrу после их исчезновения. 

Вот они пробились через последние заросли, сте­
ной вставшие на пути к ручью. И туr где-то наверху 

прозвучали выстрелы. ДоносИJiись они из деревни. 
Значит, бегство менинков не осталось незамеченным. 

Кеннер знал: бухта находится где-то левее. И велел 
всем остальным бежать дальше вдоль русла ручья. 

- А вы? - спросил Эванс. 
- Догоню вас через минуrу. 

Женщины бросились вперед, бежали они на удив­
ление быстро. Кеннер вернулся к покрытой грязью 
тропе, затаился за кустами и стал .ждать, держа винтов­

ку наготове. И вот через несколько секунд первые пов­
станцы стали спускаться по склону холма. Кеннер да.11 

по ним три очереди подрЯд. Тела убитых застряли в 
кустарнике. Один из них скатился вниз, до самого ру­
чья, и остался лежать у воды. 

Кеннер ждал. 
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Очевидно, затаившиеся наверху иреследователи 
предполагали, что теперь он пустится бежать. Вот он и 

выжидал, как они поведуr себя дальше. Терпение было 
вознаграждено: через пару минут по склону начали 

спускаться еще несколько человек. То были перепуган­

ные мальчишки, и производили они сильный шум. Он 
снова дал очередь и усЛЪIШал крики. Но Кеннер не ду­
мал, что хоть кого-то задел. Они верещали от страха. 

Теперь он бЪIЛ уверен: иреследователи выберут дру­

гой маршрут. Найдут еще какое-то место, где можно 
будет спуститься к ручью. А это займет время. 

И вот Кеннер развернулся и побежал. 

• • • 
Сара с Дженифер мчались вперед по мелководью 

очертя голову. И тут вдруг мимо Сариной головы nро­

свистела пуля. 

- Эй! - крикнула она. - Не стреляйте! Это мы! 

- Прошу nрощения, - сказал Мортон. Девушки 
подбежали к нему. 

- Куда теперь? - сnросила Дженифер. 

Мортон указал вперед по течению ручья. 

И они побежали снова. 

* * * 
Эванс хотел взглянуть на часы, но вдруг заметил, 

что их больше нет на заnястье. Очев.идно, один из ту­
земцев стащил, когда связывал ему руки. У Мортона 
были часы. 

- Сколько теперь? - сnросил его Эванс. 
- Три пятнадцать. 

У них оставалось меньше двух часов. 

-Далеко еще до бухты? 

- Думаю, займет не меньше часа, - ответил Мор-
тон. - Если идти напрямую через джунгли. Что :ж по­
делаешь, придется. Эти ребята умеют идти по следу; 
Несколько раз едва меня не схватили. Они знают, что я 
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здесь, но до сих пор как -то удавалось избегнуrь этой 
неприятной встречи. 

-А. вы давно здесЬ? 
- Девять дней. Порой кажется, что прошло девять 

лет. 

Они продолжали бежать вдоль русла ручья, приги­

баясь под низко нависшими ветвями. Бедра у Эванса 
жгло как огнем. Колени ныли. Но все это сущие пустя­
ки в сравнении с тем, что могло случиться там, в Па­
вуту. Боль была подтверждением тому, что он все еще 
жив. И он уже не обращал внимания ни на удушливую 

жару, ни на жалящих насекомых, ни на пиявок, кото­

рые облепили ступни и лодыжки. Он бьm счастлив, что 
жив. Пока что ... 

- Здесь свернем, - сказал Мортон. И начал караб­

каться по склону, что тянулся по правую сторону отру­

чья. Обогнул большие валуны и, раздвигая руками вет­

ки, вышел на поляну, где трава доходила до пояса. 

Они последовали за ним. 
-А змеи там есть?- опасливо спросила Сара. 
- Да, тут их полно, - ответил Мортон. - Но не 

они меня беспокоят. 
- А что вас беспокоит? 
- Пукпук. Много-много. 
-Что это? 
- Крокодилы. 
И он решительно шагнул веред и скрьmся за плот­

ной завесой листвы. 

- Замечательно, - пробормотал Эванс. - Только 
крокодилов нам и не хватало. 

* * * 
Кеннер остановился на полпути. Вода в ручье дохо­

дила ему до щиколоток. Что-то не так. До сих пор он 
видел следы бежавших вnереди товарищей. Кусочки 
свежей грязи, налипшие на камни, следы от мокрых 

пальцев на камнях. Отпечатки ног, сломанные стебли 
водных растений. Но nоследние несколько минут ни­
чего этого не наблюдалось. 
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С-rало быть, они свер,Нули куда-то. Выnти из ручья. 
И он пропустил это место. 
Мортон знает, куда идти, подумал он. Знает какое­

то удобное местечко, где можно выйти из ручья и ос­

таться незамеченным. Возможно, он свернул в том бо-. 
лотистом месте, где между валунами росла сочная вы­

сокая трава. Она мягко пружинит под ногами, тут же 
выпрямляется, и следов не остается. 

А он, Кеннер, пропустил это место. 
Он повернул назад и медленно побрел обратно, 

вверх по течению. Он понимал, что если не найдет их 
следов, оставлять это русло нельзя. Придется идти 
дальше. Но если он здесь задержится, повстанцы рано 
или поздно найдут его. И убьют. 

БУХТА РЕЗОЛЮШН 
Четверг, 14 октября 

4.02 дня 

У них оставался один час, всего один. Мортон, при­
гнувшись, пробиралея между манrровыми зарослями и 
валунами. Здесь они выходили прямо к центру бухты 
Резолюшн. Остальные путники, запыхавшись, догнали 
его, обступили. В нескольких футах от них мелкие вол­

ны <; тихими всплесками накатьmали на песок. 
- Теперь расскажу вам все, что знаю, -тихо начал 

Мортон. - Грузовой корабль с субмариной спрятан 
где-то под камуфляжной сеткой в восточной части бух­
ты. Отсюда его не видно. Они спускают субмарину под 
воду каждый день вот уже на протяжении недели. ~и­
димо, запасы электроэнергии у нее ограничены, а по­

тому она может оставаться под водой не больше часа за 
раз. Но совершенно очевидно, что они размещают на 
глубине конусообразные контейнеры со взрывчаткой, 
и они снабжены детонационным устройством, обеспе­
чивающим синхронность взрыва ... 

-Такие же они использовали в Антарктиде, -
сказала Сара. 

-Да, верно, тогда вы понимаете, с чем мы имеем 
дело. Только здесь они намереваются вызвать сход 
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подводной лавины. Исходя из того, сколько времени 
остается субмарина под водой, я сделал следующие 

расчеты. Они размещают контейнеры на глубине око­
ло девяноста метров. Считается, что это наиболее оп­
тимальный уровень для схода подводных лавин, ВЪIЗЫ­

вающих цунами. 

- А для чего все эти палатки? - спросил Эванс. 
- Похоже, они не хотят рисковать. Если не хватит 

силы синхронных взрывов, если они не слишком пола­

гаются на них, на этот случай припасены еще и кавита­

ционные генераторы. И разместили их в палатках. 
Оборудование довольно громоздкое, каждый генератор 
размером с небольшой грузовик. Установка работает 
на дизельном топливе и производит при этом много 

шума. И вот они решили устроить им испытание, кото­

рое длилось несколько дней. И еще всякий раз при 
этом они смещали каждую палатку примерно на фут 

или два, из чего я сделал вывод, что расположение это­

го оборудования имеет значение. Возможно, они пыта­
лись таким образом сфокусировать лучи или какие-то 
другие виды энергии, К<УI'Орые вырабатываются этими 

генераторами. Точно не скажу, не знаю. Но думаю, они 

хотят, чтоб и эти установки сыграли свою роль в обра­

зовании подводной лавины. 

- Что мы должны делать? - спросила Сара. 

- Остановить их мы, к сожалению, никак не смо-
жем, - ответил Мортон. - Нас всего четверо, ну, пусть 
nятеро, если Кеннер успеет сюда добраться, в чем лич­
но я сомневаюсь. А их команда состоит из тринадцати 
человек. Семеро работают на корабле, шестеро -
здесь, на береrу. Все вооружены автоматами. 

- Но у нас еще есть Сандж:онг, - заметил Эванс. -
Не забывайте. 

-Этот непальский парень? Повстанцы наверняка 
уже схватили его. Примерно час тому назад я слышал 

выстрелы. Они доносилисъ с хребта, из того места, где 
они вас схватили. Сам я, когда они взяли вас в плен, 
находился несколькими ярдами ниже. Пытался преду­
предить вас, подать сигнал кашлем, но ... - Он пожал 
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JUiечами и отвернулся к берегу. - Ладло. Теперь это 
уже неважно. Если предположить, что три кавитацион­

ных генератора должны работать одновременно, чтоб 
вызвать нужный им эффект, я решил, что наилучший 

для нас выход заключается в следующем. Мы должны 

изъять или вьmести из строя хотя бы один генераrор, 

лучше, конечно, два. Это нарушит JUiaны террористов 

или же, по крайней мере, смягrит воздействие на под­

водный склон. 

-А может, Просто отключить подачу энергии? -
предположила Дженифер. 

Мортон покачал головой: 

..:..._ Не получится. Питание у них автономное. К ка­
ждой кавитационной установке подключен дизельный 

генераrор. 

- И зажигание на батареях? 
-Нет. На солнечных панелях. Они тоже автоном-

ные. 

- Тогда придется убрать людей, управляющих 

:этим оборудованием. 
- Да, получается, что так. А они, похоже, преду­

преждены о нашем возможном появлении. Вон, види­
те? По одному человеку у каждой палатки, они их ох­
раняют. И еще где-то повыше, на rope, у них есть на­
блюдательНЪiй пункт. - Мортон указал на западный 
склон хребта. - Отсюда этоrо человека не видно, но я 
уверен, он наблюдает сверху за всей территорией бухты. 

- Подумаешь, большое дело! - восКJiикнула Дже­
нифер. - Пусть себе наблюдает. Вот что надо сделать. 
Напасть на охраннmс:ов у навесов, перебить всех по од­

ному, а затем вывести из строя эти самые rенераторы. 

Оружия у нас для этоrо вполне достаточно, к тому 
же ... - Тут JЩpyr она умолкла. Осмотрела магазин сво­
его ружья, он был пуст. - А Ну-ка, проверьте свои 
пушки, заряжены или нет. 

Все дружно повиновались, начали возиться с затво­
рами и магазинами. Результат был неутешителъный. 

У Эванса оказалось четыре патрона. У Сары - всего 
два. У Мортона - вообще ни одного. 
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-Так, значит, эти парни были практически невоо­

ружены ... - растерянно пробормотала Сара. 

- И мы -тоже. - Дженифер разочарованно вздох­
нула. - Да, без оружия будет куда как сложней. - За­
тем она высунулась из зарослей и оглядела пляж, щу­

рясь or яркого света. - Or джунглей до этих палаток 
ярдов десять. Пространство открытое, спрятаться не­
где. Так что подобраться к парням, охраняющим па­
латки, незамеченными никак не получится. 

- Ну а если отвлечь их внимание? 
- Не знаю, как именно. Там по одНому охраннику 

у каждого входа, еще по одному парию внутри. И все 
вооружены. 

Мортон кивнул: 

- Да, у них автоматы. 

- Скверно ... - пробормотала Дженифер. Ничего 
хорошего. 

• • * 
Кеннер, расплескивая воду, продолжал шагать по 

руслу ручья, поглядывая то влево, то вправо. Он про­
шел уже ярдов сто, как вдруr заметил на одНом из при­

брежных валунов оmечаток, оставшийся от прикосно­

вения мокрой ладони. Он уже почти совсем высох. 
Кеннер пригляделся. И увидел, что трава на склоне, 
сбоку от валуна, слегка примята. 

Значит, именно здесь они и свернули. 

Он тоже свернул и направился к бухте. Мортон хо­
рошо знал окрестности. Где-то здесь должно пролеrать 
русло еще одного ручья, помельче. Тут Кеннер с тре­

вого~ заметил, что спуск к нему круче, чем можно 
было бы ожидать. Плохой признак. Но пробраться 
сквозь джунгли можно и здесь. И вдруr откуда-то свер­
ху донесся собачий лай. Причем какой-то странный, 
глухой и хрипловатый, словно собака эта бьmа больна. 

Кеннер рванулся вперед и нырнул под густое спле­

тенье ветвей. 

Надо найти остальных, пока еще не слишком 
ПОЗДНО. 
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- Что происходит? - спросила Дженифер. - Пов-

станцы ИдУТ по нашему следу с собаками? 

-Нет. Это не собака. 
-Да. Как-то не слишком похоже на собаку. 
-Старый, как мир, трюк в этих краях. Они начи-

нают подражать собачьему лаю, а когда собака появля­

ется, съедают ее. 

- Кто съедает? 
- Крокодилы. Звуки, которые вы слышите, издает 

крокодил. Находится где-то за нами. 

• * • 
Тут вдруг с пляжа донесся рев автомобильных мо­

торов. Выглянув из манrровых зарослей, они увидели, 

как с восточного края бухты к ним по песку мчатся три 
джипа. 

- Что это? - спросил Эванс. 
- Они всю неделю отрабатывают этот маневр, -

пояснил Мортон.- Вот, посмотрите. По одному джи­

пу останавливается у каждой палатки. Видите? Палатка 
первая ... вторая ... третья. Все машины остановились. 
Моторы у всех работают. Все развернуrы к западу. 
-А что на западе? 
- Там грязная дорога, поднимается вверх по скло-

ну примерно на сто ярдов, заканчивается тупиком. 

-И кто-то ее использует, эту дорогу? 
- Нет. Они сами проложили ее в джунглях. Пер-

вое, что сделали по прибытии на остров. - Мортон 
развернулся, взглянул в сторону восточного изгиба 
бухты. - Обычно в это время с корабля спускают под­
лодку, она уходит на глубину. Но пока что-то ее не 

видно. 

- Вон оно что ... - протянул Эванс. 

- Что именно? 
- Думаю, мы забыли об одной вещи. 

-О чем это? 
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- Нас беспокоило цунами, волна, которая должна 
направиться к берегам Калифорнии. Но если под во­

дой произоЙдет нечто подобное сходу земляной лави­
ны или оползня, вода устремится в образовавшуюся 

пустоту, верно? А потом поднимется снова. Ну, эффект 

примерно такой же, как если бросить камень в лужу.­
Он взял небольшой камешек, бросил в грязную канав­
ку, протекавшую у их ног. - Вот, видите? Волна, под-

нятая камнем, она расходится кругами .. . 
- Расходится во всех направлениях .. . 
- О нет! - простонала Сара. 

- Да, именно так. Во всех направлениях, в том чис-
ле и к берегу. Цунами ударит и по этому острову. И про­

изоЙдет это быстро. Соломанова Траншея далеко от­
сюда? 

Мортоn пожал плечами: 

- Не знаю. Возможно, до нее мили две. Но я дей.: 

ствительно не знаю, Питер. 

- Если эти волны передвигаются со скоростью 
пятьсот миль в час, - сказал Эванс, - тогда этого бе­
рега цунами достигнет ... 

-Через двадцать четъ1ре секунды, -быстро под­

считала в уме Сара. 

- Правильно. Именно столько времени будет у 
нас, чтоб успеть убраться отсюда после схода подвод­
ной лавины. Ровно двадцать четъiре секунды. 

* * * 
Тут вдруг они услышали нарастающее тарахтение, 

заработал первый дизельный генератор. Затем - :&то­
рой, а потом - и третий. И вот работали уже все три, 

Мортон взглянул на часы. 

- Вот оно, - сказал он. - Начинается. 

И едва успел он произнести эти слова, как до них 
донесся еще один звук, напоминающий завывание, по­

началу тихий, он с каждой секундой становился все 

rромче. И вскоре превратился в оглушительное и низ-
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кое электрическое гудение. Казалось, оно заполнило 
собой все вокруг. 

-Это кавитационные установки, -сказал Мор­
тон. - Принялись за свое черное дело. 

Дженифер вскинула на плечо ружье. 

- Приготовьтесь! - скомандовала она. 

* * * 
Санджонг бесшумно соскользнул с низко навис­

ших ветвей на палубу «AV Скорпион». Должно быть, 
это сорокафутовое судно обладало совсем небольшой 

осадкой, поскольку смогло подойти очень близко к по­
луострову в восточной части бухты и пристать у самого 

берега, где над ним нависали ветви деревьев. Хорошее 
прикрытие, с берега судна практически не видно; Санд­

жонг сообразил это; лишь когда услышал доносившее­

ся из джунглей характерное потрескивание рации. 

Он, пригибаясь, добрался до кормы и укрылся за 
лебедкой, с помощью которой поднимали субмарину. 
Сидел там и прислушивался. Теперь уже со всех сторон. 
так, во всяком случае, ему показалось, доносились го­

лоса. На борту, по самым скромным его прикидкам, 
находилось человек шесть-семь. Но главное теперь не 
это. Главное - выяснить, где находятся детонаторы с 

таймерами. Наверное, в капитанской рубке, но он не 

бьт в этом уверен. А рубку и то место, где он нашел ук­
рытие, разделяло открытое пространство, довольно 

длинная палуба. 

Он поднял глаза и увидел висевшую над его голо­
вой субмарину. Ярко-голубая, примерно семи футов в 

длину, кабина защищена верхом из прозрачного пла­

стика, теперь он бьm поднят. Стало быть, с помощью 
этой лебедки субмарину поднимают и опускают в воду. 

А сама лебедка ... 
Сандж:онг стал искать, где находится ее паиель 

управления. Понимал, что она дотiСНа быть где-то по­

близости, поскольку оператор должен видеть подлодку 
во время погружения. и вскоре нашел ее, закрытую 
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металлическую коробочку, размещенную у Jiротивопо­
:Ложноrо борта .. Подпо:Лз к ней, открыл, взглянул на 
кнопки. Кнопок было шесть, помечены стрелками, 
указывающими в разных направлениях. Все это неr-tно­
го напоминало большую клавиатуру компьютера. 

Он надавил на ту, что со стрелкой вниз. 
Механизм пришел в движение, с тихим скриnом 

:Лебедка начала оnускать субмарину. 

И тут же завыла тревожная сирена. 
Санджонг услышал тоnот ног. 
Нырнул в nервый попавшийся люк и затаился там. 

* * * 
С пляжа донесся отдаленный вой сирены, его не 

могли заглушить даже работающие кавитационные ге­
нераторы. Эванс недоуменно вскинул голову и nрислу­
шался. 

- Откуда этот звук? 
- Должно быть, с корабля. 

Находившиеся на берегу вооруженные мужчины 
тоже услышали сигнал тревоги. Они стояли nарами у 

каждой nалатки ~ указывали куда-то на восток. И не­
доуменно переrлядьmались, явно не зная, что делать. 

И тут вдруг откуда-то сзади, из джунглей, донесся 
еще один звук. Оглушительный треск автоматной оче­
реди, которая, казалось, разорвала воздух. Мужчины на 
берегу явно встревожились, забегали, размахивая авто­

матами и озираясь по сторонам. 

- Мать вашу! - прошеnтала Дженифер. И выхва­
тила у Эванса ружье. - Как раз то, что надо! Лучше мо­
мента не придумаешь. 

И, стреляя, ринулась на nляж. 

* * * 
Крокодил налетел на Кеннера стремительно. Он 

только и успел заметить огромную разверстую nасть да 

фонтанчики брызг, когда страшилище вьшетело из во­

ды. И тут же дал очередь. Че:ЛЮсти защеЛJ<IiУ.лись в ка-
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ких-то нескольких дюймах от него ноrи, крокодил от­

летел, извернулся всем своим длинным телом, снова 

набросился на него, но промахнулея - челюсти сомк­

нулись на низко нависшей ветке. 

•Пулями его . не остановитЬ», - подумал Кеннер. 
Развернулся и бросился бежать. И через пару секунд 
кубарем скатился с обрыва к руслу реки. 

Крокодил ринулся следом, с треском ломая ветки. 

* * * 
Дженифер бежала по песку к ближайшей от нее па­

латке. Пробежать оставалось каких-то десять ярдов, 
и тут две пули вонзились ей в левую ногу, и она рухну­

ла на горячий от солнца песок. Но, даже падая, она 
продолжала стрелять. И успела заметить, как один из 
охранников у навеса упал. Она поняла, что он убит. 

Эванс, бежавший следом, остановился, упал на ко­
лени рядом с ней. Она слабо махнула рукой. И крик­
нула: 

- Не останавливайся! Вперед, вперед! - Эванс 

поднялся и побежал дальше к палатке. 

Находившиеся на корабле террористы успели оста­
новить начавшую спускаться в воду субмарину. И тут 
вдруг услышаливыстрелы на берегу. Дружно ринулись 
к правому борту и пытались разглядеть, что там проис­

ходит. 

Санджонг, приrибаясь, двинулся по палубе клевому 

борту. Там не было ни души. Он вошел в капитанскую 
рубку. И увидел огромную паиель управления, напич­
канную разного рода электроникой. Над ней склонил­

ся мужчина в шортах и футболке с короткими рукава­

ми, он переключал какие-то рукоятки. В верхней части 

приборной доски виднелись три ряда лампочек, поме­

ченных какими-то цифрами. 

Очевидно, то бЫJ1 таймер. 

Для детонации подводных взрывов. 
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* * * 
Сара и Мортон бежали по самому краЮ пляжа, ста­

раясь держаться поближе к зарослям. Направлялись 
они ко второй палатке. Охранник, дежуривший возле 
входа, заметил их буквально через несколько секунд 
н 1Yf же дал очередь из автомата. «Но, очевидно, - по­
дУМала Сара, - он слишком нервничал, а потому про­
махнулся•. На головы им градом посыпались срезан­
ные пулями ветки и листья. Они находились уже со­
всем близко, и Сара могла открыть ответный огонь. 
В руке у нее бьm пистолет Мортона. Ярдах в двадцати 
от палатки она остановилась, привалилась спиной к 

толстому стволу дерева. Потом прицелилась и выстре­
лила. Но, видно, рука дрожала, и первый выстрел ока­
зался промахом. Зато вторая пуля угодила мужчине у 
nалатки в правое nлечо, и он выронил свое оружие. 

Мортон увидел это, выскочил из-за прикрытия и бро­
сился вперед. Раненый пытался подняться. Сара вы­
стрелила еще раз. 

А Мортон меж тем уже скрьmся в палатке. И она 
услышала два резких щелчка от выстрелов, а затем 

крик боли. 

И побежала. 

* * * 
Эванс осторожно шагнул в палатку. Перед ним, 

словно стена, высился некий механизм, работающий 
на полную катушку, -целое сnлетение из изогнутых 

трубок и клапанов, а заканчивался он nлоской nлитой 
футов восьми в ширину, нависающей над песком при­
мерно фута на два. Сам генератор достигал семи футов 
в высоту; все металлические части раскалены, даже до­

тронуться невозможно. Шум здесь стоял просто оглУ­
шительный. И никого видно не бьmо. Держа ружье на­
готове и с горечью осознавая, что магазин пуст, Эванс 
свернул за угол, потом свернул еще раз. 

И только 1Yf увидел его. 
Это был лже-Болден. Тот самый тип, который чуть 

не погубил их в Антарктиде. Он сидел за паиелью 
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управления и вертел какие-то регуляторы, то и дело 

сверяясь с затененным экраном, расположенным чуrь 

вьппе, и какими-то датчиками. Он бьm так сосредото­

чен, что не сразу заметил nоявление Эванса. 

Эванс же ощутил, как его охватывает гнев. Будь ру­

жье заряжено, он бы выстрелил и убил негодяя. Свой 

автомат ~Болден~ оставил чуть nоодаль, nриелопил к 

брезентовой стене nалатки. Ведьдля управления слож-. 

ным механизмом ему нужны бьmи обе руки. 

Эванс окликнул его. •Болдею> обернулся. Эванс 
взмахнул стволом, давая nонять, чтоб тот nоднял руки. 

Но тут •Болден• резко вскочил и набросился на 

него. .. 

... ... * 
Едва успел Мортон шагнуrь в палатку, как прогре­

мели выстрелы. Первая пуля царапнула ухо, вторая 

угодила в плечо. Он вскрикнул от боли и упал на коле­

ни. Это движение спасло ему жизнь, потому как третья 
пуля просвистела в каком-то дюйме от головы и про­

била ткань палатки. Мортон лежал на nеске, рядом с 

работающим механизмом, и туr в палатку шагнул стре­

лок, держа свой автомат на изготовку. На вид ему было 

лет двадцать с небольшим, бородатый, мрачный и очень 
деловитый парень. Он увидел Мортона и прицелился. 

И в это мгновение его отшвырнуло назад, прямо на 

работающий генератор, брызнула кровь, капли ее ши­

пели и туr же испарялись, попав на раскаленный ме­

талл. На пороге появилась Сара с вытянутой рукой. 

Вот она выстрелила в падающего бородача второй, тре­
тий и четвертый раз, с каждым разом опуская руку с за­

жатым в ней оружием все ниже. Потом обернулась к 

Мортону. 

- Совсем забыл, что ты у нас отменный стрелок, -
пробормотал он. 

-Вы как, в порядке?- спросила Сара. Мортон 

.кивнул. - Так как теперь выключить эту хреновину? 
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* * * 
Эванс даже крякнул, с такой неукротимой силой 

налетел на него ~Болден•. Их обоих сперва вдавило в 
полотняную стену палатки, потом отбросило назад. 
Эванс начал бить •Болдена• рукояткой ружья по шее, 
но безрезультатно. Он пЪIТался нанести удар по голове, 
но в таком положении это было невозможно. «Болден• 
же напрягал все свои силы, стремясь вытащить Эванса 

из палатки. 

Вот оба они упали на землю, СШiетясь в смертель­
ной схватке. Над их головами продолжали гудеть и сту­
чать механизмы. И тут вдруг Эванс сообразил, что со­
бирается сделать с ним «Болден•. 

Он пьпался затолкать его под металлическую Шiиту 
генератора. Даже находясь от нее на некотором расстоя­

нии, Эванс ощущал сильнейшую вибрацию. И воздух 
здесь бьm раскален, так и обдавал жаром. 

•Болден• ударил Эванса по голове, солнечные очки 
евалились и угодили прямо под IUiocкyю плиту. Стекло 
тут же разлетелось на мелкие кусочки. Затем начали 
гнуться и плавиться дужки оправы:. 

А потом очки словно испарились. 

Исчезли. Превратились в ничто. 

Эванс с ужасом наблюдал за этой картиной. А «Бол­
ден» тем временем подталкивал его к краю плиты все 

ближе и ближе ... 
От отчаяния силы: у Эванса, казалось, удвоились. 

Он бешено забился, пЪIТаясь вырваться. А потом вдруг 
резко лягнул «Болдена• каблуком ботинка. 

Тот отлетел в сторону, ударился лицом о раскален­
ный металл. И бешено взвыл от боли. Щека в момент 
почернела и задымилась. Эванс лягнул его снова и вы­
полз из-под навалившегася на него тела. Вскочил на 
ноги. И, глядя сверху вниз на «Болдена•, начал бить его 

ногами под ребра изо всей силы. Он думал только об 
одном: <<Я должен убить этого негодяя, сейчас я убью 

его ... • 
Это тебе за Антарктиду. 

Но тут вдруг «Болден» извернулся. и ухватил Эванса 
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за ногу. И тот уnал. Но, даже падая, он умудрился на­
нести •БОJщену• еще один удар, по голове, и тот отка­

тился в сторону. 

И угодил прямо под раскаленную плиту. 
Половина тела торчала наружу. И Эванс, словно в 

кошмарном сне, увидел, как начала трястись, вибриро­
вать эта вторая, свободная половина. •Болден• открыл 
рот, хотел крикнуть, но звук словно застрял в горле. 

И тогда Эванс ударил его ногой последний раз, и •Бол­
ден• целиком ушел под плиту. 

Через несколько секунд Эванс наконец отдышался 
и, опустившись на четвереньки, заглянул под генератор. 

Но ничего там не увидел. Лишь лицо обдало облачком 
вонючего дыма. 

Он поднялся на ноги и поплелся к выходу. 

* * * 
Дженифер оглянулась через плечо, потом впилась 

в блузку зубами и вырвала из нее клок ткани, чтобы nе­
ревязать рану. Она не думала, что задета артерия, но 
вся нога была в крови. И nесок вокруг проnитался кро­

вью, и еще она ощушала легкое головокружение. 

Сдаваться нельзя. Надо смотреть в оба, nотому как 
осталась еще одна палатка, и если из нее выйдут воору­

женные люди ... 
Она резко развернулась и nрицелилась в сторону 

джунглей. Из зарослей вышел мужчина. 

Это был Джон Кеннер. Дженифер с облегчением 
выдохнула и опустила ствол. 

Он бросился прямо к ней. 

* * * 
Санджонг выстрелил в стекло, за которым находи­

лась паиель уnравления, но ничего не произошло. 

Стекло осталось целым. «Надо же, nуленепробивае­
мое•, - с удивлением nодумал он. Техник, находив­
шийся внутри, вздрогнул и поднял голову. 

Техник потянулся к контрольным переключателям. 
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Санджонг выстрелил дважды, одна пуля задела техни­
ка, вторая ударила в nаиель уnравления. 

Но бьmо уже слишком поздно. В верхней части па­
нели зажrлись по очереди и замигали красные лампоч­

ки. Детонатор подводного взрыва был приведен в дей­
ствие. 

И тут же автоматически включилась и завьmа си­
рена тревоги, звук ее напоминал клаксон. Мужчины, 
столпившиеся у одного борта грузового судна, что-то 

кричали, в голосах их слышался страх. «У них есть са­
мые веские причины для страха»,- подумал Санджонr. 

Подводный взрыв вот-вот вызовет цунами. 
Через несколько секунд всех их накроет огромная 

волна. 

БУХТА РЕЗОЛЮШН 
Четверг, 14 октября 

4.43 дня 

Воздух наполнился гулом. 

Эванс выбежал из nалатки. И увидел прямо перед 
собой Кеннера. Тот поднимал с земли Дженифер. Под­
хватил ее на руки и понес, что-то крича на ходу, но 

Эванс не слышал, что именно. Он лишь успел заметить, 
что Дженифер в крови. Эванс оnрометью бросился к 

джипу, завел мотор и погнал машину навстречу Кен­
неру. 

Тот бережно опустил Дженифер на заднее сиденье. 

Она часто дышала, хватая воздух мелкими глотками. 
Затем они увидели Сару, она помогала Мортону за­
браться во второй джип. Кеннер продолжал что-то кри­
чать, на этот раз Саре с Мортоном. Но не мог перекри­
чать поднявшийся вокруr гул. Потом наконец до Эван­
са дошло. 

Кеннер криqал: 

- Санджонr! Где Санджонт? 

Эванс nокачал головой: 
- Мортон говорил, что он погиб. Его убили пов­

станцы. 

- Ты в это веришь? 
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Эванс отрицательно помотал головой: 

-Нет! 

Кеннер напряженно оглядывал пляж. 

- Садись за руль! - скомандовал он. 

• • • 
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Сара сидела в машине, пыталась удерживать Мор­

тона в сидячем положении и одновременно вести джип. 

Но для переключения коробки скоростей ей пришлось 

отпустить его, и он тут же всей тяжестью навалился ей 

на плечо. Дышал он хрипло, со всхлипами. •Очевидно, 
пуля задела легкое~, - подумала Сара. И стала подсчи­

тывать в уме. После схода подводного оползня уже про­
шло секунд десять. 

А это означало, что у них осталось всего пятнадцать 

секунд на то, чтоб подняться на гору. 

• • • 
Санджонг спрыгнул с палубы прямо в заросли на 

берегу. Ухватился за ветку, соскользнул, в ладони оста­

лась пригоршня листвы. Затем он спрыгнул с дерева на 

землю и опрометью бросился вверх по склону. Мужчи­

ны на корабле заметили его и тоже попрыгали с палу­

бы. И побежали следом за ним. 

По подсчетам Санджонга 'У всех них было всего 

полминуrы перед тем, как первая волна накроет берег. 

То будет самая маленькая волна, однако в высоту она 
достиrnет метров пяти, никак не меньше. Ну и еще 

прибой при ударе о берег, он тоже достиrnет в высоту 
метров пяти. А это в свою очередь озна'Jает, что им надо 

подняться по крутому скользкому склону минимум фу­

тов на тридцать. И на все про все - всего тридцать се­

кунд. 

Он понимал, это невозможно. 

У него ни за что не получится. 

И все равно продолжал упрямо карабкаться вверх. 
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* * * 
Сара вела джип по грязной дороге, его то и дело за­

носило в сторону. Сидевший рядом Мортон не произ­
носил ни слова, кожа его обрела пугающий голубова­
то-пепельный оттенок. Она крикнуЛа: 

- Держитесь, Джордж! Постарайтесь продержать­
ся! Потерпите! Еще совсем немного! -Джип, виляя за­
дом и расплескивая грязь, мчался по дороге, потом 

вдруг его сильно занесло, и Сара взвизгнула от страха. 
Переключила скорость, сдала немного назад, машину 
удалось выровнять. Время от времени она косилась в 
зеркало заднего вида. И видела джип, которым управ­
лял Эванс. Он ехал следом. 

Сара продолжала подсчитьmать в уме: 
Восемнадцать .. . 
Девятнадцать .. . 
Двадцать ... 

* * * 
Из третьей палатки выбежали двое парней с авто­

матами, запрыгнули в оставшийся на пляже джип. 

И двинулись вверх по склону следом за Эвансом, а за­
тем открыли по его джипу огонь. Кеннер начал отстре­
ливаться. Внезапно несколько пуль угодили в ветровое 
стекло. Эванс так и взвьm от страха и отчаяния. 

- Веди, веди машину! - кричал ему Кеннер. - Не 
останавливайся! .. 

Эванс практически не видел дороги. Мало того, что 
стекло покрывала паутина трещин, оно было сильно 
забрызгано грязью. Он вертел головой, пытаясь хоть 
что-то разглядеть впереди. 

- Вперед! - кричал Кеннер. 
Пули так и-свистели вокруг. 

* * * 
Кеннер стал стрелять по колесам ехавшего позади 

джипа. Вот ему удалось попасть, и джип перевернулся 
на бок. Парни вылетели из него, попадали в грязь. Но 
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почти тут же вскочили на ноги и nобежали, nрихрамы­

вая. Они находились на высоте всего пятнадцати футов 
от nляжа; И этого было недостаточно. 

Кеннер обернулся и взглянул на океан. 

К берегу подходила огромная волна. 

* * * 
Она была не только необычайно высокой, но и 

длинной. Тянулась, насколько хватало глаз, окаймлен­

ная белой ленной кромкой, затем, уже на самом под­

ходе к берегу, изоmулась высоченной гривастой дугой. 
Поначалу она казалась не слишком большой и гроз­
ной, но по мере nриближения к пляжу становилась все 

выше, выше, мощней ... 
Джип дернулся и резко затормозил. 

- Зачем остановился? - воскликнул Кеннер. 

- Конец чертовой дороги! - nрокричал в ответ 

Эванс. 
Теперь волна достигала футов пятнадцати в высоту. 

И вот на берег с грохотом обрушился этот грозный 
вал, и потоки воды понеслись прямо к ним. 

* * * 
Эвансу казалось, что происходит все это словно 

в замедленной съемке: вот огромная волна с белым 
гребнем обрушивается на песок, вода встает стеной, за- • 
КИпает водоворотами, заливает весь пляж, вторгается в 

джунгли, полностью затапливает зелень, поднимается 

по склону · все выше, прямо к ним. 

Он был просто не в силах оторвать глаз от этого 
. страшного и одновременно завораживающего зрели­
ща. Водяной поток не терял силы по мере продвиже­
ния, казалось, напротив, только наращивал ее. Ниже 

· по склону двое мужчин, выбравшись из опрокинутого 
джипа, пьrгались подняться вверх по склону, но водя­

ной вал настиг, и теперь их нитде не было видно. 

Вода поднялась вверх еще футов на четыре-пять, 

20 М. Кра/hои 
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затем вдруг подъем ее замедлился, потом она остано­

вилась вовсе, отхлынула, потекла назад. От тех двоих и 

их джипа не осталось и следа. Многие деревья в джунr­

лях были сломаны или вырваны с корнем. 

Волна ушла назад, в океан, и вода все дальше и 
дальше отступала от берега, обнажая прежде затоплен­

ные участки пляжа. Потом все успокоилось, волнение 

прекратилось, и океан снова выглядел таким мирным, 

спокойным, прекрасным. 

-Это первая, - сказал Кеннер.- Вторая будет 
больше. 

* * * 
Сара бережно придерживала Мортона за плечи. 

Губы у него приобрели жуткий синеватый оттенок, 
темnература тела упала, и кожа казалась страшно холод­

ной, но сознания он не потерял. Он молчал, просто 
смотрел на воду. 

- ПостарайтесЪ продержаться еще немного, 
Джордж, - сказала она. 

Мортон кивнул. И беззвучно шевельнул губами. 

-Что? Что вы сказали? 

Но она уже догадалась. Прочла по губам. 

Ни за что не пропустил бы этого зрелища. 

Навстречу берегу поднималась вторая волна. 

Издали она выглядела в точности как первая. Но по 

мере приближения стало ясно, что она заметно больше 

первой, примерно наnоловину, и грохот, с кожорым 

она обрушилась на песок, бьm подобен взрьmу. Вода 

мгновенно затопила берег и плотной стеной начала 
подниматься к ним. 

Сами же они к этому времени успели подняться по 
склону примерно футов на сто. Эта волна смогла под­
няться на шестьдесят футов. 

- Следующая будет еще больше, - мрачно ;Jаме­
тил Кеннер. 
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На протяжении нескольких минут море оставалось 
спокойным. Эванс обернулся к Дженифер. 

-Послушай, -сказал он,- может, ты хочешь, 

'чтоб я ... 
Но Дженифер рядом не оказалось. Первой мыслью 

было: она выпала из джипа. Затем он увидел, что она 
лежит внизу, у сиденья, скорчившись от боли, лицо и 
плечо залиты кровью. 

- Дженифер? .. 
Кеннер перехватил руку Эванса, мягко, но твердо 

отвел ее в сторону. И покачал головой. 
- Эти парни в джипе, - пробормотал он. - Вид­

но, задело шальной пулей. До этого она держалась. -
Эванс был потрясен. Голова у него кружилась. Еще раз 
взглянул на лежавшую неподвижно Дженифер. 

Глаза ее были закрьrrы. Она едва дышала. 
- Отвернись, не смотри,- сказал ему Кеннер.­

Она или выдюжит, или нет. 
К берегу подходила новая волна. 

* * * 
Бежать им было некуда. Дорога кончилась, кругом 

тянулись непролазные джунгли. Им оставалось просто 
ждать и наблюдать за тем, как по склону с удручающей 
скоростью поднимается целая стена воды. Правда, по 
мере продвижения поток уже частично успели раздро­

бить скалы, но все равно надвигающийся на них Вал 
был футов девяти-десяти в высоту, никак не меньше. 

Сара была уверена: сейчас вода накроет и поглотит 
их всех, но волна JЩpyr утратила силу всего в каких-то 

нескольких ярдах от них, вода перестала прибывать, 
потом отхлынула назад, к океану. 

Кеннер взглянул на часы. 
-У нас есть пять минут,- сказал он. - Давайте 

попробуем сделать все, что в наших силах. 

- Что именно? - спросила Сара. 
- Попробуем подняться пешком как можно выше. 
- А что, разве будет еще одна волна? 

20* 
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- Это как минимум. 
- И еще больше, чем ... 
-Да. 

* * * 
Прошло пять минуr. Они успели подняться вверх 

по склону ярдов на двадцать. Кеннер нес Дженифер на 
руках. Она потеряла слишком много крови и была те­
перь без сознания. Сара и Эванс помогали Мортону, 

тот передвигался с большим трудом. И вот наконец 
Эванс приподнял Мортона, перекинул через плечо и 
понес. 

- Рад, что вам хоть немного удалось похудеть, :­
nробормотал он. 

Мортон промолчал, лишь похлопал его по IUieчy. 

Эванс~ пыхтя и спотыкаясь, упрямо продолжал 
подниматься по склону. 

С берега шла новая волна. 

* * * 
Когда вода наконец отстуnила, они заметили, что 

оба их джипа исчезли. Место, на котором стояли ма­
шины, было завалено вырванными с корнем стволами 

деревьев. Какое-то время они переводили дух, сил ка­
рабкаться дальше просто не было. Потом заспорили, 
какая по счету была эта волн~, четвертая или пятая? 
Вспомнить никто не мог. И они решили, что, должно 

быть, четвертая. 

-Что теперь?- спросила у Кеннера Сара. 
- Будем подниматься еще выше. 

* * * 
Следующая волна пришла через восемь минут. Она 

была меньше предыдущей. Эванс слишком устал, чтоб 
двигаться дальше, просто стоял и смотрел. Кеннер пы­
тался остановить кровотечение у Дженифер, кожа ее 
приоf)рела пепельный оттенок, губы посинели. Внизу, 
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на пляже, не было видно ни души. Палатки исчезли, их 
смыло водой. Генераторы тоже словно испарились. На 
песке остался лишь мусор: ветки и стволы деревьев, 

какие-то деревянные обломки, водоросли, пена. 

- Что это? - спросила вдруг Сара. 

-Что? 
-Кто-то кричит. Слышите? 
Крик доносился с противоположной стороны бух­

ты. Присмотревшись, они заметили там чью-то фигур­
ку. Человек отчаянно размахивал руками. 

- Эrо Санджонr, - сказал Кеннер. - Вот сукин 
сын! - И на губах ero заиграла довольная ухмылка. -
Надеюсь, ему хватит ума оставаться на том же месте. 
Ведь Ч'rоб пробраться через эти завалы на пляже, пона­
добится часа два, не меньше. Надо пойти и проверИть, 
цел ли наш вертолет. Может, и ero тоже смыло волной. 
Но если цел, взлетим и подберем Санджонrа. 

БАССЕЙН ТИ~ОГО ОКЕАНА 
Пятница, 15 октября 

5.04 вечера 

Глубокой ночью в восьми тысячах миль к востоку в 
городке Голден, штат Колорадо, компьютеры Нацио­
нального центра оповещения землетрясений зареrnст­
рировали нетипичные сейсмические колебания в бас­
сейне Тихого океана. Наблюдались они в непосредст­
венной близости и к северу от Соломоновых островрв 
и оценивались по шкале Рихтера в 6,3 балла. Довольно 
сильное землетрясение, но не катастрофическое. Це­
лый ряд его характеристик заставил компьютеры отне­

сти это природное явление к разряду саномальных•. 

Именно таким термином было принято обозначать 
сейсмическую активность в той части света, rде схо­
дятся и накладываются одна на другую сразу три текто­

нические плиты. 

Компьютеры Национального центра отметили еще 
одну особенность данного землетрясения: профиль­
НЬIЙ характер подводных сдвигов был таков, что не мог 
вызвать цунами. А потому ero не стали регистрировать 
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как явление, вызывающее цунами nри смещении nод­

водных nластов. Однако ученые хорошо nомнили о 
разрушительном землетрясении 1998 года в Новой Гви­
нее, которое тоже лоначалу не обладало классическим 
nрофилем, характерным для образования цунами. И ре­
зультаты пришлось nересмотреть. В качестве меры пре­
досторожности комnьютерные данные, зарегистриро­

вавшие землетрясение, были переданы на СССД -
Среднеокеанскую станцию слежения и сбора данных в 
Хайло, на Гавайях. 

Шесть часов спустя приборы гавайской Станции 
слежения зарегистрировали девятидюймовый подъем 

уровня океана, а это могло свидетельствовать о при• 

ближении цунами, состоящего из целой цепочки волн. 
Глубина в этой части океана была очень велика, а по­
тому цунами приводили к повышению уровня моря 

всего на несколько дюймов. В данном конкретном 
случае суда, находившиеся в открытом море, никак не 

ощутили проход большой волны. А вот приборы, встро­
енные в специальные буйки, зарегистрировали ее и по­

дали сигнал тревоги .• 
Среди ночи на Станции слежения на Гавайях ком­

пьютеры подали звуковой сигнал, экраны ожили и за­

мерцали. В ту ночь в зале приема информации дежурил 

управляющий станцией Джой Охири. Он мирно дремал 
в кресле, и разбудил его именно этот сигнал. Джой туr 
же проснулся, налил себе чашку кофе и принялся про­
сматривать поступившие данные. Совершенно ясно, 

что это классический профиль цунами, хотя волна, по­
хоже, начала терять силу по мере прохождения по океа­

ну. Гавайи находились у нее на nути, ударить волна 

должна была по южной части островов, редкое явление 
для этих мест. Охири быстро произвел расчеты удар­
ной силъ1 волны, результаты не производили большого 
впечатления, а потому он отправил рутинное преду­

преждение отрядам гражданской обороны на всех не­

обитаемых островах. Начиналось оно следующим об­
разом: «Это информационное сообщение ... >>, а заканчи­
валось обычным в таких случаях призывом к бдитель­

ности в связи с объявлением тревоги на основе только 
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что полученных предварительных данных. И Охири 
прекрасно понимал, что никто не обратит внимания на 

это его сообщение. Он уведомил также Центры преду­
преждения на Западном побережье и Аляске, поскольку 

волны могли достичь этих мест к середине утра сле­

дующего дня. 

Пять часов спустя специальные буйки невдалеке от 
nобережья Калифорнии и Аляски зарегистрировали 
прохождение нескольких волн цунами, уже значитель­

но ослабевших. Компьютеры рассчитали скорость и 
силу этих волн и не рекомеНдовали предпринимать ка­

кие-либо действия в связи с их приближением. А это в 
свою очередь означало, что сообщение будет разослано 
на все местные станции в виле обычного информаци­
онного уведомления и не будет сопровождаться каки­

ми-то особыми предупреждениями . 

... ОСНОВЫВАЯСЬ НА МЕСТОПОЛОЖЕНИИ И РАСЧЕТ­
НЫХ ВЕЛИЧИНАХ ... ЗЕМЛЕТРЯСЕНИЕ НЕ ОБЛАДАЕТ 
ДОСТАТОЧНОЙ СИЛОЙ, ЧТОБЫ ВЫЗВАТЬ ЦУНАМИ, 
ПРЕДСТАВЛЯЮЩЕЕ УГРОЗУ КАЛИФОРНИИ-ОРЕГОНУ­

ВАШИНГТОНУ-БРИТАНСКОЙ КОЛУМБИИ ИЛИ АЛЯСКЕ. 
В НЕКОТОРЫХ РЕГИОНАХ МОЖЕТ ОТМЕЧАТЬСЯ НЕЗНА­

ЧИТЕЛЬНОЕ ПОВЫШЕНИЕ УРОВНЯ МОРЯ ... 

* * * 
Кеннер проводил мониторинг всех сообщений по -

компьютеру и, увИдев это, последнее, покачал головой. 
- Похоже, сегодня Ника Дрейка .ждет очередное 

разочарование. - Согласно гипотезе Кеннера, терро­
ристы использовали кавитационные генераторы с це­

лью усилить эффект подводной детонации и создать 
тем самым сильный сход пластов подводного грунта. 
Что в свою очередь должно было вызвать цунами раз­
рушительной силы. Но они просчитались. Люди Кеп­
иера расстроили их планы. 

Полтора часа спустя значительно растерявшее силу 
цунами подошло к берегам Калифорнии. Оно состояло 
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из серии пяти волн средней высотой в шесть футов ка­
ждая. Серфингисты бьши счастливы, для всех осталь­

ных явление осталось незамеченным. 

* * * 
Чуть позже Кеннер получил сообщение, что на 

протяжении последних двенадцати часов с ним пыта­

лись связаться из ФБР. Выяснилось, что В. Аллеи Уил­
ли оставил свой загородный дом на побережье в два 

часа ночи по местному времени. Примерно через час 

после начала событий в бухте Резолюшн и за десять ча­
сов до официального уведомления о цунами. 

Кеннер предполагал, что Уилли сгорал от нетерпе­
ния и ждать дольше у него просто не бьшо мочи. Но при 

этом он совершил роковую для себя ошибку. Кеннер 
тут же отзвонил своему агенту и велел ему начать все 

положенные процедуры, связанные с получением раз­

_решения на прослушку телефона Уилли. 

* * * 
На протяжении последующих трех дней никому из 

них не разрешали покинуть остров. Надо было пройти 
через все формальности, заполнить необходимые доку­
менты, дать показания полиции. Возникла даже про­
блема с оказанием медицинской помощи Мортону, у 
которого было прострелено легкое, и Дженифер, кото­
рая потеряла много крови. Мортон хотел, чтоб его от­
правили в больницу в Сиднее, но разрешения получить 
не удалось, так как по офиц»альным документам он 
числился пропавшим без вести американским гражда­
нином. И хотя он страшно опасался местных докторов, 
считал их колдунами и мошенниками, Мортона отвезли 
в Гареда-Таун, где им занялся очень хороший хирург, 
получИвший образование в Мельбурне. А вот Джени­
фер не могла ждать, пока ее отвезут к этому же хирургу; 

пришлось делать операцию прямо на месте. При этом 
ей сделали три переливания крови, затем вызванным 

парамедикам за пять часов операции все же удалось из-
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мечь застрявшие в теле пули. И последующие двое су­
ток она провела на аппарате искусственного дыхания 

между жизнью и смертью. Но вот в конце вторых суток 
она наконец открыла глаза, сняла кислородную маску 

и еле слышно шепнула Эвансу, тот сидел возле ее по­

стели: 

- Убери эту скорбную мину, смотреть противно. 

Я же еще не умерла, черт возьми! - Голос бьm совсем 
слабенький, но она улыбалась. 

Потом возникли проблемы, связанные с их обще­

нием с повстанцами. Особенно беспокоил дознанате­
лей факт исчезновения одного из членов их группы, 
знаменитого актера Теда Брэдли. Все они рассказали 

историю о том, что произошло с Брэдли, однако ничем 
не могли подтвердить ее. Не было никаких доказа­

'l'еJJъств. И полиция заставляла повторять все заново. 

И вдруг неожиданно и без каких-либо объяснений 

им разрешили вылететь с острова. Все документы были 
в порядке. Паспорта им вернули. Никаких проблем. 
Они могут вылететь, когда им будет угодно. 

* * * 
Почти на всем пути к Гонолулу Эванс спал. Там са­

молет приземлилея для дозаправки, потом снова под­

нялся в воздух, только тогда Эванс проснулся. Подошел 

к Мортону, поговорил с ним и остальными. Мортон 
объяснил ему, что произошло в ночь автомобильной 
.аварии: 

- У меня возникли проблемы с Ником. Я узнал, 

каким образом он распоряжается деньгами. Узнал, что 
НФПР занимается весьманеблаговидной деятельно­
стью. Ник страшно рассердился, был просто в ярости. 
Угрожал мне, и, знаешь, я решил его спровоцировать. 
(:казал, что мне удалось установить связь между его 

организацией и ЛЭФ, намекнул на то, что его ждет 
в случае разоблачения. Я сделал это специально, мы с 

Кеннером считали, что теперь он непременно попыта­
ется убить меня. И он действительно пытался. С помо-
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щью той экзотической красотки в кафе в то yrpo в Бе­
верли-Хиллз. 

- О да, - вспомнил Эванс. - Но как вам удалось 
сымитировать автокатастрофу? Ведь это весьма опас­
но и ... 
-Я что, по-твоему, похож на сумасшедшего?­

усмехнулся в ответ Мортон. - Никакой катастрофы не 
бЪUiо и в помине. 

-Что? 
- В ту ночь я спокойненъко проехал себе дальше, 

мимо того рокового места. 

- Но, - пробормотал Эванс, качая головой, -
что-то я не понимаю, каким образом ... 

- До чего ж ты недоrадливый! - воскликнула 
Сара. - Ведь я тебе проболталась, чисто случайно, ко­
нечно. До того, как Джордж позвонил мне и велел дер­
жать язык за зубами. 

• • • 
И тут он все вспомнил. Этот разговор, что состоял­

ся несколько дней назад. Тогда он не придал ему осо­
бого значения. А Сара сказала примерно следующее: 

Велел мне купить новый •Феррари» у какого-то пар­
ня из Монтрея и организовать досmавку машины в Сан­
Франциска. 

Эванс удивился, что Джордж по купает еще один 
«Феррари-. А Сара ответила: 

Да, понимаю. Ну сколько «Феррари» может иметь 
один человек? К тому же эта машина не отвечает обыlf­
ны.м его требованиям. Судя по снимкам, полученным по e­
тail, она вроде бы даже и битая. 

А потом она заметила: 

Этот «Феррари•, 11то он приобрел, называется«Дей­
тона Спайдер 365 GTS., 1972 года вьтуска. У него уже 
есть такая модель, Литер. Можно подумать, он забыл ... 

- Ничего я, конечно, не забыл, - сказал Мор­
тон. - Напрасная трата денег. Не машина, а старая 
развалюха. К тому :же мне пришлось отправить самоле­
том из Голливуда в Соному пару парией, чтоб оконча-



ГОСУДАРСТВО СТРАХА 

iiiiii 619 

тельно ее додолбали, чтоб выглядела, как после :жуткой 
аварии. Ну, потом они вывезли ее на дороrу той ночью, 
подожгли специальные дымовые щашки ... 

- И вы просто проехали мимо того места, где была 
инсценирована авария, - закончил за него Эванс. 

- Да, - кивнул Мортон. - Проехал, свернул за 
поворотом. Потом съехал с дороги, nоднялся на холм 
и наблюдал за вами. 

- Вы nросто безжалостный сукин сын! - пробор­
мотал Эванс. 

- Не надо сердиться, - сказал Мортон. - Я хотел, 
чтоб ваша реакция выглядела как можно естественнее. 
И чтоб это ОТШiекло nолицию от кое-каких нюансов. 

- Каких еще нюансов? 
-Ну, во-первых, холодный как лед мотор, кото-

рый не работал несколько дней, - сказал Кеннер. -
Один из копов заметил это, когда разбитую машину 
грузили на эвакуатор. Вернулся, nодошел к тебе, чтоб 
уrочнить время инцидента, ну и все такое прочее. Толь­
ко тут я забесnокоился, испугался, что сейчас они все 
nоймут. 

- Но они не поняли, - заметил Мортон. 

- Нет. Хотя чувствовали, что-то :щесь не так. Одна-
ко не думаю, что в голову им могла nрийти мысль о двух 

одинаковых сФеррари•. 
- Да никто в здравом уме и трезвой nамяти не стал 

бы намеренно разрушать «Феррари-GТS• 1972 года вы­
nуска, nусть даже и немного побитый, - заметил Мор­
тон. • 

Он улыбался, и тут вдруг Эванс рассердился уже 
по-настоящему. 

- Вы должны были сказать мне, хотя бы намек­
нуrь ... 

-Нет,- покачал головой Кеннер.- Нам надо 
было, чтоб ты занялся Дрейком. Поработал бы с ним, 
подсунул ему свой мобильник. 

- А при чем тут мобильник? 

- Из твоего телефона соорудили грубое nодобие 
подслушивающего устройства. Специально, чтоб Дрейк 
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заподозрил, что и ты участвуешь в слежке за ним. Чтоб 
он чувствовал себя .загнанным в угол. 

- Что ж, тогда сработало, - кисло заметил Эванс. -· 
Поэтому меня и пытались отравить с помощью этой 
мерзкой твари, осьминога. Вы, ребята, не задумываясь, 
подвергали риску мою жизнь. 

- Но ведь все кончилось благополучно, - возра­
зил ему Кеннер. 

- И автомобильная авария тоже была подстроена с 
целью надавить на Дрейка? 

-Да. И вывести меня из игры, - сказал Мор­

тон. - Потому как мне надо было срочно лететь на Со­
ломоновы остроl'а, выяснить, что они там затевают. 

Я понимал: Ник приберегзет напоследок самое страш­
ное. И если б им удалось «оседла~ этот ураган, устро­

ить все так, чтоб он обрушился на Майами со всей сво­
ей силой ... о, это стало бы самым веским аргументом 
на их конференции! 

-Да пошел ты знаешь куда, Джордж!- запальчи-
во произнес Эванс. · 

- Ты уж прости, но мы не могли поступить ина­
че, - сказал Кеннер. 

- И ты тоже пошел куда подальше, - проворчал 

Эванс. 
Затем он поднялся и отошел в носовую часть сало­

на. Там в одном из кресел сидела Сара, в полном одино­
честве. Но Эванс был слишком раздражен, чтобы гово­
рить с ней. Целый час он просидел молча, глядя в ил­
люминатор. Но затем она заговорила с ним сама, и уже 
где-то через полчаса они обнялись. 

• * * 
Спал Эванс беспокойно, все тело болело и ныло. 

Никак не удавалось найти удобную позу. И вот он про­
снулся уже окончательно. Голова болела, в висках сту­
чало. На миг ему показалось, он слышит, что говорит 
Кеннер Саре. 

Не надо забывать, где мы живем, - говорил Кен­
нер. - На третьей планете от солнца средних размеров. 
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Возраст нашей планетЬI пять миллиардов лет, и все это 
время она постоянно менялась. В настоящее время у Зем­

ли уже третья по счету атмосфера. 

Первая атмосфера состояла из гелия и водорода. Она 
просуществовала относительно недолго, разрушилась, 
поскольку поверхность нашей планеты была слишком го­
ряча. Затем, по мере охлаждения Земли, вулканические 
выбросЬI образовали вторую атмосферу из пара и углеки­
слого газа. Позже водянЬiе пары начали конденсировать­
ся, образуя океанЬI, которЬiе в те давние времена покры­
вали почти всю планету. А примерно три миллиарда лет 
тому назад в воде зародились бактерии, способные погло­
щать двуокись углерода и вЬiделять вЬiсокотоксичный 
газ, кислород. А другие видЬI бактерий вЬiделяли азот. 
И вот содержание этих газов в атмосфере все росло и рос­

ло. И организмЬI, не способн_Ьiе адаптироваться к этим 
новым условиям, постепенно вымерли. 

Тем временем участки суши, плавающие на огромных 
тектонических плитах и подвергающиеся воздействию 
океанских течений, еложились в определенную конфигу­
рацию и образовали так назЬiваемые материки. Лишь 

тогда наша планета начала по-настоящему охлаждать­
ся. ПервЬiе льды появились два миллиарда лет тому назад. 

На протяжении последних семисот тЬiсяч лет наша 
планета находилась во власти ледникового периода. Он 
характеризовался наступлением и отступлением ледни­
ков. Никто пока что не нашел научного объяснения тому 
факту, что через каждЬiе несколько сотен тЬiсяч лет на­
шу планету покрывают льды, что примерно каждые два- , 
дцать тЬiсяч лет они наступают, пусть незначительно. 
Последнее наступление произоШ//о двадцать тысяч лет 
тому назад, так что скоро начнется следующее. 

Даже сегодня, спустя пять миллиардов лет, наша 
планета остается на удивление активной. На Земле на­
считЬiвается пятьсот вулканов, извержение происходит 

в среднем раз в две недели. Землетрясения же происходят 
непрестанно, полтора миллиона за год; среднее земле­

трясение силой 5 баллов по шкале Рихтера происходит 
каждЬiе шесть часов, а сильное, разрушительное - раз в 
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.десять дней. Цунами проходят по басоеiiну Тихого оюеана 
раз в три .месяца. 

И в атмосфере нашей тоже происходят самые а/С­
тивные процеосы. Каждую минуту над планетой гремят 
f1,Ять тысяч гроз. Каждую секунду 8 ЗeJitлiO ударяют один­
.надцать :молний. Каждые четыре дня происходит CI,IJIЬ-: 
11ейший ци/СJ/онический шторм е сотни миль в диаметре. 
Он проносится над оюеаном и 8Ь13ывает сильнейшие раз­
рушения на суше. 

И мержие маленькие обезьяны, называющие себя че­
лове<tескими существами~ не в силах .противостоять 

этим явлениям. Им остается тольюо безюать и прятать­
ся. И эти обезьяны не имеют нцк.ак,их основQJiий и права 

воображать, будто они хак-то могут влиять на проис­
ходящие в аmJ.юсфере процессы. Глупое, наивное заблуж­
д'ение. Контролировать /Cfluмaт челове/С не в состоянии. 

И печальная реальность состоит в том, что они 
.должны убегать от цунами и штормов. 

* * * 
-Ну, чем теперь будем заниматься? 

-Я скажу, чем мы должны заниматься,- ответил 
Мортон. - Ты продолжишь раб~тать на меня. Я соби­
раюсь основать новую природоохранную организацию. 

Надобно nридумать ей название. Не хочу, чтобы оно 
бъто претенциозным, чтобы в нем использовались та­
кие слова, как «МИР~. «ресурсы», <<Защита», <<ДИКаЯ nри­

рощi», «.сохранение~, ((фонд» и прочее в том же духе. 

Эти слова можно нанизывать одно на другое в любой 
комбинации. <<Мир дикой природЫ». «Фонд сохрзне­
пия земных ресурсов~. ((Фонд защиты ресурсов дикой 
природы». <<Фонд защиты мировых ресурсов». Какие­
то иенастоящие все названия. Искусственные. Нужно 
что-то простое и новое. Честное и недвусмысленное. 
Я тут было подумал, может, такое? «Изучи проблему и 
реши ее». Правда, никакого акронима туг не получит­
ся. Но, возможно, это даже плюс. Наймем ученых, раз­
ного рода исследователей, экономистов, инженеров. 

Ну и еще нам нужен хотя бы один юрист. 
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- И чем же будет заниматъса эта орrаниэацкя? 
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-О, работы непочатый край! К прикеру, до сих 

пор никто толком не знает, как ее~ эту дикую 

природу. Попробуем определить себе фроит работы, 

будем изучать эту проб.лему на разноrо рода участках с 

прирадой в ее первозданном виде и вырабатывать но­

вый подход, новые стратегии управления. Затем при­
гласим независимых экспертов, попросим их оценить 

нашу деятельность. а уже потом модифицируем страте­

пuо. если в том будет нужда. И повторим свои попыт­
:КИ. Никто прежде даже не пьпалса заняться чем-яибо 
подобным. В конце концов, мы накопим необхоД}IМЪiе 
д8ИНЪ1е и, надеюсь, научимс.и правильно управлять та­

кими землями, поддерживать их экоеистему в перво­

зданном виде. Сохранить их нельзя. Сама постановка 

вопроса неверна, когда речь идет о сохранении. Ведь 
все в природе непрерывно меняетс.si. Но управлять эти­

ми процессами можно, если, конечно, знаешь., как это 

делать. Пока что никто этого не знает. Так что я повто­
ряю, работы непочатый край. И еще одна очень важная 
область: управление сложными комплексными экоси­

стеыами. 

- Что ж, ~opowo ... 
- А уже затем займемся более глобальными про-

бпемами. Одна из основных причин разрушения окру­
жающей среды кроется в бедности. Голодающим лю­

дям плевать на загрязнение среды. Их беспокоит толь­
ко одно: где бы раздобыть еды. Знаешь, сколько людей 
в мире сейчас голодает? Полмиллиарда человек. Свы- , 
ше полумИJШиарда обходятся без чис.той воды. И иы 
.аоmкны вырабоrать новые системы доставки, nрове­
рить их в действии, обкатать, опять же получить заклю­
чения экспертов, ну и затем уже запустить в действие. 

- Да, задача не из легких. 

- Задача сложна только в том случае, если ты 
предстаВJI.IIеwь правителъственное агентство или ка­

кую-то идеологию. Но если ты просто хочешь изучить 
nроблему, а затем решить ее, то все получится. Это 
должна быть часmая инициатива. Частный фонд, част-
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ные земли. Никакой бюрократии. Административный 
аппарат должен составлять лишь nять процентов от об­

щего числа работников. Все остальные - <<В поле», за­

няты основным делом. Превратим исследование окру­

жающей среды в бизнес. И будем получать очень не"~ 
плохой урожай. 

- Неужели то же самое не пришло в голову кому­

то еще? 

- Шутишь, что ли? Ведь это слишком радикаль­
ный подход. И потом, все эти природоохранные орга­

низации старые, сам знаешь. Им по тридцать, сорок, а 

то· и пятьдесят лет. У них большие здания, непомерно 

раздутые штаты, огромные долги и обязательства. Воз­
можно, в прошлом они и отвечали твоим самым сме­

лым юношеским мечтам, но теперь взгляни в лицо фак­

там. Они стали частью истеблишмента. А любой истеб­
лишмент всегда стремится к одному: сохранить свой 

статус-кво. По-другому здесь просто не бывает. 

- Ну ладно. Что еще? 

- Еще одна серьезнейшая проблема- сделать вы-
сокие технологии доступными. Тогда страны третьего 

мира смогут совершить стремительный рывок в своем 

развитии. Максимум, на что они пока способны, это 
отказаться от кабельных телефонных линий и перейти 
на сотовую связь. Этим все и ограничивается. Но до 
сих пор никто всерьез не занимался вопросом внедре­

ния высоких технологий, не анализировал, как все это 

долЖно работать, каким образом можно обойтись без 
неизбежных в таких случаях издержек. И еще пробле­
мы использования новых видов энергии. Да, ветряные 
электростанции - это прекрасно в том случае, если ты 

не mица. Ведь эти штуковины есть не что иное, как ги­
гантские гильотины для птиц. Впрочем, вполне воз­
можно, их все равно придется строить. Но люди не 
знают, что и думать обо всех этих штуках. Они только 
восхваляют или осуждают. Никто не проверяет, не ис­
пытывает всерьез. Никто не осмеливается решать все 

эти проблемы, поскольку решение, видите ли, может 
противоречить твоей философии. А большинство лю-
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дей цепляются за свои верования, считают их более 
важными, нежели преуспеяние в этом мире . 

. -Разве? 
.-"- Ты уж поверь. Вот доживешь до моих лет, тогда 

nоймешь, что это именно так и есть. Далее, еще одна 
проблема. Рекреационное землепользование, причем 
многоцелевое. Тут творится вообще черт знает что. Ни­
кто еще не научился правильно использовать земли, 

а решение не терпит отлагательств. И вообще на земле 
слишком уж много завязано интересов, слишком запу­

тан этот клубок. И многие порядочные люди просто 
опускают руки, мирятся с существующим положением 

вещей или же тонут в судебных тяжбах. Но и они не 
помогают. Возможно, эта проблема требует целого ряда 
последовательных решений. Возможно, надо провести 

четкое разграничение, определить, какие земли для 

чего надо использовать. Но все мы живем на одной 

планете. И некморые люди обожают оперу, а другим 
нравится Лас-Вегас. И знаешь, очень многие предпо­
читают именно Лас-Вегас. 

- И это еще не все? 

- Не все. Нам нужен новый механизм спонсирова-
ния научных исследований. Ведь в настоящее время 

ученые находятся примерно в том же положении, что 

художники эпохи Ренессанса, писавшие портреты, 
следуя пожеланиям их господ. И чаще всего им хватало 

ума польстить в этом портрете господину. Ну, не слиш­
ком грубо. Зачастую была тонкая, даже изысканная 
лесть. И в тех областях науки, что тесно связаны с по- , 
литикой, надежной исследовательской системы не су­
ществует. Потому как стоит решить какую-то nроблему, 

финансирование тут же прекращается. Все это тоже 
необходимо изменить. 

-Но каким образом? 

-Есть кое-какие идеи. Надо заставить ученых по-

другому взглянуть на финансирование. Сделать их не­
зависимыми от этого финансирования. И выделенные 
деньги надо распределять разумно. В тех областях нау­
ки, что тесно связаны с политикой, можно создать ера-
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зу несколько rpynn ученых, проводящих одНо и то же. 
исследование., но независимо друт от друга. Почему 

нет, если это действительно так важно дщ1 общества? 
И потом, надо еще. изменить систему подачи материа­

лов в, научных журналах. Почему бы, к nримеру, не 
nубликоаать в ОЩiом выnуске и саму статью, и ком­

ментарии к ней с другими :мнениями? А также обзоры, 
показывающие подход к этой проблеме в разное вре­

мя? Это быстро охладит пыл тех. кто привык делать не­
обдуманно сенсационные заявления. Научные журна .. 
лы надо вывести из-под зависимости от политики. 

Ведь до сих пор многие редакторы tак:их изданий в от., 

крытую становятся на ту или другую сторону по ряд:у1 

вопросов. Так не годится. 

- Что-то еще? - спросил Эванс. 

- Еще перед нами стоит проблема навешивания 

ярлыков. У нас находятся ученые, могущие написать, к 

примеру, следующее: «Считаем, чт<1' антропогенные 
nарниковы е газы и сульфаты оказывают значительное 

воздействие на изменение уровня моря». И все это зву­
чит так, словно они лично выезжали на место и зани­

мались замерами. На самом деле - ничего подобного. 
Все эrro лишь рассуждения, продюсrованные резулъта.­

тами комnьютерного моделирования, и они пытаются 

выдать рассуждения и предположения за свершивший­

ся факт .. Эту nроблему тоже следует исправить. Лично 
я предпочел бы такой штамп, предваряюпщй подобно­

rо рода публикации: «ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: КОМПЬ­
ЮТЕРНОЕ МОДЕЛИРОВАНИЕ НЕ ПРОБЕРЕНО 
И МОЖЕТ БЫТЬ ОШИБОЧНО.. Ну, типа предупре­
дительной надnиси иа пачке сигаре:r. Если разместить 

такую же на газетных статьях или же где-нибудь в уrол­

ке телевизионного экрана во время :в.ыnуска новостей, 

будет, мне кажется, намного честнее. •ПРЕДУПРЕЖ­

ДЕНИЕ: СПЕКУЛЯЦИЯ ЧИСТОЙ ВОДЫ, ФАКТА­
МИ ПОКА НЕ ПОДТВЕРЖДАЕТСЯ•. Представляешъ 
себе nервые полосы газет, сплошь nестрящие такими 

штемпелями? 

Эаанс улыбался уже во весь рот. 
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- Какие еще 6удуr идеи? 
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-Есть еще несколько,- ответил Мортон.- Все 

они очень важны и носят обобщенный характер. Со­
mршить все эrо будет очень трудно. Нам придется пре­

QДолевать множество препятствий. У нас 1Yf же найдет­
ся масса врагов, нас будуr саботировать, унижать, сме­

шивать с грязью. Обзъmать разными нехорошими 
именами. Истеблишмент такого не потерпит. Газеты 
шщниму:r вой, над нами будет издеваться всяк кому не 

лень. Но рано или поздно к нам потекут деньги, а все 

потому, что мы начнем выдавать результат. И тогда все 
сразу затк:нугся. В один прекрасный день мы проснем­

ел знаменитыми, и вот это будет самым страшным ис­

пытанием. 

- Ну а потом? 

-О, не стоит заглядывать так далеко. К тому вре-
мени меня уже не будет в живых. К тому времени вы с 
Сарой будете руководить организацией уже лет два­
дцать. И последней вашей задачей станет ее роспуск. 

Он необходим, чтобы наша организация не преврати­
лась в еще одну выдохшуюся старую природаохранную 

контору наподобие тех, что существуют сейчас. Изре­

кающие устаревшие мудрости, напрасно тратящие 

средства и приносящие больше вреда, чем пользы. 

- Понимаю ... - протянул Эванс. - Ну а что де­
лать потом, когда она будет распущена? 

-Найти какого-нибудь умного блестящего моло­
дого человека или девушку, заразить его своими идея­

ми. И пусть он или она займутся тем, что необходимо 
уже следующему поколению. 

Эванс вопросительно взглянул на Сару. 

Она пожала плечами: 
- Мне кажется, 1Yf без вариантов. 

* * * 

Через полчаса они долетели до берегов Калифор­
нии. Из иллюминаторов бьm виден коричневатый ту­

ман, повисший над океаном. По мере приближения к 
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земле он становился все плотней и rуще. И вот наконец 
показались onrn города, они тянулись на многие мили, 
насколько хватало глаз. Но их затеняла пелена смога. 

- Похоже на ад, верно? - заметила Сара. - Про­
сто не nредставляю, как наш самолет сможет здесь 

nриземлиться. 

-Я же сказал, работы у нас непочатый край,­
nробормотал Мортон. 

И вот самолет приземлилея в Лос-Анджелесе. По­

садка бьmа мягкой ... 

···. • 



ОТ АВТОРА 

, Роман, подобный <<Государству Страха», где нашли 
отр<,IЖение самые разные взгляды на природаохранную 

проблему, может вызвать у читателя законное недоуме­

ние: каких же именно взглядов на проблему придерЖи­
вается сам автор? На протяжении трех лет перед его 
написанием я читал научные материалы по проблемам 

экологии, что само по себе уже является занятием .из­
нурительным и могущим привести человека в полное 

смятение мыслей. Зато мне представилась возмож­
ность ознакомиться с массой данных и, уже исходя из 

этого, сформировать собственную точку зрения. А за­
ключается она в следующем. 

Мы удивительно мало знаем об отдельных аспектах 
окружающей среды как в прошлом, так и нынешнем ее 

состоянии; почти ничего не знаем о том, как следует ее 

сохранять и защищать. В каждом споре на эту тему все 
стороны преувеличивают значение существующих дан­

ных и знаний, относятся к ним со слишком большим 
доверием. 

Содержание углекислого газа в атмосфере увеличи­
вается, одной из возможных причин является деятель­

ность человека. 

Мы также пребываем где-то в середине периода ес­
тественного глобального потепления, начавшегося 
около 1850 года, после четырехсотлетнего периода по­
холодания, известного под названием «малый ледни­

ковый период». 

Никто не знает, можно ли отнести настоящее поте­
пление к явлению естественному, и если да, то до ка­

кой степени. 

Никто не знает, в какой степени это явление вы­
звано хозяйственной деятельностью человека. 
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Никто не знает, будет ли иметь место потепление в 
следующем столетии и насколько сильным оно будет. 

Компьютерное моделирование выявило расхождения 

до 400% - твердое доказательство того, что никто ни­
чего не знает. Но если строить догадки - а это едШiс -
венное, чем все в настоящее время и занимаются, -
я бы предположил, что потепление составит в среднем 

0,812435 градуса Цельсия. И нет никаких свидетельсТв 
в пользу того, что это мое предсказание на будущее 

столетие чем-то лучше или хуже остальных. (Мы не 

способны ни «оценить» будущее, ни «предсказать» его. 

Все это эвфемизмы. Мы можем лишь строить доrадки. 
Догадка даже хорошо информированного человека все 

равно остается всего лишь догадкой.) 

Считаю, что отчасти нагревание nоверхности мо­
жет быть вызвано хозяйственной деятельностью челове­

ка. Считаю, что главное воздействие «человеческого• 
фактора nроисходит в области землепользования. И что 
атмосферный комnонент тут значительной роли не иг­
рает. 

Перед принятнем каких-либо дорогостоящих по­

литических решений на основе климатических моде­

лей я бы посоветовал следующее: будет куда разумнее» 

если мы потребуем, чтоб эти модели аккуратно пред­

сказывали температуры хотя бы на период в десять лет. 

Хотя лучше двадцать. 

Думаю, что люди, верящие в неминуемое сокраще­
ние ресурсов в самом ближайшем будущем - и это по­
сле почти двухсот лет ложной тревоm, - в лучшем слу­

чае глубоко заблуждаются. Не знаю, можно ли объяс­
нить все эти сегодняшние заблуждения невежеством» 

незнанием истории, слепым догматизмом, ненормаль­

ной приверженностыо к теориям мальтузианства или 

:ж:е просто обычной глупостью, но факт остается фак­
том: в эти расчеты еще издавна вкралась ошибка. 
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Есть много причин отказаться от ископаемых ви­
дов топлива, и в следующем столетии мы непременно 

придем к этому, причем без законодательных запретов, 
финансовых стимулов, без программ по консервации 
уго.льных и нефrяных месторождений, без этого беско­

нечного нытья сторонников насаждения в обществе 
разных страхов. Насколько мне известно, в начале два­
дцатого века гужевой транспорт никто не запрещал. 

Полагаю, что в 2100 году люди будут гораздо богаче 
нас, будут потреблять гораздо больше энергии, рост 

населения в глобальных масштабах замедлится, на пла­
нете станет гораздо больше мест с сохраненной в ее 
первозданном виде природой, которой все будут насла­

ждаться. Не думаю, что нам так уж стоит беспокоиться 
о благополучии нащих потомков. 

Нагнетаемая в наши дни всеобщая истерия по по­

волу безопасности в лучшем случае есть не что иное, 
как напрасная трата сил и средств. У людей она вызы­
вает только подавленность и пессимизм, а в худшем 

случае может привести к самому оголтелому тоталита­

ризму. Мы отчаянно нуждаемся в честном информиро­
вании граждан, в повышении уровня их образования. 

Считаю, что большинство природоохраннъrх •прин­
ципов• (таких, как сдерживание промышленного и на­
учно-технического развития, а также принцип предос­

торожности) позволяют сохранить иреимущество стран 

Запада над всеми остальными и создать •модернизиро­
ванный• империализм в ныне развивающихся странах. 
Очень хорошо, конечно, говорить: •У нас есть все, ни­
чеrо вашего нам не нужно, потому что вы только и за­

нимаетесь тем, что загрязняете окружающую среду•. 

Вообще принцип •предосrорожности• следует при­
менять с осторожностью и умом. Если перестараться, 
можно помешать прогрессу. А потому, говоря о прин­

цилах предосторожности, следует быть осторожным в 
выборе слов. 
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Я свято верю в то, что большинство людей имеет 
самые лучшие намерения. Но я также уважаю особую 

пристрастность во взглядах, нестандартность мышле­

ния, что порой бывает весьма продуктивно, уважаю ра­
циональный подход к любой проблеме, даже здоровый 
эгоизм, если хотите, и неизбежность непреднамерен­
нь~последствий. 

Я намного больше уважаю тех людей, которые спо­
собны изменить свои взгляды после получения ново~ 
информации, нежели тех, кто цепляется за свои взгляды 
и убеждения тридцатилетней давности. Мир меняется. 
Слишком пристрастные иДеологи и фанатики - нет. 

Через тридцать пять лет после возникновения при­
радоохранного движения наука претерпела настоящую 

революцию. Эта революция привела к новому понима­
нию нелинейной динамики, комплекснь~ систем, тео­
рии хаоса и теории катастроф. Она позволила нам по­
новому взглянуть на эволюцию и экологию. Однако 
многие далеко уже не новые идеи до сих пор превали­

руют в умах активистов прирадоохранного движения; 

они, сколь ни покажется странным, не желают или 

просто не могут отказаться от воззрений и риторики, 

принять~ еще в 1970-е. 

Мы не имеем даже приблизительного представле­
ния о том, как именно сохранять природу в ее <<Перво­

:зданном~ виде. Нам следует проводить больше иссле­
дований в полевь~ условиях, учиться, как надо это де­

лать. Пока что, на мой взгляд, нет свидетельств тому, 
что подобные исследования проводятся организован­
но, рационально и систематически. А потому не питаю 
особых надежд, что эта проблема в двадцать первом 
веке сдвинется с мертвой точки. И всю вину за это я 
возлагаю прежде всего на пр~родоохранные организа­

ции. В не меньшей степени, ч:то и на разработчиков 
земных недр. Потому как и теми, и другими движет 

прежде всего алчность и всем им свойственна крайняя 
некомпетентность. 
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Нам необходимо принципиально новое природо­
охранное движение, с новыми целями и задачами, с 

новой структурой. Нам нужно больше людей, работаю­
щих на местах, ученых и исследователей и куда как 

.меньше тех, кто сидит за экранами компьютеров. Нам 
нужно больше ученых и меньше юристов. 

Нельзя рассчитывать на то, что такой сложной сис­
темой, как охрана окружающей среды, можно управ­

лять через законодательство. Если действовать именно 
так, можно получить лишь временные изменения, как 

правило, пуrем запретов. Ни · предсказать результаты, 
ни полностью контролировать все процессы мы через 

законодательство не сможем. 

Нет ничего более политизированного, чем наша 
общая физическая среда обитания, так уж сложилось в 
ходе истории, мы унаследовали этот подход. Нет ниче­
го более слабого и болезненного, чем принадлежиость 
к какой-то одной политической партии. Именно пото­
му, что окружающая среда принадлежит всему челове­

честву, ею не может управлять какая-то одна фракция 

в зависимости от своих собственных эстетических или 
экономических предпочтений. Рано или поздно власть 
у нее перехватит другая, оппозиционная фракция, и 
изначальная политика будет пересмотрена. Стабиль­
ное управление окружающей средой требует, чтобы 
были учrены все преференции. Чтоб всем сестрам было 

роздано по серьгам: любителям снегоходов и рыбалки, 
байкерам и хайкерам, людям, склонным к радикаль­

ным изменениям, и охранителям, или консерваторам. 

Эти nреференции могут носить самый разнообразный 
характер, и все их следует учитывать. Но истинная 
функция политиков как раз и сводится к учету самых 
разнообразных и несопоставимых интересов. 

Мы отчаянно нуждаемся в совершенно новом, не­
предвзятом механизме финансирования, он необходИм 

для проведения исследований и выработки соответст­

вующей результатам этих исследований политики. 
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Ученые слишком уж зависят от того, на кого работают. 
Те, кто обычно спонсирует f{аучные исследования, 
будь то фармацевтическая компания, правительствен­
ное агентство или :же организация по охране окружаю­

щей среды, всегда нацелены на определенный резуль­

тат. Финансирование научно-исследовательских работ 
никогда не было по-настоящему открЬIТЫм и бескоры­
стным. И ученые знают: продолж:ение финансирова­
ния напрямую зависит от результатов, устраивающих 

спонсора. В результате так называемые «исследования• 

природоохранных организаций носят ангажированный 
характер и вполне обоснованно считаются заказными. 
Ведь проводятся они по большей части в интересах 
крупных промышленников. Заказанные правительст­
вом «исследования~ тоже не носят объективного ха­
рактера, зависят от того, кто в данный момент стоит во 

главе данного департамеюа или администрации. Они 
говорят снет• свободе мысли и информации. 

Я совершенно уверен: слишком многое заранее 
предопределено в этом мире. 

Лично я всегда испытывал глубочайшую радость от 
общения с природой. Лучшие дни в году те, что я про­
вожу на лоне дикой природы. И мне бы очень хотелось, 
чтоб эти природные заповедники были сохранены для 
будущих поколений. В настоящее время меня совсем 

не устраивает ни количество природных заказников, 

ни то, каким образом они управляются. И я считаю, 
что эксплуатируют эти уголки дикой природы в первую 

очередь прирадоохранные организации, а также пра­

вительственные структуры и организации и большой 
бизнес. Все они достаточно снаследWiи• там, все долж­
ны признать свою вину и хотя бы попытаться наконец 

исправить ситуацию. 

У каждого тут существует своя повестка дня. У всех, 

кроме меня ... 
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